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AI  LETTORI 

«  •  1 1 

Jl  poema  immortale  del,  primo  fra  gtf 
èpici  italiani  esercitò  la  pernia,  come  divari 
dotti  traduttori  oltremontani  9  così  anche  di 
fztt&i  tatti  *  migliori  scrittori  de*  varj  dialetti 
d  Italia*  È  noto  a  tutti  come  esso  fu  ridotta 
in  napoletano  da  Carlo  Fasori,  ih  veneziana 
da  Tommaso  Monditi^  in  bergamasco  da  Cado 
Assonica,  in  bolognese  da  Francesco  Negri, 
in  calabrese  da  Carlo  Cosentini,  iti  perugino 
da  Cesare  Patrizj  >  ed  in  genovese  dà  diversi 
autori.  Ad  imitazione  loro  pertanto  prese 
Domenico  Balestrieri  a  recare  ih  dialetto 
milanese  quel  poema;  ed  è  certo  che  questa 
sua  fatica  pub  andar  del  potò  con  tutte 
quelle  de' primi,  ed  anche  dilaniarle,  come' 
che  abbia  con  esse  comune  il  difetto  di  essere 
in  non  poche  parti  inferiore  di  grafi  lunga 
alla  maestà  ed  alla  leggiadria  delt  originale. 
Se  lodevole  o  no  sia  stata  F  impresa  cori 
cui  ognuno  di  questi  Italiani  volle  ,  per  dir 
così,  far  cittadino  il  Tasso  della  pfopria 
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patria  non  Ì  qui  per  noi  da  indagarsi.  Egli  è 

però  ben  certo  che  le  loro  traduzioni  furono 
sempre  lette  è  si  vdnrio  tuttora  leggendo  con 
piacere  dagt  intendenti.  E  così  è  pur  da  dirsi 
della  Gerusalemme  del  Balestrieri,  la  quale  ^ 
dopò  diciassette  anni  di  lavoro  da  liti  sposivi 
intórno,  vide  la  luce  nelt 'anno  177&  Due  sóle 
edizioni  milanesi  ne  furono  fatte  sinora  ,  ed 
ambedue  col  testo  a  fronte  ;  una  assai  bella 
in  un  volume  in  foglio,  ed  un  altra  in  quattro 
tobtmi  in  ottavo /che  appunto  servì  di  testo 
alla  stampa  attuale*  m  Vivete  felici. 
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Canto    L  .. 

Àtgoment.  •- 

Domnedh  el  manda  t  anger  al  Buglione 
Che  in  Tortosa  l  uniss  i  principali  ■     - 

E  auisi  l  eleggen  con  soddisfazion 
Per  general  de  tucc  i  general. 
Lu  pceà  el  fa  passa  mostra  d  haUajon>   ■     \ 
E  areni  al  mar  dov'è  el  soccors  naval 
U  invia  t  esercii  vers  Gèrusalemm; 
Ma  a  sta  neeuva Aladirì  te  muff  e  el  frentm\ 

Vjanti  la  guerra  tanta  e  el  capitani 
Ch'ha  liberaa  el  sepolcher  del  Signor; 
Per  reossinn.  el  n' ha  passata- de  strani  j,    .,; 
El  gh'  har  impiegaa  eoo  e  twasc,  strazi  e  stufar» 
Bargnifif,  e  i  Mori,  e  i  Turch  han  faa  tane  smani 
Ver  fall  sta  lu,  ma  Ju  i  ha  fa*  stà,.lor, 
Che  con.l'ajutt  de  Dia  l'ha  alzaa  banderai 
£  unii  i  eompaga  eh'  andayen.  a  ,stoad$ra. 
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Musa  del  Bottoirauy  quanci  poetta  ' 
llan  faa  la  scimbia  al  Tass  prima  de  ti  ? 
"Via,  <fcm.megh  èertv, Tè  vora  che  me  metta 
A  fa  1*  avanz  del  Carlin  matt  anmi. 
Tiremm  Goffred  in  sqenna  7  anzi  in  barletta 
Vestii  a  la  casarenga  e  col  tali  j 
L'ha  mo  faa  tane  figurxh'el  pò  scusamm 
S'el  farà  adess  anch  quella  de  Baltramm. 

Con  sta  maschera  indoss  el  farà  anmò 
Quej  sort  de  spiceli  tra  el  popol  curios  ; 
£  coi  proverbi  milanes  el  pò 
Mes'cià  fors  mej  con  Tutel  el  spassos. 
Insci  a  on  fiteu  arptìtfjaa  ghe  fan  tra  giò 
Con  su  el  zuccher  di  pi  noi  desgusios; 
Insci  anraì  de  bagaj  nV  llan  menaa  a  hev, 
E  sont  eh)  adess ,  chie  fors  no  ghe  sarey. 

Passava  già  eisesfc  otiti  che  i  Cristian 
Staven  menand  su  el  fèn  in  Orienta 
£  Antiochia  e  Nfcea  Fèven  già  in  man,  ^  - 
Questa  per  forza  e  quella  a  tradiment  ;  * 
£  i  han  tegnuu  a  despecc  di  Persian, 
TujeiiA  Wca  Tortosa  in  compimenti 
Passènn  despoeù  l' inverna  in  d'  on  canton 
Del  fogoraa  sgussand  quatter  maron. 

Oh  che  inverna  inojse ,  che  brutt  inverna! 
Credeven  che  Pare**  de  fornì  pù.       «        » 
Basta  el*  de"  Ioni  gh;  e  el  vece  Pader  eterna 
Ch'el  sta  in  4*bn^ò»t  che  no  s'pò  andà  ptt  insù 
Tttléhé  £h'è  matich  di  sveli  a  andà  a  l'inferna. 
Che  né  Ai  steli  a  ànàà  dòv'el  sta  lù, 
El  basse  1  ttùiee  e  eì  guarde  giò  cnì  infonda 
£  el  visi  ih  d' ito'  oggiad*  tutt  el  mond. 


£1  guarda  ben  tuttcos$  >  ma  sofà  ci  tute 
I  prencip  Cristian  ch'hin  in  Sorta; 
E  el  ved  in  del  so  coeur  e  èl  beli  e  el  bruti; 
Che  i  apparenz  noi  poderi  mena  via; 
£  ci  ved  Goffred  despost  a  dass  de  bull 
Per  slarga  la  soa  fed  anch  in  Turchia, 
Ch*cl  s' immocca  del  resi,  che  no  ghe  premst 
Che  d' andà  a  toeù  ai  Pagan  Gerusalemm.   . . 

Ma  el  cognoss  Balduvin  sepali ,  àmbizios , 
Pien  d'aria,  de  grandezz  e  de  raggira 
Tancred  che  se  deperd  a  fa  el  moros  f 
Ch*el  vreur  giontagh  la  vita  in  tane  sospira 
Boemo  nd  re  novell  tntt  penseros 
Per  dà  i  legg  a  segonda  di  so  mir, 
Ch'  èl  pienja  ges ,  convent  ?  e  eh'  el  destina 
Di  collaron  per  tend  a  la  dottrina. 

E  Tè  tant  fiss  in  quest'ch'  bari  pari  a  sbatt, 
Che  1'  è  tutttma ,  noi  voeur  oher  cruzi  -9 
E  el  ved  fìinald  pien  d'ansia  de  .scombatt, 
Pront  a  ogni  soft  de  priguer  e  de  struzi  ; 
"Via  de  la  glòria  eh'  el  -ghe  va.adree  matt, 
No  gh'.  importa  de  statile  de  pescuzi; 
£1  seht  del  barba  i  fatt  del  temp  indree  f   , 
Del  messee  e  del  messee  de  so  messee. 

Ma  dopo  d'ave  da»  la,  Boa  revist* 
Ai  caprili  -de  tucc  e  ai  intenzione  \~ 

£1  ciama  Gabrieli  segon^d  in  lista, 
Gh'  el  serva  in  par  ice  coss  el  so  patron  ;  .  ;  . 
Qnest  l'è  l'anger  fedel  ch'el  ten  de  vista 
I  anemhra  bonn  e  i  bonn  operazione  / 

£  i  grazi  che  se  fan  de  <{uell  lassù, , 
£  i  nost  pveghier  pasien  jper  ,rt*an  de  Ih.    ... 
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Vensen  i  capitani  e  Coltra  gènt; 
£  doma  Boemond  scappè.la  scoéura; 
Ghen  sta  in  Tortosa  fin  qh'en  pb  *tk  dent; 
£  qui)  che  no  ponn  stagh  resten  de  figura  s 
S'uninn  in  dì  de  festa  i  pu  potent 
Con  magna  e  con  sussiego  a  la  spàgncsursi  ; 
E  el  bon  Goffred  , Coinè,  qn  predicatore    . 
Nettand  el  nas,  el  comenzè  tra  lor. 

O  bona  gent  del  ciel  che  l'ha  volano,    „ 
È  scerninn  e  instradann  per.  sceu  campipn  y 
Ch'  el  n'  ha  semper  defes  e  proteggimi 
In  terra ,  in  mar  in  cent  millia  occasion  f 
Talché  i  nemi*  rebej  tucc  han  dovnu 
Bemettes  a  la  >  noata  discrezion  > 
£  rendes  tane  fortezz  che  per  bon  «egn 
Gh'han  su  per  interimm  i  eros  de  legn; 

•IT  emm  minga  laasaa  indree,  se  dighi  ben. 
La  nosta  cà ,  i  nost  donn ,  i  nost  fancitt  9  * 
Ne  sé  semm  miss  in  d'oa  viagg  tutt  piena 
De  gnaj  ,  priguer,  bomsch,  garibolditt ., 
Per  quistass  tra  costor  sto  pocch  terrea.; 
Che  F  è  pu  el  fum  ch'el  roat ,  oh  el  beli  petitt  ! 
Mettes  a  risegh  de  fass  roiap  la  erappa, 
E  poeù  andà  a  Roma  senza  vede  el  pappa  ! 

Ma  d  noster  primdesfegu  l'è, staa.de  teeù 
La  cittaa  santa  e  fassea.  patron  nuii; 
De  jutia  ì  noster  cV)*in  là  s'eiav,  e.  pfllù 
Già  ehe  s'era  faa!  trenta  fa  trentun;    , 
De  fonda  di  legg  nosnv  e  de  destoeù, 
I  Tecc  e  fa  ch'el  passe!  sia  comune  ..  . 
Che  i  pellegrina  rivaa  a  Gerusalemmi   •'    . 
Possea  di  eòa  francfee&a  y  andwiai  *  ateialav 
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Vernili  passaa  finadess  de  tute  i  sort, 

Ma  boeugna  savè  el  gtaeugb,  asca  i  borni  cartj 
Se  inscaiubi  de  guida  la  barca  in  port 
Stemm  chi  in  calma,  o  pur  vemm  in  oltrapart, 
Cosse  serva  on  esercit  insci  fort, 
E  ave  sassinaa  in  Asia  el  terz  e  el  quart? 
Con  tane  fadigh,  incomod  e  sconcert 
Faremm  on  foeugh  de  paja,  e  quest  Tè  cert* 

•El  fa  a  nost  rtioeud  Tè  on  fa  andà  a  fond  i  gnocch, 
On  ara  in  l'acqua,  on  somenà  in  la  sabbia; 
Senza  l'ajutt  de  Dia  min  ebe  semm  pocch 
Tra  tane  Pagan  saremm  saraa  su  in  gabbia: 
Sperà  soccors  di  Grcgh7  tei  digh  mi  Rocch! 
Di  nost  ,  a  revedes  inauz  eh'  el  s'  abbia.  • 
Dopo  tane  bej  vantaggia  prima  vista 
Yoressem  fa  el  guadagli  di  alchimista. 

I  Turch,  Persia,  Antiochia,  oh  el  beli  sentì! 

0  che  bej  nomm!  no  se  pò  fa  de  pùi 
Ma  sti  vittori  e  onor,  ve  soo  dì  mi, 

No  hin  vost  acquist,  ma  don  de  quell  lassù. 
Ora,  se  inscambi  adess  d' andà  de  chi , 
Tiree  de  là  e  no  fee  tpiell  ch'el  voeur  lù, 
Ponn  andà  in  fum;  con  tanta  spampanala 
Faressem  rid  su  Tultem  la  bregada. 

Ah  no  burlemmes  no,  ficeuj  de  Dia, 
E  no  mandemm  quell  ch'è  già  f'aa  in  mal  ora  v 
S'el  prencipi  l'è  bop,  cerchemm  ch'el  sia 
El  fin  pu  mej  eodend  de  sto  quart  d'ora. 

1  pass  hin  liber,  semm  tucc  a  la  via, 

E  gh'  eram  ona  stagion  che  l' innamora  y 
Difficoltaa  no  ghe  n'è  minga  o  poca, 
Sbrighemmes  donch  e  fenunelbecch  a  l'oca. 
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Prencip,  per  mi  el  diroo  foeura  di  detit, 
( diami  quij  ch'hjn  in  ciel  per  testimoni  , 
E  quij  che  nassaran  ,  asca  i  present  )  ^ 
£1  pomm  lfè  già  madur,  e  no  hin  £andoni  z 
China  temp  no  speccia  temp:  via  demmegh  dent; 
Andemm  presta  no  ghe  vceur  tane  zerimoui; 
O  franch  ,  se  stemm  a  cinquanta  la  ri&a, 
Pò  rivann  de  l' Egitt  quej  paccagnma. 

Chi  el  tasè ,  e  se  sentì  certi  piss  pissk 
Ciust  come  quij  che  fan  i  donn  in  gesa*»     . 
Peder  remitt ,  che  1'  è  staa  degn  de,  unips 
A  sii  prencip  e  l'è  cap  de  st' impresa,. 
Quell  che  pias  a  Goffred  anch  *  mi,  el  diss, 
£1  me  pias;  no  gh'è  dubbi  né  contesa: 
La  verità»  l'è  vera:  ora  quand  pesaa.; 
Dì  el  me  parer,  ghe  giontaroo  quejcossa, 

Soo  ancamì  che  faran  semper  ai  puga 
Millia.  umor  e  fajùpn  semper  contrari, .  . 
£  F  andarà  st'  impresa  insci  de  guugn , 
Ch'hin  stuff  paricc,  paricc  fcan  traa  el  cpo  alari: 
Quest  el  se  ostina,  quell  elmett  su  el  grugn; 
Cbe  infin  tane  eoo,  tanci  parer  tucc  vari, 
Gprdaa  in  quest,  che  con  tort  o  con  refon, 
Pretenden  tucc  de  fai}»  de  patron» 

Quand  noi  sia  doma  vun  quell  c£'ha  de  resg 
Giudicand  a  chi  tocc»  i  premj  p  i  pena. 
Che  quell  noi  daga  i  post,  noi  faga  i  tegg, 
Stemm  fresch  se.tucc  vceuren  mangia  inarca  nt 
Metti i  de  part  i  racco!  e  i  boesg, 
Fee  on  eoo  a  tane  brasc,ch'el  giqvarà  assossenn, 
Fee  on  eoo  ch'el  sia  servii  de  tutt.el  resi» 
£  eh'  el  possa  lu  sol  comanda. i  fest. 
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Chi  tasè  el  vece;  ora  chi  pò  resist 
À  la  toa  forza,  o  sant  amor  eterna: 
Coi  tò  paroil  parla  el  remala  ?  e  quist 
Te  ghi  stampet  ai  prencip  in  V interna! 
Se  gh'  èva  di  ariezz  ,  te  gh'  ee  provist , 
Ti  ee  despost  tucc  a  sopporta  on  governa. 
Guglielm  e  Gueìf  hin  staa  i  duu  prima  ced 
Alzandes  su  e  criand   "V'iva  GofTred  I 

Sol  tènia  su  tace  cont  on  piasè  ben  grand: 
Ch'  el  faga  mò  alt  e  bass  come  ghe  pias  : 
Ch'  el  daga  legg  a  quij  ch'el  veng  7  portand 
A.  chi  el  vóeur  ,  dov'el  vceur  e  guerra  e  pas  $ 
E  che  stagben  soggett  al  so  comand 
I  sceu  conipagn ,  che  adess  1'  è  on  olter  cai. 
E  conclus  quesl  ;  se  sent  de  chi  e  de  lì 
A  con*  la  fama,  e  chi  le  pò  tegnì? 

£1  se  mostre  ai  soldaa  ch'el  ghe  pari  va 
"Verament  degn  del  post  che  1'  ha  ottegnuu  : 
E  el  saludènu  anch  lor  criand  evviva! 
Consolaa  d'  ess  ben  vist  ;  ben  ricevuu , 
Mes'ciand  grazia  e  sodezza ,  el  scompartiva 
Sguard ,  bonn  paroil ,  corles  e  sostegnuu  ;    * 
Con  che  el  dì  adreè  faghen  passa  beli  beli  ~ 
Tutt  el  camp  su  la  piazza  del  caslell. 

El  so  el  compars  a  la  mattina  adree 
Pu  beli  e  vestii  propri  de  la  festa. 
Già  col  prim  ciar  tucc  i  soldaa  hin  in  pee 
Cont  i  spad  desfodraa ,  la  lanza  in  resta  : 
'  Fan  sciali  a  gara  a  chi  en  pò  fa  pussee  ; 
Passand  mostra  con  aria  e  alzand  la  cresta; 
Goffred  el  sta  a  vede  fina  a  la  fin 
Quij  ^  cavali  spartii  di  faniazzin. 
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Memoria*  benedetta ,  che  te  tegnet* 
El  bascì  a  la'  barba  al  terap  passaa  7 
Già  che  t'  ee  in  fresca  i  coss  pu  vece,  ingegnef 
A  dimm  i  capitani  e  i  sosu  soldaa: 
Diroo  su  el  nom  de  tucc,  purché  t'impegnet 
A  tira  foeura  quell  che  t'ee  guarnaa; 
E  speri  col  tò  ajutt,  cara  memoria, 
De  francagh  de  chi  inani  tutta  la  gloria.    - 

I  primm  a  passa  mostra  hin  staa  i  Franzes 
Già1  comandaa  de  Ugon  fradell  del  rè,  ' 

De  l'Isola  de  Francia,  on  beli  paes, 
Vegnen  -via  in  fìra  e  fan  pur  beli  vede} 
Sebben  l'è  mort  quell  che  ghe  fava  i  spes  , 
Sto  reggiment  fedel  el  seguite 
Sott  a  Clotari  y  on  omm  de  vaglia  e  degn  f 
Se  no  Tè  minga,  d'  ess  padron  d'on  regn. 

L'è  on  reggiment  de  millia,  e  dopo  que&t 
Quell  di  Normand  ch'hin  oltertaht  anch  lor  : 
Hin  simel  d'apparenza,  e  in  tutt  el  rest 
Ben  regolaa,  e  a  on  besogn  san  fass  onor: 
Robert  Yè  quell  che  tocca  a  faj  sta  in  se%l 
Che  l'è  el  prencip  nativ  de  tucc  costor. 
Ven  pceù  duu  vescov  eh9 hin  de  par  e  par, 
Yun  Tè  Guglielm,  e  l'ellér  Tè  Aderaar. 

Sti  duu  chi  s'hin  resolt  tutt' in  d'on  bott 
Pe  mett  a  dormi  on  sogn  i  breviari  5 
jLassand  la  mitria  per  on  moriott, 
Fan  in  guerra  on  frecass  del  trenta  pari: 
Yun  de  soldaa  4'Orang  el  ghe  n'ha  sot* 
J)e  quattercent  pagaa  col  so  salari  ; 
J/  olter  per  no  ess  de  mandi,  né  fa  de  pù# 
£1  n'ha,  de  Pogg  de  quattercent  anch  liu 
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Asca  i  seca  Bolognes  l'ha  de  maross 

Balduvin  anch  la  geni  de»  so  fradell. 

V  ha'  lassaa  el  pisciai  a  per  el  pesa  gross 

Goffred  ,  quand  V  è  rjivaa  sul  prim  basell. 

Yen  ptìeù  el  cont  de  Carmi  ,  omm  che  in  tuttcoss 

L' è  d'  on  gran  spire!  .e  d'on  gran-  cervell. 

Se  cont  i  sceu  ch'hin  quattercent  se  sommen 

Quij  de  r  olter ,  fan  millia  e  sescenl  omen. 

Dopo  yen  Guelf,  omm  brav  e  ricch,  ch'el  pò 
Fìssa  in  lece  e  pòeu  di  che  l'è  sudaa, 
L'è  de  la  cà  di  duca  d'Est,  però 
Senza  andà  a  Monscia  adess  Tè  barattaa: 
Per  toù  el  nomm  di  Guelfon  l'ha  lassaa  el  so , 
Ma  anca  Bertold  el  l'av&rav  lassaa.; 
Che  in  Svevia  e  in  del  Tiroeul  per  muda  el  nomm 
L'ha  portaa  via  on  boccon  de  galantomm. 

Tra  i  so2u  acquisi,  tra  on  legaa  de  quella  sort 
De  la  soa  mamma,  el  s'è  slargaa  in  di  fianch. 
L'ha  cert  soldaa  che  n'han  fir  de  la  mort, 
E  con  pu  el  ris'c  l' è  grand  van pussee  f ranch: 
Staa  in  di  stuff  d' in  verna ,  «  Tè  el  so  fort 
D' ess  bann  ganass  e  a  bevn'hin  nieut  manch, 
I  Pers'ìan,  d'oli  quej  cinqu  milla  ch'even, 
Ghe  n'han  mandaa  duu  terz  a  cà  de  Steven. 

Yen  poeù  ona  bella  razza  de  personn 
Bianch  come  lacc  coi  cavi)  biond  e  rizz  $ 
Gh'hanr  a  la  Mosa  e  al  Ren  terr  be)  e  borni, 
E  gh'han  de  fa  i  falt  soeu,  ma  ben  dedrizz. 
Ven  quij  d'Olanda  che  fan  quèll  che  ponn 
Perch'el  mar  noi  ghe  faga  on  quej  brutt  scrizz, 
El  mar  che  sotterrand  col  gran  iavesg 
Citta*  e  regn  longh  e  largh,*el  fa  a  lapesg» 


Soit  a  on  olter  Robert  tucc  in  su  on  taj 
Hin  dò  millia  tra  i  primm  e  quij  d'Olanda. 
Ai  Ingle»  eh'  hin  pocch  pu ,  V  ultem  bagaj 
Del  re  el  gioven  Guglie] m  el  ghe  comanda-: 
Costor  trarran  coi  frizz  in  d'on  parpaj, 
£  gh'han  con  lor  certi  sgenee  d'Irlanda, 
Dctotanaa  d'  on  paes  foeura  de  man  , 
Fina  giò  a  ca  de  Dia  lontan  lontan. 

I/è  chi  Tancred,  Tancred  ornm  valorqsj  . 
"Via  de  Rinald  no  gh'  è  el  mej  spadazzin  > 
Ne  mandi  chi  sta  pu  beli  ne  pu  grazio*  : 
El  gh'ha  on  cceur  verament  de  paladin, 
Ma  el  dia  d'amor  cont  on  morseli  vistos, 
Maladesna,  el  ghe  l'ha  rotta  on  tantfn. 
Tra  i  furngozz  de  guerra  a  prima  vista 
1/  è  nassuu  come  on  fonsg  a  l' improvista. 

Cunten  che  quand  i  noster  han  faa  sta 
1  Persian  poggiandegh  la  marcona , 
Tancred,  essend  già  stracch  de  seguita 
Quij  che  la  dan  a  gamb,  el  ghe  perdoiiS, 
E  andand  insci  de  sloffi  a  tanfusgnk  ' 
Per  scoeud  la  sed  cont  on  poo  d'acqua  bona, 
Bona  m'intendi  quand  no  gh'è  del  vin, 
£1  trovè  in  d' on  beli  sit  on  fontanin. 

E  quand  l'è  11  per  bev,-in  de  l'alzata 
El  ved  ona  gran  bella  creatura 
Vegnuda  in  l'istess  loetigh  per  refrescass, 
Del  volt  ingio  quattada  d'  armadura  ; 
E  vede  quell  beli  muso  e  innamdrass 
L'èstaaoncolpso!,ch'el  l'hai  imporsi*  ndrit  tura. 
Gran  che!  doma  nassuu  Tè  già'  a  la  via 
Amor,  e  l'ha  sott  gamba  chi  seà. 
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Coslce  la  s'  è  già  missa  in  ardion 
Per  batlès,  ma  riyand  jò!e  l'olirà  geni, 
Tult  a  on  bolt  la  ghe  dà  el  ball  del  pienton, 
Che.vun  sol  noi  pò  dilla  conlra  cent. 
Ma  intant  quell'aria  de  caporion  , 
Qui}  bej  fattezz  glie  stan  scolpii  in  la  ment) 
E  T  ha  dcnanz.  ai  anice  sira  e  mattina 
Quell  lceugh,  queil  volt  ch'hin  staa  la  soa  ruina. 

Qnij  che  in  amor  hin  già  vece  del  meslee, 
S'accorgen  che  Vi  cott  senza  speranza: 
MufT,  palpaa,  coi  ceucc  bass ,  pien  de  enntee 
El  tra  lacrem ,  sospir  in  abbondanza  ; 
De  Capua  e  del  so  stat  el  tnenna  adree 
"Vottcent  soldaa  a  cavali  in  ordenanza  7 
Ch'han  lassaa  el  so  paes ,  che ,  via  de  quell 
Di  noster  buseccon,  no  gh'è  el  pu  beli. 

Seguita  dusent  Gregh  cont  i  sceu  pagn , 
Senza  arma  dura  de  Dissima  sort, 
O  armaa  ,  pu  «he  a  defendes ,  a  fa  dagn 
Con  l'arch  -e*  ì  frizz,  e  con  di  sciabel  stort 
Ch'han  ceri  cavallitt  magher  ;  bon  compaga7' 
Che  corren  come  legor  e  pa  fort, 
Dan  di  gnocchi  e  poeù  scappen  per  la  posta , 
Che  no  voenren  speccià  botta  e  resposta: 

Tatui  V è  el  capitani,  e  sol  solett 
Tra  tarici  Gregh  desutel  el  s'è  armaa.. 
Vergognasela  taperia  !  in  tant  sospett, 
D  sciora  Grecia  ,  de  passatila  maa  ; 
Te  stee  lì  de  poltróna  a  legg  gazzetta 
-Specciànd  la  fin  coi  man  sul  consolaa? 
Sé  te  see  s'eiava  adest ,  l'è  pu  che  ginst; 
(IHa  mei  perdona)  sto*  per  di  n'hoo  ginfcr 


La  squadra  poeù  che  sarà  su  i  stroppa] , 
Che  occorr?  l'è  vedi  Napoli  e  poi  morì. 
No  serva  ioguent  dove  la  fa  di  taj  , 
L'è  asse*  ]ee  per  tra  a  lena  i*  Tur  eli  e  i  Morì. 
Orìand  e  Rodomont,  e  qùant  è  mai 
Bau  daa  gio  on  squass,  ponn  sconci  e  s  col  so  glori; 
Questa  l'è  gent  de  dagh  la  gambiroeula; 
Ora  chi. sarà  abel  a  £agh  sceeula? 

L'è  el  gran  Dudon  de  Consa  el  cap  y  ¥  è  quest 
Che  fa  la  pas  a  tucc  per  ess  el  mej. 
Tucc  se  contenten  eh' el  comanda  i  fest, 
Che  l'è  brav,  prat?gh,  boa  de  dà  consej  ; 
L' è  on  c-toid  sul  temp ,  ma  fort  >  robust  e  lest, 
1  Ch'  el  n'ha  faa  e  l'è  capazz  de  fann  de  bej, 
Pi  so  ferìd  se  pò  cap)  chi  el  sia , 
Che  noi  ghe  n'ha  gnanch  vuna  deddrevia. 

Tra  i  prjrom  l'è  Eustarì  6piritos;  ma  che? 
L'è  on  beli  bott  a  e$$  fradell  del  general. 
Gh'è  pccù  Gernand  norveg  del  scepp  di  rè, 
Sgonfi  9  e  a  parlagh  ghe  va  on  memoria!. 
E  con  fingger  de  PalnaviUa  el  gh'è 
Engerlan,  duu  de  fann  gran  capital; 
Cuntand  con  gran  reson  tra  i  pu  gajard 
E  Gentoni  7  e  Bambald ,  e  i  duu  Gherard. 

Tra  i  pu  lodaa  gh'è  Ubald ,  e  gV  è  l'ered 
Del  gran  doca  de  Lincaster,  Rosmond; 
E  perchè  la  vertù  prest  la  se  ved, 
Obi/z  el  Fiorenlin  noi  se  pò  scond; 
Ne  i  trii  nost,  Sforza ,  Acbill  e  Palamed, 
Degn   de  lod  f  nrhè  el  mond  el  sarà  mond  ; 
E  manch  poco  Otton  che  l'ha  quistaa  l'impronta 
Ch*  hau  anmò  adess  tucc  qui)  de  cà  Visconta, 
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Ho ,  no  ve  dubitee  che  ve  abbandona , 
Guasch,  Ridolf ,  e  i  duu  Gnid  oraen  de  zima; 
Ne  Eberard,  he  Gernier  degn  de  eprona  , 
O  almanch  d'ess  miss  in  sta  mia  ottava  rima. 
Gildippa  pu  che  pu ,  che  la  perdona 
Se  lee  e  e)  sq  spos  no  i  hoo  nominaa  prima  ; 
Spos  beneditt,  compagn  in  pas  e  in  guerra, 
Ch'hii  d'ess  compagn  anch  che  siee  on  pugn  de 

Cossa  n'insegna  amor?  costee  la  porta    0erra- 
La  spada  al  fianch  in  scambi  de  la  rocca  ; 
Pronta  a  nniss  col  so  spos,  e  viva  e  morta 
La  sta  doma  a  guarflk  eh'  el  derva  bocca. 
La  sta  insemina  al  travaj  ,  e  la  sopporta 
£1  brnsor  d' ogni  colp  che  a  In  glie  tocca. 
Infin  sbrigandem  in  d'ona  parola  , 
Hi  a  ben  duu  corp ,  ma  l' è  on'  anema  sola. 

Ma  el  giovenett  Riuald,  oh  quell  de  vera 
L'è  tra  quanc  passen  mostra  el  pu  beli  mobel  ; 
Che  front  spazzada  I  che  oggion  viv!  che  cera! 
Tucc  guarden  In,  e  a  guardali  stati  luce  immobél. 
In  loeugh  de  fior  Y  ha  già  de  primavera 
Daa  i  frati  d'on  spiret  generos  e  nobel; 
L'è  amor  al  volt,  armaa  l'è  on  farabutt, 
Le  el  pu  beli,  <  e  l'è  el  mej  per  fa  de  brutt. 

In  riva  al  finn!  pu  gross  che  ven  de  Trent 
Quest  l' è  nassuu  de  la  bella  Sofìa  ; 
Deslacciaa  appenna,  col  ^ortsentiment 
De  so  pader  Beriold ,  l' è  staa  daa  via , 
Perchè  Matilda  el  se  le  voeuss  lee  arent 
Per  levali  on  soggett  di  mej  che  sia: 
Defatt,  Gh'  eel,  ch$  non  eel,    on  dì  sentènd 
I  troiai»  de  guerra;  el  ghe  va  adree  a  correndo 


No  l'èva  compii  in  tutt  i  quindea  ago, 
Ch'el  scappè  sol  aolett,  e  per  che  stradai 
In  terra  ,  in  mar ,  per  vali  è  per  montagu. 
El  passe  in  Candia ,  e  pcpù  fin  a  l' armala.  m 
Insci  quej  bi  a  deghia  de  ver  compagn 
Kl  fass  on  poo  ona  simela  scappada! 
Quest  in  trii  agn  ch'el  va  conti  a  i  nemis 
I/ha  anmò  de  pel  salvadegh  i  barbis. 

Dopo  quij  a  cavali  riva  i  pedon: 
Rajmond  l'è  el  prim,  gran  furb  per  stratagemma; 
L'ha  savuu  in  Linguadocca  sto  gajnon.  . 
Tira  on  bott  quatter  mfta  omen  insemina  , 
Tucc  ben  armaa  ,  semper  robust  e  in  lon , 
Che  in  di  mal  vitt  no  perden  mai  la  flemma  ; 
Ma  che  han  pari  a  vess  brav  quaut  mai  se  possa, 
Sto  Rajmond  de  Tolosa  1'  è  oltra  coasa. 

El  scior  Steven  d'Ambosa  el  gh'haaacalu 
Cinqu  mila,  part  de  Turs  e  part  de  Blesa; 
Ma  no  gh'è  tropp  de  rid  ;  sebben  gh'haa  «u 
Di  bej  arma,  hin  come  statov  de  gess; 
Hin  levaa  tra  i  delizi,  e  per  el  pu 
Com'è  el  paes  anch  i  omen  hin  istess;  ■ 
De  prim  alani,  fan  ben  lor  del  furugozc , 
Paren  pqlleder,  ma  a  la  preeuva  hin  rozz* 

Alcast  l' è  el  lerz  con  cera  che  spaventa , 
Come  già  sott  a  Tebe  el  Capane*.   , 
El  gh'  ha  ona  turba^  fiera  e  sbolgirenta 
D' on  quej  ses  mila  Svizzer  montagnee. 
Stufi  de  vanga,  sluff  de  «mangia  polenta, 
Han  voltaa  in  arma  i  ferr  del  prim  mestee, 
E  van  anch  con  tra  i  re  per  fann  di  som 
Con  quij  manasc  eh'  han  cascia*  fceura  i  hoeu^ 
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Ecco  là  sventolass  la  gran  .barderà 
Coi  tre  coronn  e  coi  dò  ciav  in  eros  : 
Sott  a  Camill  glie  ir  è  sett  mila ,.  e  in  Yera 
Gh'han  di  bej  arma  lustcr  e  vision 
Bravo  Camilla  l'è  tult  conteut,  e  el  spera 
Jf  ess  anca  lu  come,  i  seeu  vice  famos  : 
Che  in  confront  di  Roman  del  terop  antigh, 
I  moderna  anca  lor  no  peren  figh. 

Àdess  mò  hin  passaa  tucc  •  passaa  i  Roman  ; 
Via  consolev  che  sont  rivaa  al  tandemm: 
Goffred  el  ci  ama  i  capp,  e^el  tira  a  man 
Quell  ch'el  stima  pa  me j,  ebepugbe  premo)* 
"Vuj  che  se  marcia  el  beli  dì  de  doman 
Quand  sponta  l'alba  vers  Gerusalemme 
E  che  Y  esercet  lesi  e  regolecc*    ' 
£1  riva  la  pn  che  se  pò  a  sangu  frecc 

Via,  mettiv  tucc  in  pont  per  viaggia  ^ 
Per  scombatt  e  per  veug  qui)  mai  cadi Uv 
A  sta  soa  gran  franchezza,  a  sto  parla   . 
Se  senten  propriament  a  fa  galitt; 
Hin  tucc  a  Y  orden  ,  stan  doma  s>  cura 
El  fa  del  dì;  e  ghe  n'han  on  gran  pelitt; 
Goffred'  mò  el  par  alcgher,  ma  de  denler 
L'ha  on  granroloeuri ,  on  gran  dolor  de  ventetv 

Perchè  l'aveva  intes  che  l'èva  in  pront 
£1  re  d'Egitt  per  vegnì  a  dagli  sui  crost^ 
Giust  invers  Gaza  per  podè  fa  front 
A  la  Sona,  che  quell  Y  è  on  gran  bon  post. 
£1  sa  ben  che  colù  Tè  on  Rodomont, 
£  el  se  le  speccia  quanto  prima  ai  cost  -, 
Però  pensane  a  remediagb.  el  ciaroa 
Enrigh  fedel  e  el  ghe  di$  quell  ch'el  brama. 


Monta  sa  ona  barchetta  e  tocca  via 
Spacciadament  ;  e  va  in  Grecia  adrittnra  ; 
<Ch'e  gty  ha  de  capita  (  come  ona  spia 
M' ha  scritt  y  è  sì  che  Y  è  ona  spia  sicura  ) , 
Per'uhiss  coi  nost  'arma  in  compagnia', 
On  giovenett  real  de  gran  bravura, 
•  Cti*  el  menna  on  mezz  esercet  de  la  Dama  7 
O  Danimarca  ài  fin  de  la  Germania. 

£  perchè  quell  re  gregh  giugartd  de  scrocchi 
Quell  re  malign  fina  in  di  ong  di  pee 
£1  pò  fagh  volta  strada  coi  so  scocch  f 
%  E  fors'  anch ,  e  fors'  anch  fall  torna  iadrec  : 
Ti  stagh  al  pel  coi  bonn  ;  e  a  pocch  a  poctji 
Dagh  di  partii  per  guadagnali  pussee; 
v  Dì  ch'el  se  spaccia/  e  dì  che  no  bcsogna 
Ch'el  tarda  ,^ch'el  sarav  ona  vergogna. 

No  ven  minga  con  quell  ;  ma  resta  inscambi 
Cont  el  re  gregh  *a  procura  eh'  el  vegna  : 
Digh  che  noi  foga  come  fan  i  strambi  ; 
Che  avend  daa  la  parola  el  le  mantegna. 
Inrbrmaa  el  mess,  e  avuu  i  letter  de  cambi, 
£  ,qnij  de  compi iment  7  er  va ,  e  el  s'impegna 
De  servili  subet  in  lutt  quell  eh'  el  voeur , 
£  Goffred  el  se  sent  a  slarga  el  codur. 

Quand'el  so  el  tceuss  in  man  la  scuriada, 
£  el  monte  sul  cassett  ci  dì  vegnent, 
\        Solt&in  su  a  sona  subet  la  marci ada 
Tàmborin  e  trombina  alegrament. 
JNol  dà  tanl  gust  in  la  stagion  sbrojada 
El  tron  ch'el  fa  sperà  l'acqua  a  la  gent, 
Come  a  tucc  quij  boffant  el  fier  rebomb 
De  tane  timball,  corna  de  caccia  e  tromb. 
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Oh  el  beli  vede  costo?  a  comparì 
Pu  arios  e  pu  lest  de'  1*  or  denari, 
£  insci  armaa  «a  la  giusta  andass  a  unì 
Sott  ai  sceu  capitani ,  tace  impari  I 
£  ordenaa  tutt  el  camp  de  chi  e  de  fi 
Desvoltiass  cento  bander  in  1'  ari  :  ' 
Tra  quiat  gh'  è  la  pu  granda  e  la  pu  bella 
Con  la  eros  che  fa  veng  doma  a  vedella. 

In  tant  el  so,  che>  in  de  l'ahass  l'acquista 
Possee  vigor ,  e  el  fa  ere»  la  scalmana  , 
Hebattend  in  di  arma  el  teeù  la  vista 
Cont  óii  s*ciàrò  parent  de  la  sgiubbiana. 
£1  par  come  che  s' alza  a  Y  imprevista 
Oir  gran  foeugh  a  chi  el  ved  a  la  lontana  7 
E,  i  few  sbaituu  ;  e  i  cavaj  fan  tant  rumor , 
Che ,  per  bacco  ,  se  senten  doma  lor, 

£1  capitani,  per  no  dà  in  la  stria, 
£1  fa  scovrì  paes  che  1'  è  la  vera  ; 
Noi  ris'eia  tutt  1'  e*ercet ,  ma  1*  invia  > 

Paricc  armaa  a  cavali  a  la  leggera  ; 
£  i  guastador  even  già  andaa  a  tceà  via  - 
Su  per  la  strada  tnec  i  imbroj  che  gh'era; 
A  stoppa  foss ,  a  spiana  terra  e  sass  ; 
A  sbatt  giò  stangh ,  mur ,  piant ,  e  slarga  i  pass* 

No  gh'  è  Turch  abinaa  per  i  campagn , 
Ne  fbrtegs ,  anch  che  gh'abbien  di  gran  foss, 
No  gh'è  fìum,  no  gh'è  bòséh ,  no  gh'è  montagn 
Bon  de  ferma):  sen  riden  de  tuttcoss; 
Insci  el  Po  re  di  fiumm  el  fa  tant  dagn    : 
15  el  stramenna  de  mceud  qxtand  el  veu  groés  ^ 
Ch'el  se  n'iaimocca  di  repar,  e  el  riva 
A. strascina  gii  i  «igea  e.  la  riva.      .  ■*•  *    /•- 
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Digh  ben  eli' el  re  de  Trlpol  el  podeva 
Con  tane  arma,  casti),  geni  e  danee 
Fa  perd  tenip  a  l'esercel,  ma  el  vedeva 
Che  r  era  gvust  on  dessedà  el  vespee  ; 
E  el  fa  cunt  che  l' è  me)  che  je  riceva 
Mandand  mesa,  donativ  inana  indree; 
E  in  di  trallaa  de  pas  el  sta  a  la  stima 
Del  boa  Goffred,  cordandes  a  la  prima. 

Del  Seir  ,  che  T  è  on  ment  de  quij  pu  avolt 
Àppress  a  la  ciltaa  là  de  Levant, 
\egnen  giò  i  Cristian  a  soli  a  solt, 
Omen,  donn;  che  n1  han  mai  vist  oUertant* 
Begalen  el  nost  camp  eh'  el  s' è  resoli . 
A  andà  là,  e  ghe  domande»  di  ooss  tant: 
Stupii  a  vede  quij  pagn  d'  assai  f  ghe  van 
A  insegna  i  strad  pu  bonn  ;  che  lor  i  san. 

Goffred  el  <<menna  el  camp  col  so  motiv 
Per  di  strad.  drizz  appresa  a  la  marina  $ 
Che  s'han  besogn  quejcoss  ne  n'hia  mai  priv 
Per  T  armada.  naval  eh'  è  11  vesina. 
Senza  de  quella  no  porraven  viv, 
De  quella  han  el  forment,  han  la  grassina; 
£  sora  el  tuu  de  Candia  han  on  cert  vin 
Cb'en  bevarev  magar»  on  boccarin. 

Soffegaa  el  mar  veain  sott  al  gran  pes 
J)e  tane  nav  e  galer,  propri  el  muggiss. 
Se  capita  di  Turch  in  sto  paes, 
I/è  catti  v' aria,  e  a  feda  han  de  pcniiss; 
Che  via  di  Venezia» ,  di  'Genoves 
£h*hui  vegnuu  anch  lor  coi  so  gran  bareba  uniss, 
El  ghe  n'è  ona  bellezza*  eh' el  ne  manda 
Inghilterra,,  Sicilia,  e  Trancia,  e  Olanda. 
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Qm$t  han  faa  ona  mestizia  de  spartii] a 

Gnanch  cont  i  pertegh ,  e  hin  provist  de  tutt; 

£  no  gh'è  priguer  nò  eh'  el  camp  el  strilla  | 

Glie  de  sti  nav  el  gh'ha  ogni  sort  d'ajtttt. 

Vedend  che  la  fortuna  la  ghe  brilla  , 

Ch'hin  i  pass  e  i  frooter  li  ber  per  tutt, 

£1  va  corrend  dov'è  rivaa  a  sto  stat 

De  morì  in  eros  on  Dia  per  1'  omm  ingrat. 

Corsa  è  la  fama  che  no  ta*  nagott, 
fites'eiand  ''  cpnt  i  basi j  i  veritaa  $ 
Se  sa  che  senza  impaec  e  de  bon  troll 
£1  tocca  via  l' esercet  instradaa  -, 
Se  sa  i  capp  Cont  i  sqùader  che  gh'han  sott, 
£  niassem,  poeù  tra  i  capp  i  pustimarf; 
Talché  i  ladron  eh' han  toll  Gerusalemme 
Del  prencipi  »',accorgen  del  landemm. 

Quell  ferma**  su  la  corda,  e  quell  speccià 
On  quej.malann,  Tè  peag  de  quand  ci  #en. 
Tucc  slan  coi  orecc  gn?»,  e  dati  a  tra 
A  ogni  parola  y  e  ansie*  ciamen ,  e  ben  ? 
£  tra  sti  nceuv  se  vede n  a  teemà 
£  a  gnardass  con  del  ecagg  chi  va  e  chi  ve». 
Ma  el  re  vece ,  eh'  el  se.-  ved  rivaa  a  sto  sega, 
£1  ma&na  in  del  so  eoa  di  bruti  dessegn. 

Costà  l'è  el  re  Aladjn,  patron  novell 
E  ombrios  ch'el  fa  semper  di  lunari  j 
L'ha  faa  in  soa  giov«ntura  «n  gran  sparii  * 
Ma  ^deas  che  lfè  sul  temp  gh'èT  daa-gio  i  ari; 
Seot^nd  a  riva  11  sto  gran  fiagell 
A  assediagli  la  ciitaa  per  traila  alati, 
£1  va  cressend  sospett  sera  soapett 
Di  nemjs  e  de  qpttj  clv  hip  Uw>pp  soggett* 
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Perchè  sta  soa  cittaa  l'è  011  caìdaron 
Dove  ghe  buj  a  mes'c  ri»-  e  fasoeu. 
Gh'  è  i  nost  che  no  ponn  dì  la  soa  reson , 
Perchè  hin  giust  quatter  gatt  respétl  aisoeu; 
Talchi  del  terap  ch'el  deve n tè  patron, 
Per  tegnì  i  ceuv  giustea  in  del  cavagnoeu, 
£1  fé  spanni  i  gabell  ai  sceu  Pagan, 
Careganden  su  el  bast  ai  Cristian* 

Con  sto  sospett  el  torna  anmò  a  instizzjss^ 
•E  ghe  purisna  i  ong  e  el  scrizza  i  dent. 
Dio  guardasse  sfa  furia  la  sbotti»: 
£1  gh'ha  i  oencc  stravoltaa  che  Tè  on  «pavent. 
£1  tra  foeura  el  besej  giust  coinè  i  biss, 
Che  al  frecc  hin  sloffi,  al  cold  invernigbent; 
£  el  smania  e  el  se  rebecca  in  quella  forma 
Che  fa  a  schisciagh  la  cova  on  can  che  dorma. 

Vedi  mi,  eldiss,  air  mare  adi  tt  cheast'ora 
Riden  sott  acqua  de  la  soa  fortuna,: 
S'intappen  mej  quand  nun  semm  in  malora, 
E  el  so  spass  Tèa  vedenn  a  bàtt  la  luna  > 
E  chi  sa  che  no  curen  el  quart  d'ora  / 

JDe  ciappamm  a  sangu  fregg  e  dammen  vana, 
Ò  pur  ai  mee  nemis  .becchi  cormiu 
Dervigh  la  porta  e  digh:  siee  i  ben  vegnuu. 

Ma  nò;  per  bacco /han  a  che  fa  con  mi, 
Cbe  soo  lajagh  la  strada  e  faj  sta  quacc. 
!£n  faroo  tant  salam,  faroo  mori 
In  brasc  ai  mamm  anch  i  bambin.  de  lacc. 
Col  brusagb  i  cà  e  i  ges,  vuj  fàj  reati; 
E  anch  là  a  quell  tal  sepolcher  vuj  A  affacci 
Si ,  vu)  manda  a  parla  col  duca  Boss 
I  pret  e  i  fraa  coi  «&  piaited  indoss. 


Insci  èl  àiss  sto  birbant  intra  de  In  ; 
Ma  del  dì  al  fa  gh'  è  i  so  difficoltaa  ; 
Dfgh  ben  che  se  v«t'  umor  noi  dura  pu , 
l'è  per  paura  e  minga  per  pietaa. 
Se  on  dubbi  d'oca  part  el  le  metl  su, 
On  olter  pecg  el  le  fa  sta  palpaa: 
Giugand  sta  carta  el  ved  che  no  gh'è  loragh 
De  podè  pu  salvass  s' el  perd  el  gioeugh. 

El  se  padima  sì,  ma  intantatma 
Sol  pò  batt  el  cavali  el  bau  la  sella  ; 
Sol  lassa  in  pee  òna  stalla  ,  ona  cassina  y 
Isè  ona  delizia  anca  de  là  de  bella  j 
Tutt  el  manda  in  sconquass  ,  tutt  in  ruina  , 
Perchè  i  Franzes  abbien  de. sta  a  la  grella: 
£  l'impalta,  e  l'intorberà,  e  el  bordega 
Pari  ce  foss,  asca  qui)  ch'el  ne  tossega. 

-Scrocconi  el  fa  del  tutt  per  segurà 
Gerusalemm  e  per  tegniss  ben  franch'r 
L' è  forta  de  tre  part ,  ina  el  gh'  è  de  fa 
Yers  tramontana ,  '  e  la  sta  maa  in  d'on  fianchj 
Talché  in  quell  sit  pu  fiacch  el  ghe  fa  alza, 
t)i  mur  che  per  fortezza  hin  nient  manch; 
E  el  ciama  denter  quell  che  butta  butta, 
Cont  i  soldaa  deJ  «old  qui  j  eh'  el  redatta* 


Ca  x  t  o    IL 


Argomeut. 

*  • 

EX  fa  on  incanì  Ismen,  mar  el  ghe  va  bue; 
E  el  re  el  condanna  tucc  i  Cristian.  • 
Sacrificano*  la  peli  troeuven  di  scus 
Sofronia  e  OUnd  per  quieta  el  Pagan. 
La  seni  Clorinda  el  cas  insci  in  confus  > 
E  je  tceà  al  manigpld  fceura  di  man. 
Vedend  che  Alet  coi  bonn  el  traviaelfiaa^ 
li  intima  guerra  ai  nost  Aironi  rabbiaa. 

Intani  eh*  el  re  fasend  onu  gran  troscia 
£1  tira  i  soeu  dcasegn  luce  a  bon  port, 
Yens  de  la  el  vece  Ismen  «puand  hauscia, 
Ismen  capazz  de  dà  la  vita  a  on  mort: 
Coi.  brutt  pàroll,  con  quell  aguard  che  ^tralascia. 
£1  ne  fa  fa  a  PJuton  de  tucc  i  sort , 
Servii  di  ciaffolitt  senza  salari: 
Coss  che  doma  a  cuntaj  fan  scuri  l'ari. 

L'  è  on  Cristian  faa  turch  sto  malarbett  $ 
Ma  noi  lassa  del  tutt  i  primm  fonzion, 
£  no  savend  quell  ch'el  se  pesca  f  el  meli. 
Sacrileph  sii  dò  legg  a  mesturon. 
Ora  costù,  ch'el  stava  sol  solett 
Intanaa  in  di  spelonch  a  fa  el  slrion  f 
El  vens  del  re  vedend  quell  gran  boesg: 
£1  re/ Tè  infam,  ma  el  consejer  l'è  pesg.. 


ai 
Ovej,  ci  dis,  bin  chi  for  i  nemis: 
Presi,  rompemegh  i  nós  ch'han  in  del  eoo. 
El  va  ad  ree  el  niond  a  ehi  mostra  i  barbi* , 
Dis  el  ciel  :  Juttet  che  le  juttaroo  $ 
Se  luce  tant  come  li  stati  su  l'avi*, 
Se  fan  luce  quell  che  ponn,  mi  credaroo 
Che  con  tnita  sta  *ova  aria  borghesa 
Mandaremm  sii  monsù  tra  Lesa  e  Stresa. 

Quant  a  mi  sta  pur  franch  ,  per  quell  che  sìa 
Bon  de  fa  on  vece,  som  chi  per  datt  ajutt 
Tant  coi  consej ,  come  con  la  magia  ; 
In  conclusion  sou  pront  a  fa  del  tute. 
Tiraroo  scià  el  dianzen  de  la  mia, 
£  lassa  fa  eh'  en  cavaroo  xoslrutt. 
Voeutt  mò  savè  in  che  mceud  ?  som  galaniamun^ 
Tel  digh  chi  in  sui  duu  pte  del  commal  romm. 

Sott  terra  i  Cristian  gh'han  on'anconnà 
In  la  soa  gesa  -che  l'è  poccb  de  beli: 
Gh'  è  depengiuu  su  el  volt  de  la  Madonna 
Mamma  d' on  Dia  Vhe  gh'ha  gionlaa  la  peli  : 
Ghe  pizzen  ona  lampeda  a  la  bonna, 
E  sto  quader  el  quatten  cont  on  veli  : 
Gh'è  de  fianchscansc,  quadriti  con  dentperdent 
(Encc,coo^rasc^amb;tett^o3ur7popoeùdrargent. 

Fa  do  besogn  d'acida  de  qui)  gadan 
A  teeughela  per  forza  ,  e  trasportala 
Dent  in  la  toa  moschea  cont  i  to  man: 
MI  con  l'incanì  faroo  pah  quell  che,  catta; 
E  sta  pur  franch  del  dent,  ohe  i  Cristian , 
Fin  che  le  savaree  ben  conservali*, 
Han  pari  a  sbatt,  o  tra  de  man f  de  pee, 
Ch'el  sarà  on  peata  -1?  acqua  in  del  anprtee*. 


£1  tirali,  sememi  qaest,  toppa,  rande 
A  tceulla  subet  e  con  che  impazienza, 
Fetta nd  di  ganasson  propri  de  rè 
Ai  sacerdoti  che  faven  resilienza.  - 
De  lì  el  l'ha  missa  ito  la  soa  gesa,  e  Tè 
Gesa  de  no  quistagh  minga' indulgenza; 
£  bestemmiand  ;  quand  poeu  Tè  stada  alenigli, 
£1  ghe.  diss  su  ci  strion  rosa  de  fonrgh.  ' 

Ma  appanna  spontè  fosnra  queil  pianeti 
Che  fa  ciar  e  dà  regola  ai  rclceuri , 
Ch'el  gnardian  ■  noi  trovè  pu  el  qiiadrett 
Cercandel  fina  in  del  boccaa  de  1*  oravi: 
£1  cors  a  dill  al  re  pien  de  sospett  y 
Sentendes  in  del  ceeur  on  gran  rotoeuri. 
Soltè  so  el  re:  L'è  mal  incamminada  j 
.Ah  che  *sti  galiott  me  Phan  friccada! 

Siel  mo  staa  on  omm,  o  el  ciel  per  vendicasi 
U  abbia  resoli  de  faghel  scompari , 
Che  yedencWl  là  dent  a  profanasse 
No 'l'èva  minga  roba  de  soffrì} 
Basta  ,  come  «la  fuis ,  come  V  andata  , 
Chi  el  a»  /mei  diga  ;  ohe  noi  soo  gnannnV 
A  bon  cunt,  sen^a  tant  fantastegÀ, 
.  Credi  eh'  él  si*  staa  el  ciel  per  no  falla. 

£1  .re  el  manda  «per  tutt  sbirr  e  spio» 
Per  fann  la  cerca,  e  e)  mett  fceura  onataja, 
Menasciand  qui j  che  al  fatt  legnen  bordon  f 
Promettend  roma  e  toma  a  chi  el  le  sqaaja. 
Ta  su  per  el  cammin  anch  el  strion, 
E  el  fa  corr  i  demoni)  e  el  troscia  y  e  el  baja; 
Ma  contrasta  col  -  ciel  no  se  pò  no  : 
Vhapari  aìfann;  che  infia  Tè  a  l'orba  anmé. 


Aladin  ,  che  l'è  vun  eli?  nol.voeur  cred 
Che  a  so  mceud  7  el  ¥  ha  con  tra  i  nost  fedclj 
L'è  tant  inviperii  che  noi  ghe  ved, 
E  per  rabbia  ghe  vceur  s'eioppk  la  fjel. 
Catt$  !  succeda  quell  che  sa  succed, 
£1  cria  ;  vorend  sfoga  1*  anem  crudel  7 
Femm  coppa  sti  briccon ,  mettemmi  a  mucc; 
Ch'el  malf attor  el  cattaroo  tra  tucc. 

Pur  ch'el  lader  noi  scappa,  allon  ch'el  mceura 
Insemina  a  Y  innocenl  ;  ma  che  innocenl  ? 
Eh  ch'hin  levaa  luce  qt^ant  sott  a  ona  scccura, 
Tncc  con  tra  nun  con  T  anem  torborent.  < 
Anch  che  in  sto  fall  pari  ce  en  sien  staa  fceura, 
Foo  ennt  che  vuna  la  ne  paga  cent) 
Allon  fìceuj,  armev,  corrii,  tajee, 
Metili  a  fceugh,  tree  tutlcoss  a  bulardce. 

Insci  el  parla  a  la  soa  brava  fameja; 
Intant  se  sparg  tra  i  Cristian  sta  nceuva 
Che  resten  lì  giust  come  l'omm  de  preja 
Per  el  gran  scagg  d'  avenn  de  fa  la  proeuva. 
JNissnn  volza  a  scappa ,  nissun  conseja 
De  scusass,  e  el  repiegh  noi  ghe  se  trceuva; 
Pur  sì  ghe  soltè  foeura  in  quell  besogn 
On  ajutt  de  pensagh  gnanch  per  insogn. 

Gh?evà  cna  bona  giovena  tra  lor 
Fresca  d'elaa,  de  sentiment  madura:    - 
1»'  ha  bej  fattezz  ,  beli*  aria  e  beli  color , 
Ha  per  ess  savia  no  la  se  ne  cura: 
La  sta  sconduda  in  cà  tle  tucc  i  or, 
L*  aspa  e  la  rocca  V  è  la  soa  premura  ; 
Questa  sì  che  la  viv  pn  ri  li  rada 
Di  monegh  tropp  ami  6  de  la  ferrala. 


Pur  ona  gran  bellezza  che  lusiss  *  _ 

L'ha  pari  a  vpréss  scond  tra.quatter  mur  j 
"Vens  pn  gipven ,  e  cred  eh'  el  la  sguisiss 
Foeura  de  Tus'c  de  certi  filiur. 
Amor  o  noi  ghe  sborgria  o  el  guarda  fiss  , 
E  el  ne  len  a  so  moeud  p  al  ciar  o  al  scur: 
'  Per  tutt  el  riva  amor  t  per  tult  el  regna  , 
E  no  gh'  è  guardi  o,  gelosi]  che  tegoa. 

Lee  Té  Sofronia  7  e  Olind  l'è  el  so  moros  -? 
Hin  tucc  duu  d*  ona  legg  e  patrioti: 
Se  lee  l'è  bella,  lu  Tè  vergognos/ 
El  vorav ,  ma  noi  volza  ,  e  pur  V  è  cott  j 
Ghe  batt  el  coeur r  ghe  cala  el  fiaa  e  lavos  f 
E  lee  o  el  le  sprezza,  o  no  la  sa  nagptt. 
Insci  sto  bacol  l'ha  semper  servii 
Cognpssuu  o  pocch  o  minga,  o  inai  gradii. 

La  sent  intant  che  moren  i  folcion 
Per  fa  di  soeu  compagn  on  gran  macell, 
E  ghe  solta  come  on'  ispirazion 
De  tenta  per  sai  va j  quejcpss  de  beli,     , 
De  chi  el  spiret,  de  lì  la  suggizion     .  . 
Per  on  poo  in  del  so  coeur  fan  on  duell  5 
Veng  el  spiret  iufin  ch'el  passa  tutt, 
E  la  vergogna?  e  là  vergogna  ajutl! 

La  va  sola  soletta  a  la  i  fatt  sceu, 
Mpstrand  i  so  belJezz  manch  che  la  pò, 
Coi  oaucc  bass  e  col  veli  che'  fa  bordaci, 
L'ha  bona  grazia,  ma  la  sta  sul  so. 
No  la  fa  come  tane  che  al  di  d' iucoeu   ** 
Stan  al  specc  pu  d1  onT  ora  e  pu  de  ,d°  % 
Che  i  bej  che  verament  se  ponn  dì  bcjj 
Quant  manch  se  conscen  stan  Unto  pu  mei. 
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Tace  la  gnàrdeh.  ma  lee  M,^a  v^  dfjzza 
Senza  «riarda  nissun  dehanz  al  re,.. 
E  con  tutt  ch'elle  Veda  pien^qe,  at^zfca,* 
L'è  franca  al  post,  la  «ita sul'cóin  4? .  4? > 
E  la  ghe  dis:  Quiettet,  e  do  ìatizza  .. 
Pu  sti  bojasc,  che  te  diròo  el  psre^èf  : 
M'  è  reussii  de  trova  prop}  el  Ì£«dL«rx    ,    ; 
Quell  insci  faa  che  l'ha  portaa  via  e)  quader. 

Vedend  quell  beli  orgcieuj,  q^eirbell  muiin,  • 
Pensee,  tult' in  d*  on  bolt  comedi  testare! 
De  darvtsc  el  «e  fé  pu  moresin, 
£  l'è  staa  asquas  a  tir  d' innamorasi.  . - 
Se  In  el  gh'  aveva  el  coeur  de  Meneghina    * 
O  on  poq  de  cera  che  lee  la  glie  lass,    > 
Tel  dava  beli  e  cott;  ma  dur  con  dar, 
Dis  el  proverbi ,  noi  fa  .mai  bon  mur. 

Basta,  el  se  rend,  sièl  mò  per  bejl  dilétt, 
Siel  amor  o  stupor,  mi  no  soo  mai; 
Soq  eh'  el  comanda  ai  sbirr  de  sta  quieti , 
Che  coi.nostef  no  faghen  olter  guaj  : 
El  lader,  la  ghe  dis,  l'è  al  XÒ  cospett,  , 
Sui  maccaron  te  fiocca  giò  el  forma j, 
Sont  mi  propi  r  no  gh'è  nient  de  dì , 
Mi  in  persoua ,  e  te  l' ee,  de  teeù  con  mi. 

Insci  anch  a  ris'c  de  fass  romp  Posa  del  coli 
Per  jutta  i  alter  la  giura  e  scenfond.    • 
Jlin  ben  fals  sti  pareli,  ma  hin gran paroll  -f 
Àsqua*  la  verità  la  se  pp  scond. 
£1  re  noi- va  pu  in  furia  a  rompiceli. 
Anzi  el  resta  sospes  e  el  se  confpnd , 
E  el  ghe  domanda  cont  on  pop  de.  ftemmaj 
Chi  t'ha  daa^  sto  consej,  chi  et  avuu  insemina?? 
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Insci  la  parla  a  Olind  ;  ma  Olind  noi  voeur 
Lassa  Fihipegn,  né  cedegb  in  nient. 
L'è  on  spetlacol,  scior  mio  ;  che  tocca  ci  coeur, 
A  vedej  che  se  fan  sti  compliment  : 
Quell  che  perei,  scampa ,  e  chi  guadagna  moeur, 
£  puttost  che  scampa  nioeuren  contea  t; 
Ma  tanto  pu  Aìadin ,  vedend  sto  cas , 
£1  s' infuria ,  e  ghe  ven  la  moka  al  nas. 

Vedend  sti  stravaganz  de  cortei j , 
£1  ghe  dùvis  che  ghe  faghen  la  mocca  ; 
E  el  dis:  Férmev,  no  ve  strappee  i  cavi)  t 
Che  ve  daroo  a  tu  ce  dun  quell  che  ve  tocca; 
£  11  el  fa  segn  ai  soau  sargent,  e  qnij 
Lighen  Olind  senza  ch'el  dfcrva  bocca: 
L'è  taccaa  a  on  pai  con  lee ,  ma  la  soa  penna 
L'è  ch'hin  voltaa  tucc  duu  sc'enna  con  sc'enna. 

Han  miss  la  pigna  in  torna  ;  e  già  hin  adret 
Per  pizza  eì  foeugh  boffand.a  tutt  boffk* 
Allora  Olind  el  volta  el  eoo  vers  lee, 
Ch'è  ligada  11  insemma,  e  el  dis:  Dà  a  tri; 
Questa  l'è  la  merced  che  te  me  dee? 
Quist  i  cadenn  che  n'even  de  ligà? 
Quist  Hin  i  fiamm,  i  car  fiamm  amoros, 
Speranza  dora,  e  quest  Tè  el  lece  de  spos? 

Me  specciava  tntt  olter  eh*  ess  redtttt 
A  ft  clil  ona  figura  de  sia  sort. 
O  pover  min ,  che  per  lassass  del  tutt 
Emm  specciaa  a  sta  chi  insemma  in  pont  de  morti 
Ma  coss'hoo  de  fagh  mi  s'el  cas  l'è  bruii? 
Con  la  toa  compagnia  gh'hoo  on  gran  confort; 
Che  sballem  l'è  per  lì  ch'el  me  rincress, 
Minga  per  mi,  perché  te  mauri  appresi. 
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Che  torment  fortunaa?  mi  rfavaroo 
Ona  gran  contentezza  de  no  dì, 
Se  poss  alnianch  su  1'  ultem.  per  on  poo 
Brasciatt  su  è  basorgnatt  in  del  mori: 
Allora  mesc'iàreo,  barattaròo,    .     , 
Car  bocconi,  i  mee  sospir  con  qnij  de  ti. 
Insci  el  se  sfoga  e  el  piang  ;  lee  la  yen  via 
Coi  bonn  a  consolali  con  polizìa. 

Nò ,  car  fradell ,  l' è  temp  de  fa  giudizi  : 
Pensa  a  noster  Signor  che  importa  pu, 
Fagh  per  r  toeu  peccaa  sto  sacrifizi ,    * 
£  per  el  premi  lasse!  fa  de  la  ; 
In  sìo  cas  te  sarà  dolz*  el  supplizi 
Alzand  el  eoo  e  gùardand  di  copp  in  su. 
Che  beli  ciel!  che  bel)  so!  gnarda  eh' hin  là 
Ch'el  par  giust  che  ne  sfoghen  a  speccià. 

Lì  tra  i  Pagan  chi  piang  e  chi'  sgariss: 
I  noster  mò  soffeghen  el  '  magòn. 
Fina  el  re  l'ha  de  grafia  de  sentisi 
A  ruga  i  viscer  per  la  compassione 
E  el  va  Via  per  paura  de  sc'essiss  - 
(Che  crudelasc!  )  voltand  ina  el  muson. 
Tucc  per  lee  dan  su  a  piang  a  spròn  battuu; 
E  lee,  Sofronia,  la  fa  gnanch  cazzuu! 

Riva  in  quella  on  soldaa  cBe  fa  figura 
Pu  che  ne  el  capitan  fracassandoti d  : 
A  l'aria  stravaganta,  a  1' armadura 
El  par  ch'el  vegna  asquas  de  eoo  del  mondi 
Tucc  el  remiren  7  e  vun  dis  7  segnra , 
L^è  Clorinda  ;  Y  è  lee  l' olter  respond , 
Che  la  tigra  chel'hadèsoravià        r 
Del  moriott  la  serva  a  fo  la  spia. 
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Costee  l'ha  fada  scraper  de  scumeita, 
E  a  legni  dur  V  ha  comenzaa  abpnora. 
N'occorr  minga  speragh  che  la  se  setta, 
Che  la  tceuja  el  cossi»,  che  la  lavora. 
Lee  pagn  de  donila ,  lee  sta  a  la  stacchetta  f 
Mai  ,puj  ma  l'è  de  ben,  ne  sen  mormora: 
La  se  fa  brusca,  e  la  terriss  la  gent, 
£  pur  la  pias  con  quij  bej  ceucc  sbirent. 

L' aveva  gnanmò  succ  el  camisceu 
Ch'  el  so  gust  l' èva  a  fa  trotta  i  cavaj  ; 
No  la  slava  a  giuga  cont  i  fioeu  j 
I  arma  sì  ghe  piaseven  finamai. 
Dopo  chi  ha  poduu  dilla  coi  fatt  soeu? 
La  mazzava  ors,  lion,  per  mena  baj. 
Quanci  besti ,  quanci  omen  l'ha  traa  a  terra  y 
Fasend  a  caccia  d'oram,  de  bestia  in  guerra  ? 

La  ven  de  Persia  contra  i  Cristian 
Per  faj  sta  in  riga  e  per  tajaj  in  tocchi 
L'è  on  pe^z  che  la  gh'ha  già  faa  su  la  man; 
La  n'  ha  su  la  consce nza  olter  che  pocch. 
Vedend  tutt  quell  gran,  popol  de  lonlan , 
K  i  duu  reputi  al  pass  de  Malaraocch, 
La  vita ,  indree ,  la  sbragia  ad  alta  vos  • 
L'A  donna,. e  i  donn  se  sa  eh' hin  curios. 

Tucc  ghe  dan  losugh.  Lee  inani dent  per  la  folla 
A  squadraj  ben  del  eoo  per  fina  ai  peec 
La  ved  che  questa  tas  e  quell  mocoLIa , 
E  chi  ha  d'ave  manch  spiret  n' ha  pussee, 
E  la  cognoss,  sebbe n  noi  dis  parolia, 
Ch'el  piang  guardand  a  la  compagna  indree  a 
Quella  mò  l' è  voltada  al  eie! ,  e  già 
La  par  pus^ee  de  là  eh*  uè  de  scià; 


Clorinda  la  se  sent  a  végnì  frecc  ; 
È  la  piang  per  tucc  duu.  L'è  pcei.  bònascia  ; 
Ma  se  del  maa  d' Olind  la  n'  ha  despecc  , 
L'è  per  Sofronia  el  pu  che  la  se  cascia. 
La  guarda  inlorna ,  e  Ja  domanda  a  ot»  \ecc: 
Famm  servizi  a  mosiramm  el  fir  de  «l'ascia  j 
Conta  on  poo  su  che  colpa  o  che  destin 
I  ha  tkraa  a  segm  de  fa  sta  mala  fin? 

£1  vece  eon  pocch  el  orata  quell  che  n'è; 
Che  a  chi  intend  ben  mezza  parola  basta. 
La  se  stupiss  tirand  su  i  spali ,  perchè 
Ghe  paren  duu  innocentde,  bona  pasta. 
La  voeur  salvaj  coi  bonn  pregand  el  rè, 
Se  de  nò  cor*  catliv  s'el  re  el  contrasta; 
£  ai  sbirr  la  ghe  comanda  giò  a  bacchetta: 
Indree  quij  fiamm,  o  razza  mal  adetta. 

No  stee  a  fa  el  quoniam  con  sti  poTeritt, 
Che  adsedes&  no  cercassev  chi  l'ha  rotta; 
Fin  che  no  parli  al  re ,  fee  queil  ch'fcoò  diti  : 
Ye  stoo  inanz  mi,  no  dubitee  nagotta. 
A  st'  aria",  a  sto  comand  resten  1)  citt  ; 
Tucc  ghe  fan  de  cappell ,  nissnn  se  sbrotta  : 
Lee  andand  del  ré  l' incontra  eh'  el  ven  In  r 
S'  even  mbntagn  no  s' incontrayen  ptf. 

Sont  Clorinda ,  la  dis,  «  credarev 
Che  sto.  noni  noi  dóvess*  a#rivatt\  noeuy  :   ' 
Vegni  a  posta  de  ti  per  d«U  sollev, 
Che  i  Cristian  no  possen  fa;  el  so  oeriv. 
Portaroo  tucc  i  pes  legger  e  grev  , 
£  se'  adessrfoo>i  parol),»ten  daroo  i  pweuv  ; 
E  per  ciappà  i  nemis  giust  come  rati, 
Per  mi  forco  e  de  trappola  e  de  gait^ 
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Respond  el  rer  Khin  coss  gnanch  de  descor, 
Chi  è  quell  cbe  noi  ne  sia  ben  pernia*  ? 
Tutt  el  niond  l'è  informaa  del  tò  valor f 
E  che  a  lanci  omenon  i*. ee  bagnaa  el  nas  r 
Me  senti  a  slarga  el  cceur,  n'hoo  pu  timor, 
No  jfeamfi  pu  y  te  rivet  propi  al  cas  ; 
Se  vegness  on  esercet  in  personna 
T'hoo  pu  a  car  ti ,  sebben  te  see  ona  donna.. 

No  vedi  Torà  che  Goffred  el  vegna 
Coi  soeu  compagn  se  fussen  tane  Orland. 
Sicché  doncate  cerchet  che  m'impegna 
A  logatt  de  par  tò;  l'impegn  Tè  grand: 
T'ee  de  vess  marescialla,  te  see  degna 
Che  i  olter  staghen  sott  al  to  Comand. 
Lee  la  respond  cortesa  per  la  rima, 
£  la  segni tta  el  so  descors  de  prima. 

Soo  ch'el  le  parità  ben  stravagant    ' 
Che  te  domanda  el  pegn  7  sì  t'  ee  reson  ^ 
Pur  te  cerchi  ona  grazia  tant  e  tanl, 
Perchè  soo  che  te  see  on  galantomon. 
Te  fee  brusì  quij  duu ,  mi  tasi ,  anch  qnant 
£1  fall  el  sia  dubbios  j  ti  cerchi  in  don  $ 
Ghe  farev  guàja  che  qui)  còndannaa., 
Poveri tt!  no  gh'hau  colpa  ne  peccai 

Dighi  ben  che  se  cred  comnnement 
Ch'el  quader  l'abbien  toh  i  Cristian; 
Ma  el  me  parer  in  qnett  V  è  differente 
£  Tè  minga  on  parer  de  tananan. 
Coi  nostlegg  no  ghe  vceur  tant  ardimene: 
Gh' hai  olter  quell  strion  de  tira  a  man? 
Ch'el  riappari  soeu  quadritt  ,*h'el  vaga  a  spasi, 
No  l'è  bea  «es'cilt  4  p&tf**  coni  él  $rw«- 
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Mi  l'ho*  con  Ka*nieU,  a  Maomett 
La  ghe  brasa ,  e  per  que&t  l' ha  f aa  mirato]  7 
Ter  mostrav  che  no  hin  sacche*  de  permea 
In  di  so  ges;  ch'el  sci  or  Ismen  Tè  on  baco). 
£1  compatissi  Ismen,  pover  veggetl! 
£1  fa  anch  iu  quell  ch'el  pò  coi  soni  trabaccol  j 
Ha  nuu  mostremmes  bon  soldaa,  drovemm 
I  nost  arma;  o  che  semm  o  ohe  no  semiti. 

Infin  la  tas,  e  el  re  ei  ghe  pensa  on  poo; 
Pur,  sebben  l'è  darusc  come  ona  sprella, 
£  insci  ostinaa  ch'el  «tanta  a  bassa  el  eoo, 
Trattandes  de  Clorinda  el  volta  velia;    -* 
£  el  ghe  respond  :  La  grazia  che  te  foo 
No  la  farev  per  ona  mia  sorella: 
Abbien  tort  o  reson,  ti.  doo  tace  duur 
Voeutt  olter?  tira  gtò.che  t'ee  vengiim. 

Hin  liberaa,  e  vestii  tace  dnu  de  bianch, 
E  inzipriaa  che  pareo  dun  angeroll: 
Coi  cavalieri  de  la  scoeura  al  fianch 
Hin  menaa  a  sant  Giovann  in  Casarott; 
Là  se  sposen,  e  tucc,  chi  pu,  chi  manch, 
Qui)  di  Iceugh  pij  ghe  fan  ave  quej  dotU 
\ceussen  morì  d1  accord,  van  a  fórni 
A  ess  cobbiaa  insemina;  n'eel  staa  me)  insci  7 

Ma  el  re  ,  che  l' è  malign  fina  ift  di  o$s  y 
JL*  ha  teinma  de  quej  olter  eattabold  : 
No  gbe  pias  sii  dirti  spoa  adree  ai  scimoss  ; 
£  je  manda  in  esiti  insci  coM  cold  ; 
£  el  fa  Tistess  con  tucc  qui j  ch'el  cognoss 
Tra  i  noster   che  ghe  basta  isoeu  tinqn  sold. 
Che  s'eess  !  lassa  i  sceu  donn ,  pader  ,  ficeu , 
Jì  fina  quell  car.  teved  di  lenzceu! 
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L'è  )pur  brusca,  el  dà  el  ragli  dòma  ài  periónu 
Che  gh'ham  bonn  spali  e  che  ponn  fagh  ombri  a, 
E  el  se  leu  come  in  pegn  quii  fiacch  é  i  donn 
Per  fi  butta  a  bon  cunt  qui]  che  vati  via. 
Chi  va  a  fa  el  vagabond,  chi  se  despona 
Babbiaa  a  uni$s,coi  nemis  in  compagnia) 
E.  sti  ukém  abinaa  per  fa  de  truss 
S'incontrènn  .coi  franzes  in  Emauss. 

Tant  de  Emauss  a  artdà  a  Gerusalemmi  ^ 
Quant  de  Gerusalemm  a  torna  indree 
La  straa  l'è  is tessa ,  e  ghé  sarà  mettemm 
Come  a  andà  a  Monscia,  appress  a  pocch  lì  ad  ree. 
Tucc  goden  de  sta  nc&uvaya  tucc  la  premiti ; 
E  per  rivagh  faraven  el  leccheej' 
Ma  Goffred  el  ghé  canta  a  la  destesa 
De  mett  de  part  sta  soà  fùria  franzcsa. 

Crennen  H  slargand  foeura  a  la  campagna 
I  padiglione  inanz  che  vegna  sciir  ; 
In  quella  riyen  duu  vestii  con  magna, 
Che  i  guarjden  tucc  perchè  hin  dò  bej  fìgur. 
Hin  forester  }  ma  no  mostren  magagna 
De  dà  sospetta  e  se  pò  sta  sicnr.- 
Je  manda  el  re  d'Egitt,  e  gh'han  con  lor 
Ona  gran  prossesskm  de  servitor. 

L' è  Alel  el  prim  ;  de  bassa  sfera ,  e  cred 
Ch'el  sia  hastard  perchè  1'  è  fortunaa. 
Adess  V  è  scior  e  el  pò  fk  ong  el  sped  ; 
1/  è  in  gran  post ,  «ma  se  sa  coiti'  el  gh'è  andaa  ; 
Basta  a  dì  che  noi  gh'  ha  né  legg  né  fed , 
Fint,  trad  iter ,  con t  el  mostacc  fodraa: 
L' 4,  come  diten  de  cocch  e  de  bigna  , 
/juand  el  par  ch'el  ve  lecca .  el  ve  mordigna. 
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I/olter  l'è  Argani  dh'el  v«mde  lontan  via 
A  la  gran  cort  dT  Egitt  fin  d'  on  pesz  fa  ;   * 
L'è  satrap  general  drnaej  che  sia, 
EJ  sa  tra  el  muli  e  el  * a  fase  respetta. 
V  è  on  gran  nemis  de  la  poltrona  ri  a  , 
L'è  fiero ,  e  el  menna  i  man  senza ..Jsajlt ; 
Noi  cred  in  Dia ,  né  el  yfeur  s*vè  reson 
Via  de  qui)  eh'  el  se  fa  col  so  spaden.  ' 

(Jerchen  cunt  de  Goffred.  Hin  ciamaa  deata 
E  resten  lì  giust  come  dira  cocé^ 
A  yedell  seltaa  insemina  a  l'olirà  geni 
Con  la  marsina  del  di  de  lavo; 
Ma  la  verta  no  l'ha  besogn  nient 
Di  appartila  f  la  lusiss  giust  come  el  so.  • 
Insci'  conte:  de  sbergna  el  scior  Argant 
£1  ghe  fa  on  meiz  salnd  aroalastant. 

Ma  Ale£,ch!el  sa  on  pop  pu  coss'è»  creanza , 
Noi  sta  minga  lì  driàz  giust  come  on  stecch; 
El  bassa  el  eoo ,  segond  1*  è  la  soa  usanza ,    - 
El  ghe  fa  giò  di  gran  salaraeleccb  ; 
E  scaregand  falopp  in  abbondanza, 
Con  grazia  el  ghe  sa  dà  polit  el  plecch: 
Quell  so  lenguagg  l'haagia  imparaa  i  Franzet^ 
E  sen^a  interpret  Tè  de  tace  inles.   . ■ 

O  ti  che  te  sae  el  cap  di  tceu  eòmpagtr, 
E  me)  de  lor  cb'hin  otnenon  de  zima,         * 
Che  no  avaraven  faa  di*  gran  guadagna 
Senza  ti  e  i  teeu  consej  fitta  de  prima:     4 
Te  atimen  tucc  come  Lissander  Magn, 
E  anch' tra  nuaTè  on  baloceb  chi  mo  te  stima, 
La  fama  adree  ai  tò  oper  glorio*  • 

;iaa  tast  «ke  gh'e  andaa  gu>  la  yo* 

3  ♦ 


46 

Tucc  resten  H,*entend  eMi  valor, 
Con  la  gavasgia  averta  per  on  pezz; 
Ma  el  me  re,  se  no  basta  del  stupor, 
£1  t'ha,  on  gran  geni  è  e4  te  £avav  caie»  f 
E  paricc  yceult  el  parla  con  savor 
(Creppa  l' invidia)  di  tò  gran  prodess; 
Quaut  a  la  legg?  4en  quella  che  te  voeu, 
Pur  eh' el  sia  carna  e  ongia  coi  fjatt  loeu. 

E.per  podè  con  ti  fa  gropp  e  maggia^ 
Scià;  el  te  fa  dì  de  nun,  tocchela  su; 
£  el  vpaur  che  sìf  amicizia  la  -te  ingaggia  , 
No  podend  con  la  kgg,  con  la  ver  tu.   ■ 
Perchè  mò  te  see  in  pont,  sia  malanaggia, 
De  romp  i  squell  eoo  chi  depend  de  ìh% 
Per  no  fa  d'.ona  brossera  on  bugnon 
£1  n'  ha  manda*  chi. a  din  la  soa  inteazion. 

E  l'è  che  se  te  pi  as  de  contentati 
De  yìv  e  lassa  vìy  godend  el  to , 
E  i  Giudee  eh'  hin  soeu  arois  e  di  pn  fratt  7 
Fa  grazia  a  lassaj  sta  per  amor  so; 
Lu  inscambi  el  te  promett,  par  segiwatt 
Quell  che  te  gh'ee ,  de  fa  tutt  aneli  ch'el  pò; 
E  i  Turch  e  i  Persian  porran  dà  el  cun 
Sa  on  spinasc,  se  sii  unii  vujolter  duo, 

la  pocch  temp  verament  t'ee  faa  assossewn^ 
T'ee  meritaa  on  poemma  Sn  milanes: 
Gh'han,  gionlaa  i  to?u  ,nemis  l'oca  coi  pena  , 
£  i  tee»  cruzi.  e  fadigh  hin  staa  ben  spe»i 
Per  auestgh'han  scaggiaa  el  saneu  den lindi  Vena 
Qui)  cV  hin  vesta ,  qui  j«  de  lontan  paes  $ 
E  de  l'onor,  senza  cerca  tane  guàj, 
Tft.  ghe  n'ee  già  de  ia  kcc  ai  cavgj* 
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U  è  la  toa  gloria  come  011  ìricrier  ras  , 

E  per  qaestfa  a  me  mceud,  schiva  ogni  iinpegn: 

Bevela  so  pdf  tal  la  in  santa  pas , 

Senza  gingalla  per  on  tocch  d' on  regn  ; 

Se  nò  per  ti  l'è  on  vada  el  test,  in  cas 

Che  te  \aghen  alari  i  tosa  dessegn: 

Pensa  a  quell  can.d'Isopp,  pensa  che  Ti 

On  ris'cià  l'.assossenn  per  pócch  de  che. 

Ma  per  dà  a  tra  a  chi  forsghe  dcear  el  venter 
Che  te  godet  el  frut  di  loea  sador , 
O  perchè  in  quanti  hnbroj  te  sèe  miss  denief 
T'ee  savuu  sortinn  fqenra  cont  onor; 
O  perchè  t' imbria^n ,  gitist  in  quell  menter 
Ch'el  va  adree  a  bev,  ghe  cress  set  e  calor, 
T"  avaree  tfors  la  pas  in  quell  servizi 
Po.  de  l'isiessa  guerra:  oh  el  beli  eaprizi  ! 

Fors  te  mettaran  su  de  legni  dur 
Toccand  via  per  sta  slraa  che  no  gh'  è  sass f 
E  che  col  1*>  spadon  te  sce  sicur 
In  che  occorri nz  se  sia  de  fatt  da  el  pass  y 
Per  manda  Màomett  a  dormì  al  se  UT, 
Per  desfann  tucc, e  tra  l'Asia  in  scònquai*. 
Che  bej  sogn  !  ma  in  tutlcoss  ghe  va  el  so  termen. 
Se  de  nò  i  tropp  boinbon  fan  vegnì  i  vernìen. 

L'è  on  gust  a  fa  de  sti  casti]  in  aria  i 
Ma  senza  l'ost  el  ennt  el  pò  andk  maaj 
Se  la  fortuna  la  se  fa  contraria 
£  la  te  pienta  in  ball,  te  see  infpmaa: 
La  fortuna  l'-è  iémmena  e  la  vària, 
L' è  on  vin  dolz  che  deventa  asee  Tabbiaa  ; 
E  di  voeull  col  vor£  caregà  tropp  $  •  -    ' 
Inscambi  de  fa  ben,  se  creppa  el  s'eiopp* 
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L'è. ben  oìier  che  fam  de  ravioeu 
Se  t' ee  contra  Y  Egitt  cotit  i  sò>  t ora  , 
S' el  Persiani  col  Tarch  e  'col  *  ficfeu*  * 
De  Cassati  fan  insomma  i  ultem  sfòrz-; 
L'è-  on  &garp  Me  stantii'  -a  mettegh  el  pewo?u  2 
Dove  voeutt  trova  ajatt,  trova  rinforfc?" 
Chi  speret  mai  che.  possa  ess  de  la  tova?  '.' 
Forsi  el  re    goegh  !  si7J'è  giust  lì  ch'el  cova! 

Chi,è  mai  quellmattcheai  Gregh  ghe  voeubfeia 
D'on  ingann  sol,  anzi  de  millia  ingann    (cred  ? 
Te  see  la  soa  maniera  ^de  proced  : 
Tendeu  a  fa  el  so  oèuv  col  lo  raalann.  •  •  - 
Donca  l'irte»  che  no,  ha 'voi  sua  conced 
La  slraa  comuna,  el  s'ha  de  toeu  «ti  affann? 
E  chi  ha  faa  taht  spuell  per  no  datt  Itetfgh 
El  vorà  mett  per  ti  la  panaria  al  fceiigh?* 

Te  sii  me  t  fors,  vedendet  beh  fornii 
De  tane  soldaa  che. fan  otta  gran  mina ^    * 
De  veng.  unii  qiiij  eh'  even  desunsi  : 
Oltr'  è  on  legnett  ;  oltr'  è  romp  la  fassina. 
Tra  i  scqppaa,  mort,  malingher  e  ferii 
El  •  lo  esercit  l' è  andaà  me»  in  mina  j 
I  Turch  mò  e  i  Persi an  cressen  con  non. 
E  si  che  gh'han  '  anch  lor  duu  brasc  per  un« 

V  ia?mell  d*e*s  ingermaa,mett  pur  d'ess  franch, 
£  che  nessun  possa  abusate  la  peli; 
Che  in  quest  noi  faga  el  cielnèpu  né  mancl* 
De  quel!  che  fé  figura  el.  lo  cervell. 
Ma  se  la  ghia  la  te  darà  in  di  fianch, 
Cassa  faret  no  avend  de  irk  in  cattell  ? 
Toeutt  infilzalla,  o  manlegnitt  sul  sciali 
A  piUnjbinn  de  carna  de  cavali? 
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I  paisan  chi  intorna  han  già  faa  itett  ; 

Credem  che  no  ghe  n'è  per  el  gran*  succ^ 
£  inanz  che  te  vegnissel  s'è  faa  melt 
In  di  loeugfr  pu  si  cui*  trittcoss  a  mucc. 
Dimm  dove  penset  de  trova  el  Bvovett        * 
Per  tanci  fantazzin,  tane  eoo  de.brucc? 
Sì,  gh'è  l'armada  in  mar  che  te  dà  e|  pan, 
£  te  fìdet  ai  vent  ?  te .  see.  in  borni  man. 

Et  faa  con  lor  <juej  patt  e  qnej  scrittura? 
I  mantegnel  fors'  anch  a  on  tant  al  di? 
£  el  mar,  che  l'è  insci  sord  de  soa  natura -I 
Anch  ai  scongiur ,  t'hai  semper  de  ubbedl  ? 
O  nun  tra  tùcc  emm  fors  d'ave  paura 
De  no  podè  compettela  con  ti)  »    "      • 

£  che  no  sappiem  trk  on'armada  in  pép 
De  falla  in  barba  a  quella  che  te  gh'  oe  ?    ' 

T'ee  de  cuntà  de  pu  d*  on*.  vittoria 
Inanz  mett  quell  di  quatler  in  del  sacch. 
Se  on  boti  la  te  va  maa,  no  gh'è  pu  gloria 
Rè  pu  guadagn  per  ti,  per  nun  l'è  a  sbacch. 
Se  perdii'in  mar,  Sciavo,  emm  finti  st'istoria^ 
Ve  trenini  giò  con  la  fam  insci  de  stiraceli  ; 
Se  perdii  chi  e  che  in  mar  podi  i  cu  alalia  ^ 
Dopo  eh'  è.  fuggii  i  boeù  saree  la  stalla* 

Ora  se  no  te  voeu  tregua,  né  pas, 
Se  te  voeu  sta  ostiuaa  -giuit  come  i  muj, 
In  lùtt  el  rest  te  stimi,  ma  in  sto  cas, 
Se  volzass;  te  direv  che  t*  ee  traa  on  bujj 
Ma  voeubbia  el  ciél  che1  t'abbia  persuas , 
Che  posseni  respira  de  ta«c  garbuj, 
£  che  andee  akgrament  a  consolav 
Coi  vott  dono  eh'  han  *vnu  pari  a  specciav. 

\ 
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Vujoker  che  sii  sta*  bon  compagnon 
In  tane  priguer  e  irnbro}  chi  al  scior  capotaste!*, 
Jìo  lasse v  tira  a  moeu}  de  I*  ambùion  } 
Che  infili  già  a st'ora  n'hii  avuu  assee  d*impiasten 
X  praa  se  dacquen  fina  a  ona  porzion, 
£  poeù  dopo  se  sarà  giò  l'incaster; 
X*  è;  temp ,  credimm  a  mi ,  de  dagh  on  fin , 
E  no  cerca  pu  i  guaj  col  lan  terni  n. 

Chi  tasè  Aiet7  «  quij  ch'even  presene 
Moccolaven  ,  rogniven  ;  brontolaceli  , 
S|osirand  col  doudà  el  eoo  ;  coi  slorgiment 
Che  sti  proposizio»  no  gbe  incontiaven  $ 
£1  capitani  in  quella  el  dava  a  ment 
In  cera  a  tucc  ai  wnorfi ,  ai  att  che  favep  y 
£  p*eu  voltaa  a  colù  eh' el  stava  lì 
.Come  on  orocch  ,.  el,  gh'ha  respost  insci: 

Con  quij  tò  respnpnn  dolz  e  piccante 
Car  mess  mandaa,  te  me  la  cuntet  fiacca; 
S'  el  lo  re  el  me  voeur  ben,  ringrazici  tant  -, 
llingraziel  de  la  fra n za  ch'el  ghe  tacca.. 
Circa  poeù  queUa  bujia  de  boifanf 
£  quij  casciann  de  guerra  eh*  e)  me  fracca, 
Jlespondaroo  ancami  quell  che  me  par  $ 
parli  pocch,  ma  quel!  pocch  el  parli  ciar. 

Sappia  donca  ch'emm  faa  lutt  quell  ch'enimfaa 
In  terra  ;  in  mar  ^  e  d' ora  e  de  slrasora 
Per  fass  la  strada  a  quella  gran  cittaa 
Che  ne  sta  al  cceur,  e  tucc  n'en  vedem  l'orai 
£  infin  per  Iceulla  a  qui)  can  renegaa, 
Che  soo  che  dareuun  gust  a  quell  de  soraj 
E  semm  proni  a  giontagh  fina  el   pajasc , 
$  vita  e  onor|  se  no  T  è  aasee  di  straac. 
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T*e  eì  n'ha  minga  misi  dent  in  sta  boga  dà 
Avarizia  o  ambizion,  gnanch  per  insogni 
E  se  tra  nun  gben  fusa  ona  niada , 
Dia  ne  libera,  emm  ©Iter  de  besogo-: 
Bratta  mangagna  che.  la  su  quattada 
De  dent  sul  fa  di  remolazz  carpogn  ; 
Ma  s'el  Signor  el  tocca  el  coeur,  qnell  basai 
Per  redull  moresin  come  ona  pasta. 

La  el  ne  inspira  e  sta  al  fitfnch  come  compagna 
In  di  rìs'c  de  casca ,  la  el  ne  pon  iella  j 
Lu  el  suga  i  fiumm,  el  spiana  giò  i^nontagn, 
Come  i  ne*  in  del  stee  con  la  cannella: 
S'el  voeur,  né  el  cold  né  el  frecc  ne  pomi  fa  daga, 
£  el  mar  e  i  vent,  sanmarcb  ,  stan  a  la  greUa; 
Per  la  i  ciltaa  e  i  nemis  resten  desott, 
£  senza  lu  no  se  pò  fa  nagott. 

La  el  ne  fa  anero  ,  la  el  ne  dà  speamta  t 
Cossa  ponn  i  nost  fora  lor  de  per  l*r? 
Oossa  var  mai  la  Grecia  con  la  Franza, 
Che  senza  lu  no  ponn  so  Ita  né  cor? 
Ma  el  so  ajutt  de  per  la  l'è  fan t  cji'en  vanta, 
IT  emm  a  che  fann  di  re,  di  imperator; 
Ancb  quand  ne  manca  quej  mennamorin,  ^ 
No  saremm  mai  redutt  in  sanquintin. 

Che  s'el  se  resentiss  de  castigano 
(Che  i  sceu  secrett  noj  pò  savè  nissun), 
Cossa  n'ha  de  rincress  a  tira  el  pann 
Dove  noster  Signor  Tè  mort  per  nun? 
Sballaremm  con  legria ,  bon  dì ,  bon  ami  j 
Ma  che  !  faremm  vendetta  a  vun  per  un  r  '' 
L'Asia  no  ridarà  de  la  vittoria, 
£  in  del  morì  nun  caatorenun.  el  gloria. 
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No  te  crea  già  eli*  odiato  pussee  la  pnà 
De  la  guerra  ;  al  tòvre  cosse  ghe  femm? 
Se  no  ghe  pias  i  tacco)  ,  se-  ghe  pias 
Che  «iem  arais  ;  in  qnest  se  cordaremm  ; 
Ma  a  vorè  fa  el  zaccagn  e  cascia  el  nas 
'In  cert  enizi  che  a  hi  no  gh'han  de prénim  , 
L'bà  ininga  on  tori,  ma  cent;  ch'el  staga  a  ck 
£  che  noi  cerca,  rogna  cje  gratta. 

A  sta  resposta  Argant  pieh  de  desgnst 
El  fa  inanz  duo  o  trii  pass,  e  el  dà  in  di'  sraani^ 
E)  se  mprdigna  i  laver,  e  el  par  giust 
€h'  el  vo?  ubbia  mangia  viv  el  capitani  : 
Se  te  vceu  guerra  7  el  dis ,  te  daroo  gust , 
Ch'  el  tacca  lit  a  ritta  noi  Ji*è  de  strani; 
Se  %ed  ben  che  te  gh'ee  el  bue!)  invers 
A  no  vegli ì  a  la  prima  ad  ree  al  nost  vers. 

Cqme  fan  i  ortolana  cont  el  scossaa 
Quand  catten  l'insalatla,  insci  el  fé  la 
Col  pizz  de  la  pelanda  ,  e  in  furia» 
E  negher  pu  de  prima  el  soltè  sii: 
Te  credet  (Orsi  de  ciappà  Bradaa, 
Sci  or  farahmt ,  che  te  fee  tant  de  pu? 
Ch)  dent  gh'è  guerra  e  pas  5  scerna  a  tò  moend  : 
Cne  infin  le  poeu  dann  via,  ma  Yen  poeu  stceud. 

Crien  tucc  a  quell'atta  a  qu eli  parla:/* 
Sì,  voeurero  guerra:  allon  vegnii  pur  via. 
Goffred  el  tas  seni  end  i  a  barbotta 
Come  on  caidar  che  va  desoiavia; 
E  Àrgant  allora  el  diss,  lassand  anda 
Ba  vesta  :  "Vorii  guerra  ?  e  guerra  sia  ; 
E  el  pars  ch'el  sbatatlass  come  on  bargniffj 
La  porta  de  l'iuferna  cont  i  sgriif. 
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Even  tant  furios  qui)  att  chfel  |e» 
Che  in  san  Vicenz  no  gh'è  mai  staa  oltertant, 
£1  gh'eva  i  ceucc  ross<iufogaa  come 
Qui)  d'on  gatt  schisciaa  in  me»  ib  ira  db  ant; 
£  me  liguri  propri  de  vede 
Sa  la  soa  torr  qoell  stramenaa  gigaajt 
Cbe  alzami  el  musò  el  menasciava  i  steli 
De  faj  corr  tucc  a  furia  de  ciarell. 

Via,  repiè  Gaffred:  An^ee  in  Egilt, 
Disti  al  vost  re  che  non  sfimm  chi  a  spacciali  $; 
£  che  semm  pront  per  sceeudegh  ite  petitt, 
Gas  che  noi  vegna  lu,  d'andk  a  trovali, 
£  poh  dopo  avegh  raa>  dopo  avegh:  diU 
Di  complimenti  el  ghie  de  on  beli  regali  t 
A  Alet  on  raoriott  che.var  per  qualter, 
Che  T  ha  raspaa  a  Nicea  Uà  i  oliar  tatter. 

A  Argant  mò  ghe  tocche  ona  durlind&na 
Con  la  soa  guardia  d*  or  e  gemm  preziosa 
Ma  per  quant  la  sia  ricca ,  per  diana 
Gh'è  on  lavoreri  molto  pu  scialo*; 
L' osserva  e*  lama  e  gioj  e  filagrana 
Con  tutta  l'atlenzion  d'on  curio* , 
£  pceu  el  diss  a  Goffred ,  alaand  la  C*e*U  ( 
£1  lo  regal  V  ha  minga  de  fa  /està. 

E  toh  licenza,  el  diss  al  camarada: 
Andemm  pur,  che  no  serva  el  fermass  cbh 
Ti  torna  a  càj  mi  scurtaroo  la  strada , 
Mi  sta  noce,  ti  doman  sul  ft  del  di. 
Porta  in  Egilt  el  frut  de  st'imbassada, 
Che  sto  mestee  no  l'è  meslee  per  mi  ; 
Mi  sont  soldaa,  besogna  che  me  triga 
Dove  gh'è  di  nemis  de  Ck  stk  in  riga* 
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Insci  In  el  passa  di  pareli  ai  fati  ; 
Che  strambo  !  e  el  fa  in  commedia  dò  figur 
Contra  la  bona  legg  ;  contra  el  bon  tran  ; 
Ma  che  I  ti'hin  mai  sua  quist  i  so  premur. 
Boi  speccia  oltra  raspaste  ,  e  insci  de  matt 
Con  fuHa  el  volta  via  tra  el  ciar  e  el  scur  ; 
L'è  impa?.ient  de  trovass  insemina  al  croeucc  ; 
Se  ferma  Alet;  ma  el  ghe  lassa  adree  i  ceucc* 

L'era  de  noce  qnand  no  se  sent  on  ett 
E  che  deventa  d'on  color  tuttcoss; 
Fina  i  grr  in  di  praa  stan  1)  quiett, 
£  fina  i  rann  e  i  sciate  dent  in  di  foss  ; 
Fina  i  donn,tasen  per  tiiappa  *  ronebett  y 
E  tati  el  mond  l' inclina  a  sta  in  repoct; 
Ch'el  tceur  di  tuoc  stan  zitt  e  ritiraa, 
Dormen  tucc  via  de  quij  ch'hin  dessedaa* 

Goffred  è  i  steu  conrpagn  nodermenmai, 
Gnanch  qnetl  ch'é  eltemp  de  dì  on  misererei. 
Hin  anstos,  inqujett  come  i  bagaj 
Ch'abbi  e n  de  vestiss  d*  angiol  el  dà  adree. 
Han  de  vede  qui)  benedett  muraj     . 
Ch'hin  l'unegb  termen  che  ghe  premm  pnssee^ 
E  curali  e'  spionen  se  compar 
iQn  prencipi,  on  frego),  on  pòo  de  ciar. 


Canto   III. 

Argoment. 

Rivaa  a  Gerusalemme  povérmonsà, 
Gh'b  addoss  Clonnda  eh*  el  ne  fa  on  sfragetL 
La  cceus  Erminia  per  Tancred,  ma  là 
Al  scovrìss  d  olter  volt  l'è  cott  per  quelL 
El  cap  di  volontari  el  catta  sa 
On  colp  de  Argant ,  e  el  gh'ha  lassaa  la  peli; 
Ghe  Jan  i  esequi  e  on  iscrizion  ben  degna»  ~ 
Goffred  el  manda  a  on  bosch  a  tajà  legna* 

vrià  se  sentiva  intorna  a  dessedass 
Invera  F aurora  on  freschi  net  l  gxistos  , 
£  lee  in  quel!  menter  )'  èva  ad  re  e  a  giustas* 
Con  di  bej  rceus  on  beli  toppe  arios  ; 
Quand  de  su  a  sbatt  i  man  con  gran  fracass 
£  a  «bragia  el  camp  franzes  ad  alta  vos, 
£  i  son&dor  di  tromb  gbe  respondeven 
Alegrament  con  tutt  el  fìaa  cLe  avevea. 

,£]  general  '  vedehd  ch'hin  sul  marcia , 
£1  gbe  va  adree  e  el  mett  regola  in  tuttcos*  $ 
Ch'  ci  sarav  pussee  facil  a  ferma 
On  torrent  giò  d^oa  mont  con  pu  Vk  .groes  , 
O  i  vittoria  quand  vcDuren  strascina 
Om  pcrver  galantom  dent  in  d'on  fossj 
Noi  vce«r  però  che  correa  come  legor, 
35lè  che  vaghta  in,  troppa  com+  i  pegpr* 
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E  pur  con  tutt  che  marcen  de  galopp, 
Che  par  come  de  fa  ona  passeggiadà; 
Ma  quand  el  so  el  comenza  a  scoi  dà  i  copp, 
E  che  Tè  a  vcetir  a  vceur  a  mezza  strada , 
RiVen  in  lceugh  che  veden  senza  intopp 
Mezza  Gerusalemm  in  d' on'  oggiada  $ 
E  aìzand  el  did,  L'è  là  Gerusalemm, 
L'è  là  ,  shraggen  su  fort ,  ghe  semm,  ghe  semni. 

Insci  quij  che  se  fiden  a  la  sort, 
E  van  per  mar  a  on  lceugh  mai  pn  veduu, 
Ch'  hin  slaa  lontan  dò  di  da  de  la  mort, 
Che  in  tane  borasch.  se  daven  per  perduu  ; 
Quand  hin  a  tir  che  yeden  quell  tal  port, 
Quell  tal  paes ,  anch  quant  sien  sobbatluu  y 
$olten;  tripillen,  fan  gira  ei  cappell; 
Quel]  eh'. è  passaa  è  passaa,  cossa  fa  quell? 

Al  gran  content  ghe  vens  adree  on  gran  89eess^ 
Se  sentiven  el  coeur  a  fa  ticch  tocch; 
Bestènn  quacc  e  contriti,  e  com'el  pesa 
Ch'el  resta  tramortii  quand  gh'han  daa  elcocch; 
E  guardaven  quell  lceugh  stremii  e  de  abiess 
Dov'è  mort  el  Signor,  e  de  li  a  pocch , 
Dopo  ess  staa  in  del  sepolcher,  taal  .e  tant. 
L'è  sortii  glorios  e  trionfante 

Piangèn ,  sospiren ,  parlen  pian  tra  lor, 
E  se  batten  el  stomegh  a  tntt  bau. 
Tra  la  consolazion  e  tra  el  dolor 
Gh'han  in  l'interna  on'  ansia  che  scombatt  ; 
Fan  ,  mettemm,  quell  suésor  e  quell  rumor 
Che  fa  in  di  bosch  el  vent  coi  frasca  ch'el  sbatt  j 
Anzi  1*  acqua  che  casca  in  del  navili 
GÌ&  de  la  conca  la  ia  mànch  bisbili. 


I  capitani  calchen  ci  terrea 
Coi  pee  descolz  ;  l' isless  fan  i  soldaa. 
Ts7o  stan  pu  sui  gallozzer:  s'even  pien 
De  superbia ,  hin  adess  luce  umiltaa. 
Se  penten  tace ,  se  mostren  luce  dabben  ; 
£  piangen  del  ver  coeur  i  soeu  peccaa; 
Ma  pceù  fermand  i  lacrim  per  sfogass 
S'accusen  de  sé  sless  cont  el  eoo  bass. 

Donca  dove  el  Signor  Y  è  mort  in  eros , 
Dove  l'ha  vojaa   i  verni,  cossa  sloo  a  fa? 
No  trarroo  gnanch  qnatter  sospir  pietos^ 
Spanni roo  cjualter  lacrim?  se  pò  dà! 
Ab  coeur  de  sass,  no  sia  pu  tant  retros, 
Deslengua  tutt  a  furia  de  luceià; 
Se  te  stee  dur  in  temp  come  quest  chi, 
Guarda  a  no  piang  per  semper  on  qnej  dì  ! 

Intani:  on  Turch  in  sentinella  attenl 
A  cura  i  mont  e  el  pian ,  d' on  torri  on 
£1  ved  a  aizass  là  giò  con  gran  spaverit 
On  polvereri  come  on  nivolon  j 
£  gbe  par  de  sguisì  là  dent  per  dent 
La  scalmana  a  resplend  de  sfugatton  ; 
Ma  el  cognoss  de  lì  a  on  pòo  guardahd  pu  fiss 
Ch'hin  soldaa  e  luster  d'arma  che  lusiss. 

« 

Allora  el  cria  su   fort:  Ah  cossa  vedi! 
O  che  gran  ciasmo!  oh  che  polvera!  ajult3 
Su  fioeuj,  prest7  armev,  ghe  voeur  remedi  > 
Corri i  y  mettiv  ai  post ,  curee  per  tutt  ; 
Cordiere  chi  el  nemis ,  l'è  chi  l'assedi, 
£1  torna  a  dì  sbanfand,  e  el  cas  l'è  brutt; 
L'è  chi  el  nemis:  la  polvera  che  gira 
Su  fin  al  ciel  la  fa  pari  asquas  sira. 
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Stremi!  i  vece ,  i  fauci tt  e  i  pove*  don»  7 
Sentend  sta  novitaa  ciara'e  destesa , 
!No  podend  rebeccass  fan  quell  che  ponn 
Pregand  el  so  Macon  >  corrend  in  gesa; 
,  Ma  fra  i  omen  robust  chi  se  desponn 
A  corr  sui  mur,  chi  ai  port  per  fa  defesa; 
£  el  re  anca  lu  el  va  in* ronda,  e  dov'elved. 
Che,  besogna  quejcossa,  el  ghe  provveda 

Dopo  daa  pass  a  tutt  quell  che  occorreva, 
1/  andè  ^sora  ona  tori*  eh'  e  tra  dò  port  ; 
Proni  subot  a  on  besogn  de  la  el  vedeva 
Tace  i  fatt  soeu,  franchissem  come  in  port; 
E  el  tceuss  insemma  Erminia  che  l'aveva 
Tolta  in  ca  quand  so  pader  l'èva  mort, 
Se  nò  avend  pers  el  so  tra  tane  ruinn 
L' èva  in  cas  de  fass  nìett  in  di  Stellino* 

In  la  n  t  solta  Clorinda  contra  i  nost 
Cont  adree  paricc  Turch  a  la  scoverta; 
Àrgant  mò  el  sta  lì  qnacc  e  de  nascost 
In  oltra  pari,  dov'è  la  straa  coverta. 
Sta  gran  donna  ai  sol  daa ,  ch'hin  ben  degpost 
D*  andà  contra  i  nemis  a  pan  scia  averta, 
La  diss  ;  Ficeuj  9  via,  comenzèmm  de  slana 
A  fa  on  beli  colp  ciappand  i  quart  denanz.  . 

E  de  fatt  no  la  riva  minga  tard, 
Ma  in  temp  che  i  nost  even  robaa  ai  massee  > 
Trasportane  al  quarler  con  pocch  resguard 
Besti  e  grassona  de  tegniss  in  pec. 
Lee  la  va  contra  lor,  e  monsù  Gard, 
Capitani  di  nost ,  incontra  a  lee  : 
L'è  on  omm  fort  come  on  tron ,  come  on  castella 
Ma  con  Clorinda  Tha  sonaa  el  zuccbeU,     . 


A  quelY  incontcr  Gard  el  da  gii  el.cua 
In  faccfa  di  Franzes  e  di  Pagan, 
Che  alegber  del  prim  colp  s'even  creduu 
De  fa  insci  anch  l'ultemi;  pover  tananan! 
Colee  adree  a  vun  la  tra  giò  quell  di  duu, 
E  el  ter*,  e  el  quart,  e  el  quin*  demanimaty 
La  slarga  el  pass  con  furia,  e  la  se  tira 
Adree  i  compaga  che  da»  sciablad  de  lira*» 

Farina  del  diavol  la  va  in  crusca; 
I  Franzes  scappcn  lassand  lì  tuttcoss. 
Yedend  tanta  mina ,  poca  busca  ! 
Van  su'  on  post  franca  per  no  lassagh  i  osi. 
Al  gran  1  uzz  de  color ,  con  cera  brusca    . . . 
Come  on  fulmen  Tancred  el  ghe  dà  addoss, 
E  el  va  denanz  di  sceu  lant  pontual  \  . 
Che  apj>enna  el  speccia  el  sega  del  general* 

El  ven  con*  ona  lanza  itremenada 
Franch  in  Staffa  e  su  drizz  come  on  palo»; 
£1  re  el  le  ved  d*  a  volt,  e  in  d' on'oggiad* 
£1  capiss  subet  che  l'è  vun  di  bon^ 
Talché  el  ciama  a  la  «ova  camarada 
Che  la  sentiva  a  sbatte*  i  polmon 
A  so  mal  cost;  Te  savaree  compi  end 
Chi  sien  tucc,  e  per  cjuaot  se  posseo  spenda 

Yen  chi  appress,  dinun  on  poo,  chi  è  colu  li 
In  att  d'andalla  a  tc^u  con  tutt'  el  mond  ? l 
Lee  allora  Tè  in  proci nt  de  caragnk, 
E  la  sospira  inscambi  de  respond  $ 
La  se  reffigna ,  la  se  volta  ina , 
Ma  quell  so  gsan  magón  noi  se  pò  scond; 
La  suga  i  madonnina,  ma  se  cognoss 
Che  la  muda  color,  che.  l'ha  i  ceucc  ross^ 
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Infili  la  parta }  ma  la  fa  pari 
Ch'  el  sia  tant  odi  «1  ben  che  la  ghe  vceur  ; 
Quell-  barotìasc  chi  el  cognoss  mej  de  mi? 
Ah  che  doma  a  guardali  èl  me  toeù  el-cceur  ì 
Boo  veduu  cento  vceult  cossa  voeur  di    - 
El  dagn  di  so  stoccad,  di  so  talcenr; 
£1  fa  di  gnaccher  de  sta  posta ,  e  credi 
Che  dove  riyen  no  ghe  sia  remedi. 

Quell  l'è  Tancred,  oh  se  podess  cìappall! 
La  sclama  con  gran  s'cess  giugand  de  scrocca; 
S'  el  fusa  in  di  mee  ong  !  senza  raazzall 
'Cth'insegnarev  che  a  chi  ne  fa  ghen  tocca. 
$ti  paroll  de  chi  seal  hin  toh  in  fall, 
Ch'el  coeur  noi  diss  l'istess  che  diss  la  bocca; 
Pur  con  tutt  i  so  vergai  e  i  sceu  raggir 
La  taja  su  «1  descors  cent  on  sospir. 

Clorinda  intant  la  va  a  assalta  Tancred 
Con  la  lanza ,  e  se  dan  a  la  visera  ;    ' 
Solfa  in  l'ari  di  schej,  e  ghe  succed 
Che  l'ha  de  grazia  a  fass  cognoss  in  cera: 
Che  rott  i  lazz  del  moriott  se  ved 
Coi  càvij  desligaa  quella  che  1'  èra  ; 
E  A  che  l'è  oa  boccon  de  giovanotta 
Ch'el  so  nemis  el  voeur  stantii  a  sta  a  botta. 

Sé  fan  piate  anch  i  oggiad  che  bissen  l' ari  , 
Con  tutt  ch'hin  brusch ,  se  fussen  dolz  pensee! 
O  scior  Tancred  set  incantaa  ?  t' ee  pari 
À  fa  el  gasgiott,  l'è  lee,  l'è  propri  Ice, 
L'è  el  tò  benon,  n'occtrr  fa  de  contrari, 
Che  de  denter  te  see  come  te  stee  : 
L'è  quella  anch  tropp  7  quella  che  t'ee  postaa 
▲  quell  tal  fooiaain.  foeura  de  straa. 
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Noi  fé  cas  prima  al  scud  né  al  moriott, 
Ai  volt  trio  si  ch'el  resta  11  de  sass. 
Costee  a  la  tnej  quarciandes  el  eoo  biott 
La  va  a  bordali ,  la  inscambi  el  ghe  di  el  pass, 
£  in  olirà  pari  el  zolla  via  di  boli  j 
Ma  lee  no  la  voaur  minga  quietasse 
Torna  indree,  la  ghe  dis,  e  el  le  voeur  mort 
Menasciandel  con  di  arma  de  dò'sort. 

La  ghe  dà  addoss/e  In  noi  se  rescnt, 
Come  se  i  bott  toccassen  minga  a  lu$ 
Ma  di  ferid  de  qui)  bej  oeucc  lusenl, 
De  qoij  bej  ganassinn  noi  ne  pò  pi*. 
£1  fa  sto  cunt,  ghen  doo  pocch  o  nierit 
Di  colp  del  brasc ,  no  tucc  i  calli  su  ; 
Ma  i  colp  de  quell  cerin  vegnen  inanz 
A  posta  franca  a  toeumm  el  cesar  de  slang.  ■ 

Infin  poeù  el  se  resolv  de  dés'ciodalla , 
£  de  mett  d'ona  part  tace  i  resguard; 
De  tanta,  inani  ch'el  moeura,  d  informalla 
Ch'el  trema  come  on  s'ciavdomaaonsosguard; 
Talché,  el  ghe  diss,  come  te  voeu  taccalla 
Con  mi  sol ,  e  che  sii  olter  hin  bastard  ; 
Ven  fesura  de  sta  truscia  a  la  sordina , 
Che  la  descorraremm  in  Straa  marina, 

.  Là  la  se  pò  decid.  Clorinda,  Allon,    . 
La  diss,  andemm  che  sont  galantadonna;*  . 
£  la  va  coni,  on  anem  de  lion 
Anch con fiagotta in  eoo ,  quandla  el  lizsonna % 
£  gik  per  vedenti  presi  la  .conciaste* 
La  ghe  n'ha  daa  per  mostra  vjtoa  bornia; 
Ma  lu  el  diss  :  Pian  ;  denariz  che  me  pareggia 
A  sto  duell,  pott  qiar,  mi&iaia  veggia*  . . 

4%    * 


Leo  la  se  ferma  ,  e  In  el  deventa  in  quella. 
Pien  d' ardiment ;  quand  l'èva  on  pappatasi 
Strappem,  el  dis,  el  cobut,  Ja  coradella, 
Quist  hin  i  patt,  se  no  te  voeu  la  pas  j 
Ko  poss  sacri 6 cali  a  man  pu  bella , 
A  man  pu  cara,  fasn  quell  che  té  pia*; 
No  T  è  pu  me  el  m*.  coenr,  l'è  tò  de  ti, 
E  no  l'i  gnanch  pu  temp  de  lassali  chi. 

Senta  defesa  >  cont  i  brasc  averi 
Te  gh'ee  del  pè  sto  pover  balandran  j 
Yoeutt  olter?  perchè  el  colf*  el  sia  pu  spere, 
Me  desqnattaroo  el  stomegh  coi  mee  man; 
E  iu  su  sto  gusi  el  seguitava  cert 
A  lamentass  quell  marter  fin  doma»; 
Ma  di  soeu  e  di  Pagan  per  soa  deslippa 
Rivènn  lì  in  fi-otta  e  ghe  rompènn  la  pippa, 

Dan  adree  i  nost  a  on  rose  de  lor  che  scappai, 
Siela  malizia  o  foffa,  mi  noi  soo. 
On  Frames ,  sangu  de  scimes }  el  s'incappa 
A  vedetta,  in  passand,  con  biott  el  eoo; 
E  el  fa  per  daghen  vuna  su  la  crappa, 
Infam  1  senza  di  guarda  che  te  doo  ; 
Ma  Tancred  lest,  per  schiva  el  colp,  el  cor» 
Con  la  spada  ;  e  el  dis,  fermet  traditor. 

L'impediss  che  quell  colp  noi  riva  nett, 
Ma  ci  strusa  arent  al  coli  insci  on  tantin  , 
Talché  quej  gott  de  sangu  de  quell  tajett 
Spruzzeri  sui  cavi)  biond  eh'  Hin  lì  vesin  ; 
I  cavij  paren  or-  del  pu  perfett , 
E  q»j  gotttan  vermecc  tanci  rubin. 
Tancred  (ratobiaa  l'alza  la  niella,   e  el  vìi 
Conti  a  colti  per  faehela  paga. 
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E  colìi,  s'ciavo  ano,  a  revecles, 
El  con*  giust  come  on  vent;  Taucred  adrce. 
Lee  la  sta  lì  a  guardagli  col  cceur  sospea, 
Fermandes  perchè  hin  gii  foeura  di  pce. 
£1  le  va  in  scambi  a  tcsu  con  tra  i  Franzes  r 
E  a  temp  a  terap  coi  soéu  la  marcia  indree; 
"Va,  torna,  tocca,  daj,  voJtia,  messeda , 
On  poo  la  paga,  on  poo  ghe  va  moneda. 

Insci  s'el  tor  el  va  con  bass  i  corna 
Con  tra  i  can,  scappen  luce  a-  pu  no  poss; 
Ma  se  de  stracch  el  toeu  la  corsa,  e  el  tonta 
A  alza  el  mazzucch ,  i  can  ghe  dan  addoss, 
Clorinda  la  dà  Iceugh  per  telusa  d' intorna 
Tanci  nemis  che*  cressen  a  l' ineross , 
Quarciand  el  eoo  col  scud,  come  i  fìcea 
Che  schiven  i  bolgett  col  farieeu. 

Già  i  Franzes  seguitandi  e  i  Turch  scappand 
S'  even  redoli  appress  ai  bastion  ; 
Qnand  se  dis  tutt  a  on  boit  color  sbragtand 
Tornea  indree  per  dì  la  6oa  reson  $    • 
Fènn  con  malizia  on  caracoil,  taccand 
I  nost  dedree,  de  fianch,  d'ogni  canton, 
£  Àrgant  anch  lu  coi  som  prest  el  se  spaccia 
A  sbalza  giò  del  mont  pè,r  dagh  de  faccia. 

Solta  fcear»  costu  de  F  ordenanra, 
Chv  el  gn'  ha  la  botta  de  fa  de  pnssee , 
È  el  tra  giò  quel!  prim  marter  che  s'avanza 
Col  so  cavali  a  mucc ,  a  bulardee  j 
£  de  queU  irott, prima  de  romp  la  lanza, 
£1  mette  paricc  mort  in  d*  on  carlee; 
£  poeù,  ciappand  in  man  la  dmiindana, 
El  fé  ana  maltdetta  rotìkciana. 
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Clorinda ,  per  ft  anch  Ice  de  segond  tomm7 

La  mazza  Ardeli ,  on  vece  de  boa  rossuin  $ 

£1  gh'eva  duu  fiouu  sto  galantamm, 

Ma  i  speranz  d'ess  juttaa  gh'hin  andaa  in  fura* 

Ferii  Alcander  el  prim ,  oh  pover  omm  ! 

Uè  andaa  anch  lu  a  risegh  de  boffa  in  la  Ivan, 

E  Poliferrio  in  quell  priguer  estremm 

L'ha  assee  a  valva  la  peli ,  che  la  ghe  premm. 

No  podend  mò  Tancred  giong  qnell  yillan  y 
Ch'el  gh'ha  on  cavali  che  va  pu  de  galopp, 
El  se  volta  camuff,  e  el  ved  lontan 
I  soeu  soldaa  ris'eios  e  avanzaa  tropp; 
£1  ved  ch'hin  serciaa  in  torna  di  Pagan , 
E  el  cqrr  là  per  tira)  foenra  di  fopp; 
£  no  l'è  minga  sol  a  dagh  ajutt, 
Ma  gh'è  anch  quij  ch'hin  de  scorta  ai  caspu  brutti. 

Quij  ch'hin  sott  a  Dudon  ch'hin  volontari, 
£  in  tutt  T  esercet  ponn  ciamais  el  fior, 
Binald  l'è  el  prim  ;  nissun  pò  stagh  impari  , 
Tant  spiritos ,  tant  beli  che  1'  è  on  stupor,:  ' 
Vedend  Erminia  in  del  camp  color  d'ari 
L'aquila  bianca  e  el  portameli  t  de  scior, 
La  dis  al  re,  che  asquas  el  se  n'è  accort; 
Colà  là  dove  el  riva  el  netta  Y  ort. 

V 

Ghe  n'è  pocch  o  nissun  che  possa  «là 
A  front  de  lu,  sebhen  l'è  anmò  bagaj^ 
fer  brio!  voraven  dann  nceuva  de  ca 
Se  ghen  fuss  doma  ses  in  su  quell  taj, 
Quistaraven  di  regn  a  tutt  quis^à, 
Come.se  andassen  foeura  a  ciappa  quaj;   - 
E  cred  che  rivaraven  a,  slargass 
D' on  eoo  a  l'olter  dèi  jnon,d.  #eu*a  jcolilas* 
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Quel!  Ve  Binala,  e  contra  i  mur  fan  pu 
I  soeu  duu  brasc  che  né  ona  battana.  | 

Vedet  quell  là  vestii  de  verd  con  su 
Si  rebesch  ci' or?  vceutt  mò  savè  clii  el  sia? 
Quell  l'è  Dndon  ch'el  ten  sott  a  de  la 
Quella  squadra  sfragell  de  la  Turchia, 
£  per  cuntà  el  so  meret  cossa  elevar, 
Guai  da  là  a  chi  e)  comanda,  e  el  cuoi  l'è  ciar, 

Qnell  là  vestii  de  negbcr  chi  eel  mò  adess? 
Aan,  l'è  Gernand  norveg  fradell  del  rè, 
L'è  on  omm  ch'el  varquejcoss,  se  noi  fudess 
Ynn  ch'el  ••  stima  pn  de  quel!  che  Tè. 
Quij  là  hin  duu  spos  che  stati  seraper  appress, 
Vestii  tncc  duu  de  bianch  de  capp  a  pe: 
Hip  Gildippa  e  Odoard  ,  duu  brav  soldaa , 
E  coti  ch'el  par  che  sien  doma  sposaa, 

Ipscì  la  parla,  e  intapt  veden  là  sott 
A  cress  el  sangu  di  gran  atroce  che  se  petten; 
Che  Tancred  e  Rinald  han  giamo  rott 
£1  sere  di  Turch,  e  i  noster  se  reraetten  ; 
£  i  compagn  de  Dudon  luce  in  ci'  on  bott 
Soltep  voi  tra,  e  a  chi  en  dan  e  a  chi  en  pi;ometten, 
£  fina  Argani  1'  è  staa  sbatluu  giò  ipdree 
De  Rinald,  e  Tè  grazia  a*  Vi  in  pce, 

Né  el  ghe  sarav,  se  in  quella  perdeslippa 
Anch  a  Rinald  no  bprlass  giò  el  cavali, 
Ch'el  ghe  sciuscià  ona  gamba  con  la  trippa, 
£  el  stanta  a  toeulla  fccura  del  strivall. 
Intani  i'Turch  stremii  xan  a  la  lippa 
Ter*  la  citta*,  voltand  de  bravi  i  spai)  y 
Doma  Clorinda  e  Argant  fan  parapett , 
£  a  tanf  »  c^lp  stan  a  boj^a  4e  inpfcfcetfc 
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Vati  9  ma  i  ultem  de  tucc  ,  e  reculatid 
Fan  argen  pu  che  ponti  a  la  gran  picnna  7 
Talché  quij  primm  che  dan  indree  scappando 
Hin  pu  sicur  7  e  gh'  han  salvaa  la  sc'enna. 
Dudon  bizzarr  el  ghe  dà  addoss  mandand 
£1  fier  Ti  gran  coi  èiaftolitt  a  scenna, 
£1  le  sbatt  giò  cont  el  cavali  de  furia  , 
E  el  ghe  taja  el  eoo  in  mezz  coinè  on'  ingnria* 

Gh'han  Al  gazar  ,  Corban  di  arnia  che  varen 
Assossenn,  ma  in  slo  cas  hin  de  carton, 
Che  de  dò  gran  ferid  no  ghe  reparen 
I  spali,  el  stomegh,  la  gnucca  e  el  muson: 
Stringaa  in  trii  colp  cont  Almansòr  imparen 
Maomett  e  Amuratt  chi  sia  Dudon; 
E  el  gran  Circass,  quell  mazzaselt,  con  tntta 
La  sov*  alba,  sta  vomita  el  la  ved  brutta. 

Argant  stizzos  el  tra  guajnn,  e  semma 
El  se  revolta  e  semma  ci  tira  inanz  j 
Infin  pceii  tutt  a  on  bolt  el  perd  la  flemma, 
E  el  dà  on  gran  colp  al  bou  Dudon  de  slanz  : 
Quell  colp  el  passa  el  fianch  con  furia  estremraa 
De  part  e  part,  de  mceud  ch'el  n'ha  d'avanz  j 
El  dà  giò  el  pòverasc ,  e  el  dis  soìit  mort , 
E  se  el  le  dis,  per  brio,  l'ha  minga  torL 

El  cerca  dò  o  tre*  vanii  t  de  dervl  i  anice, 
£  de  alzass  in  su  on  gombet ,  ma  nói  pb } 
Dopo  avej  demi  on  poo  come  on  linceucc, 
El  dorma  in  pas  e  el  torna  a  boria  giò. 
Resten  11  i  gamb  deslcs,  slongaa  i  genoetttc, 
E  l'anema  V  è  ondada  a  fa  el  fatt  sòr 
E  el  scior  Argani,  coma  niènt  en  sia, 
El  le  piente  lt  nkòrt  e  eì  tocca  via. 
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Ma  in.  del  scappi ,  drizzandes  su  la  sella , 
Voltand  tanto  de  baffi  e  petulanti 
Sta  spada ,  el  dìs,  la  cognossii?  l'è  quella 
Che  m' ha  daa  jer  el  voster  comandant  : 
Disigh  che'  te  la  par  bona  a  vedella , 
A  drovalla  Y  è  mej  qualler  voeult  tant  ; 
Degh  sto  gust,  andee  snbel  a  informali 
De  l' onor  che  me  foo  col  sé  regali. 

Anzi  glie  podii  di  ch'el  se  despona 
A  fagh  col  so  boltasc  on  fonder  neeuv; 
Ch'el  specci  ,  o  pur  che  ghe  faroo  in  persona 
On  soravent ,  e  el  cattaroo  sui  oeim 
Sentend  i  Cristian  st'aria  minciona, 
Ghe  dan  addoss  per  voi  eli  uaett  ai  proeuvj 
Ale  lu7  s'ciavo,  el  dà  agamb  ;eel  marcia  indree, 
Bajand  come  on  vezzon  sott  al  pajee. 

Allora  quij  de  denter  comenzenn 
Tucc  a  regalia  a  fa  corr  giò  di  sassK 
E  lest  in  l'istess  terap  descareghènn 
Tane  sajett  che  fioccaven  propi  a  fass; 
Talché  i  Franzes  dènn  loeugh,e  i  Turch  intrìnn 
In  la  cittaa  trovand  comod  el  pass.» 
Ha  Rinald  desbrojaa  del  so  cavali 
Pa  infolarmaa  de  prima  el  Ionie  in  hall. 

El  vegniva  corrend  a  precipizi 
Per  toaù  del  mond  quell  ch'ha  coppaaDudon, 
%  Crìand  ai  sceu ,  Coss*  è  sto  gran  stremizi  ? 
Cossa  speccee ,  cassa  fee  11  polfron  ? 
L' è  mort  el  nost  maister  di  novizi , 
Né  se  va  a  vendicali  e  a  fa  del  bon? 
Cos&  ve  ten?  quella  mnraja  stramba? 
Dal aroincbè  ?  andemm.  là  che  TOm*  sott  gai*Jki. 
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Se  la  fuss  anch  de  ferr  e  de  diamant, 

0  se  mai  gh'  è  quejcossa  de  pu  dur, 
Sterev  on  poca  vede  s'el  scior  Àrgani 
£1  se  credess  là  dent  de  sta  sicur; 

K  inanz  a  tucc  cont  aria  de  boffant, 
Alto  là,  el  repiava,  alto,  andemm  pur; 
£  Tè  laut  valoros  eh' el  se  ne  immocca 
Di  fiizz ,  di  sass ,  come  d'  ona  pajocca. 

L'alza  el  muso  e.  el  scorliss  lapennaggera, 
£  el  mett  pussee  spavent  che  ne  el  bordoei*. 

1  Turch  del  scagg  deventen  smort  in  cera, 
La  glie  scappa  e  ghe  tremma  el  pinciroeo. 
Ma  mtant  ch'el  fa  sto  ruzz  e  el  se  déspera, 
Riva  on  comand  de  no  fa  pu  di  soeu, 

£  l'è  on  comand  del  general  Goffred 
Portaa  d'  on  tal  Sigier ,  omm  degn  de  f  «JL 

Costà  el  ghe  cria,  e  el  ghe  dis  foeura  di  dent 
CJie  no  stagben  a  andà  pu  inanz  d' insci: 
£1  ve  ciama  Goffred ,  e  verament 
iSo  l'è  pu  temp  né  lcsugh  de  fermass  chi. 
Einai 4  iogos,  a  st'orden  el  se  sent 
I  ampj  al  cceur  e  noi  le  pò  soffri; 
£l  torna  però  indree ,  ma  con  gran  penna , 
Brontolano*  tra  de  }u,  mangiand  cadenna. 

Fènn  el  hall  del  retorna  tucc  quiett, 
Che  i  so  nemis  ghe  faven  i  pont  d' or  , 
E  al  corp  del  so  Dudon,  come  permett 
La  pressa  e  el  sit ,  i  ami*  ghe  fan  onor  ; 
Portandel,  per  no  avegh  on  catalett, 
Sui  brasc  a  porta-scagnellin .  tra  lor. 
Goffred  intani  el  sta  squadrami  de  l' art 
La  citua  e  el  lougb  pu  mej  per  dagh  L'assalt. 
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Gerusalemm  sappìee  che  V  è  roettuda 

Sii  dò  collina  de  front  minga,  alt  inguaa  ; 

Tra  i  collinn  gh'  è  ona  vali  che  1'  è  tegnuda 

Giust  in  mezz  a  spartì  sta  gran  cittaa. 

De  tre  pan,  vatt  a  salva!  a  andagh  se  inda: 

Se  va  de  1' oltra  con  comodi  taaj 

Ma  quella  part  che  l'è  vera  tramontana, 

L'è  defeca  tant  pu  quant  pu  Tè  piana. 

Denter  gh'è  di  scisterna  de  regoeuj 
L'acqua  piovana,  e  gh'è  di  lagh,  di  foss; 
Foeura  no  gh'è  on  fil  d'erba,  l'è  on  sitvcenj, 
Via  de  aass,  de  pian t,  d'acqua  e  de  ttiucoss. 
ft'  ocCorr  speragh,  de  trova  ramni  né  foco) 
De  schiva  i  ragg  del  so  qnand  dan  addoss, 
Via  d'  on  cert  bosch  lontan  ses  mja  de  11 , 
Ch'el  melt  ona  paura  de  no  di. 

L'ha  el  Giordan  de  la  part  che  veti  l'aurora. 
Dove  l'è  staa  el  Signor  a  battezza**. 
De  la  part  d'  occident  se  guarda  sor* 
£1  mar,  dove  va  el  so  a  refrescass. 
Invers  borea  gli' è  Betel  che  in  malora 
.L'ha  alzaa  on  Lo  d'or  (che  infamia!.)  de  adora**. 
A  mezzdì  gh'è  Betlemm,  e  gh'è  el  recover 
D'on  Dia  che  per  fann  ricch  Tè  nassuu  pover. 

Intant  ch'el  capitani  el  sta  a  loeu  leccia, 
Dove  l'ha  de  accampa»,  e  dove  gh'è 
£1  mur  on  poo  pu  lacil  de  fa  breccia , 
Per  fa  i  coss  de  p  rude  ti  t  col  60  perchè; 
Erminia  poutuala  no  la  speccia  « 

D'es*  cercada,  e  )a  dis  subet  al  rè: 
L'è  Goffred  quell  vestii  tutt  de  scarlatta, 
£  noi  ven  pu  on  omon  de  quella  fatta»/ 
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Verametit  Tè  nanna  per  ess  el  metter 
De  qui)  moasù  7  e  in  dà  legg  el  var  per  quatte^ 
Brav  cavalier  e  brav  de  tegnì  el  scelter  ; 
Chi  pQ.  £k  mej  8ti  dò  part  in  teater? 
L' ha  on  coeur  de  no  resta  mai  in  di  petter, 
£  on  eoo  de  no  fa  mai-  nfcsun  scarpiatter  ; 
L'è  on  Rinaldi  on  Tancred  in  guerra,  e  mej 
De  tucc,  via  d'  on  ftajmond,  per  dà  consej," 

Catl  s'  el  cognossi  !  insci  poi  <;ognosses0  7 
Respond  el  re .  l'hoo  vist  in  cort  là -in  Francia 
Quand  gli'  ande  ambassador  ?  e  l'è  lì  ad  ess  , 
£  el  yist  io  giostra  a  maneggia  la  Ianza  > 
£  per  novell  e  gioven  ch'el  fudqss , 
£1  dava  giamo  «egn  de  gran  speranza. 
Sont  pr;tfegli  7  e  hoo  veduu  che  per  el  pa 
S'el  fior  Te  beli,  l'è  beli  el  frut  anch  lu. 

Ah  che  l'è  staaanch  tropp  vera!  e  lì  el  yen  biaoch, 
£  el  bassa  el  eoo  per  la  pari  nagott  j 
£  poeù  alzandel  el  ciama:  Chi  hai  al  fianch. 
Chi  eel  quell  vestii  anca  lu  de  gamber  coti? 
Se  ponn  tfeù  in  fall,via  che  quest  l'è  on  poo  manch 
De  statura  ;  e  cli'hin  lì  tucc  duu  in  d'on  botC: 
ìa  è  Balduvin  y  la  respondè }  e  de  vera 
L'  è  tant  fradell  de  fati  come  de  cera. 

Guarda  mò  quell  che  in  att  de*  consejer 
El  sta  appress  a  Goftred  del  fianch  sinisterj 
L'è  giust  quell  tal  Rajmond;  per  dà  on  parer ? 
'Per  trova  on  desimpegn  quell  l' è  maister  : 
L'è  ona  volp  veggia,  e  tutt  el  so  penser 
L'è  a  mett  i  coss  de  guerra  in  bon  register. 
Quell  ch'ha  indoraa  Telmett  ;  quell  Tè  el  ficeu 
Del  re  ingles,  l'è  Guglielm  el  so  carocu.    .  w 
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Goelf  Tè  con  lu  levaa  sott  a  eo  brav  pader, 

£  che  anch  lu  V  ha  nvtn  porta»  inani , 

£1  cognossi  chVl  gh'ha  qui)  spallale  quader, 

£  el  par  asquas  ch'el  gh'abbia  el  gotubb  denaro. 

Ha  sebben  voo  cercand  tra  tace  «ti  squader 

Qnell  sassin  del  né  «angu,  di  meo  sottana,' 

Stanti  a  cattali  qnell  Boemond  infam, 

Ch*  el  possa  ess  tappeUaa  coni'  el  salam  I 

Chi  lor  forninn  i  ciaccer,  e  Goffred 
Avend  sguisii  tuttcoss,  el  tornè  a  ck; 
£  perchè  dov'el  sit  l'è  avolt,  el  ved 
Che  quell  l'è  on  om  tropp  dur  de  peluécà, 
£1  fa  inett  giò  i  baracch  dov'  el  se  cred 
Che  vera  el  pian  se  possa  vivattk  j 
£  van  de  seguet  fina  a  on  torrìon 
Ch'  el  sé  domanda  quell  che  fa  canteo. 

Serciàran  ,  credi ,.  tane  baracch  in  fira 
On  tera  de  la  cjttfaa,  pocch  su,  pocch  gioj 
Che  a  vorè  circondalla ,  e  gira  e  gira  , 
L'è  tant  granda  che  tetta  no  se  pò. 
Ma  i  pass  sospeft  hin  tant  tegnnu  de  mira, 
Che  de  sfrosà,  per  brio,  no  gh'è  Iceugh  nò  h 
£  a  stoppa]  ben  Goffred  el  ghe  destina 
Paricc  soldaa  che  porten  la  fascina. 

E  pcek  el  desponn  per  segurass  pussee 
Corp  de  guardia ,  trincer  ,  foss  e  fortin  ; 
Che  anch  In  el  se  trceuva  come  a  di  in  cttntee 
Tra  i  camp  volani  de  foeura  e  i  cittadih. 
Ma  qnand  de  sii  faccend  el  n'ha  già  assee, 
Pensaa  ai  viv  prima,  el  pensa  ai  mort  infin^ 
£  el  va  dov'  è  Dudon  tra  ona  corona 
De  popol  che  caragna  e  se  magone. 


.  L'è  m  on  MI  calateteli  ;  pensee  i  prestai* 
Di  soeu  amis  per  on  omm  de  quella  scmU 
Quaud  Goffred  l'entra  oen* ,  quij  creator 
Che  già  1  uccia  ve  ii  y  dèa»  su  a  piang  pu  fort, 
Ma  coni  on  volt  insci  tra  el  ciar  e  el  scur 
Lu  el  cerca  de  sta  sald  guardand  el  mort , 
E  dopo  ess  slaa  on  beli  pera  aora  penser 
Fiss  à  guardali,  el  dts&  el  so  parer. 

Pover  meschini  meschin  lemm  nun,  che  ti 
Mort  al  mond  te  see  viv  lassa  coi  sant, 
E  de  pu  del  to  corp  ne  resta  chi 
\iva  la  toa  memoria  tant  e  tant. 
Te  see  manteguuu  semper  ai  io?u  di 
Brav  e  d  ab  ben  ;  morend  i'ee  faa  oltertant^ 
Orsù,  ciappen  mò  el  premi  del  Signor, 
Quistaa  fettivament  de  boa  sudor. 

Ti  sta  là  in  santa  pas,  nun  piangiaremm, 
Che  a  perdet  ti  n'emm  minga  perduupocchj 
Ne  premeva  el  tò  ajutt ,  pu  che  no  preram 
On  lesor,  e  mort  ti  seiqm  restaa  sbiocch; 
Ma  se  st'  ajult  chi  in  terra  no  ghe  l' en\m  f 
W  hi»  però  minga  i  nost  spera nz  in  tocch  ; 
Parla  coi  anger,  cerca  de  cordann 
On  battajon  de  vigni  giò  a  jultann. 

E  già  che  i  nost  in  guerra  te  vedeven 
Tant  spirito»  a  poggia  via  di  boti; 
Seguita  anch  là  a  proteggen  ;  e  solleven 
De  tape  nemis,  col  faj  resta  al  desott 
Via  donch,  se  in  ciel  i  supplegh  se  ricevei*, 
Ro  fa  un  butta  via  i  noster  per  nagott, 
Che  vengiaremm,  e  dopo  la  vittoria 
Fareinm  depeng  in  sul  tò  aitar  st' istoria. 
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Insci  In  el  disfi,  e  v«ns  intani  la  sua 

E  fxrò  la  noce  che  del  di  l'ha  vergogna; 

£  chi  ba  di  guaj;  smorza  da  la  candirà, 

£1  je  meli  in  tasè  quand  ei  s'insogna* 

Goffred  ,  sebben  l'è  in  lece,  tira,  bestira, 

£1  perua  a  provedè  quell  che  besogna  $ 

Ghe  voetir  legnamm ,  ghe  voeur  chi  el  le  lavora, 

£  con  sti  imbroj  l' è  grazia  s'  el  visora. 

El  leva  sa  col  dì.  per  fass  vede 
A  andà  a  neh  In  al  limerai  col  so  torcion.  . 
Con  del  cipress  han  fabbricaa  del  pè 
D'on  monlesell  la  cassa  de  Dudpn, 
E  l'è  lì  arent  a  la  sleccada,  e  gh'è 
Ona  gran  palma  ;  infin  de  la  fonzioq 
1  pret  interna  ghe  cantènn  1'  offizi , 
£  a  revedes  fin  al  dì  del  giudizi. 

Quella  gran  palma  se  pò  dì  l'è  scarsa 
Per  spartigh  su  tane  arma  guadagnaa 
In  Siria  e  in  Persia,. in. temp  che  la  gh'è  varsa, 
Ai  nemis  part  faa  s'eiav  e  part  stringaa. 
In  mezz  al  tronch  pceù  fa  la  soa   comparsa 
L'armadura  che  l'ha  semper  porlaa, 
£  sott  gh'è  scritt  :  Chi  gh'è  Dudon,  beli  beli, 
No  passee  inanz  senza  cava  el  cappe!  1. 

Ma. dopo  smorzaa  i  torc,  fornii  i  lalani, 
Per  podè  reossi nn  dov'  el  s' impegna  , 
£1  manda  a  tajà  el  bosch  el  capitani 
On  basgiceu  de  soldaa,  de  s'ceppalegna. 
El  n'ha  la  spia  del  rest,  l'è  in  d'on  Iceugh  strani 
Giò  tra  ceri  vali  che  no  sen  ved  l' insegna* 
Biven  là  a  mett  a  Torden  tanci  macchen, 
Che  a  la^ciora  cittaa  franca  ghelafracchenv 
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Alto,  disen  tra  Lor,  a  chi  pò  pn, 
£  slramennen  e  dan  bott  d'on  pes  Tana. 
Chi  mò  el  Tass  el  gh'ha  geni  a  cunta  su 
I  piant  che  tajen  ,  tute  a  vtina  a  \nna  ; 
Ma  basta  dì  col  reportass  a  hi, 
Ch'en  tajen  d'ogni  sort  che  l'è  ruttai)  a. 
Gh'hoo  el  me  Kber  arbitri  è  vii]  fa  insci? 
La  el  fa  a  so  mceud  e  foo  a  me  mesnd  anml 

Digh  beh  che  tran  x  terra  Ai  piantona , 
Ch'han  sui  spali  di  dusent  7  di  tresent  agn  j 
De  stagh  sott  ona  squadra  de  personn , 
Anch  ch'el  pioema a  tutt piomv;con  snec i pago. 
Gh'han  lì  i  carr;  e  immattissen  a  desponn 
Cert  travott  che  n'hoo  mai  vist  i  compagna 
E  l'è  taci  el  fracass  e  el  bulardee, 
Che  i  besti  tucc  stremii  fan  san  Michec, 
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Canto    1K 

Àrgoment. 

Phaon  el  fa  on  congress  strasordenari 
Di  sopu  rabboj  che  concorren  a  mucc; 
E  contro,  i  Cristian  già  hin  tace  alari 
Per  trappola/  e  fai  morì  in  di  gucc. 
El  re  Jdraott  T  è  faa  so  mandatati, 
E  Armida  pu  dianzena  de  tace 
Con  la  bellezza,  parali  doiz,  ceucc  scrocch 
L'è  scernida  del  mazz  per  dagk  el  cocefu 

_  »  • 

lntant  che  i  nost  reseghen  ass  e  traver 
Per  fa  di  macchen  de  assalta  i  Pagan  i 
El  gran  nevati*  di  omeri ,  el  diaver 
£1  guarda  de  traverà  i  Cristian; 
Yedendi  insci  content,  el,jnord  i  laver, 
£1  gratu  i  corna/ ci  brontola,  el  dà  a  Gian > 
£  el  fa  on  versori  ancamò  peag  de  quij 
Che  fan  i  manz  Kgaa  in  di  beccali]. 

Pensand  e  repensand  Tba  in  del  «aaancch 
De  vorè  a  foce  i  cirat  tra)  in  tpettasc; 
El  ik  ciamà  a  conte)  (  che  badalucchi  ) 
Tucc- insemina  i  toni  brutt  diavolasc; 
E  noi  sa  minga  el  porer  mamtnalucch 
Che  a  dà  di  pngn  tn  ciel  se  Tootp  i  brasc , 
E  come  a  di,  noi  te  regorda  pa 
Del  frut  d'isses  metto*  con  <fuell  lassù. 


Cont  on  gran  fon  de  tromba  spavento* 
Hi/i  ciamaa  tucc,  e  guaja  a  lor  se  manchett. 
Treraen  qui)  grott  orribel  e  spazi os 
A  quell  rebomb  e  hin  scorili  i  ant  sui  cancheri. 
El  fulmen  noi  ven  giò  tant  farios 
Che  dov'el  piomba  anch  i  muraj  se  snanchen  * 
£1  tarainott  l'è  impari  a,  sto  sconquasa 
Come  sarav  on  fass  nink  per  spass. 

Vegnen  via  luce  de  slam  al  barilotti 
Anzi  ghe  fiocchen  senza  zeri  moni. 
No  l'ha  faa  tanci  moster  el  Cailott 
In  la  soa  tentazion  de .  sani' Antoni. 
Gh'han  pee  d'oca  o  de  cavra  e  cert  zuffett 
De  viper  per  cavi]  de  ver  demoni  ; 
Menand  ona  covasela  inanz  indree, 
Pesg  che  ne  quella  di  can  de  pajee. 

Che  sguard  de  basilischi  che  grogn,  che  cer 
De  fa  soltà,  a  descrivi,  la  bruttura! 
Fan  chi  dragh,  ors, .  lion,  tigher,  panler 
La  soa  malaffettissima  figura. 
tJrlen,  tran  fceugh ,  e  in  cent  millia  maner 
Muden  la  vos,  la  faccia  e  la  statura. 
Se  ved  ceni  besti  in  vuna  a  comparì  , 
Che  noi  par  gnanch  de  cred,  e  pur  l'è  insoi* 

W  Part  de  scià  ,  part  de  là  fan  on  incbin 
Al  gran  Plutoa  immz  de  settata  già  $  • 
Lu  pientaa  in  mezz  de  tucc  qujj  babboio 
Cont  on  remengh  in  man  el. sta  sul  aò.  . 
L'è  insci  avolt  Mantecar,  e  Meaeghia 
El  le  éa*  pur  lu  Tè  pu,, avolt  anmò. 
L'è  beli  fk  cunt  che  graa  carpate  al. aia  j 
I  corna  doma  lor  tagnen  mei*  «i»« 


i  ì 


I*a  £a  scaggia  la  faccia  siramenada 
De  l' infernal  tremenda  majestaa.  * 

Imi  le n  el   stralusc  de  la  lusoada 
I  oggiatter  veleno»,  ross,  infogaa. 
La  gran   barbascia  longa  e  scarpignada 
L'è  sul  la  de  cert  sgrazz  mal  peceenaa. 
Gbe  scora  ci  sangu,  cfme  la  bava  ai  vece. 
De  la  bocca  che  va  fina  ai  prece. 

Noi  manda  el  Mongibell  can  tant  rumor 
Ta&tsr  fiamma,  lant  zolfer  e  tant  fura, 
Come  quella  beccasela  el  gran  spuzzor, 
£  el  fceugh  che  fa  pussee  spaveut  che  luni. 
Allora  quell  masti n  ch'el  gli' ha  tre  gor , 
Noi  bajè  pu,  tremè  Tabi  ss  e  el  fi  uni 
Pu  lorber  che  a  la  Vedrà  el  se  ferme: 
E  insci  quell  gran  diaver  el  parie: 

O  compagnon  che  serev  già  nassuu, 
£  dovarissev  ess  in  quell  beli  loeugh, 
In  quell  beli  loeugh  de  dove  semm  casgiuu,' 
Confìnaa  per  desgrazia  in  sto  gran  fceuglf  ; 
Savii  l'auriga  sfida  con  coluu, 
£  come  in  fin  di  fatt  emra  pers  el  giceugh. 
Lu  intani  el  se  le  god  a  badilon  7 
£  tara  col  mal  e  i  beff  semm  tane,  briccon. 

£  inscambi  de  sta  là  col  so  e  coi  steli 
A  sorà  i  verz  conlent  in  pampardina  r  T 

Stemm  chi  insci  al  scur  a  cceus  in  sto  fornelli 
£  de  torna  lassù,  emm  scuccaa  badhia; 
£  de  sora  marcaa  (quest  pceu  l'è  quell 
Che  me  sta  fiss  al  cceur  conte  ona  spina) 
Per  fanu  pu  rabbia  lfè  rivaa  a  sto  termen 
De  me  ti  l'omm  in  uost  loeugh,  o&sacch  de  verme  n.; 
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E  gh'è  de  pesg,  l'ha  fa*  morì  el  so  tbs 
Per  sassinann  de  ramni  e  de  jadis  y 
Che  sbatteud  giò  la  porta  con  la  eros 
L'è  rivaa  anch  chi  per  fann  vegnì  pu  grisj 
£  1'  ha  menaa  con  lu  vittorios  . 
I  anem ,  eh'  even  d'  es$  nosl ,  in  paradis  ; 
E  la  el  se  sgonfia,  e  la  con  millia  ingiuri 
£1  rid  tra  quij  galupp  di  noster  furi. 

Ma  cossa  serva  dì  quell  che  se  sa, 
E  sta  chi  a  melt  in  scenna  i  nost  tragedi  ? 
Vedem  tucc  ch'el  ne  tosata  panini  tà, 
£  con  che  gran  desdegn  e  con  che  assedi. 
Sènza  fa  tra  annuì  sangu  e  reborgnà 
I  piagh  antigh  y  gh'è  i  noeuv  de.dagh  remedi: 
El  voeur  tirass  tutta  la  part  sul  tond 
Cercand  d' ess  adoraa  de  tutt  ci  mond* 

E  nnn  chi  inscirottaa  se  lassaremm 
Vegnì  coi  pee  sul  coli  senza  sfogass? 
E  in  del  nosl  regn  là  in  Asia  soffriremo* 
Che  i  Cristian  vaghen  adree  a  slarga»? 
Che  consacren  a  lu  Gernsalemm , 
Ch'el  ghe  sia  doma  lu  de  nominassi 
Per  lu  i  statov,  per  In  tatt  el  dì  festa: 
Per  la  • . . .  scior  mio  !  ghe  calarav  anch  questa, 

Stooayedè  che  i  nost  idol  sien  traa  in  tocch. 
E  eh'  el  vaga  a  pettaas  sui  nost  aitar  ; 
£he  anca  là  el  aia  incensaa  di  sceu  lifrocch, 
E  eh'  el  droeuva  i  nost  lamped  de  fass  «dar  ; 
Che  in  Iceugh  de  tane  devott ,  a  pócch  a  pocch, 
No  gtfabbiem  d'ave  pn  gnanch  on  acolar; 
Che  no.  vegna  pn  on'  anema  chi  denter , 
$  ch'abbia  de  sta  cl^  a  gi»l,tamni  al  vantar. 
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No,  nò  slernm  minga  a  fi  de  can  che  baja: 

Cascemm  pur  foeura  e)  nòst  valor  antigh  $ 
Quand  col  ferr  e  col  ft&ugh  emm  faa  baltaja 
Cercand  de  mette!  in  d' on  brutt  intrigh , 
Semiti  restaa  soli,  l'è  vera,  in  quella  guaja; 
Ma  anch  nun  co)  nost  coragg  n'ero m  peraa  fìgh-r 
L'ha  vengiuu ,  l'ha  avuu  el  vcnt  tutt  in  favor , 
Ma  infin   eli  l'alt  anch  nun  $e  semm  faa  onor. 

Campion ,  che  sii  el  me  ajntt  e  el  me  confort , 
Ho  perdemm  lemp ,  buttee  a  bon  cani,  siee  lesi, 
Corri i  tucc  a  regalia  a  netta  Tori, 
Fee  de  quella  canaja  on  vada  el  rest: 
ÌSo  lassee  cress  on  foeugh  de  quella  sort 
Che  noi  smorzarli  pu  se  no  fee  prest  ; 
Cascev  là,  e  con  la  forza  e  con  ITingann 
Maiidej  tucc  al  bordell  col  so  malann. 

Comandi  mi,  ciappei  a  tucc  t  stecr 
Quest  ch'el  sia  vagabond  e  quell  ch'el  moeura, 
Quell9  olter  fee  eh'  èl  se  deperda  adree 
Ai  grazi  e  ai  smorfiarij  d'ona  popceura: 
Se  i  metti i  in  lit  tra  lòr?  se  i  intizzee 
Contra  el  cap,  questa  pani  l' è  ta  me]  scceura  s 
Infin  squin terne]  tant  che  no  ghen  vanza 
*Vun  de  portann  la  mala  noeuva  in  Franza. 

Quell  roganton  che  brontola  e  barbotta 
Ho  l'ha  gnanmò  daa  el  segn  col  campanell , 
Che  de  quell  fond  de  torr  in  pressa  e  jn  frotta 
Già  solten  fosura  tucc  a  vede  i  steli. 
Insci  abocchen  i  vent  de  la  soa  grotta 
In  ciel ,  in  terra ,  in  mar  con  gr$n  spuell  ; 
Ne  porten  gnanch  respett  quij  malarbilt 
Ai  socch  di  donn  e  ai  rizz  di  parfgitt. 


/  Con  dò  alasc ,  come  qui)  ch'han  i  tegnejeur  ? 
Sgorènn  per  tult  el  mond,  e  se  sparti nn  j 
E  tace  s'impegnènn  subet  del  ver  coeur 
A  desponn  trabucchi) ,  roccol  ;  redinn. 
Musa ,  che  te  *see  i  terme  n  che  ghe  voeur 
Per  deciarà  el  raotiv  di  primm  rutnn  ; 
Famm  grazia,  e  cunta  al  consol  e  al  comua 
Oa  cas  tant  vece  ch'el  san  pocch  o  nissun. 

L'èva  IdraoU  re  de  Damasch  gmm  abel 
A  governa  el  so  regn  e  a  fa  el  strion. 
Fin  de  bagaj  el  studiava  i  cabel 
Inscambi  de  'Virgili  e  Cicerone 
K  pur  no  1'  ha  previst  el  roiserabel 
Fin  de  sia  guerra ,  e  V  è  restàa  on  mincion  ; 
Che  serva  e  steli  e  oracol  !  el  tremend 
Liber  de  l'avvegnì  noi  se  pò  intend. 

Costù  el  credeva  (  e  in  quest  l'èva  parent. 
De  chi  vceur  mett  caroccia  a  veng  al  lolt) 
Che  quell  famos  esercet  d'  occident 
A  la  fin  pceu  el  dovess  resta  de  sott. 
Pensand  ch'el  re  d' Egill  con  la  soa  gent 
J/avess  de  vengi  e  de  fa  on  boh  fagott, 
El  vorav  anca  Tu  cont  on  sciampin 
Intra  a  part  de  1'  onor  e  del  bottin. 

Ma  el  gh'ha  cont  i  Franzes  ona  gran  temma 
De  no  paga  tropp  car  el  so  guadagu  ; 
El  sta  pensand  de  decima]  con  flemma, 
E  sott'  acqua  porlagh  prima  on  gran  dagn. 
Porran  peoù  i  soeu  con  quij  d'Egilt  insemina 
Comodament  del  rest  fann  tane  lasagn  $ 
E  intant  ch'el  gh'ha  si'  ideja  e  ch'el  le  cova, 
Bargniff  ci  ghe  dà  el  did  sott  a  la  cova. 
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Colu  el  ghe  insegna  con  gran  furbaria 
Tutt  quell  che  l'ha  de  fa  de  chi  fin  chi. 
Li'  ha  ona  nevoda ,  e  no  crea  che  ghe  sia 
La.  pu  bella  ne  lì.  ne  via  de  lì  j 
Ma  T  è  ghinalda  ;  sbolgirenla  e  stria 
Pu  asqoas  de  runa  che  cognossi  mi  : 
£1  barba  el  ghe  confida  on  gran  secreti  ' 
Che  senza  lee  no  1'  avarav  eifett. 

£1  dis  :  Yen  sciar  on  poo  cara  la  mia  tosa:' 
Con  qoell  cerin  mostos  che  a  tace  «1  pias, 
E  che  te  see  tant  folfera  e  ingegnosa 
Che  in  la  magia  te  m'ee  già  bagnaa  el  nas; 
Vnj  tira  a  segn  on'  opera  Scabrosa  y 
Juttandem  ti  che  te  see  giust  al  cas  : 
Segonda  con  giudizi  la  mia  mira», 
L'ordidura  l'è  in  pront,  tifa  la  tira, 

-Va  là  al  camp  di  nemis,  e  cerca  pur 
A  tucc  i  cunt  de  fa}  innamora; 
Mett  fccura  paroll  dolz ,  lacrem  }  scohgùir, 
E  mes'eia  di  sospir  in  del  parla  ; 
Ai  lo  bej  madonninn,  i  cerar  pur  dur 
F  ranch  avaran  de  grazia  de  eroda  ; 
Va  là ,  e  tra  la  modestia  e  tra  1*  orgOBuj 
Dagh  per  vera  i  bosij,  e  -tiri  a  meeuj. 

Cerca  con  di  oggiad  tender  de  Simona 
De  irigattià  Goffred  eh'  el  porrav  da«s  \ 
Fa  che  stuff  de  la  guerv&  el  T  abbandona, 
No  cercand  de  mazza  ;  ma  de  fa  nass  ; 
Se  de  nò  i  prencjpal,  e.  de  gajnona 
Menni  in  part  che  no  possen  liberasse  ; 
Xi  el  ghe  dàidrizz,  disend  che  per  da  a jutt 
A  la  patria  e  a  la  fe<L#e.£a  del  tutt. 
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La  scrocca  Armida,  che  la  sa  d'ess  bella 
E  giovena  e  graziosa ,  toh  V  impegn  y 
De  noce  la  sghimbia  per  ona  stradella 
Foeura  de  man }  per  scond  el  so  dessegn  ; 
I/è  ancamò  tosa,  e  par  la  voeur  vedella 
Conira  i  soldaa ,  e  l'ha  in  eoo  de  faj  sta  a  sega. 
Su  sta  partenza  ognun  cred  de  savè 
El  ver  moliv ,  nissun  sa  quell  che  1'  è. 

De  1)  a  pocch  dì  sia  giovena  la  ven 
Ai  trincer,  dove  i  noster  fan  goghetta; 
A  sta  noeuva  bellezza  el  camp  l'è  pien 
De  sussorr ,  e  gbe  fan  luce  de  baretta  ; 
Sospes  come  chi  ved  a  eie!  seren 
Del  di  quej  stella  noeuva  o  quej  cornetta; 
E  se  calchen,  e  corren  d'ogni  banda 
Per  savè  chi  la  sia  e  chi  le  manda. 

No  s'è  mai  vist  despoeù  che  mond  è  mon4 
On  beli  muso,  on  vitin  pu  delicaa: 
Sémina  resten  scoverà  i  cavi)  biond, 
Semma  sbarlusen  foeura  del  zendaa; 
Come  el  so  eh'  el  se  scond  e  noi  se  scond , 
Giugand  a  sconconjegor  a  la  staa; 
Adess  el  scappa ,  adessadess  el  torna , 
E  el  fa  lusì  anch  i  nivol  che  1'  ha  intorna< 

Htn  increspa*  d*  on  ventiseli  legger 
I  rizz  sott.  a  ona  scuffia  sorafina. 
La  sta  soda  e  la  ten  basi  i  palper 
JBta  morgnighetta  de  la  cappellina, 
X'è  propri  come  vin  e  laccemer 
La  bella  faccia  soeulia  e  moresvnaj 
E  el  beli  boccrou  l'è  on  bottóiwcln  d»  ro*u*4 
Ch'el  par  doma  tatua  de  la  toa  patos**: 


£d  gli 'li*  on  sen  che  Tè  propi  on  tiragora, 
On   sen  de  nev  con  la  peli  bianca  e  lista; 
I  tettino  zerb  e  stagn,  part  vanzen'sora 
E  part  resten  sconcimi  de  la  remissa; 
Ma  cosse  serva  se  el  penser  lavora? 
£  jp  sti  cas  dia  ne  guarda  s'  el  se  fissa  ! 
Ito  l'è  coment  de  quell  ch'è  in  mostra,  e  el  va 
Inanz,  inanz  fin  dove  se  pò  andà. 

Come  no  pò  fermi  l'acqua  o  on  cristall 
Lragg  che  senza  rompel  passen  dent, 
Insci  la  vesta  no  la  pò  fermali 
£1  penser  eh' el  se  rid  di  impedimenti 
Lì  el  se  sbavazza  e  el  se  gaudiss  sul  sciali 
Retrand  tutt  per  raenuder  in  Ja  ment  : 
La  ment  la  fa  passa  parola  al  cceur; 
Belzebù  el  god  e  Tè  giust  quell  ch'el  vanir*, 

Armida  andand  de  pass  tra  quij  montù 
La  s'accorg  che  la  loden  e  eh'  hin  colt  ; 
La  se  ten  franca  già  detiraj  su, 
Jtidend  sott  acqua ,  e  no  mostrand  nagottj 
La  guarda  come  astratta  su  per  su, 
Cercand  cunt  de  Goffred  a  quij  gasgiott; 
£  ghe  s' imbatt  li  appress  giust  el  fradell 
Eustazi  che  in  amor  l'è  anmò  novell. 

Come  on.  pttrpaj  intoni*  a  on  quej  lnm  pizz, 
Insci  el  fava  con  lee  sto  galavron  ; 
ti  storte  el  coli  per  contempla  dedrìzz 
Quij  duo.  ceucc  fiirb  che  guardaven  de  cantotu 
Quij  sguard^h'ban  cribiaa  e\  ceeur  come  tane 
L'han  brusaa  coppe  lisca  sui  carbon.:     (frizz, 
£1  ghe  parla  infiammaa  de  qui] ,  bulla  r  . 
Che  da  la  gioventù,  ma  pu  l'amo*. 


Donna,  se  te  see  donna,  al  volt ;  ai   gest 
Te  see  de  pu  de  la  natura  umana; 
Che  grazia!  che  bellezza!  tutt  el  rest 
Di  donn  el  pò  insci  stati  a  la  lontana:  $ 
J)ì ,  cossa  cerchel  ?  che  bon  vent  è  qnest  f 
Hoo  pur  faa  el  beli*  inconter  per  diana! 
Dimm  chi  te  see  che  no  abbia  dei Dgannamm; 
Che  sont  pront  s'el  besogna  a  ingenuggiamm. 

Ah  te  l'ee  di  ita,  la  respond,  tropp  grossa^ 
E  sl'incens  tant  gajard  noi  fa  per  mi. 
Mi  pu  de  donna?  l'è  aneli  assee  che  possa 
Scampa  con  tane  travaj  ch'hoo  de  soffri. 
Hedutta  di  miserj  ,  ah  mala  cossa  ; 
Pellegrina  ;  orfanella  a  vegnì  chi  j 
Cerchi  ajutt  de  Goffred  eh' è  cors  la  vos 
Ch'el  sia  ona  gotta  dora,  on,  omm  pietos» 

Se  te  see  galantomm  come  se  ved; 
Menem  del  capitani  in  cortesia  .^ 
E  lu  el  dis  :  Catt  !  l' è  me  fradell  Goffred  , 
T'ee  inconlraa  giust  el  mezz  pu  mej  che  sia  ; 
Bella  bacipcca ,  t' avaree ,  mi  cred  ; 
Tredes  oeuv  per  donzenna  in  grazia  mia; 
Tutt  quell  ch'el  possa  lu  tei  doo  per  franch  j 
De  quell  pceù  che  poss  mi  y  no  en  parli  gnanch. 

.   El  tas,  e  pota  el  le  menna  dove  slava 
Goffred  tra  i  maggiorengh  de  la  soa  arraada. 
Lee  el  le  saluda,  e  già  la  ghe  parlava , 
Ma  t  paroll  se  fermènn  a  mezza  strada. 
Quell  bon  paston  ;  vedend  che  k  mostrava 
P'  ess  stfemida  e  confusa ,  el  Y  ha  animada  $ 
Sicché  «la  ciarpa  el  temp  e  là  ghe  pianta 
I  so  carott  <ront  otta  vos .  che  incanta. 
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O  gran  prencip  ,  la  dis  ,  che  de  per  tult 
Te  see  stimaa  e  lodaa  al  maggior  segn, 
Che  se  fan  gloria  de  paga  el  tributt 
Ài  tò  gran  meret  i  provinci  e  i  regn; 
I  tò  nemis  istess,  giarda,  hin  redutt 
A  vorett  ben,  che  in  vera  ten  see  degn: 
Qnest  1'  è  el  motiv  che  me  confidi  e  speri  ' 
De  trova  in  ti  on  refugi  ai  mee  miseri. 

Speri  ,  con  tutt  che  creda  in  l' Àlcoran 
Che   appresa  a  ti  noi  pò  trova  quarter, 
Speri,  se  gh'è  giustizia  in  d'on  Milan, 
D'  ave  el  regn  che  me  tocca  de  dover  ; 
E  se  i  olter  se  mette n  in  di  man 
Di  parent  per  dà  contra  ai  forester, 
Trovandem  in  del  stat  che  sont  adess, 
Becorri  a  ti  contra  el  me  sangu  istess. 

Ti  te  see  quell  che  pò  remelt  anmb 
In  del  prim  stai  sta  povera  meschina  ; 
£1  tò  brasc  valoros,  $'  el  vceur,  el  pò 
Tant  solleva,  come  manda  in  mina: 
Credem  ,  1'  usa  pietaa  Y  è  de  par  tò  , 
Come  el  fa  di  nemis  tanta  tonina  ; 
El  qui  «la  paricc  regn  l'è  on  gran  beli  che, 
Ma  no  Tè  manch  el  famm  rescoeud  el  me. 

Ma  se  mai  per  desgrazia  no  te  veeu 
Jutlamm  perchè  in  laled  semm  tropp  contrari, 
Fa  a  Ima  neh  scusa  la  fed  ch'hoo  in  di  fall  toeu, 
-Che  i  mee  speranz  no  vaghen  minga  alari. 
Sent,  te  poeu  ben  cerca,  ma  no  te  pceu 
Fa  on' opera  pu  bona,  e  men  deciari: 
Ora  sent  el  me  stat ,  sent  in  che  forma 
M'han  consciaa,  che  Tè  ben  che. ten  informa. 
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Ài  me  papà  Àlhinm  glie  reussl 
P'ess  re  in  Damasch  dopo  ess  nassuu  privaa; 
Cariclia  bella  el  l'ha  toh  per  mari, 
l»assandegh  el  so  rcgn  d' eredi ;aa. 
A  es$  morta  lee,  l'è  grafia  che  sia  chi, 
Per  el  gran  cattiv  pàrter  che  l'ha  faa, 
Che  giost  in  quella  che  qcva  adree  a  nfess  , 
La  s* era  già  redutta  a  1*  ultem  pass. 

E  amalastaot  eveo  fornii  cinqu  agn, 
Poveraccia,  del  dì  che  l'è  sballada, 
Che  me  pader  anch  lu  de  bon  compaga 
li'  è  andaa  a  trovalla  per  l' istessa  strada  , 
Lassand  el  car  f radei  1  in  di  soeu  paga 
A  la  cura  de  mi  ;  de  la  mia  entrada  $ 
"Vun  che  a  guarda  al  so  tratt  e  a  la  soa  cerà> 
L'  èva  on  galantonion  de  prima  sfera. 

Sto  me  scior  barba  ;  appenna  ch'el  e  oro  en  za 
À  toeù  i  reden  in  man  come  tutor, 
Ch'el  fa  in  principi  el  pan  tuli  in  carsenza, 
ÌL'è  scova  nceuva  che  sa  fass  onor; 
Siel  mò  ch'el  cova  sott  a  st' apparenza 
De  gran  bontaa  on  velen  de  traditor, 
O  siel  bon  de  so  pè,  col  segond  fin 
t)e  famm  sposa  el  so  tòs  me  prim  cusin. 

Intant  che  i  agn  cresseven  per  tu  ce  dati, 
Quest  l'ha  imparaa  nagotta  d' onore  ver- 
L' èva  mangiaa  V  iugegn  cont  el  cazzuu ,  . 
Capazz  d'arida  a  teeù  saa  e  porta  a  ca  pevcr  ♦ 
£  Tè  anch  adess  quell  tangher  scopazzuu. 
Birbo  ;  avar  ,  villanate  ,  brutt  ;  despiasever  j 
Tant  infain  che  s^el  fuss  come  on  cavali 
De  caroccia,  no  gh'i  de  scompagnali. 
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Ora  sto  bon  tutor  el  pretendeva 
l)e  poggiarono,  per  mari  sto  beli  soggett. 
Per  dagh  con  mi  anch el  rcgn  che  possedeva  ^ 
£  Tandava  ad  ree  a  dimniel  ciar  e  nettj 
L' ha  faa  lu  maremagna  eh9  el  voreva 
Vede  de  tira  a  terinen  sto  progett, 
Ma  aenza  avenn  costrutt  o  tant  o  quant f 
Che  o  diss  de  nò  o  fé  oreggia  de  marcane 

L'aride  via  infin  mostrand  el  to  despècc 
Su  quell  muso  de  mummia  a  la  «coverta  ; 
£  in  quij  ceucc  stralunga  come  in  d'on  speci! 
Gh'hoo  vist  el  me  maìann  per  cossa  certa  j 
Talché  per  i  brutt  sogn  tni  slava  in  lece 
Sgrisorand  col  eoo  sott  a  la  coverta, 
Semper  cont  on  cert  scagg,  cont  on  rolarori 
Ch'  ogni  tre  bott  i  dò  diseva  :  e  mceuri  ! 

Me  compariva  on'  ombria  balngana , 
£  questa  in  fin  di  fatt  l'èva  mia  mader; 
Cont  on  mostacc  pu  de  comaa  sciampana 
Che  de  quell  ch'hoo  veci  un  retraa  sul  quader; 
La  me  diseva  :  Scappa  a  la  lontana , 
Che  pocch  pn  che  te  fennet  con  sto  lader, 
No  te  darev  on  sold  de  la  toft  peli  :  • 
L'ha  già  pront  el  velen,  moraa  el  coiteli» 

Ma  cossa  me  serviva  quell  gran  scacc 
D'  ave  sui  ceucc  la  rama  ogni  moment  ? 
L'era  on  cressem  l'angustia  d'avvantace 
A  trovamm  lì  ona  tosa  in  quell  ciment* 
àcappà  è  lassa  col  regn  tuttcoss  aflaoc? 
Nò,  inane  el  maa  che  sto  medegament* 
Me  seva  giastaa  el  stomegh  de  sballa, 
**  'a  i  osa  eoa  juij  di  mae  de  ca> 


Senza  sehivalla  temeva  la  mori  , 
E  cercava  anch  de  scond  la  mia  paura  % 
Che  se  quel]  birbo  el  se  ne  fuss  accort  > 
No  gb*  èva  grazia ,  èva  fornii  adriltura. 
Ora  cont  ona  vita  de  sta  sort, 
Peosee  se  me  soltava  la  bruttura , 
Credead  che  la  fuss  semper  la  mia  ora, 
Come  s'el  boja  el  me  strengess  la  gora. 

In  sto  cas  per  d esgrazia  o  per  fortuna 
Che  me  dass  la  borella  in  di  genoeucc, 
Vun  già  levaa  in  ck  mia  fin  de  la  cuna/ 
Fedel  al  pà  e  de  quij  propr  del  croeucc  y 
51  diss  che  al  re  gh' èva  soltaa  la  luna 
De  famm  coppa  e  mandamm  foeura  di  ceucc, 
Che  in  quell  dì  el  gh'  èva  già  promiss  de  fatt 
De  damm  el  tossegh  in  del  ciccolatl. 

E  che-,  se  n*  èva  pressa  de  morì , 
Besognava  che  andass  foeura  di  pee  ; 
Che,  in  mancanza  di  olter,  l'èva  11 
Per  juttamm  e  per  sta  cont  i  fatt  mee- 
Talché  el  me  fé  oh  gran  spiret  de  no  dì, 
El  me  fé  mett  de  part  tucc  i  cunlee  $ 
fiesolta  de  lassa  la  patria ,  e  el  barba 
Ch'  el  restass  pur  camuff  con  tant  de  barba. 

Yens  la  noce  scura,  e  di  pu  scur  che  sia, 
È  mi,  a  gamb,  come  Vera  concertai, 
No  tceuss  che  dò  donzell  in  compagnia 
Despost  de  viv  con  mi  al  ben  e  al  maa  j 
Ma  con  quanc  lacrem  in  del  vegnì  via 
Andava  adree  a  voltamm  a  la  cktaa, 
E  lassava  adree  i  ceucc,  anchch'el  ftras  scurp 
K  la  mia  patria ;  a  quij  beneditt  muri 
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Adree  ai  mance  ghc  lassava  el  cerar,  1%  ment, 
Doma  i  pee  andènn  Inanz  insci  pian,  pian, 
Come  in  elei-  destaccass  di  soeu  panni 
On  bandii  die  per  forza  el  va  lontan  ; 
Giressem  tutta  noce  e  el  di  vegoent 
Per  di  senlee  dove  no  gli*  èva  on  càn  5 
£  rivessem  in6n  a  tocca  segn 
Io  d'oii  eastell  in  sul  confiti  del  regn, 

£1  castell  V  è  <T  Aront  >  de  quel!'  Aront 
Che  me  salve  7  che  me  sqnajè  tuttcoss; 
Ma  el  re ,  accorgendes  eh'  eveu  andaa  a  mont 
I  sosti  dessegn,  e'ch'evem  soltaa  el  foss^ 
L' ha  mi»s  i  man  inanz ,  e  Tè  staa  pront 
A  revoltann  tutta  la  colpa  addo**, 
Spacciand  che  nun  vorewém  fagh  L'azion 
Che  lu  «1  voeuss  fa  con  mi  :  che  bosaxdòn  !  • 

£1  diss  che  aveva  coi  regali  miss 'sa 
Aront  per  fagh  dà  el  tossegh  in  la  bobba ,  * 
Per  desponn  ,  dopo  eh' el  fudess  mort  lu, 
Liberament  de  mi,  de  la  mia  .robba; 
E  l'è  rivaa  a  giojitagh  de  sorapu 
Che  gh'  èva  geni  a  fa  la  bona  robba. 
Mi  perei  T  onor  ?  ah  nò  $  possa  putto*! 
Ew  sotterrada  viva,  ess  missa  a  rost. 

Tore  toeu  min  el  prim  sangu ,  per  podemm  tee  a 
Anch  el  segond,  l'è  on  gran  tratta  de  s'eiopp; 
Ma  voremm  toeu  anch  l'onor,  oh  questa  pceùi 
La  passa  el  segn)  l'è  dolorosa  tropp. 
Insci  el  ntalign  el  cerca  de  destoeù 
Ogni  vendetta  ,  e  lassamm  mi  in  di  fopp  ; 
Che  se  i  mee  s*  accorgesse**  de  la  ronfa, 
\oraven  dagh>  per  bacco  $  ona  gran  tonfa* 

0 
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Ne  perchè  el  goda  el  me  come  fej  fn$$  *b} 

Bespotegh  e  patron  con  legg  d'  Omegca  , 

Sto  ©rudelasc  no  Y  è  content  gnantiìò  ;   - 

E  pò  dass  che  Ja  terra  el  le  sostegni? 

£1  ghe  menasela  eh*  el  farà  on.  falò 

Del  so  castell ,  sé  Aront  npl  se  consegna  ; 

Ami  poeù  e  ai  mee  compagn ,  a  vun  per  un, 

No  gli',  è  tertnent  che  no]  fudess  per  nun. 

El  di*  eh'  el  se  vergogna  de  lassa» 
Sta  maschera  sul  volt,  sta  brutta  ingiuria; 
Cft'tl  sangu  real.aò  l'ha  mai  de  sporcasi  f 
E  che  quest  Yè  el  motur  3e  la  soa  furia; 
Ma  *èl  motiv  Y  è  che  insci  el  vceur  sogurass 
Quella  coronfa  che  me  ven  de  juria., 
E  che  noi  pò  senza  la  mia  mina 
Sta  franch  sul  scagn  de  mreud  che  noi  scanchina. 

Già  melavedi  eeltegni  asqnas  per  franch 
Che  'quell  tiran.  Y  ha  infin  de  trionfa  , 
E  tutt  content  per  sto  fastidi  manch, 
Sagollaa  del  me  sangu  el  ridarà.    . 
In  d'on  cas  de  sta  sort,  ah  cerca  almanch 
De  jutiamm  ti  che  te  mexpoeu  jultà  ; 
Fama*  spaimi  el  sangu  7  e  fa  che  sien  assee 
Sti  lacrem  che  te  scoren  fina  ai  pee. 

Per  sti  pee  che  soppeden  i  birbant, 
Per  sti  man  ch'hin  sostegn  de  chi  aradrizz; 
Per  i  tceu  gran  vittori  e  qui)  Iceugh.  sant 
Ch'hin  la  toa  gran  premura,  hin  etto  ceucc  drizz; 
Te  see  giast  ala  manna,  ah  fa  on  poo   tant 
Ch'abbia  la  vita  e  el  regn>  fa  sto  redrizz; 
Fall  per  pietaa;  *e  la  pietaa  no  var, 
Gh"  è  la  refon  che  parla ,  e  parla  ciar. 


9f 
Ti  te  vceu  el  giust  ,  e  t*  ee  qùell  che  te  voeu, 

Ch'  el  ciel  tra  i  olter  grazi  el  €  ha  faa  aneli  questa. 

Salvem  la  yita  e  e)  stat,  che  infili  te  poeu 

Tegniìl  per  ti  y  che  tei  daroo  de  festa; 

Tra  tanta  gent  damm  doma  dea  di  tceu: 

Anch  che  «en  di  pu  brav,  quanci  ten  resta? 

Gh'hoo  el  popol ,  gh'hoo  el  senat,  e  senza  fall1, 

S'hin  de  la  mia  sii  des,  sont  à  cavali. 

Anzi  el  gh1  èjtfun  di  prìmm  eh'  ha  faa  la  cagna, 
Guardian  de  la  porta  del  soccors, 
Ch9  el  T  arvirà  de  noce,  perchè  guadagna 
£1  fatt  me ,  che  già  él  sa  luti  quel!  eh'  è  occors  v, 
Ma  el  cerca  on  quej  gasici t  che  me  compagna 
De  ali  tceu  bravi  senza  tant  concors; 
Pasend  sto  cuat:  quatte»  di  tceu  hin  a  sbaccb, 
Pu  che  on  sfragell  d'  omen  baloss  e  fiacche 

Chi  la  Us,  e  la  speccia  ch*el  responda; 
Ma  coi  smorti ,  anch  tasend ,  la  gbc  sta  al  pel. 
Golii  ed  T  è  in  dubbi  e  el  par  eh'  el  se  confonda 
Con  pu  el  ghe  pensa ,  e  el  speccia  lum  del  ciel; 
Noi  se  fida;  e  el  motiv  dove  e l  se  fonda 
Che  no  merita  fed  en  infedelj 
De  1'  oltra  part  V  è  asquas  per  morisnass , 
Che  infin  no  l' ha  pceu  minga  on  cceur  de  sass. 

£  s'  el  ghf  pensa ,  no  V  è  in  tutt  perchè 
D'  ona  part  el  se  senta  a  vegnì  s'eess  ; 
£la  de  pu  su  st'  ideja  el  ved  che  gh'  è, 
Con  T  obbligai  quell  regn ,  el  so  interess  ♦ 
Che  se  lee  la  ghe  riva  a  mett  òn  pè, 
ÌS  è  franch  d'  on  bon  negozi  per  sé  stess  : 
B'  avegh  arma  e  danee  ,  che  a  qui)  d' Egitfr 
£1  possa  fagh  trema  1*  «à  <di  pitt. 
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Iniant  eh*  el  capitani  el  «e  visiga 
La  barba  e  el  muso ,  e  el  pensa  a  pance  coss. 
La  nota  tucc  i  cagg  le$  sta  morgniga 
Senta  mai  destaecagh  i  oeucc  à'  addoss  ; 
E  specoiaa  on  pezz  e  straspecciaa»  ch'el  diga, 
La  resta  muffa  e  la  se  fa  cognoss. 
Infin  lu  el  se  resolv  a  digh  de  nò, 
Ma  el  cerca  d' indobill  pu  mej  eh'  el  pò>. 

Se  no  fudess  in  de  Y  impegn  che  sont 
Con  la  mia  gent  a  gloria  e  onor  de  Dia  , 
Ho  ghe  sarav  gnanch  dubbi  ,  sartv  pront 
Con  tucc  i  fora  a  &  quel}  che  se  sia; 
Lassa  salva  de  tane  miseri  e  aUrent 
Sta  ciltaa  e  i  nost  fedel,  e  pceù  yen  via; 
Ma  adess  ri  accorr  che  pensa  a  nagott  olter, 
Che  no  vuj  sbiottamm  mi  per  vestì  i  olter. 

Te  prometti  ben  franche  e  a  promett  mi 
L'  è  pu  che  se  te  fass  on  istrument  , 
-Che  con  pu  prest  en  podem  reussì 
De  toeù  Gerusalemm  e  d' andagh  dent ,    • 
Te  mettaremm  in  del  tò  regn  anch  ti, 
Come  porta  el  tò  cas,  spacciadament  ; 
Ma  intant  mi  sont  in  obblegh  de  respond 
Prima  el  Signor  e  pceu  la  gent  del  mend,    * 

La  sdora  tintiminia  a  quell  parla 
La  resta  lì  sul  colp,  bassand  el  eoo; 
E  pceù  stremida  la  el  le  torna  a  alza, 
E  la  dis  caragnand  dopo  on  beli  poo; 
O  che  miseria  estrema!  se  pò  dà, 
On  destin  tant  durever!  mi  no  soo: 
Puttost  che  T  abbia  de  volta  casacca^ 
Riva  a  deventà  tòssegh,  la,  triacca. ... 
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.  No  gh'è  mi  pu  speranza,  adess  mò  vedi 

Che.  la  pielaa  1'  è  morta  e  sot tei  rada  ; 

De  ti  noi  troeuvi  ,  hoo  de  cerca  remedi 

Fors  de  quell  boja  eh'  el  me  V  ha  gìurada? 

£  por  no  1*  hoo  con  ti ,  sebben  mi  credi 

Ch'cl  me  prega  noi  fusa  feenra  de  strada; 

Anzi  vedend  che  no  te  see  pu  quell, 

X'  hoo  cont  el  ciel  eh'  el  t' ha  voltaa  el  cervell. 

No  1'  hoo  minga  con  ti,  nò,  nò  signor, 
li'  è  In  el  destin  eh'  el  voeur  perfidi amm  ; 
Ah  destin  razza  schisck,  ah  tradito*, 
Fa  almanch  prest  a  resolvela,  a  coppamm! 
Dopò  avemra  toh  la  mamma  e  el  pà  sultfior 
De  la  soa  gioventù,  cossa  vceutt  famm? 
Eel  pocch  ?  voeutt  vedemm  grama  e  derelitta 
Sul  cors  de  Porta  Tosa  a  perd  la  vitta? 

L'è  insci.  Chi  già  no  poss  fermàmm  depu, 
O  la  reputazion  la  slarav  fresca. 
Dov'hoo  de  scon^em  per  no  famm  toeù  su? 
Hoo  de  fa»  la  donzella  o  la  fantesca? 
Colà  l'è  ci  re  di  scrocch,  lassali  fa  a  In, 
E  mi  inscambi  no  soo  quell  che  me  pesca: 
Adess  a  mi  ;  sballaroo  prest  almanch  , . 
Puttost  che  fa  la  mort  di  agòn  del  franch* 

Chi  la  fé  pont  ,*  e  la  se  miss  sul  so 
Cont  on  att  come  a  dì  v*  hoo  in  quell  servizi; 
La  mostre  d'  andà  via ,  ma  l' andè  nò  , 
La  fé  on  beli  repettou,  ma  con  giudizi; 
£  si  che  i  lacrem  ghe  grondaven  giò 
Mezz  spremuu  del  dolor,  mezz  del  beschizl; 
E  a  guarda^  contra  i  ragg  del  so  pariven 
Perla  o  cristall,  e  prppriament  kisiven. 
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Oh  el  beli  vede  ogni  lacrema  che  scora  7 
Vuna  adree  a  1'  olirà  su  qui)  ganassinfi , 
Come,  rosada  che  la  balla  soia 
I  noe us  vermegg  meg'ciaa  coi  roeus  marma  y 
Quand  mandea  on  odor  che  l'innamora, 
Su  Falba  regolegg  e  pi  sci  ni  un  ; 
De  moeud  che  Y  alba  istessa  el  nVba  lant  guai, 
Ch'  el  ne  melt  part  sui  trezz ,  part  in  d«l  busi. 

Ma  su  qui j  be j  ganass ,  sii  quell  beli  sen 
I  lacrera  de  coslee  fan  on  gran  giceugh  j 
Oh  zoffieghett  in  d'  on  manlon  de  fen- 
Bespell  a  si' acqua  4' ceucc  noi  fa  tant  iloeugh, 
O  iniracol  d'  amor  !  cojù  el  sa  ben 
Pizza  i  fiamm  anch  in  1'  acqua)  a.Lemp  e  loeugh 
£1  fa  lu  in  tuqc  i.  cas  el  beli  .ingegn  ; 
Ma  con  st'  ajutt  de  costa  el  passa  el  sega. 

La  fa  «'cessi,  la  fa  1  uccia  de  vera 
Di  gorgoran  pance  coi  so  figur  f 
£  tucc  con  lecs  moccollen  de  manera 
Che  se  Goffreà  el  mett  la  s'eenna  al  mar  7 
Df sen  che  V  ha  avuu  el  lacc  d'  ona  quej  fiera, 
E  che  Y  ha  on  sangu  de  scinies ,  e  on  cceur  dur: 
Sord  ;  stinaa,  crudelasc,  T  ha  tucc  i  lort 
A  lassa  piang  duu  oeucc  dolz  de  quella  sort. 

Eustazi  mò  r  che  Tè  el  pu  infollarmaa  , 
E  adree  a  Y  amor  ghe  ven  la  compassion  f 
Tra  el  bisbili  di  oller  eh'  hin  palpa» y 
El  dis  su  ad  alta  yos  la  soa  reso»: 
El  me  car  scior  f rad  eli  t'  ee  mè<  pondaa 
La  s'eenna  al  mur  con  ir  oppa  ostinazione 
Contra  el  parer  de  tane  Vceutt  fann  st'  aggravi? 
,Semn>  raatt  luce  nun,  set  mò  ti  sol  el  savi? 
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No  dìghi  che  <qaij  prencip  ch'bin  V*  cas 
De  regola ,  e  eh1  han  sott  qaej.  teggìmeat , 
Ko  faghen  el  so  offizi  io.  santa  pas  :  * 

Se  s' hin  miss  in  sto  impegn,  gli* han  de  aia  dent; 
Ma  ira  una  che  poaun  i'à  quell  che  ne  pia*, 
Che  servem  liber  senza  pagaroent, 
Se  pò  topina  i'osura  des  senza)  fastidì  >    • 
Tant  per  dà  chi  a  sta  tosa  on  quej  sussidi» 

Che  no.  credi  eh'  el  sia  peccaa  mortai 
A  dà  ajnit  a  osa  povera  orfanella  ; 
£  per  mazza  on  omm  crudel ,  bestiai 
Se  pò  tira  via  on  stil  d'baa  cappella*        r 
Talché  per  dì  doma  l*essenzial 
£  lassa  T  utei ,  che  no  stenun  sa  quella, 
Se  in  sto  cas  no  soccorrerà  i  tosano , 
De  sti  spad  ch'emm  ai  fiaach  coss'emm  de  fana? 

Ah  no  sarà  mai  -vera  che  sé  diga 
In  Francia,  o  dov'el  pont  d'onor  el  regna, 
Che  in  sti  cas  nun  sparmissem  la  fadiga 
Per  paura  de  rompes  la  colmegna. 
Sbatti  lì  i  arma,  e  inanz  che  men  intriga  ^ 
Ponn  speccià  on  pezze ponntoeù  via  l'insegna > 
Fin  del  beli  dì  d'incedi  mudi  penler, 
No  aoat  pa  ne  soidaa  uè  cavalier. 

Insci  el  ghe  parla,  e  a  sto  parla  ghe  toro» 
Ai  òtter  el  fiaa  in  corp  e  la  parolla, 
£  loden.  sto  consej  e  stan  attpraa 
A  preganti  ei  resgiò  con  bona  toUa: 
Sii  tane,  lu  allora  el  diss,  guardane!  in  torna, 
Che  foo  a.  costee  sta  grazia,  de  bricolla 5 
Ideal  faroo  a  so  moeud,  se  vorii  insci, 
Ma  ostiaaa  sii  vnjoher,  minga  mi. 
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E  pur,  «e  me  credii,  <n*  ve  la*** 

Trasporta  giò  de  st' acqua  de  rapina. 

Quest  l'è  tutt  quejl  ch'el  disi,  el'éstaaatseé 

Per  faj  dì  e  tre ,  sta  poca  parolina, 

?  Cossa  no  ponn  i  lacrem  de  costee, 

£  ona  rosetta*  dolza  e  tenderina? 

I)uu  bej  laver  n  racanlen  minga  pocoh  , 

Pesg  che  i  strion  coi  soeu  barlicch  barlocch. 

£1  le  domanda  subet  quell  ragaaz 
D*  Euslazi  e  el  dis  :  Te  saree  pur  contenta 
Che  te  gh'ee  tane  che  te  daran  el  brazs     • 
A  &nd&  a  ca,  e  no  gh'è  pass  ohe  je  spaventa. 
Lee  allora  Y  avarav  ina  scolda  el  giazz  , 
Mostrane  ona  cerina  insci  ridenta, 
Col  suga  i  lacreminn  4e  tant  in  lant, 
Che  no  san  dagh  tant  plecch  i  recitane 

Dopo  sto  beir  esordi  la  ringrazia 
£uslazi  per  el  prim  e  posa  anch  el  rest  -> 
Che  la  cuntarà  a  tucc  che  gh'han  faa  grazia, 
£  no  l'avara  in  cosar  olter  che  quest; 
£  se  i  paroll  hin  scars,  l'ha  tanta  grazia 
Cho  la  jutta  el  preambol  cqnt  i  gest  ; 
Talché  tace  ghe  credeven  de  manera 
Che  avaraven  faa  guaja  ch'el  fuss  vera* 

Vedend  a  aodà  la  cossa  de  sto  pass, 
Che  de  slanz  con  trii  daa  l'ha  faa  deadott, 
prima  che  no  ghe  bntten  dent  di  sass, 
La  vceur  tira  la  red  tnit  in  d'on  bottj 
£  cont  i  soeu  mojnn  la  vceur  provass 
S'han  pnssee  forza  che  né  i  barilotti 
£  fa,  balla  sti  oraoni  in  sai  genceacc , 
B  tk  donni  quij  eh'  han  pu  avert  i  ceucc 
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L'è  «ma  furba  eostee  se  la  pb  vess, 

E  la  sona  ogni  pocch  el  quajroeu  j 

Ma  no  je  tratta  minga  tace  istess, 

Con  quest  brusca,  con  quell  la'  fa  ci  monoeu; 

Adess  la  bassa  i  óeucc,  adess  adess 

Alzandi  su  la  fa  balla  el  poponi: 

Segond  che  se  dà  el  cas  la  sa  toeuj  via, 

Part  hin  de  spong  e  part  de  tegnì  in  bria. 

Se  vun  de  slracch  noi  voeur  saveghen  pu  f 
Sobet  la  sen  accorg  la  sciora  Armida  -> 
E  basta  per  tornali  a  tira  su 
Che  la  ghe  daga  òn  sguard  e  che  la  rida  5 
£  con  sto  pocch  restor  no  l'è  pù  tu, 
E  el  torna  anmò  a  cascagli  e  el  se  ne  fida  1 
Anzi  el  riva  a  sto  segn  'che  già  el  se  stima 
Franch  del  dent  e  Ve  coti  pussee  de  prima^ 

Se.  inai  la  ved  jtaeu.  on  quej  ardimento*  > 
De  costor  che  se  stonghen  senza  termen, 
La  guarda  ina,  l'ha  on  olter  ton  de  vos7 
£  la  ghe  dà  el  semsant  de  guarì  i  vermen  5 
Pur  la  je  voeur  palpaa,  s'hin  tropp  fogos, 
Ma  minga  frecc;  e  la  sa»  toeuj  a  termen; 
Che  la  speranza  la  ghe  fa  galitt, 
£  el  timor  el  ghe  fa  cress  el  pétitt. 

Di  voeult  la  se  retira  in  d'ou  canton 
Soletta,  malinconega  e  confusa; 
La  vorav  piang  mostrami  on  gran  magon, 
£  pceù  la  ferma  i  lacrem  eh'  hin  lì  in  brusi  : 
£  con  sti  logg  paricc  piangen  del  bon; 
Intani  che  lee  la  vorav  piang  per  séusa  ; 
Che  a  «ti  boccon  de  smorti  Tè  nagotta       ^ 
A  dill,  male  a  protali  on  poo  a  stk  a  botta* 
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Dopo  de  quesl  la  muda  subet  Menna , 
Soltand  su  tutta  al  egra  a  l' imprevista, 
£  la  va  a  dì  ai  moros,  che  stan  in  penna, 
Di  parali  doli  che  la  n'  è  beir  proviate  -, 
E  la  sbarlus  con  qui)  bej  ceuce  7  che  appenna 
Se  pò  guarda)  ch'hin  so  de  teeù  la  vista; 
E  la  mostra  tant  spiret ,  che  a  vedella 
A  inserenass  la  par  aaquas  pu  bella. 

Ma  intani  con  quij  ghignitt,  con  quij  paroll, 
Ch'  hin  bombon  tossegaa  de  gabbamond  . 
Poveri  tt  !  la  jé  liga  pei:  el  coli  , 
£  creden  d' ess  come  in  df  on  olter  raonjL 
Ah  ainor  birbant,  te  see  elnpster  tracoll 
Col  dolz  su  l'orla  e  con  l'amar  sul  fondi 
Amor,  te  fee  vede  coi  tò  rizzett 
Che  boja  e  medegh  fan  l'istes*  effetti 

Giazz,f&ugh,  rid,  piang,  dola,  brusch,  timor, 
La  gh'je  da  per  siropp  coi  soeu  raggira    (speranza 
£ .  lee  intani  la  sgavasgia  a  creppapanxa 
A  vedej  a  «affannata  e  tra  sospira     •' 
E  «e  gli' è  quej  bon  muso  che  s'avanza 
Con  quej  latin  credendes  d' ess  a  tir, 
Anch  eh'  el  sia  latin  ciar  e  ben  spiega*  , 
La  fa  de  locch  per  no  paga  la  saa.     . 

O  se  la  fa  pari  d'intend  quejcossa, 
L'ha  per  vergogna  el  volt  pu  incarnadin, 
La  bassa  i  obucc  modesta  >  e  vegnend  rosaa , 
La  quatta  coni  i  roeus  i  gessumin  $ 
E  mji  credi  in  quell  poni  che  la  se  possa 
$onieja  al  rial  inanz  de  mattutin  ; 
E  la  ines'eia  in  del  fa  la  vergognosa 
Oaa  carta  rabbietu,  ina  gustosa. 


r 
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Ma  se  poeù  la  s'accorg  de  vun  già  ras, 

.Ch'el  sia  già  lì  in  proci  nt  de  vojk  el  goss, 
O  la  scappa ,  o  fermandes  quand  l'è  al  cas^ 
]So  la  glie  dà  pu  temp  de  sol  là  el  foss  $ 
Insci  el  le  menna  semper  per  el  nas, 
Tant  che  noi  gh*  abbia  on*  ora  de  reposs; 
£  lu  xhe  noi  sa  minga  qnanl'  or  è , 
Credend  d'  ess  a  cavali ,  V  è  gnancb  a  pe. 

Quist  donca  hin  staa  i  malizi  de  coste* 
Per  podè  tira  a  trappola  la  gent;. 
Anzi  i  cadenn  de' strascina**  adree 
Tant  i  scrocch  come  i  pò  ver  innocenti 
Che  maraveja  donch  se  al  temp  imfret 
On  Ercol  e  tane  olter  gh'hin  daa  dént, 
Se  amor  V  è  tant  desntel  che  l' incanta 
Anch  chi  ris'eia  el  so  sangu  per  Terra  Santa? 


.  *, 
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Òét  N  TÒ     V. 

Argoment. 

A  auelt  post  cK  el  vorav  el  ved  Gerrutnd 
Ch'alghe  aspira  anch  Rinati  e  el  rih  indigest j 
E  el  le  va  de  numera  canzonane 
Che  a  fall  tose  per  semper  lu  el  fa  prestj 
Faa  t  omicidi  ;  el  va  Binala  in  band, 
Che  a  nissun  patt  noi  vanir  soffrì  Varreste 
ha  va  anch  Armida  che  Ika  faa  el  so  aeuv; 
Ma  tha  el  Buglion  del  mar  di  cattiv  naeuv. 


Intani  che  Armida  scrocca  no  la  manca 
J3e  tira  su  i  Franzes  pu  che  la  pò, 
E  che  ,  asca  i  des  cordaa ,  la  se  ten  franca 
De  menanti  via  de  fogn  paricc  annotò; 
Noi  sa  a  chi  da  la  balla  rossa  o  bianca 
£1  general  dubbio»  tra  '1  sì  e  tra  '1  nò. 
£1  sa  el  meret  de  tuéc,  e  Tè  in  cuntee 
A  vede  ch'hin  tane  gatt  adree  a  on  tajee. 

Infin  pceu  el  se  resolv  con  gran  giudizi 
Ch'  abbien  lor  de  fa  prima  el  successor 
Del  bon  Dudon  eh' è  mort,  a  so  caprizi; 
Ch' el  scerna  i  dea,  che  l'abbia  hi  st' onoxv 
Insci  noi  ghe  fa  tort  ne  pregiudizi, 
£  el  sarà  per  ben  faa  quell  che  fan  lor; 
Anzi  con  quest  ei  mostrerà  la  stima 
Che  1'  ha  per  tucc  qui)  soggetton  de  zima,. 


loi 
Li  je  domanda ,  e  el  dis  :  Fioeuj ,  volitila 
A  voster  moeud,  ma  già  m'avii  capii: 
Eel  de  juità  sta  gioveua?  juttella; 
Ma  no  s'cioppa  i  fascsu,  tant  el  farii; 
Te)  torni  a  dì ,  sta  fnria  adess  salélla  ,. 
Sii  anmo  a  temp  a  taccav  al  me  partii; 
Che  pance  voeult.  anch  ci  volta  bandera 
In  sto  mond  tant  volubei  1'  è  la  vera. 

Pur ,  se  ve'  buj  el  sangu ,  e  se  sii  tes 
De  trav  a  l'acqua  anch  ch'el  sia  in  furia  el  mar; 
£  che  al  voster  gran  spiret  ve  pariss 
Mal  faa  el  ciappa  la  legora  col  carj. 
No  tuj  tegniv  per  forza:  v'hoo  prouriss, 
£  promiss  sia;  fee  pur  quell  che  ve  par; 
Mi  no  sont  minga  chi  per  dav  desgust, 
*  .Vuj  comanda,  ma  comanda  coss  giust. 

Talché,  andee,  stee,  fee  pur  quell  che  ve  plas; 
Content  vujolter ,  son  coment  annoi  ; 
Con  che  (e  de  quest  resten n  -ben  persuas) 
Fee  on  cap  prima  ch'el  diga  vuj  insci  ; 
£  quest  eh'  el  scerna  qui)  eh'  el  stima  al  cai 
Fina  al  numer  di  des,  e  posò,  bott  11  : 
Des,  vediiz  parli  ciar,  nient  de  pu; 
Insci  vuj;  per  el  rest  el  tocca  a  lu. 

Appenna  el  tas  Goffred  ,  che  so  fradell 
D' accora  coi  olter  el  ghe  dà  resposta: 
Non.  drovaremm  i  «ima  e  ti  el  cervell  ; 
Cimju  e  cinqu  des,  la  cavalla  1'  è  nosta* 
Ti  va  col  pè  de  pombi  insci  beli  beli, 
Sun  besogna  che  trottem  per  la -posta; 
8e  in  quej. olter  l'è  ben  randa  de  pass, 
!>'  è  vergogne*  in  nun  V  inscirottass,    '  ■ : 


-102 

£  perchè  el  risV  e  el  dagn  el  pò  Vess  pocch, 
E  Tutet  el  pò  vess  dodes  voeult  tant, 
Porran  sti  des;  come  t'ee  diit  ch'èpocch^ 
Bocca  sV  impresa  che  l' è  già  a  l' incant. 
Insci  sto  morosott,  quarciand  de  scrocch 
La  soa  mangagna  7  el  mostra  d'eia  £elant; 
£  con  sta  rasa  hin  tucc  in  ardion , 
Vorend  fa  con*  su  ori  legn/per  on*baston. 

Ma  Eustazi  7  ch'elfa  Poeucc  de  porscell  mort 
A  Rinald  e  l'è  pien  de  gelosia  j 
£  eh' el  le  ved  insci  d espost  e  fort, 
£  beli,  e  maneros  de  fagh  ombria  5 
Per.  liberasi  d'on  compagn  de  sta  sort 
El  de  venta  in  sto  cas  noia  mia, 
Talché  el  le  tira  a  part,  e  a  temp  e  loeugk 
El  ghe  dà  sti  incensad  per  fa  el  so  giceugh. 

f  O  ficea  mej  d'on  gran  pader  fame* , 
Ghe  insci  gioven  te  see  on  prencip  Ugenni, 
Chi  ha  d' ess  el  cap  de  nnn  tant  valoros, 
Se  s'ha  de  guarda  al  meret  pu  chealgenni? 
Sott  a  Dudou  pu  vece  e  glorios 
Gli'hop  cre&aa,  sott  a  on  olter  no  ghe  crenni  j 
Mi  fradell  on  tantin  del  sci  or  Goffred 
No  vuj  ced  che  a  lì  sol,  s'hoo  pur  de  ced. 

Ti  in  riòbiltaa  no  t' ee  fir  de  nissun  ; 
In  gloria  e  in  meret  te  me  dee  scacch  matt  j 
Te  mettet  el  pè  inane  a  vun  per  un, 
Fina  a  l'istess  Goffred,  quant  al  scombatt; 
Ora  mi  te  vdrev  per  cap  de  nun; 
Se  pur  lassand  coitee  te  vceu  fermatt: 
Né  credi  già  che  t'abbiet  sti  premur 
De  fatt  oAor  con  di  battaj  fa*  «1  #cur. 
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Chi  te  poeti  quistà  gloria  e  fa  vede 
Del  beli  raezzdì  i  barbis  ai  Saracin; 
Via  del  me  vot ,  se  pur  te  n'ee  piate , 
Tiraroo  a  neh  de  l'oltr'  acqua  al  tò  molia. 
Ma  perchè  a  dilla  giusta  come  l'è, 
Soni  dubbios ,  viriseli  fina  sul  fin , 
Vorev*  podè  poeù  ,  in  temp  che  la  decida , 
Sta  con  ti,  o  fors  andammen  coitt  Annida. 

Chi  tasè  Eustazi,  e  noi  podè  sta  sald 
Che  a  dì  sti  ultem  paroll  noi  vegntss  rosSj 
£1  rideva  queir  oller  pu  ghinalfi 
Ch' el  sa  tosa. via  l'amor  come  la  toss  ; 
Ma  amor  el  stanta. a  toeuUa  con  Rinald, 
£  noi  pò  minga  fagh  de  l' omm  addoss , 
Talché  la  gelosia  no  l'imbriaga; 
Se  Annida  la  va  ria  /che  la  ghe  vaga. 

Ma  la  mort  de  Dudon,  quella  l'è  eldent, 
Come  dis  el  proverbi  ,  che  ghe  desur  ; 
£  la  £he  scotta,  e  noi  pò  viv  content, 
£  con  tult  el  so  onor  ,  se  Argant  noi  moeur  -, 
De  1'  oltra  part  sottsora  el  se  reaent, 
£  quella  esebizion  la  ghe  va  al  oceur: 
£  a  qui),  lod  el  va  ito  gringola  e  el  n'ha  gust  , 
Per  ess  iondaa  sul  meret,  per  e$s  giust. 

Talché  el  respond  :  I  dignitaa  pu  avolt 
Brami  de  merita}  pu  che  d'avej; 
No  gh'hoo  invidia  al  comand  né  a  sti  gran  soh, 
Stimi  el  valor  del  s'eett  per  el  pu  mej; 
Per  olter  se  te  see  propi  resolt 
Chv  abbia  sto  grad ,  me  tacchi  «1  tò  consej  ; 
E  yedendet  despost  a  famm  sta  grazia, 
$'  hoo  a  car ,  e  l'è  ben  giust  che  te  ringrazia. 
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No  voj  cercanti,  né  mandi  vuj}  refudann: 
Comàadand  mi,  te  saree  ben  di  des. 
Allora  Eustazi  el  va  coi  sòr  casciann 
A.  fa  gheminn,  e,el  va  a  scovrì  paesj 
Ma  gh'é,anch  Gernand  ch'el  cerca  de  tirami 
De  la  soa  part ,  e  l'è  on  gran  conlrappes ; 
L!  ha  cercaa  Armida  de  incantali  coi-  Jguard  > 
Ma  con  sto  vappo  l'è  rivada  tard. 

/   Di  re  de  la  Norvegia  el  ven  sto  gnugn, 
Ch'hin  slaa  patron  de  tane  provi» zi  e  regn  $ 
Sul  credet  m  sceu  vice  alzand  el  grugn,  ' 
El  cred  che  luce  abbien  de  toau  via  el  segn  y 
L' olter  mò  el  se  fa  largo  coi  so  pngn , 
Senza  tceu  di  messe*  la  gloria  in  pegn; 
Benché  anca  lor  no  sien  de  Irà  de  scagn, 
Famos  in  guerra  e  in  pas  per  cinqueent  agn. 

«F  Ma  quell  sgonfi  on ,  che  di  dance  de  spend 
E  di  siat  el  considera  i  persomi, 
Che  sul  valor  el  gh'ha  reson  de  vend, 
E  noi  cunta  che  i  scetter  e  i  coroni*; 
Noi  pò  soffrilla,  e  manch  el  le  sa  intend 
Che  anch-lu  Rinald  el  s'abbia  de  parponn; 
v  E  el  bau  de  mceud  la  luna  che  in  sto  quart 
Guarda  a  quell  che  ghe  oapita  in  la  part. 

W  Talché  el  ciappin ,  ch'el  ten  semper  de  mira 

El  so  negozi,  e  ch'el  ved  sto  beli  tra, 

El  gh'entra  in  corp  de  folfer  e  el  ghe  inspira 

Di  penier  né  de?di  né  de  cuntà; 

El  le  inlizza  e  el  le  spong,  sé,  bona  sira! 

El  le  fa  andà  fin  dove  se  pò.  andk , 

E  teguend  pizz  el  faugh  cont  el  boffett, 

Con  #ta  vp**q1  le  lassa  mai  qniett^  J 


Con  ti  el  le  tcrii  Binald ,  ina  che?  Fha  pari 
A  destanà  la  gloria  di  sceu  vice  j 
Ch'  el  cunla  su  on  poo  i  suddet  tributari  , 
Ch'el  gh'ha  appenna  ona  cà  de"  spanni  elficc* 
Con  mi  ciónca  el  vorrà  inettes  in  pari 
Per  quij  sceu  mort  che  mi  no  i  stimi  onghicc; 
£  l'ha  d'ess  petulanl  pn  che  né  on  sbirr, 
Vun  strengiuu  là  in  Italia  a  là  giò  fir? 

Ma  ch'el  vengia  o  ch'el  perda  j  P  ha  vengina 
Qnand  V  è  concors  a  V  istess  post  con  ti. 
E  ch'*el  voeùbbia  compeitela  costuu 
Cont  on  Gernand ,  e  ch'el  s'abbia  anch  de  di? 
Quest  T  era-  on  post  de  fatt  onor  $  l' ha  avun 
Del  brav  Dndon  del  spicch  olter  che  insci; 
Ma  adess ,  scior  mio,  che  semai rivaa  a  stp  pass , 
Ch'eirhacercaastos'ciupp,rhadaa  giò  ensquass. 

E  se  mai  quiich'hin  mort  e  ch'hin  in  glòria 
Se  tmujen  quej  premura  di  fatt  nost; 
Sta  vceufta  el  vece  Dndon  bona  memoria 
El  hpu*  ew  gwia  V  el  sta  sald  al  post  : 
Vedend  in  &\p  spuzzetla  tanta  boria, 
Ch'  el  vceur  de  ceregh  deventà  prevost  j 
E  che  l'abbia  de  mettes  coi  fati  seca 
On  bardagna  de  dagh  el  tettironu 

E  el  beli  l'è  ch'el  s'impegna  e  ch'el  s'immalla^ 
E  el  sopporten,  e  quest  l'è  anmò  nagott; 
L'è  lodaa  e  conséjaa  de  tramm  de  sbulla , 
Vergognasela  tuperia!  e  ghe.dan  sott; 
Ma  s' el  se  lassa  dà  V  erba  trastulla 
El  scior  Goffredo  e  el.tas  come  on  gasgiott, 
Tira  giò  la  visera  e  faj  sta  in  V  olla , 
Mostrandegh  el  diavol  in  l' impolla* 
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A  sii  pareli  sjhe-cres&  pussee'la  labbia., 
E  el  dà  in  di  fari  e  el  butta  via  la*  strazza; 
Noi  pò  sta  quell  furor  saraa  su  in  gabbia  f 
Bissai! d  coi  oeucc  Rinald  el  le  strapazza. 
Ogni  defett  che  l'ha  in  del  eoo*  ch'el  gh'abbia, 
L'è  sonaa  a  campana  dóppi*  e  miss  in  piazza 
E  a  clamali  temerari ,  impertinent , 
Matt  e  i  sfacci aa  el  le  cred  on  complimenti 

E  de  sta  soa>  lenguascia  manch  e  manch» 
Poden  ess  salvi  anch  i  pu  bej  azion; 
€he  sto  bosard  l'è  capazz'de  dà  el  biancK 
Magara  a  tutta  ona  nav  de  carbon; 
Taìcììò  Rinald  ,>  per  sto  parìa  tant  f ranch, 
E  !•  «*n  t  s  t'istori  ai  de  tucc  i  canyon  j 
Pur  quell  tuff  mai  content  sira  e  mattina 
£1  va.  adree  al  so  malann  eh9  el  le  strascina. 

Ch'el  rabboj  ;  ch'el  ghe  fa  sott  el  bassett , 
El  le  fa  canta  su  fin  eh'  el  gh'ha  fiaa  7 
E  elle  itìziga  de  irioeud  quell  maiadett , 
Ch'ek  <Jfc  semper  quéj  nefeuva  infami taa. 
Gh'è  on  lceugh  tra  el  camp  dove  fan  on  gaslett 
I  ofnzial  cuntaud  i  novitaa  ; 
E  dove  io  giostra  combaltend  de  baja 
S'  assuefen.  de  vera  a  la  battaja.    v 

Ora  in  sto  losugh  y  dov'è  la  gent  in  troppa, 
Rinald  1'  è  iri  ball  ;  V  è  anmò  tira  a  de  mezz  $ 
E  lì  '  cingi  ad  de  lira ,  e  daj  ;  e  toppa , 
L'ha  tajaa  i  pagri  de  moeud  che  vari  a  pezz. 
Rinald  l'è  11  vesin,  e  el  se  desloppa 
I  orecc  y  e  adess  mo  el  voeur  dà  focugh  al  pezz  ; 
Tas  lì,  el  de  so,  te  see  on  bosard ;  e  in  quella 
El  ghe  va  incontra  ;  e  el  cascia  a  man  la  metta- 
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L'è  ob  tron  la  vos ,  la  meila  ona  sajetta 

De  subbissali,  e  n'  occorr  ch'el  ghe  spera ; 

Colù  el  gòra  la  foffa  in  la  braghetta  , 

Gognosseftd  che  per  la  Yè  fornii  Brera; 

Pur ,  con  tott  ch'el  se  Bracava  a  la  seggetta  ? 

Presene  el  camp  el  fa  de  buio  in  cera  ; 

E  desfodrand  anch  la  subet  la  spada  7 

£1  speccia  ej  .gran  nerais  e  el  sta  in  paradà.  ' 

In  quejl  pont  millia  spad  fusen  in  l' ari  : 
Alto  là:  cjurios,  chi  corr,  cjù  trotta; 
Che  batton ,  che  calcherà  !  el  ghe  n'  è7  vari 
Che ,  no  vari ,  ma  hin  portaà  de  là  gran  frotta. 
Lì  se  fa  on  rabadan  del  trenta  pari  ; 
Domanden  tace,  e  nissnn  sa  no  gotta, 
Con,  pu  furia  e  baocan  dì  Milane» ,       '  • 
Perchè  anch  in  quest  el  mond  Fé  tutt  pae*. 

Ma  bau  pari  a  sbragia  fot  t,  eh  e  l'è  el  quart  d'ora 
,De  faghi  paga  tace  in  <T  ona  voeuha  ;       '    } 
£  del  gran  popol  che  impediss  eh'  el  cora, 
Rabbiaa  el  ne  sbatt  -in  terra  ona  missonilta.' 
1.1  gira  .intorna  la  sparpaj adora  ? 
Ch'han  "de  grazia  a  fagh  loeugh  e  dà  la  vomita; 
L'è  già  addoss  a  Gernand  sol,  e  a  despecc 
De  tult  quaul  i  contrast  el  voeur  fall  frecc. 

E  anch  quant  el  sia  per  quella  gran  stalmanna 
Fceora  del  birla ,-  el  ghf  ha  bolt  de  maiatér. 
£1  cerca  de  feriH ,  e  noi  lavatala  ;   " 
Al  eoo,  al  coBtir,  al  fiauch  òrhz,  al  fianch  sinister  : 
E  con  furia  e  malizia  -che  l'inganna 
Noi  ten*regola,  e  eli  va  mudand  register, 
Talché  a.  sangu  frecc  el  fa  tant  ch*el  le  sgiong, 
£  dove  el  se  cred  manch  (Icen  mò)  el  le  spoag. 
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Ne  el  cessa  mai  finche  no)  riva  a  dagh 
Ptìma  e  segonda  botta  clie  spaventa; 
No  gh'è  remedi ,  besogna  restagh, 
£  no  ghe,  vanza.  temp  gnanch  ch'el  se  peata. 
£1  vincitor  el  va  senza  guardagli 
Guarnand  Tarma  lott  lott,  e  «1  «e  pasemta; 
Nolgh'ha  pu  stizza  de  nissuna  sort; 
Cattiacu&tra!  ma  intani  chi  è  mort  è  mort. 

•  ♦  ■  " 

Riva  Qoffred  cjamaa  a  quel!  gvan  spettacol 
Del  gran  sussor  senza  destingu  parolla, 
£  elt  ved  long  e'  destes  quell  pover  bacol 
Tutf  sanguanent,  giustaa  tutt  de  pettpolla; 
£  tra  i  sospir,  e  tra  i  lament  e  i  raccl, 
£  el  1  accia,  e  el  nagonass  de  tanta  lolla: 
Chi  è  s'io  becch,  e  lì  via?  com'ela,  el  di  ss; 
Chi  m'ha  pers  chi  el  respett,  sangua  d'on  bissi 

.  Arnald  che  Fera  scjsger  e  buell 
Col  mort,  cuatand  el  fatt  el  le  caréga: 
CVel  scìot  Rinald  l'ha  faa  on  fatt  come  quell 
Per  quejcoss  che  no  1'  era  ona  gran  bega  $ 
£  che  quell  ferr,  ch'ha  de  sbasa  la  peli 
Doma  ai  Turch ,  ecco  lì  come  el  le  impiega} 
L'c  lu  el  cap orlon  ;  In  el  stima  i  grid 
Giust  come  canzonett  ,  e  el  se  ne  rid. 

£  si  che  gh'  è  la  legg  che  parla  dar  : 
No  gh'è  nien£  de  dì:  chi  mazza  moaur  ; 
£  massein.  che  in  stp  Io3ogh  particolar 
L'è  on  eccess  degn  de  mort,  diga  chi  varar; 
O  con  st\esempi  chi,  «e  la  ghe  var, 
Fioccaran  a  tutt  past  gnocch  e  taloeur  ; 
£  a  la  barba  di  giudea  cattand  su, 
Per  vendica**  faran  a  chi  pò  pu.  . 


Se  la  vi  a  sta  ma  nera,  a  revedes!  ' 
Podaremm  fa  la  guerra  tra  nun  stess. 
E  li  d  fé  asquas  on*  orazion  de  pes 
In  lod  del  mort  ,  per  mett  pu  rabbia  e  s'cess. 
Tancred  mo  ioscambi  el  fava  i  so  defes; 
Per  Tede  de  mett  acqua  in  sto  procera; 
Ma  Goffred  el  s'intorgna ,  e  l?è  tànt  negher 
Ch'el  fa  cognoss  che  no  gh'è  tropp  d'alegher. 

Pur  Tancred  galantomm  el  ten  battuu:' 
Regordev  de  Rinald  che  gioven  eel  ; 
Abbiee  present  de  che  scepp  l'è  nassuu, 
£  qnell  so  barba  insci  onoraa  e  fedeli 
L' istess  castigh  in  Y  istess  fall  de  dun , 
Per  vun  l'è  giust,  per  ¥  olter  Tè  crude!; 
JPhin  minga  inguaa  i  personn;  se  Fé  inguaa  el  fall, 
Quest  l' ha  d' ave  i  sardéll ,  queir  on  cavali» 

Respond  Goffred  :  Yuj  che  de  man  iman 
De  l'esempi  di  primm  nissun  se  sbratta: 
Te  see  in  ingann  che  voeubbia  sta  a  sto  pan, 
Che  i  grand  no  m'  abbien  de  stima  nagotta. 
Sont  on  rè  de  tarocch  ?  gh'hoo  fors  in  man 
Per  scetter  el  peston  de  la  pirotta? 
Se'  1'  ha  de  vess  insci ,  per  mi  son  pront 
A  renomià  sto  post;  femm  pur  a  moni. 

Ma  nò  ben  ;  no  l'hoo  avuu  con  sti  pendizi; 
L'è  assohut,  l'ha  d' ess  semjter  assolutt; 
Soo  anml  servimm  di  premj  e  di  supplizi 
Coi  som  resgArd  ,  ef  farnm  puuee  o  manch  brott; 
Ma  no  vuj  gnanch  per  quest  fa  di  ingiustizi  ; 
Che  in  lutt  soo  4a  de  giudea  e  per  tutt. 
Tancred  strenginu  in  di  spali  séntend  sta  pocca 
£1  de  giò  el  eoo  come  vun  che  signocca» 


no 

Pu  brnsch  d'oca  madonna  con  la  noeti  ra 
Gh'è  Rajmond  ch'el  va  in  gloria  sentend  qaest; 
£1  scarca  ,  e  el  dis  :  No>gh'  e  hi  la  mej  acoeura 
De  tegnij  tucc  in  bria,  de  faj  sii  in  sesl  j 
Se  i  ni  al  f attor  san  de.portalla  foeiira, 
S'ciavo  suo ,  no  gh'  è  pu  comanda  i  fest- 
Se  fa  uh.  in  peeT  autorità»  d'on  rè, 
Mes'ciand  al  dola  la  polver  d'aloè.' 

Insci  el  parlava;  sentend  sti  resosi 
Tancred  el  tcenss  de  «lana  el  dua  de  copp; 
£  rande  invera  Rinald  de  sfagatton 
Su  on  cavali  che  correva  de  galopp. 
Rinald  l'èva  tortiaa  al  so  padiglion 
Dopo  d'ave  descaregaa  el  so  s'eiopp  ; 
Chi  el  le  trceuvà  Tancred,  e  senza  A 
Di  prolegh  el  ghe  dà  neeuva  de  ca.       -    • 

E  el  ghe  soggiong:  Se  ben  soiit.de  parer 
Ch'el  volt  noi  sia  del  coeur  bon  testimoni , 
Che  stan  tant  fogna»  al  scur  i  nost  penéer , 
Che  no  je  pò  sgnisì  gnanch  el  demoni  j 
Pur  anch  qnand  mi  no  sia  siroWgh  di  -ver, 
Ho  notaa  in  del  reagiò  cert  aerini oni  y 
Che  mi  credi  (e  no  credi  de  ingannamm) 
Ch'el  te  pareggia  el  gippon  de  Baltranra, 

Dondand  el  eoo  e  rìdend  ,  ma  on  rid  sforzaa; 
El  fa  capì  Rinald  che  rnotria  l'era; 
Mi  n'è  in  d'ona  preson?  mi  n'è  ligaa? 
Se  fa  liga  di  s'eiav,  mi  no  de  Vere ij 
Sont  nassnu  liber,  e  fin  che  gh'hoo  fiata 
Vuj  ess  liber,  e  el  dighi  a* averta  céra  ; 
Gh'hoo  anml  el  me  spire!  y  e  sta  man  l'è  tasada 
Minga  ai'  cadenn,  ma  a  maneggia  la  #p«da, 
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Ma  sJ  el  ime  voewr  paga  de  ita  moneda 
Sto  giudea,  e  Tè  on  scepp  ch'el  me  regalia  j 
Se  noi  sa  chi  me  aia,  e  ch'el  ae  creda 
De  famm  teeù  su  come  on  birbant,  el  falla  \ 
"Vegnel  ,  mandel ,  per  brio  vuj  che  ae  veda  * 
Con  la  sciorscella  in  man  chi  sa  drovalla: 
Che  vegnen  via  che  la  descorraremin  j  • 
£i  Turch  el  ridarà,  non  piangiaremm.  .•      , 

Ditt  e  fatt  el  s'è  armaa  in  d'on  batter  d'oetocc, 
E  l'è  vestii  d' azzai  tute  del  eoo  ai  pee ; 
£1  tceu  el  scud  ,  e  el  spadon  ciré  per  fa-  bceucc 
£  tajk  in  fett  el  var  tucc  i  danee  ;  * 

£1  sta  su  drizze  el  butta  fceugh  di  oeucc, 
Se  ghe  fuss  cent  persomi  de  faj  sta  indreel  * 
Chi  voress  on  retratt  del  mazzasett , 
L'«  quest  ;  no  gh'è  nient  do  toeù  o  de  mctt. 

Tancred  inlant  el  s'ingegna  e  el  procura  ' 
De  morisnall  e  fagh  dà  giò  i  bullor: 
O  quell  brav  gioven  (el  ghe  dis)  ,  sigura 
Ch'el  le  pò  toeù  nissun  col  tò  valor: 
Che  per  fa  reaaltà  la  toa  bravura 
Quanto  pu  el  ri*!c  Y  è  grand  te  fee  pu  onor  ; 
Ma  cossa  vceutt  mò?  per  sta  sald  al  post 
Dà  in  d'an  eccess  de  butta  a  terra  i  nost? 

Cossa  credet  de  fa  de  valoros 
A.  fa  on  macell  di  noster?  mi  no  soo: 
Yoeutt  torna  a  mett  anmo.el  Signor  in  eros? 
Che  el  so  popol  l'è  el  corp  e  lu  l'è  el  eoo? 
Lassa  de  part  tucc  sti  gatarr  f  sii  nos , 
Che  sti  commedi  duren  doma  on  poò« 
Per  on  respett  uman.sét  insci  matt 
De  perd  la  gloria  *  terna?  oh  fi  beli  barati  ! 
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Ah  no  fa  sto  peccaa,  ita  in  -test,  mett  via 
St'impegn  de  falla  figura  e  sii  ariezz, 
No  per  timor,  ma  per  amor  de  Dia, 
Che  te  farce  on  gran  merci  in  sto  mezz  j 
E  se  te  credet  eh'  el  me  esempi  el  sia 
Bon  de  scusa  in  d'on  fatt  indree  d'on  pezz, 
Sappia  che  anraì  gh'hoo  avua  ona  guaja ,  e  par 
Sont  staa  in  rigar  e  n'hoo  faa  nissun  a  bravar. 

Qnand  hoo  faa  acquisi  del  regn  de  la  Cilizia, 
E  pientaa  i  eros  come  de  fa  ne  tocca, 
Soltè  su  Baldttvjn  pien  de  malizia, 
E  el  truscè  tant  de  tocumm  el  pan  de  bocca; 
Mi ,  dolz  de.  sangu  ,  credend  a  la  missiria  , 
M'accors  tropp  tard  ch'el  m'eva  faa  la  raocca  j 
Benché  fors  podess  rompegh  el  mostacc  , 
E  fall  sloggia  de  la.,  pur  sont  staa  quacc. 

Che  se  a  da  a  tra  al  to  spi  re t ,  la  te  brasa 
Quell  dì  toa  colpa  confìnaa  in  arrest, 
E  se  te  vceu  seguita  quell  che  s'  usa 
Di  pontiglios,  no  l\ee  grao  tort  in  qttest; 
Mi  chi  a  Goffred  faroo  per  ti  la  scusa, 
E  ti  va  in  Antiochia,  ma  fa  prest; 
Che  in  sti  primm  batti  buy  ghe  se  guadagna 
A  trovass  usell  liber  de  campagna. 

Mi  sont  ben  franch  giost  come  d'ess  nassun, 
Vegnend  chi  quej  armada  di  Pagan , 
Ch'essend  via  te  saree  pu  cognossuu, 
Che  te  see  necessari  come  el  pan; 
Senza. ti  credaremm  d'ave  perduu 
Almanch  che  sia  quej  brasc  o  ona  quej  man. 
Yen  Guelf  in  quella,  e  anca  luel  dia;  L'è  inscl^ 
Va  via  dònca,  fa  presi!  set  anrno  chi? 
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L* èva  traa  ci  midi  meli  bravo  gioveuòtt, 
Ma  a  sta  sort  de  consej  besogna  rendes; 
Bìn  slaa  tant  i  reson  che  gh'han  niiss  «ott; 
Hin  tant  i  amis  ,  che  infili  noi  pò  defendei. 
Pance  voraven  seguitali  lott  lott, 
Ma  in  quest  con  lorRtnaldel  stanta  a  intendes; 
Ringraziano  chi  voreva  compagnall ,. 
Ifol  vceiiss  che  duu  staffer,  e  el  so  cavali. 

£1  va  per  fass  onor,  e  noi  ghe  ved 
Doltr'oeucc  che  d'ess  in  guerra^ de  dagh dent 
L' ha  intenzion  de  fa  roba  de  no  cred , 
De  fa  stravede  el  mond  col  so  ardimenti 
Cerca  i  nemis ,  combatti  per  la  fed  : 
Mceorel  b  scampel,  quest  no  fa  nient; 
Gira  rjEgilt  e  riva  appress  a  pocch 
Fin  dove  nass  qnell  km  ch'el  gh'ha  sett  bocch* 

Ma  Guelf ,  che  Tè  giustghelf,  dopo  itóballaa 
£1  nevod  che  l'ha  faa  quij  bej  scarpe tt> 
£1  trotta  invers  Goffred  infollarmaa 
Per  riva  in*  ora  de  no  dà  sospett, 
Ma  Goffred  el  ghe  cria:  Mi  t'  hoo  specciaa 
Che  Tè  già  ajbella,  e  mai  no  se  pò  àvett  $  * 
Vedend  che  no  t' ave  ve  t  mai  pn  fin  , 
T'  èva  mandaa  a  cerca  col  campanili* 

El  fa  sbratta  la  gent ,  e  poeù  el  comenza 
Sott  vos  ona  gran  predega ,  disend  : 
Sto  tò  nevod  el  se  toeu  quej  licenza 
Pu  che  i  poetta  ;  e  mi  no  la  soo.  intend  $    ' 
£  fìnadess  no  cred  in  mia  conscienza. 
Ch'el  gh' abbia  in  de  sto  fatt  reson  de  v  end  j 
S'el  ghe  l'ha  ch'el  le  diga  che  n'hoo  gust: 
Ma  Goffred.  l'4F4.jltu»>  con  tutt  l'è  giust.    ♦ 
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Queat  poefc  Tè  franch,  no  l'ha  de  trabocca 
La  mia  balanza  gnanch  on  mezz  danee  • 
La  sentenza  l'ha  d'ess  come  la  va; 
No  ciappr  impegn:  no  gh'è  né  lu  né  lee. 
S'  el  s'è  lassaa  per  forza  trasporta 
A  4aeltes  la  mìa  grida  sott  ai  pee , 
Come  senti  che  drsen  eh*  el  se  mo3uva  ' 
Ch'el  regna  ai  me  cospett  e  ch'el  leproeuya. 

Ch'el  vegna  desìi  ga  a  a  costituissi 
Fin  chi  Té  giust  a  usagh  quej  distinzioni  ; 
Ma  se  mai  pceu,  se  mai  pceù  noi  vegniss, 
Che. mi  el  cognossi  quell  caporìon, 
Fa  ti  in  mocud  che  no  l'abbia  de  penti  ss 
B'avemm  redutt  a  no  vess  pu  tant   bon, 
E  a  lassa  àndà  i  resguard  tucc  d'ona  banda; 
Che  a  la  fin  poeti  sont  mi  quell  che  comanda. 

Guelf  el  le  lasse  dì ,  poca  el  respondè  : 
No  se  pò  minga  sta ,  via  d' ess  on  sass  f 
Sentend  a  diss  quell  che  de  dì  non  è 
Con  millia  ingiuri ,.  senza  rebecciss; 
Se  l'offensor  allora  el  ghe  reste, 
Chi  pò' in  qùij  primm  boli  or,  chi  pò  trigass? 
Chi  pò  vess  tant  flemmategh  ch'el  scomparta 
Tant  daa,  tant  ricevuu  con  penna  e  carta? 

Circa  el  vegnì  Rinald  a  tu  per  t* 
A  scusass  e.  informo  ti  come  la  sta, 
£1  me  rincress  a  dittel ,  ma  ei  gh'è  pu  ? 
£  Té  andaa  senza  dì  bondissuria  ; 
Ma  la  reson  la  proeuvi  mi  per  In, 
St'accusator  bosàrd  ch'el  vegna  via; 
Provaroo  a  tucc  e  a  sta  faccia  bronzina, 
Che  l'ha  cerca*  G#rnan4  l*joè  rana. 
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Con  qaell  so  razx  ci  l'ha  cercaa  Gemane!: 
L*  è  de  dover  se  gh'è  staa  rott  i  corna; 
Me  despias  ben  che  l'abbia  sprezzaa  «1  band, 
£  in  quest  n'hoo  minga  geni  ch'el  ghe  torna. 
Repfa  Gofìred:  Ch'el  vaga  marabbiand 
A  tacca,  lit  lontan  de  «ti  contorna; 
Che  noi  fuss  mai  vegnuu ,  cb'en  sont  tropp  yas; 
Ma  fornissela  anch  ti,  Jafsem  io  pas, 

Intant  Armida  l'è  semper  in  truscia  , 
Per  el  so  fin ,  col  dass  semper  de  butt , 
E  coi  preghier  e  coi  mojnri  la  fluscia    . 
El  Ieri  e  el  quaxt.  lesta  e  malfgna  in  tutt  : 
Ma  quand  ven  noce  che  no  «e  ved  pu  sciuscià, 
E   no  se  £>ò  destingu  i  bej  di  brutt, 
La  va  via  col  se?  segue t>  col  pensér 
De  mett  di  olter  merlott  in  del  career. 

Ma  con  tutt  che  la  sta  gajna  véglia 
De  qui)  de  Gerla ,  per  no  di  galeja , 
E  che  la  gh'abbia  on  volt  dove  se  speggia* 
El  so  coi  steli ,  on  volt  de  maraveja; 
Talché  i  pu  brav  del  camp  la  je  maneggia: 
A  so  caprai  come  omitt  de  creja  ;  . 
L'ha  pari  a  fann,  no  gh'è  ne  biff  ne  baff , 
Quand  vegnjem  a  Goffred,  la  perd  i  staff* 

In  quest  u'occorr  ch'el  se  la  eiappacolda, 
TT  occorr  che  l' immattissa  a  stagh  al  pel, 
Che  sto  fceugh  noi  le  scotta,  noi  le  scolda, 
E  no  ghe  pias  sti  bombon  faa  col  mei  $ 
El  ten  sto  mond  per  ona  catlabolda,.     . 
L'è  innamoraa,  ma  el  l'è  doma  del  ciel  ; 
E  noi  pò  strusagh  denter  gnanch  on  sgrizz, 
Anzi  el  ghe  gionta  amor  i  spes  di  fróz. 


lift 

No  gli' è  nagott  che  possa  destornall 
Di  «ò  faccend  de  sta  cont  el  Signor. 
La  gh'è  comparsa  inanz  tane  vceult  sul  sciali 
Con  di  bej  scuffi  e  di  bej  drapp  a  fior; 
E  l'avarav  faa  cceus  lee  senza  fall  '• 

I  coeur  pu  fregg  con  quij  gest  pien  d'amor; 
Ma  cqn  lu ,< grazia  al  ciel,  no  gh'è  remedi, 
Besogna  mett  giò  i  sass,  leva  st' assedi. 

Chi  te  vuj.  La  credeva  lee  de  slanz 
De  traj  giò  tucc  cont  ona  mezza  oggiada; 
Ma  chi  trovane,  quand  *  la  cred  d'andà  inanz,, 
On  ptrecciceu  senza  eoo,  l'è  ben  rabbi adaj 
Che  oceorr  ?  se  no  la  gh'  ha  pensàa  denanz , 
Ohe  voeur  flemma  a  dà  indree  per  volta  strada. 
Insci  fa  el  ragù  ,  no  podenfl  ciappà  usi]  , 
£1  ciappa  i  mosch  ;  e  l'è  content  de  quij. 

Ma  él  beli  mò  1'  è'  che  l'ha  scnccaa  badina 
A  neh  con  Tancred,  perchè  el  pensa  a  tutt'olter, 
Idest  el  pensa  a  la  soa  baciocchina, 
£  no  gbe  importa  on  figh  de  tucc  i  olter; 
Insci  i  viper  se  dan  per  medesina, 
Insci  on  diavol  e)  descascia  l'oher; 
De  sti  duuin  poi  ch'hin  salv,  tutt  el  restant 
El  ciappa  onpoo  de  gremm  o  tant  o  qnant. 

La  vceuss  lee  on  terna  inscambi  d'on  ambiett, 
E  fa  trentun  dopò  d'  ave  faa  trenta  ; 
Ma  poeù  considerand  eh' el  so  giugliett 
L'hafraltaa  ben,  l'è  sé  via  là  contenta; 
E  inanz  che  costor  ciappen  quej  aospett, 
La  vceur  metti  in  sicur ,  sta  sbolgirenta  ; 
Trovaran  là  i  catti v ,  se  chi  han  i  bonn , 
E  impararan  allora  a  cred  ai  donn. 
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Rivaa  appenna  quell  di  ch'eva  proau'ss 

D'  accordagh  el  soccors  el  genera) , 

Co6tee  pronta,  inchinandes,  la  ghe  diss:    - 

Scior.  7  adess  semm  a  temp  ,  sia  pò  n  tu  al  ; 

Che  se*  quell  scrocch  de  me  barba  el  sentisi 

Che  mi  t' abbia  daa  su  on  memoria! , 

Vorev  es9  in  imbroj  con  sti  pocch  des- 

Che  omm  avvisaa ,  tei  see ,  1'  è  mezz  defes. 

Quell  ch'emiri  de  fa  do  neh  femmel  ai  nost  di, 
Che  on  quej  spion  noi  rompa  ì  mee  dessegn  j 
Scerna  quij  pocch  ch'han  de  vegnì  con  mi, 
Ma  di  pu  brav  7  come  te  see  già  impegn  j 
Che  s*  ci  ciel  no  1*  è  sord ,  se  posa  forai 
Tucc  i  mee  guaj  y  recuperand  el  regn  y 
Te  mandaroo  a  Watal  e  a  faravost 
La  toa  defesla  quand  saront  a  post* 

Insci  la  parla ,  e  lu  boeugna  eh'  et  molla , 
E  ch'el  ghe  daga  quel)  che  noi  pò  toough  ; 
£  avend  lee  pressa,  e  essend  la  già  in  parolla, 
De  tira  inanz  la  scerna  noi  gh'  ha  loengh. 
Per  ess  -del  numer  corren  tucc  in  folla , 
Catto  mò ,  con  che  istanza  e  con  che  foeugh) 
Hin  lane  seccaperdee  per  la  gran  picca ,  . 
£  vun  con  V  oltei"  vceuren  fass  la  ficca. 

Lee  che  i  ha  tucc  sott  gamba ,  la  seguilta 
Col  ghiaa  a  batt  e  a  spongi  per  faj  mceuv; 
La  ghe  se  tacca  senape  r  a  la  vi  tu, 
£  con  la  gelosia  la  ghe  dà  i  prceuv  ; 
Chi  i  poresitt  nò  nassen  se  la  pitta  . 
No  la  sta  seriiper  salda  a  cova  i  oeuvj 
E  el  stoppia  de  se  sless  bceugna  ch'el  niòeurar 
Sa  no  se  «nanteu  Fatili  in  la  cazzocara* 
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Coi  oggiad  dolz  e  coi  gliignltt  grazio» 
La  sa  ben  lee  tegnij  giust  in  balanza , 
Ch' hin  vun  de  1' alter  luce  invidio*,. 
£  yiven  tra  el  timor  e  la  speranza  ; 
falche  del  prim  a  l'uliem  sii  moro* 
Corren  tucc  a  l'odor  de  sta  pilauza, 
Fan  a  regatta  e  hin  ben  goros  e  spert  y 
E  el  cria  Goffredo  ma  el  predega  al  desert. 

L'ha  de  grazia  de  rendes  e  cerca 
pe  no  vess  par  zi  al  e  de  dagh  gustj 
Con  tult  che  a  yedcj  tucc  matt  de  liga 
£1  yegna  ross  e  el  n'abbia  on  gran  desgust; 
£  già  eh'  hin  ostinaa  de  vorè  andà  , 
£1  troeuva  sto  parlii  per  fa  i  part  giust; 
Metti i,el  dia,  i  vost  npmm  scritt  suonbigliett 
In  d'on  cappell ,,  e  dell  al  raartioett. 

El  martinetti  dopo  scorlii  el  cappell     . 
Dov'  hin  dent  scritt  tucc  quanc  i  nomm  de  lor, 
El  tira  f epura  el  prim,  e  el  legg  su  quell 
D'on  ceri  cont  de  Pembrosia  Artimedor; 
E  el  legg  Gherard  per  el  segond ,  ma  el  beli 
L'è  Vincislaa  ch'el  \ens  dopo  costor: 
On  vece  sodo  che  1'  e\  a  on  roezz  Caton  r 
Rimbambii  per  amor  l'è  *n  vece  mincion. 

,    Che  content  de  sii  trii  ?  n'  hin  pussee  ras 

Che  né  on  cai  dar  che  va  dessoravia  ; 

Loden  ;  ringrazien  la  fortuna -e  el  cas. 

Ne  faraven  baratt  con  chi  se  sia. 

Ma  a  quij  eh'  hin  anmò  dent  la  ghe  va  al  MS, 

E  gh'han  i  sgrisor  de  la  gelosia; 

f  Han,  finché  sta  bibbia  l'è  anmò  lucerla, 

A  di  *  tra  i  nomm  co*  la  gavasgia  averta. 
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Guascb  Ve  el  quart,  e  Rodolf  l'è  qnelf  adree, 

£  adree  a  Rodolf  se  legg  su  el  nom  d' Uldrigh, 

£  dopo  quest  tìren  su  per  i  pee 

Guglielm,  e  poeù  Eberard,  e  poeù  anch  Enrigh. 

Rambald  V  è  quell  che  l' è  restaa  dedree 

A  sarà  tu  i  stroppa),  a  toeuj  d*  intrigh; 

£  co*  tu,  V  è  asquas  roba  de  no  cred  , 

Per  si'  idoi  nceuv  F  ha  renegaa  la  fed. 

Rabbiaa  e  gelo*  quij  olter  la  destacchen 
Contra  de  la  fortuna  malarhetta, 
E  con  ti  >  amor ,  fehe  l' han  pesg ,  e  s  Ir  a  v  accheti 
La  bonza  e  el  carr  perchè  te  gh'ee  daa  retta  $ 
E  come  i  omen  per  el  pu  se  taechan 
Al  proibii ,  che  quell  contras t  1'  alletta  ; 
Per  impaltass  fan  cunt  in  del,  so  coeur 
D'  andà  adree  a  Armida  a  V  ora  di  tegnoewv 

La  vceuren  seguita  sira  e  mattina , 
E  per  lee.in  d'  pn  besogn  lassa gh  i  ossj 
Coi  sospir  e  quej  mezza  parolina 
De  tant  in  tant  la.  spuva  anch  lee  quejcoss; 
Disend  a  quest. e  a  quell:  Mi  poverina 
Roo  de  lassati?  ab  la  me  sta  sul  goss! 
Intani  i  des  armaa  cont  impazienza 
Hia  già  del  capitani  a  teeù  licenza. 

Quell'  omm  dabben,ch'el  «acoss'é  i  Pagai^ 
Che  no  ineriten  fed ,  noi  tas  già  H* , 
E  i  meta,  pu  propri  de  tegniss  loritau 
Di  priguer  e  di  guaj  el  \oeur  di)  suj 
Ma  con.  «ti  xnorosott,  a  tegnì  a  man 
E)  6aa  mi  cred  cb'  el  soamjparà  de  pu  ; 
Talché  el  gbe  dia  che  vagbén ,  e  sena'  olter 
\an  adree  a  Annida  luce  Ytt»  .  dopo  V  olter. 
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1/  è  in  viagg  lee  sta  sci  ora  trionfanta 
Menand  quij  dcs  rivai  come  tane  s'eiav  j 
£  col  voltass  qnej  vceulta  i  nel  ree,  la  pianta 
Camuff  sora  penser  tane  otter  brav  ; 
Ma  quand  se  va  a  dormì ,  che  appos  a  V  anta 
Se  melt  la  stanga  e  se  dà  sa  la  ciav, 
Ghe  van  paricc  de  quij  chMiin  restaa  esclui 
Adree  a  la  toffa  come  i  can  savus. 

Hin  a  *pollee  i  gajnn  a  mala  penna, 
Ch'  Eustazi  el  voeur  strappass  via  sta  pavida; 
£1  tira  inani  el  prim  dpv'  el  le  menna 
Amor  orbin  :  Y  ha  toh  la  bona  guida. 
Girand  senza  fermass  a  la  serenna, 
Al  spontà  de  1'  aurora  el  trovè  Armida 
Che  P  èva  in  d'  on  cert  borgh  Irovaa  on  alloco 
Insci  .a  la  bella  mej  per  quella  noce. 

El  ghe  corr  a  la  contra  alegrament  ; 
Ma  Rambald,  cognossendel >  el  tarocca: 
Cossa  fet  chi ,  el  ghe  dis  >  con  st'  ardiment  ; 
E  lu  el  respond:  Vuj  seguita  sta  gnocca; 
E  se  tra  i  soeu  fedel  la  se  resent 
De  ricevem,  faroo  quell  che  me  tocca. 
L'olter  repfa:  Cossa  gh* entret  con  lee? 
Che  meret  gh'  et?  L;  amor  ;  e  c*uest  V  è  asse*. 

Mi  el  m' ha  toh  foeura  amor,  ti  la  fortuna; 
Chi  sia  mej  de  nunduu?faoopoo'elcunttl. 
Fa  de  locch  ,  dis  Rambald ,  no  1*  e  tuttuna , 
Va  a  spaccia  sti  panzanegh  via  de  chi  ; 
Te  pò  tira  via  el  segn  ;  questa  V  è  vuna 
Ch'  et  ne  var  mila ,  e  t' ee  a  che  fa  con  mL 
Pian,  dis  Eustazi,  l'è  onbell  zuffanch 
Set  doma  ti  quell  che  comanda  i  fest? 
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Eli  nòs:sontml,elsoggiong?  sont  propri  quell; 
E  el  ghe  va  incontra  con  gran  furia;  e  ueii? 
Ma  d*  oltra  part  quell*  olier  gattivell 
Eoi  tea  minga  gnanch  lu  la  berta  in'  sen  : 
Fermev,  scita  su  Armida y  andee  hell  beli) 
£  la  se  mett  de  mezi  e  je  tratteli  j 
£  la  dis  pceò^a  Rambald  :  Nò ,  no  t'impegna; 
Che  fastidi  te  dal  ?  laséa  eh' el  vegna. 

Te  me  voeu  salva,  e  te  vceu  che  me  priva 
De  st'ajult  in  sto  cas:  eel  quest  l'amor? 
La  dis  poeà  a  Poi  ter  :  Te  see  giust  chi  a  piya 
Per  defend  la  mia  vita  col  me  onor. 
Nò,  no  sarà  mai  vera  che  mi  schiva 
D' avegh  on  compagnon  de  tant  valor.  '  *  ** 

Basta,  insci  descorrend,  a  vim  la  vcfeulta 
En  riva  de  sti  gonzi  ona  missoeulta. 

Vegnen  de  scià  e  de  là;  vun  sa  nagott 
De  l'olter,  e  se  gnarden  de  traverà. 
Lee  la  fa  ona  gran  cera  a  sti  merlott, 
E  el  par  giust  che  la  tro&uva  on  giojell  pera» 
Ma  quand  ven  di ,  Goffred  tutt  in  d'on  bott 
El  s'accorg  de  la  ronfa  eel  butta  invérs; 
E  l'ha  ona  gran  paura  che  ghe  sia 
Quej  trappola ,  ch'el  cceur  l'è  ona  gran  spia. 

Intant  ghe  riva  on  mess,  sbaufand  per  strada 
De  coffa  via  magara  on  stee  de  crusca  j 
£  se  cognòss  ch'el  porta  on'imbassada 
Doma  de  guaj  con  quella  cera  brusca. 
Costò  el  dis:  Scior,  l'è  a  l'orden  on'armada 
Deil'Egitt,  e  che  armada!  poca  busca! 
El  te  le  manda  a  di  dar  e  destes 
El  capitani  di  navtgenoves. 
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£  peci  el  soggiong  :  Di  tardi  t'eren  manda*  ! 
<A1  camp  de  la  gran  roba  de  mangia; 
£  fa  el  tò  cunt  che  già  el  sarav  riva* 
Sto  convoca)  se  l'avessea  lassaa  sta; 
tya  han  fermaa  i  besti,  e  i  guardi;  ch'han cercaa 
De  mettes  sui  defes  ,  s'hin  faa  coppa; 
Che  di  ladron  d*  Arabia  hin  staa  de  slanz 
Serciaa  come  in  preson  dedree  e  denanz. 

,    Sii  sassi  n  fan  tapi  ruzz  al  dì  d'incesa, 
Che  r  istess  Bisognili  el  se  .pò  scond  $ 
£.e  slarghen  de  per  tutt  a  fann  di  scea  y 
JE  tra  tucc  dove  riven  van  al  fond: 
Besogna  faj  tceu  su  di  campagnoeu, 
£  insegnagh  la  manera  de  sta  al  mond  ; 
Che  del  nost  camp  al  mar  se  possa  almanch 
Andà  liberament  e  vegnì  franch. 

De  bocca  in  bócca  passa  inane  sta  noeuva, 
£  el  n'è  pien  tuttel  camp  in  mezz  quart  d'ora; 
£  a  tucc  qui)  zaffi,  che  yi  doo  a  la  proeuva 
per  devora  ;  catt  la  ghe  dà  in  la  gora. . 
£1  general  prudent,  che  no  je  troeuva 
De  bon  spire t  e  el  sent  che  se  marmora, 
£1  cerca  de  pari  tutt  giovial, 
£  de  dagh  resonand  quej  cordial. 

t    Come?  vujolter  che  n'bii  mandaa  gii 
Tane  /voeult  de  scià  e  de  là  de  cott  e  crnff, 
Campion  de  Dia,  ch'ha  faa  per  amor  so 
£  per  la  santa  fed  tanci  baruff , 
Che  passaa  mar  e  mont  sii  chi  ancamò, 
£  ai  Gregh  e  ai, Persi an  gli' hi i  mostraa  el  anff , 
Ch'hii  soffrii  el  so  ch'el  scotta  e  el  fregg  dì  pee, 
Set,  fam;  sogn;  malattij,  adeis  iremee  ? 
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Come?  el  Signor,  che  de  tancguaj  pu  bruti 
El  v*  ha  semper  tolt  f  uè ara ,  e  già  el  savii , 
Vorii  che  in  st'orà  el  ve  nega  el  so  ajutt, 
E  che   noi  sia  pu  quell?  cossa  credii? 
Yegnara  temp,  e  prest,  che  fornii  tutt 
Sto  tribuleri ,  ve  consolarii 
^Cuntand  su  alegrameift  quell  ch'è  success  5 
Fee  A*  ona  cossa ,  consolev  adess. 

Con  la  legria  ch'el  mostra  sul  mostacc, 
Pari  and  insci  el  conforta  i  spaguresg  ; 
Ma  a  feda,  che  anca  là  de  motria  e  Icacc, 
Chi  ghe  guardate  de  denter,  el  sta  pesg. 
£1  pensa  che  gh'è  asquaft  nietlt  affacc, 
E  gent  de  mantegnì  ghe  n*è  on  boesg; 
E  el  gh'è  Farmada  in  mar  de  dass  di  gnocco, 
E  tane  hirbant  d'Arabia!  e  no  l'è  pocchi 
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Canto   VI. 

0 

Argoment. 

El  sfida  Argant  tucc  £  Franzes ,  e  el  cred, 
Otton  de  fa  on  beli  colp  con  sto  duellj 
Ma  voltaa  Jà  ,  faapresoner ,  el  ved 
Che  c/iteli  tal  colp  ih  reussii  pocch  beli. 
El  subintra  à  scombatt  al  brav  Tancrpdf 
Ma  tajen  su ,  eli  even  già  foeura  i  stelL 
Per  medegà  el  moros  >  a  dar  de  Urna 
La  scappa  Erminia  con  poca  fortuna» 

IVI  a  d'oltra  part  qui]  ch'hit!  saraa  de  dentar 
Speren 'de  segurass  on  bon  allocc; 
Che  sebben  gh'han  già  tant  de  impiss  el  venter, 
Riva  de  l'olirà  roba  anniò  de  noce; 
E  ì  mnr  ver»  tramontana  e  foeura  e  denter 
Hin'àlzaa,  e  gh'han  tant  arma  e  lant  appocc, 
Con  tanci  baluard  e  torrion 
De  resist  anch  ai  bombol  e  ai  cannon. 

Pur  el  re  noi  se  lassa  mai  rìncresa 
Chi  de  fann  giusta  mej  e  là  d' alzami; 
O  lusa  el  so  o  la  luna,  ai  seeu  refless 
£emper  l'è  in  fruscia  7  semper  in  affann. 
Ai  operari  struziaa  de  spess 
Ghe  scora  giò  i  sudor  come  riann. 
Argani  tra  sti  faccend  el  capite, 
Come  el  solet,  fogos,  a  parla  al  rè. 


13Ia  longa?  emm  de  sta  temptr  cbi  insti 
Gi us£  come  tane  cappoa  in  capponerà? 
Se  sent  a  |>att  incusgen  tntt  el  dì 
Per  fa   di   arma  de  mett  in  restellera; 
Dafarainchè?  se  intant  foeura  de- ehi 
Van  via  traodi  tane  ladron  pesa  de  galera; 
Né  gli'  è  nissun  che  ardissa  de  fermai , 
Né  knanch  sona  quej  tromba  a  dessedaj. 

Disile  n-,  scennen  e  pieghen  el  manti  a 
Con  la  inaggior  comodi taa  che  sia; 
La  noce  ronfen  y  o  par  col  vosfer  via 
Giugand  tra  lor  la  passen  in  legna» 
Intani  vujolter  a  la  fin  di  fin  • 

Sarii  redut*  a  rendev  per  la  ghia, 
O  sballarli  miserament  de  jpedegh, 
Cas  clie  rìvass  dopo  la  mort  el  medegh. 

So  mi  vtij  creppà  in  meead  che  di  fatt  meè 
No  sen  canta  mai  pn  gali  né  gallina; 
No  sont  gnanch  quell  che  sont  ,,  se  me  catte* 
Come  on  poltron  chi  denter  domattina* 
Quell  eh'  hoo  de  viv  già  noi  sarà  pnssee , 
Ma  gnanca  manch  de  quell  eh'  el  del  destina  ; 
Me  dagn  a'  hoo  de  restagh  :  la  darà  intant 
Del  de  fà9  del  de  di  la  mort  d'Àrgant. 

Pur  se  in  tntt  no  V  è  persa  la  fomenta 
De  quell  voster  gran  «piret  valoros; 
Che  sì  che  cantaremm  vittoria  senza 
Tra  T  ultem  pett  che  ciamen  gloriosa 
Alto  ,  andemm ,  femm  vede  che  a  l'occorrenza 
No  sexnm  minga  tant  strimed  e.  scaros. 
In  cert  priguer  e  imbroj  l'è  mej  riseria**, 
Che  infin  chi  no  xesaga.  no  fa  ass. 
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E  noi-  pò  dòma  sta,  per  quell  che  soo? 
Se  intani  ghe  gionli  qtiej  casti} ,  ajntt; 
Pur  che  me  resta  la  corona  in  eoo.,. 
L' è  mej - giontagh  quejcoss ,  chegiontagh  tutti 
Ti  sparmks  sti  gran  trosc ,  quietta  on  poo 
Sta  gran  scalmana,  e  no  ..fa  tant  de  bruti:    • 
"Vautt  mett  àdess  tutta  la  carna  a  foeugh? 
Oibò,  Bpeccìa  a  fa  el  biav  a  temp  e  loeugh, 

Qnèll  Tnrch  fiero -el  ven  negiier  come  òn  scen, 
Che  tra  la  e  Soliman  gh'è  pocch  de  rid, 
Tedend  ch'el  re  el  le  brama  e  ch'eMe  ten  , 
In  gran  cunt ,  el  le  màstega  inivid  j 

£  cantand  metóa  bassa  el-dis:  £  ben 

« 

Fa  guerra  e  jiàs,  che  a  ti  tocca -a  decid  j 
Qudut  al.  tò  regn,  lu  el  pò  salvali  magata: 
L'ha  pers  el  so,  ma  in  del  falla  s'impara. 

Speccel  pur  eh' el  te  yegna  a  liberà, 
Ch'el  -regna  giò  del  ciel  a  fa  miràcol. 
^er  juttamm  mi,  mi  5 stese  podi  6cusk , 
Savaroo  liberamm  de  tucc  i  oslacol.  . 
Sta  pur  quiett;  ma  mi  lassem  anda 
l'à  giò'  a  combalt ,  e  no  femm  olter  racol  \ 
Là  coi  Frames*,  senza-  ess  mandaa  de  ti , 
Combattalo  in  duell  mi  come  mi. 

Credem,  el  re  el  repia ,  ch'él  mej  anmò 
L'è  a  sala  sta  toa  furia  come  i  fong  j 
?er  olter  mi  no  vuj  Irat legni tt  nò, 
"Va  a  fa  el  duell  se  te  purisnà  i  oug. 
la  allora  el  dia  a  on  taro  boriti  :  Va  giò 
Bel  general  franz.es  ,  e  el  ghe  soggiong, 
Cerca  in  presenza  de  tutta  la  gent 
De  diga  «ti  parolinn  feltra  di  dent. 
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Ala  se  te  vosu  fermati, chi  sala  al  post 
E  no  mett  in  sto  risegh  la  toa  gent, 
Cerca  che  duu  soldaa,  vun  so,  vun  nost, 
Resolven.  sta  gran  lit  «pacciadaraeat  ; 
E  perchè  el  possa  esè  snbet  ben  despost 
£]  general  frames  a  sto  ciment , 
Anca  eh*  el  sia  con  npster  pregiudizi , 
Ch'  el  .scema  i  patt  e  karma  a  so  caprìzi. 

Che  se  noi  gh-ha  che  on'  anema  e  dò  man, 
Per  quant  foeugh  el  nemis  el  gh'  abbia  addoss, 
Gh'hoo  tanla  fed  che  torna roo  indree  san, 
E  sta  franch  che  faroo  tult  quell  che  posa. 
Quist  n'  hin  minga  sparad  de  ciarlatan  , 
La  sia  la*  toa  fortuna  in  sti  quattr'oss: 
Scià  donch,  tocchela  su,  che  se  te  fidet , 
Te  vuj  mett  in  bon  port,  yuj  che  te  ridet. 

Rcspond  el  re  :  O  <«joell  giove»,  anch  che  gh'ab- 
Coma  se  ved ,  tane  carnevaa  sui  spali ,     (bia, 
Savarev  coi  nemis  sfoga  la  rabbia , 
Tornami  a  so  malcost  ancamò  in  ball  ; 
SI  n'è  ,  che  mi  vorev  saraa  su  in  gabbia 
fa  el  latin,  come  disèn,  a  cavali;   • 
Sì  n9  è ,  se  la  fuss.  vera  sta  commedia , 
Che  vorev  de  fiffon  morì  d'inedia! 

•  Sto  me  ne  guarda ,  gh'hoo  mi  on  olter  mezz  ; 
Ma  ve,  tei  dighi  come  in  confessione 
Soliman  de  Nicèa,  veid  come  on  ghezz, 
Ch*  el  l'ha  su  con  costor,  e  con  resoti, 
Et  va  adree  a  tira  arent ,  che  V  è  già  on  pezz, 
Devagabond  d'Arabia  on  battarjon, 
E.assaltand  i  Franzes  el  v**mr  juttann , 
E  de  noce  portano  roba  de  vanzann. 


E   noi-  pi»  «toma  sia,  per  quett  che  soo? 
Se  iulant   ghe  gionti  quej  casti),  ajatt; 
Pur  che   me  resta  la  corona  in  eoo.,. 
L' è  mej ; giontagh  quejcoss ,  che?giontagh  tutti 
Ti  sparmws  sti  gran  trasc ,  quktta  on  poo 
Sta  gran    scalmana,  e  no  ..fa  lant  de  bruti:    ■ 
Voeutt  mett  àdess  tutta  la  earna  a  fceugh? 
Oihò  ,  spaccia  a  fa  el  biav  a  temp  e  loeugh, 

Quéll  Tnrch  fiero  el  ven  negner  come  ònscen, 
Che  tra  Iti  e  Soliman  gh'è  poecfc  de  rid, 
Yedend  eh'  el  re  el  le  brataa  e  eh'  el*  ie  ten  , 
In  gran  cunt ,  el  le  màstega  inivid  $ 
E  cantand  mcs&  bassa  el.dis:  £  ben 
Fa  guerra  e  j±às,  ebe  a  ti  tocca  -a.  deci d  j 
Quaut  al.  tò  regn;  lu  el  pò  salvali  magata: 
L'ha  pers  el  so,  ma  in  del  falla  s'impara. 

Speccel  pur  eh'  el  te  Vegna  a  liberà , 
Ch'el  Tegna  giò  del  ciel  a  fa  miràcol.  . 

Per  juVtamm  mi,  mi  ìstess.  podi  scusa, 
Savaroo  liberamm  de  luce  i  ostacola. 
Sta  pur  quiett  ;  ma  mi  lassem  andà 
Là  giò'  a  combalt,  e  no  femm  olter  racol  \ 
La  coi  Frames,  senza-  es$  mandaa  de  ti ,     . 
Combatftaroo  ia  duell  mif  come  mi. 

Credem ,  el  re  el  repia ,  eh'  el  mej  anmo 
L'è  a  sala  sta  toà  furia  come  i  f ong  ; 
Per  olter  mi  no  vuj  trattegnitt  nò , 
Va  a  fa  el  duell  se  te  purisna  i  ong. 
Lu  allora  el  dis  a  on  tamboiin  :  Va  giò 
Bel  general  franz.es.  e  el  ghe  soggiong, 
Cerca  in  presenza  de  tutta  la  gent 
De  digh  «ti  parolinn  foeura  di  dent. 
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Che  gbf  è  on  offizial  d'  uinor  bizzar 
Che  de  sta  saraa  su  e]  n'ha. già  a  sbaedb 
E  el  voeur.  mostra  coi  arma  coesa  et  var 
IH*r  -padé-  poggiann  via  de  masiacch  ; 
E  ch'el  farà  ò»  duella  se  insci  ghe  par, 
In  del  pian  tra  i  nosl  mur  e  i  so  baracch  - 
E  che  aolta-  piir  voiira,  se  ghe  n'è, 
On  quej  tàjaoanton  eh'  el  n'  fra  ptasè. 

Anzi  digh  che  senz*  oher  el  s'  intenti    . 
Che  vegna  «topo  e)  prim  anch  quei}  di  don 
E  el  terz,  e  el  qna'rt,  e  insci  va  descorread, 
No  guardand  de  che  razza  sién  nassuu; 
Ma  ch'el  vmur  ess-  sicuiy  e  ch'el  pretend 
Che  qtiell  cheperd  sia  s'eiav  de  clii  ha  vengiun; 
E  el  mess  tegnend  a  ment  cossa  per  opssa 
El  se  vestiss  d'  ona  pelanda  rossa.     . 

IJ1  va  stihet  a)  camp ,  e  ìk  riyaa 
pov'  è  GofTred  coi  capp  7  sbassand  la  vitta, 
El  domanda  :  O  .queìl  sci  or,  i  mess  mandaa 
Gh*  han  Icetign  de  dilla  come,  la  va  ditta? 
Sr*,  di  p»r  el  fatt  tò  con  libertaa, 
Bespond  Goffred,  de  qnest  no  te  «lubitta: 
Quell  el  rep/a:  Se  Argarit  l'ha  f aa  el  cunt  giust. 
La  mia  ftnbassada  là  veenr  day  pocch  guai. 

Stand  drizz ,  con  parolona  ciar  t  rodond 
L*  esponn  la  sfida  in  mtend  che  la  capisse*.' 
Qnij  brav  eh'  hin  lì  a  senti ,  stariteli  a  scuri 
La  rabbia ,  e  se  noi  tas  frati  eh  la  «bottisaen. 
El  capitani  subet  el  respond  :  ^  '" 

Costi  inanz  riva  a  Boma  el  vceur  pentisse» , 
E  el  vedarà  che  i  so  brava d  hin  segn, 
Ch'  el  quint  noi  farà  minga  de  bésogn.  * 
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Ch'  èJ  regna'  frarick  e  sema  ntaran  soagg 

À  fa  el  duell  coti  vun  de  sta  bnegada; 

Che  noi  gb'  averli  el  notter  d' awantagg 

Gna&ck  on  guggin,  ghen  doo  la  fed  gin  racla. 

Chi  el  tase,  e  ei  mesa  tornand  al.  ab  viagg 

ti  £a  «ai  so  pedann  V  ispessa  strada  , 

E  el  corr  senza  perd  temp  battend  la  cassa 

À  conia  al  sck>r  Àrgani  tutt  quell  che  passa. 

Orsù,  mettet  a  V  ord#n  e  fa  prest, 
die  i  Cristian. già  han  acceftaa  la  sfida;  ■ 
Asca  qui)  pu  gajard,  hin  proet  e  lest 
Anch  i  pu  debol:  chi  se  sia  seti  fida.     - 
Pu  de  miìlia  s'  armaven  sentend  quest  , 
Minga  in  alt  de  iavidaa/ioa  de  chi  invida; 
Circa  al  vess  f ranch  Goffred  el  te  sia'  inanz; 
Lu  el  dia:  Scià  i  arma  douch  e  a»demm  de  slam. 

E  armandes  a  la  mej  el  corr  debass, 
Come  chi  speccia  in  strada  a  lazza  i  pagn. 
£Lre  el  diss  a  Clorinda  che  l'andaas 
Giò  con  la,  chi  i  cauteli  no.  fan  mai  dagh: 
"Vagh  adree  on  poo  a  bou  cunt  insci  pass  pass 
Cont  on  miara  incirca  de  compagn;    * 
L.u  sol  eh'  el  vaga  aia  la  soa  fonrion, 
E  lì  fernet,  indree  col  tò  squadrona    - 

Subet  mò  che  sti  milHa  hin  a  la  via, 
Vègnen  foeura  di  pori,  e  van  adree 
A  qnell  presso*  d'Argant  che  già  el  s'invia 
Su  on  hon  cavali  araaaa  tutt  de  eoo  e  pee. 
Gh' è  ona  brughera  di  pu  grand  che  sia, 
£  pu  sopulia  ancamò  di  nost  pasqnee , 
£  l'è  postàda.  lì  tra  el  camp  e  i  m«r, 
£  el  par  giust  che  la  diga  deven  pur. 
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Lì  sol  Argant  lermandes  ci  pareva 
Ch'  el  voress  man  già  j  viv  $  uh  «sé  la  bonza! 
Che  gran  corpasc,  che  gran  forca 'èl  gh' aveva , 
Che  vos  i  che  spire*  ;  che. ardimene ,  che' bronza  ! 
Parent  de.  Filistee  quand  el  voreva.  •  " 
Bey  su  come  on  oenv  fresch  quejl  de  fa  sfronda  j 
B  pur  paricc  noi  stimen  ;  ma  tra  pocch 
S' el  stimaran  ai  prceuv,  tei  digh  raì  Boccb. 

No  l'èva  gnancamò  scerai  i  Goffred  - 
Chi  fass  mett-a  colù  la  berta  in  sen; 
Quand  tucc  se  revohenn  iilvers  Tancred, 
E  se  stimenn  tucc  frane  d*  appoggio  ss  b*n. 
Di  att  che  fan,  di  schisciad  d'  ceucc  se  Ved 
Che  stJ  impegn  F  ha  d'  ess  so,  ch'er  ghe  conven; 
E  en  comenzen  •  sotjt  vos  coinè  a  descor, 
£  el  mostra  aneli  lu  Goffred  de  sta  con  lor. , 

Già  ceden  tucc  f  e  el  general  istess       * 
Già  el  le  guarda  e  Tè  lì  per  dervì  bocca  ; 
E  infatt  pceu  el  dis:  Tancred  ,  F  è  temp  adess 
De  palpali  giò?  e  fa  quell  che  te  pertocca. 
Tancred  allora  alegher  come  on  pess,  * 
Considerand  la  gloria  che  ghe  tocca  f 
Afontaa  in  sella,  armaa  el  eoo,  già  el  compariva 
Fceura  dei  camp  con  bona  comitiva. 

Intant  eh*  el  va  già  appresa  a  la  steccada, 
Dov*  el  stava  a*  specciall  el  Sàracijn } 
De  V.  olirà  part  Clorinda  V  è  rivada 
Su  un  mon teseli  col  so  beli:  mostaccio. 
La  stava  là  con  la  visera  alzada, 
Coni  on  sorto,  pu  bianch  di  gessumin; 
La  se  vedeva  longa  e  larga ,  e  Y  era  . 
jn  mostra  come  i  jnewranzij  de  fera. 
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El  éeiov  Tancred  liol  sta.  a"  guarda  el  Circass, 
£  el  ghe  da  a  tra  giust  com'è!  papa  ai  scrocch, 
£  el  va  col  so  cavali  insci  pass  pass 
Incautaa  a  guarda  a  tee  come  on  lifroccb;  - 
£  el  resta  lì  eh'  el  par  fregg  come  on  sass  j 
Ma  de  denter  el  bu)  olter  che  pocch: 
£1  se  deperd  astratt  «  contempi  alla , 
£  che  faga  pur  guerra  chi  voeur  falla. 

Argante  che  noi  ved  minga  gnancamò 
A  comparì  nissun  tra  tanta  gent, 
Son  chi,  el  diss,  per  combait;  com'ela  mò? 
Chi  vceur  dtgh  ?  gh'  è  nissun  che  se  resent  ? 
U  olter  el  resta  lì  come  on  gogò 
A  speggi ass  in  Clorinda  >  e  noi  ghe  seni. 
In  quella  Otton,  per  no  lassaci  camp  voeuj, 
Sprona  el  cavali  ;  e  el  va  ,  e,  el  se  mett  a  raoeuj, 

Quest  el  s'  èva  sentii  a  fa  galitt 
Fin   de  prima  de  toeulla  col  Pagan, 
Ma  noi  cerche  de  scceudes  sto  petitt  7 
Cedend  cT  accord  al.  grati  Tancred  la  man  ; 
£  el  gh9  è  andaa  adree,  e  vedend  mò  eh'  el  sta  zilt 
£  incanlaa  com'el  fuss  on  Indian, 
£1  se  miss  lu  in  ìmpegn  per  no  sta  in  oti, 
£  el  se  crederà  de  la  on  bon  negozi* 

£1  corr  pu  d'  ona  tigra>  che  la  tram  va 
El  nid  vofeuj  di  ficeu  che  gh'han  robaa, 
£  noi  ved  Torà  de  mett  a  la  proeuva 
£1  Pagan  ch'el  s' è  già  ben  pareggiaa. 
Tancred  allora  el  par  giust  ch'el  se  raceuva> 
Come  vun  che  sia  appenna  dessedaa  ; 
E  el  sbragia  fort  e  el  -ghe  fa  millia  i^tanz 
Per  fall  triea,  ma  Ottou  l'è  tropp  inani. 
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Talchi  el  se  ferma  Tu,  ma  la  glie  brìi**  , 
'E  in  volt  Tè  ross  pussee  d' ona  scarlatta  -, 
£1  glie  patiss  che  la  sia  alidada  busa  7 
Che  ghe  *ia  on  olter  prima  che  combatta. 
Intant  el  nost  el  macca ,  ma  noi  sbnsa 
£1  moriott  d' Argant  con  vuna  fratta  r 
JVia  Argant  si  el  riva  a  dagh  el  bora  prò  fazza, 
$busand  al  nost  el  scud  e  la  corazza. 

A  quell  gran  colp  Otton  noi  pò  sta  a  botta, 
No  gb'è  cas,  bceagna  andà  coi  più  a  l'ari  ; 
Ma  el  Turch  gnervent  noi  s'è  scompost  nagotta  ; 
Che  tra  sti  duu,  ghe  passa  on  gran  desvari. 
£1  gh'è  addoss  quell  superb ,  e  No  te  sbrotta, 
£1  ghe  dis  cont  on  ruzz  del  trenta  pari  ; 
Rendei,  che  no  l'è  poccH  se  te  poeù  dì 
Che  t'ee  avuu  fapcia  de  tonila  con  mi. 

.    Che  ,  el  dis  Otton  ,  va  adasi ,  che  a  ca  mia 

fto  renonziem  tant  prest  i  arma  a  san  Giorg  } 

O  vuj  restagli  o  vuj  mostra  chi  sia 

Col  vendicamm ,  e  adess  teh  ee  d'accorg. 

£1  dà  per  la  gran  s lizza  in  frenesia 

£1  Cìrcass ,  e  el  s' invipera  e  el  se  storg  : 

No  te  vo3u  minga  i  bonn  n'  è,  el  ghe  respond, 

Se  ved  che  te  see  stnffde  sta  a  sto  niond. 

£1  ghe  va  eontra,  oibò,  stand  a  cavali; 
O  cavalier  degn  de  porta  la  brenta  I 
£  el  tira  on  colp  ?  ma  Otton  noi  sia  a  specciall, 
£  el  ghe  ne  dà  a  lu  on  oller  che  spaventa. 
Se  rea  che  l'è  ona  gnocca  de  regali , 
Che  ven  fceura  la  spada  sanguanenta; 
Ma  gnanch  per  quest  Argant  noi  se  padima, 
An*i  el  df venta  pu  tremend  de  prima*. 
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El  tira  indree  el  cavali  e  el  atreng  i  dent 
E  el   torna  lì  in  d'ori  bott  quell  villanon, 
E  el  ghe  riva  de  fianch  a  tradiment 
E  el  ghe  dà  on  gran  button ,  ma  che  button, 
1  gamb  fan  jacom  jacom ,  e  el  se  seni 
A  manca,  i  forz,  ch'el  colp  l'è  tropp  botoli, 
El  ven  smart  ,  pover  marter  ,  e  el  va  in  terra; 
E  par  ghe  vceur  pazienza  ,  hin  frutt  de  guerra. 

Ma  Argani  l'è  propriament  fceura  de  lu, 
E  el  ghe  va  col  cavali  in  sul  bottale, 
E  el  dis:  Fussen  chi  tace  de  passagh  su, 
E  de  pestaj  come  on  fagott  de  strasc. 
Tancred  a  quell.  tratta  noi  ne  pò  pu, 
El  atreng  i  pugn  de . rabbia .e  el  slonga i  brasc, 
E  ei  dis:  Sont  mi  la  causa  de  sii  guai; 
Malauaggia  l' amor  e  quant'  è  mai  I 

.E  pceù  el  se  volta  a  Argant:0  razza  porca, 
Infam  anch  in  del  temp  de  la  vittoria, 
T'ee  faa  on'azion  tropp  vergognosa  e  sporca; 
Villan  refaa,  eia  questa  la  toa  boria? 
Franch  te  see  usaa  tra  i  birbi  avanz  de  forca 
Che  sassineu  la  gent  e  sen  fan  gloria; 
Tura  sui  mont ,  tra  i  bosch ,  che  là  te  pceu 
Tratta  coi  fier  salvadegh.  oh'hin  par  tceit    : 

EI  fremm  Àrgant ,  e  sii  cingiad  ghestoppen 
Ter  via  de  la  gran  stizza  el  Canarum, 
E  lì  el  grugniss,  perchè  i  paroll  s'intoppeu} 
Come  on  porch  quand  eLf&enftelcortelrguzz; 
Quand  i  maneggion  sparen  o  che  s'eioppen 
I  castegn  di  falò,  no  fan'  tant  ruzz  y 
E  fan  pu  beli  sentì  col  so  bajà 
l  vezzon  ch'hi»  saraa.  f entra  de  cà.  k    - 

8* 
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Insci  costar  col  raenasciass  incorseti 

El  spirot  e  ì'orgoeuj  a  la  baruffa; 

Voltanti  tucc  duiiel  cavali,  tace  duu  se  cojrden 

A  teeù  el  temp  d'incontrass  a  la  gran  zuffa. 

0  musa,  intant  che  sti  dna  can  se  morden; 
Dettem  sta  guerra  in  moeud  che  no  la  stufta  y 
E  cerca  anch  ti ,  per  andk  adree  al  sb  ver», 
Con  la  mceuja  e  el  barnasc  de  incorda  i  vers. 

Mettènn  in  resta  e  alzènn  con  forza  }  lanz  f 
E  gh;  aveven  per  lanz  dò  piant  de  pin  ; 
No  va  tant  prest  on  sass  tiraa  de  slanz , 
Né  on  falcbett  contra  on  pover  usellin, 
Come  sti  duu  grifon  vegnen  inanz 
Per  das*  cont  ona  fnria  del  ciappin;  . 
E  i  lanz  sui  moriott  come  sui  prej   * 
De  l'azzalin  tran  fceugh  e  van  in  schej. 

Al  frecast  di  montagn  che  rembombènn 
Quanci  lontan  di  mja  no  gli'  even  mezz? 
Pur  iti  duu  poffarbio  no  se  sbrottènn, 
Restand  lì  ferma  come  dò  fortezz.  ' 

1  duu  cava}  fènn  toccabusa,  e  andènn 

Giò  in  terra  in  moeud  de  itagh  per  onbell  pezz  ; 
Ma  i  duu  brav,  senza  dà  né  inanz  nèindree, 
Lassènn  subet  i  staff  soltand  inpee. 

In  dal  stroggiass  tucc  duu  grughen  de  scrocch, 
E  alan  a  l'erta,  e  no  se  perden  d'oeucc. 
Semma  reparen ,  semma  dan  di'  gnocch  9 
Giren,  pieghen  e  slonghen<i  genoeucc; 
Tant  pu.  gajnon,  quant  pu  fan  de  balocch  p 
De  chi  menascen  e  de  la  fan  boencc; 
Jjassen  quej  sit  mezz  desquattaa,  ma  quell 
L' è  on  partii  larga  9  idest  on  trabucohelL 
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Tancred  aunavojand ,  ne  con  la  spada 
T9è  cont  el  scud  noi  se  quatta  on  garon;     v 
Li*  olter ,  toppa ,  el  ghe  tira  ona  stoccada , 
Lassa nd  on  fìanch  «roveri  de  fustusciou  ; 
Tancred  dopo  df  avella  reparada 
£1  le  feriss ,  godend  de  l' occasi  on  ^ 
£  pceii  lest  ditt  e  fati  el  «e  retifa, 
Stand  in  guardia  e  tegnend  l' olter  de  mira/ 

Àdess  mò  sì  eh' el  scior  Àrgant  de  vera, 
Trovandes  brutt  de  sangu  che  V  è  del  so , 
£1  -va  in  bestia  ?  el  tra  bava ,  el  se  despera  f 
£  se  ved  eh*  el  le  stanta  a  manda  giòj 
£  Tè  fceura  del  birla  de  manera 
Che  alzand  la  vos  e  el  braso  tutt  quell  ch'el  pò, 
£1  va  per  dann  vuna  a  Tancred  f  ma  el  falla, 
Ch'el  ne  teeù  sa  lu  on' olirà  in  d'ona  spalla* 

Figure v  in  d'  on  bosch.  on  ors»  oli'  el  sia 
Spongiuu  al  viv  in  d'on  fìanch,  che  in  quell  bull  or 
À  despecc  de  tane  arma  el  tocca  via 
Urland,  mostrand  i  denc  ai  cacciador. 
Insci  el  va  Argant  in  tanta  frenesia 
Per  la  dóppia  vergogna  e  el  gran  brtisor^ 
Ch*èl  sé»'  vceur  rebecca j  «'el  se  credess 
D'andàss  a  infilza  el  venter  de  sé  stesa,  > 

Rabbia  ,  forza  ,  odj  ,  spiret,  ardiment 
Hin  in  quell  corp  tant  ben  manipola» , 
Cheintantcheluel  strainennàetelghe  daderit, 
Tremma  la  terrà,  e  el  del  l*è  anch  lu  infogaa. 
L1  olter  noi  pò  qustrciaSB  iti  quell  ciment , 
TvTè  poggia-  anch  lu  qtiej  botta  a  tìrk  el  fiaa  ^. 
Noi  pò  seftermiss  di  colf  che  da  cobra, 
Che  in  "del  reparatra  v*m  ghen:  **r*  duw. 


ci. 
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El  sta  specciand  Tancred  groppi!  a  la  prima 
Se  sta  tempesta  la  voeur  mai  dà  lceugh  , 
E  el  sta  iti  parada  cb'el  -sa  ben  de  scruna, 
£  el  gira  e  el  sta  lontan  per  fa  el  so  gicengh  - 
Ma  yedend  eh'  et  neniis  noi  se  padima  , 
Anca  lu  poeu  el  dà  fceura  e  Té  tutt  iceugh  ; 
£  el  par ,  menand  de  scià  e.  de  là  la  spada , 
On  vilturin  che  sbatt  la  scuriada. 

Va»  d' ona  pari  cauteli  ;  resguard ,  raggrir  ? 
£  no  gh' è  che  la  furia  che  sia  in  ball;   -    ■ 
Semper  se  taja  e  sbusa,  e  no  gh'è  tir 
Che  no  faga  mina  e  casca  in  fall 
Gh'è  di  tocch  d'arma  brntt  de  sangu  in  gir: 
£'el  sangu  Tè  pocch  ,  gh'è  el  sudor  de  mes'ciali  ; 
In  somma  tutt  el  brutt  d'  on  temporal 
Mettili  con  sto  duell;  Tè  tal  e  qual. 

D' ona  banda  e  de  Poltra  i  Turch  e  i  nost 
Vedend  queìl  cas  nin  luce  sora  de  lor,y 
£  segond  che  se  dan  sti  duu  sui  erosi , 
De  la  speranza  passen  al  timor. 
Paren  tane  statov,  e  stau  said  al  post, 
No  se  mceuv  z.ij  ,  no  gh'  è  el  minem  rumor  ; 
"Via  di  ticch  tocch  del  cccur f  durand  sia  guerra 
Ko  gh'  è  pu  netta  el  nas  ne  spuk  in  terra. . 

I  duu  hin«gtà  ?(racch ,  e  pocch  p»  che  la  dura, 
Hin  su  1'  ni  lem,  che  l'ujtem  Tè  el  morì  3    - 
Ma  véns  ona  noce  scura,  scura,  scura, 
Che  .no  ghe  se  vedeva  de  chV  e  11  j 
Talché  on  Frames  e  on  Turch  con  gran  premura 
^Fan  tant  che  riven  a  podej  spartì* 
Pindor  l'è  el  Turch  che  con  pajpoU  de'  pe» 
Porte  lasfid*;  Ve  Àijdee  jd  Frames.  ; 
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Costor  eoa  bella  grazili  e  con  destrezza 

Fan  slarga  i  spad  quand  hin  i  cdp  pu  s'giss 
£  sfc  metlen  de  mezz  con  gran  franchezza , 
Che  in  «ti  càs  T  è  sicur  qnell  che  spartiss  : 
Bravi  ,  sii  ugual  d'  onor  e  de  fortezza , 
Savii  el  fati  vost  luce  dnu,  Pindor  el  diss; 
Fornilla  mò,  e  andee  par  a  dormì  on  sogn  , 
Che  Fé  giust,  e  soo  mi  che  n'hii  besogn. 
li' è  temp  de  travajà  quand  l'è  del  ciar. 
Ma  qaand  Tè  scur  Ve  temp  de  repossass; 
£  on  brav  <soldaa  l' ha  minga  d' ave  car 
D'on  fatt  che  noi  pò  ess  visi,  ne  el  pò  cuntass. 
Bespond  Argant:  Mi  nò ,  che  no  me  par 
Ben  faa  che  costù  el  possa  retira*s  • 
"Vorev  hen  fa  el  duelì  in  faccia  ai  oJter 
Però  ch'el  giura  de  torna  senz'oliar. 

Sì,  el  diss Tancred,  va  pur,  e  tóma  poefr 
Col  presonefe  j  ma.anch  ti  t'ee  de  giura, 
Perchè  aUriment  mi  no  me  vuj  desteeh 
Del  me  impegn  ;  se  gbe  spnt  vuj  tira  là. 
Insci  giurènn  d' accorci,  e  lassenit  imo, 
Di  arald  el  dì  ch'aveven  de  torna; 
E  costar  stymenn  propri  <d'  accordagli 
Ses  ài  de  temp  de  medegass  i  piaga*   . 

On  Aneli  de  sta  sort  el  spaventi 
Per  on  pezz  tant  i  Turch  come  i  FedeL 
Per  el  scagg  e  el  slupor  che  ghe  resjtè, 
Sentiven  fin*  a  ryesciass  el  pel.  • .  » 

So  pjarlen  che  de  quest;  la  fu,  l'aride, 
De  vun,  de  l'olter,r.oin?eel,.  come  n'eclj  • 
Ma  quand  vejpen  al  pont  de  <Jà  snudili 
Chi  sia  el:mej  de  lor  don,  la  ya  a  capriai/ 
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En  speccen  tucc  4a  fin,  ch'wn  curfas»  ' 
De  vede*  chi  va  giò  y  chi  resta  *h.' 
Se  var  pu  el  petulant  del  spirito»  ì 
O  se  ced  el  furor  a  la  verlù. 
Ma  in  cap  dei  lista  de -tucc  i  tinbbios     \ 
Gh'è  Erminia,  e  la  ghe  premm  on  tanti n   pòj 
Che  se  ghe  resta  el  so  Tancred,  ànch  leé 
La  pò  fa  corr  el  medegh  e  el  barbee. 

,  L'è  staa  so  pader  on  tal  re  Cassati  ^    , 
Che  in  Antiochia  V  èva  lu  patron  Jy 
Ma  perduu  el  regn  ¥  è  capitada  in  man 
Del  brav  Tancred  con  tutt  él  beli  e  el  -bon  ; 
E  quest  non  solanient  de  Cristian 
El  ghe  salve  la  soa  reputazione 
Ma  de  maross  7  sebben  T  èva  ih  ruina  ? 
El  1*  ha  trattada  semper  de  regina. 

El  gh'  ha1  usua  ogni- finezza  e  cortesia  , 
Che  se  pò  usa  y  e  1'  ha  missa  in  libertaa  $ 
E  el  ghe  lasse  i  so  gioj  de  porta  via  5 
E  tutt  quel!  che  V  avess  de  mal  guarnaa. 
Lee  vedenti"  tanta  grada  e  polizia, 
E  on  gioven  insci  nobel  'è  nen  faa, 
L'andè  giò  per  la  melga,  e  per  diana 
L'èva  pesg  d' ona  gatta  soriana. 

Reste  liber  él  corp/ ma  inlant  el  coeur* 
L'è  ligaa,  e  noi'  se  pò  pu  destigà, 
In  sto  cas  pensee  me*  tè  là  ghe  doenr  ; 
Qnand  Tè  a  quell  pont  d'avell  d'abbandoni- 
Ma  essend  Quella  che- rérh,  no* la  vceur*  ' 
Fi  el  minem  pa*ss  die  IVaftJbìen'  de  potati  ; 
Talché  la*la  W>1 ,  e  con  eoa  màdtfr  '   '  ' 
La  va,  à*  on  antis  vect  del  <ò  irior  £adér. 
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La  va  a  Gerosalemm,  e  la  la  treèuva 
In  cà  de  quell  re  ami»  corta  bandida;   '    , 
Ma  tra  i  desgrazi  el  gbe  n'è  on'  oltra  noeuva , 
Cbe  mceur  la  mamma,  e  ^pur  no  l'è  formila  : 
Asca  l'esili,  asca  sta  taort,  Ja  prteuva 
Pussee  brusor  per  on*  oltra  pavida**, 
L'ha  in  del  eoo  el  sh  Tancred,  e  quell  gran  fceugh 
Che  gbe  ten  pi zz  1' amor,' noi  pò  dà  Iceugh. 

La  rostiss;  la  deslengoa ,  Fé  destrulta , 
Poverascia ,  e  la  spera  asquas ,  nagotta  ; 
Ma  inscambi  la  memoria  la  gh'è  tutta, 
E  l'è  anmò  fresca,  e  la-  tra  sangu  la  botta* 
«Quanto  pn  el  fceugh  l'è  strecc,  che  noi  se  jatta 
Col  podè  svapora,  l'è  tant  pu  cotta. 
Infin  Tancred  el  vens  sott  a  F  assedi , 
£  l'è  staa  ai  so  speranz  on  gran  remedf. 

Quand  rive  quell  bo'ccon  de  quella  armaci  a  , 
Gbe  se  strengiè  su  a  tiicc  el  pevertn  y 
E  lee  ino-  inscambi ,  tutta  consolada  / 
L'èva  pu  gust  cbe  a  vede  on  beli  festta; 
£  no  la  trava  via  gnancb  on*  oggiada 
Senza  cerca  cont  ansia  el  so  corin. 
Semina  là  gbe  straved,  semma  el  le  ved, 
£  la  dis  paricc  voeult:  L'è  pur  Tancred.    * 

Lì  arent  ai  bastion  gb'  è  in  del  palazi 
On  torrazz^  figurev  quell  de  Cremona. 
De  là  6e  ved  mont,  pian>  fceura'del  dazi, 
E  tutt  el  camp 'persone  per  persona; ,!     '  K 
Finche  Tè  ciar  lee  fio  la  vceur  'desgrazi V<! 
Quell  l'è  el  so  post,  e  rnai  no  le  abbandonai, 
Là  la  se  volta  intorria ,  e  Tbrcellatta 
Parlaud  lee  de  pei1-  lee  come  ona,  matta. 


La  contempli  de  li  Ulti  ci  diteli 
Con  tant  tiemer  ,  come  se  la  disess  : 
EL  vejlet  là ,  l' è  el  lo  moros ,  V  è  quell 
In  {ant  priguer;  ajutt  ch'el  moeur  adessl 
Jnscì  col  sudor  fregg  tra  cama  e  peli 
La  guarda  per  menuder  el  success , 
£  ogni  colp  che  dà  Argant/  a  stand  ià  ioscima, 
El  le  sent  in  del  cceur  lee  per  la  prima. 

Ma  quand  la  riva  pgeà  a  savèelcas  giust> 
Ch'ha*  decis  de  scarpas*  anmo  i  cavi), 
L'è  sbattuda  del  *cagg  e  del  desgust, 
Come  l'avess  el  sangu  scisciaa  di  stri). 
La  piang  in  di  canion,  la  slarga  el  bnst,    • 
£  la  sospira,  e  che  sospir  hin  quij! 
E  la  par ,  a  vede  quella  figura ,    , 
Tirada  foeura  de  la  sepoltura. 

Tucc  i  idej  pu  tremen4  e  spavento* 
Ogni  freguj  ghe  passen  per  la  ment; 
Se  la  visora,  oh  che  sogn  tormentosi 
No  la  ved  che  ferid,  che  mazzament. 
Glie  par  d'ave  lì  inanz  el  so  moros 
Ch'el  cerca  ajutt,  eh'  el  sia  tutt  sanffiansntj 
£  dessedanéfes  e  stirando  i  brasc 
Là  trceuva  pien  de  lacrem  el  piumasc  .  ,     . 

E  col  .se,  ferma  11  tutt  e}  so  affami 
Per  el  maa  che  pò  nass  per.  1'  avvegnl  f       x 
Ghe  rincress  del  passaa^  quest  l'è  el  miilaira, 
Che  no  la  sa  s'el  podarà  guarì; 
Anzi  ghe  tocca  de  sentì  a  parlann 
Come  d' on  cas  che  l' abbia  de  mori ,  > 

£  la  dà  el  cas  anch'  lee  per  desperaa ,    * 
Come  a'ei  fuss  già  cent  arent  i  fraa. 


E  perchè  l'ha  imprendili*  sott  a  la  lettura 
De  la  soa  mamma  a  fa  di  medesimi ,    . 
£  a  fa  stagna  su  el  sangu,  e  che  no  doeura. 
Che  taj  se  sia  con  quatter  parolina; 
Che  là  el  passa  de  mader  in  Smura  f 
E  V  è  on  mestee  eh'  el  fan  doma  i  regina  :  . 
La  vorav  medegall  coni  i  so  man,  » 

Per  ess  guarida  auch  lee  quand  la  el  sia  san- 

La  fraina  tant  d'anda  a  cura  el  so  ben; 
E  ghe  tocca  el  nemis  de  medegà. 
La  vorav  lec  di  vceult  drovà  el  velen^ 
E  per  gnarill  del  tuli  fall  volta  la  j 
Ma  pceù  pensand  che  a  lee  no  ghe  conven 
A  fa  sto  beli  giughett,  la  lassa  sia.' 
Però,  se  no  l'ha  anem  de  coppali. 
Ko  1'  ha  mo  gnanch  sta  vceuja  de  )  ut  tali. 

No  l'è  giovena  lee  de  tceuss  tjavaj      < 
À  andà  in  mezz  ai  nemis  ;  Yè  usada  al  tutl9 
L'ha  vist  mort  e  ruina,  Fha  vist  batta), 
L'è  stada  in  cas  ch'el  n'ha  passaa  de  bruttj 
Talché  Tè  spiritosa  finamai, 
E  insci  tosa  l'ha  on  zuff  de  farabutti 
fto  la  trema  per  pocch  come  i  ficea  ^ 
E  no" l'ha  minga  l'offa  del  bordceu* 

L'amor  pceù  el  ghe  fa  on  anem  de  lionj 
Dove  el  gh  è  lu  el  timor  el  va  de  pecj 
Tant  l'andarav  con  sta  resoluaion 
Tra  i  tigher  e  i  serpent  lee  de  per  lee: 
Ila  <T  oltra  part  l' onor  col  cavezzon 
El  le  fa  sta  in  careggia,  e  volta  indreej 
E  fan  in  del  so  coeur  ogni  freguj 
E  l'amor  e  l'onor  del  battimi],  . 
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L'  onor  el  Bis?  Ma  cara  la  mia  tosa, 
Che  finadesst'ee  semper  araa  drizz, 
E,  a'ciava  di  nemts,  de  valorosa 
}$o  t'ee  pets  del  tò  credet  gnanch  on  sjgrìzz^ 
Adess  mò  te  voeu  andk  presontuosa 
A  cerca  chi  te  faga  on  qnej  brutt  scrizz  ? 
Chi  t*  ha  miss  in  del  cefo  sto  beli  caprizi  ? 
Dì  sa,  com*  eia?  eel  quest  el  tò  giudizi? 

.  Come?  donca  te  stime t  iùscì  pocch 
1/  ess  tegnuda  per  giovena  onòrada  ; 
Che  te  veen  andk  cercànd  come  i  pitocch 
On  quej  va  in  pas,  e  mettet  su  ona  strada  7 
£  no  set  minga  eh*  el  pò  dilt  qùell  scroccli: 
La  toa  repntazion  te  l' ee  giugada  $ 
Yammen.  fognra  di  pee,  no  gh'hòo  sta  voeuja 
D'impiastramm coi  fati  toeu  ;  chi  en  Voeur  en  toni- 

De  1'  oltra  part  amor  el  le  come ja  (ja. 

A  resoti  de  mojnn  de  Poltra  oreggia. 
Set  nassuda  d' on^orsa  o  d' ona  preja,  " 
£1  dis,  che  te  voeu  fk  la  polla  treggia? 
"Voeutt  renonzia  ai  piasè  ?  lassa  si' ideja, 
Lassa  sta  motrià  a  ona  quej  brutta  veggia; 
No  t'ee  oft  slòmegh  de  ferr ,  nò  on  coeur  de  sciatt, 
D* ave  tanta  vergogna  a  innamorata 

Mk  'Cosl'è  mai  sto  sengg,  coss'è  st'ombria? 
Te  figuret  Tancred  tant  beschizios? 
Eel  fors  che  no  te  sappiet  com*  el  sia 
Bon,  galàntomm  ,  morever  e  pietos? 
La  toa  V è  crudellaa  f  V  è  strambarla 
A  no  vorè  dà  ajutt  al  tò  moròs. 
Elbon  Tancred  l'è  fors  a  on  bruti  tandem  m , 
£  te  stee  chi  a  cura  chi  no  fé  premia. 
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Ctrariss  e  tira  Argaiit  fedirà  ttel  lece   v 
Per  fa  ch^ei  coppa  ci  tò  benefattore 
No  pensa  pn  a  sto  rateud  al  tò  ami»  vece, 
Paga  con  sta  moneda  i  sceù  favor  : 
£  no  te  scntet  minga  a  vegnì  frecc,  ' 

E  sta  sorfc  de  niestee^nòl  te*  fa  orror? 
Eel  possi  bel  che  qnést  no)  sta  anca'  tropp 
Per  -iatt.  loeù  sul  moment  el  dtm  de  copp  ? 

El  sarav  ben  pu«mej;  e  te  sarisset       *    ( 
Al  doppi  alegra  e  cent  Vorolt  pu  contènta, 
Se  a  la  la  medeghessa  te -guatisset 
Quell  gran  brav  omro  che  adessforsel  tormenta: 
Che  per  frut  del  tò  ingochf  te  yedarisset 
A  revegnì  la  soa  cera  ridema. 
Oh  che  beli  gust  a  poéè  dì:  Sé  Fé 
Anmò  insci  beli  y  V ■&  staa  per  amor  me  ! 

Che  gloria  poeùi,  che-inèret  ghe*  sarav 
A  ess  causa  ti  de  tucc  i  so  prodezz? 
Pensa  se  allora  noi  te  sposarav. 
Con  che;  conselaaion  j  con  che  carezz     '    l 
Là  el  poppi  per-*  vede  Ve  el  corra  rav, 
E  te  faraven  tucc  milita  finezz?  'v 

Che  beli  viv  in  Italia  7  in  d'on  paes* 
De  Cristian  eh' hin  \  erame  nt  cortes? 

Con  sta  speranza;  oh  povera  mattocca!    .. 
El  ghe  par  già  de  tocca  el1  ciel  coi  di  d  ;    .'' 
Ma  ghe  s' ingarbi  a  el  firsu  la  bicocca 
Per  Fandà  franca  e.-retissrnd  polid; 
Che  lì  al  palazzi  e  ai  bastton  gbe  tocca 
De  inganna  i  guardi  7'  e  no  l*è  impegn  de  rid, 
Per  via  che  senza  on  gran  motiv  se  osserva 
Del  rigor  f  né  gh*  è  porta  che  se  derva;      '  ' 
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Erminia  con  Clorinda  ève»  de  spesa 
In  compagnia  ginsl  come  dp  sordi. 
Ch'cl  so  el  spontass  o  pur  ch'el  se  scoadess 
Lor  even  scmper  scisger  e  buell.  N 

1/  èva  istessa  la  layoja,  *  in  l'istess 
Lece  repossaven  qtoand  lusiva  i  .steli  ;  • 
Se  confidaven  tutt  in  tra  de  lor 
Col  cceur  sui  lavor,  via  di  coss  d'amor. 

La  sospira  sia  sciora  regolizia 
Per  el  so  car  pu  che  la  pò  in  secreti  ^ 
E  la  tra  addoss  la  colpa  con  malizia 
Ai  so  desgrazi ,  per  no  dà  sospetta  : 
Pensee  mò ,  se  la  pò  con  sta  missfzia 
Andk  in  tucc  i  so  stanz  e  gabinett  \    - 
Anch  che  sia  vja  Clorinda  V  è  sicura 
De  no  trova  contrasti  né  saradura» 

L'èva  Clorinda  on  dì  fceuia  di  pee 
Quand  ghe  capite  Poltra,  e  insci  penjand 
L'è  stada  per  on  pezz  sora  de  lee 
Per  trova  el  moeud  d'  andassen  marabbiand) 
E  in  del  lemp  che  la  magna  e  la  va  adree 
JL  strolegà  dubbiosa  el  come,  el  quand , 
La  vede  tucc  i  arma;  taccaa  su 
De  la  aoa  brava  amisa,  e  el  ne  vceusa  pu. 

Fortunada  Clorinda!  la  sciame,  , 
E  la  tre  Cesura  on  gran  sospir  in  qoella; 
Gh'  hoo  pur  invidia:  e  no  Tè  già  perchè 
La  goda  el  gran  vantagg  d'eas  insci  bella; 
Ma  perchè  noi-  la  quatta  fin  al  pè 
«Sto  vestii  longh  che  me  fa  sta  a  la  grella, 
E  armada  la  pò  andà  liberament 
tu  ci  tua  e  fceura,  e  nissun  dis  nient. 
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Oh  mala  cossa!  perchè  anmì  no  gh'hoo 
Tania  forza ,  e  on  bon  stomegh  insci  franch, 
D'avegh  pe»  scuffia  el  moriott  sul  eoo, 
E  in  lorngh  del  sottanin  la  spada  al  fianch  ? 
No  «farei?  minga  fresca  tome  stoo, 
Ne  el  me£zd*  T  né'  la  noce ,  ne  el  vent  ,  né  manch 
L* acqua  ©  la  >nev  porraven  impedì 
Che  n'andass  sola  o  al  camp  de  chi  e  de  1U 

No  ti  t'evet  d'ess  priva,  o'soior  Argant, 
À  fa  col  me  Tancired  la  toa- quistien  -9 .  • 
Mìavarev  faa  la  naia ,  portand  el  vant 
De  la  vittoria;  e  de  fall  rend  .preson. 
In  quell  cas  soo  pceu  ;  eh' avare  v  faa  tant 
Che  l'ess  s'eiav  el  dovess  somejagh  bon^ 
E  el  pxovarav  di  cadenn  in  quell  cas 
Pù  legger  e  pu  tender  del  bombas. 

Se  nò  ,  tutt  quell  eh'  avess  poduu  sneeed 
L'èva  a  teeù  su  in  del  cceur  ona  stoccada, 
E  guarì  i  colp  d'amor  faa  de  Tancred 
Cont  on  colp  ch'el  me  dass  con  la  soa spada* 
Adess  almanch  repossarev,  ini  cred, 
Con  tutta  pas ,  e-  in  vederom  lì  stringada , 
Chi  sa  che'  .allora  intenerii  lu  istess 
Noi  me  fass  fa  on  beli  corp  e  no)  piangesse 

Ma  qnist  n'hin  gnanch  penser  de  fann  inzetta; 
Cossa  voja  a  deperdeni  in  sti  sogn  ? 
Cossa  foo  chi,  pareo t  d'ona  sabetta, 
Quaccia  e  fiffona  a  fa  el  Martin  taccogn? 
Perete  no  prevarimm  de  sta  scoletta, 
Perchè  no  m'armi  anftì  qnand  n'hoohesogn? 
El  soo  che  i  arma  hin  grev  7 .  soo  che  soni  fiacca  ; 
Ma  per  pocch  poss  porta)  ,  anph  «he  me  stracca? 
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Sibben  die  i  portalo©  come  nient, 
Che  .amor  rio!  yoeur  di  oiaecer,  ma  di  fatt« 
Nò  vedera  per  l'amor  invernighent; 
Beccass  i  gali  e  sgraffignate  i  gàlt?  •• 
Mi  mò  n'hoo  a  sbaceh  se-poasavèel  tnè'intent 
Seaoa  fa  maa  a  nissun  ,  senta  scombatt. 
Vuj  passa  votiva-,  e  vnj  con  sta  figura  , 
Mostrami  de  yeu  Clorinda ,  anda  'sicura. 

I  guardi  ch'hin  ai  port  e  i  senti  neh 
Con  lee  116  faran  minga  i  bej  umor. 
Questa  Tè  la  ciav  vera  del  porteli 5 
Senza  questa  tio  gh'è  olter  de  descor. 
No  me  lassa  imperfetta  in  sul  pu  beli , 
Che  infili  qnest  1J  è  tò  impegn,  scior  dia  d'amor; 
E  adesn  giuat  che  sta  brava  soldarona 
La  fa  consej  col  re,  Te  Vota  botta. 

Insci  la  se  resolv  e  la  ten  dur; 
.  Che  Y  amor  elle  spong  ccmt  el  ghiaa  , 
E  tu  la  soa  stanza ;  che  l'è  muf  con  mw; 
La  strascina  quij  arma  grimignaa; 
E  la  toeù  giust  el  temp  e  i  so  roesur 
De. resta  sola  intani  eh* hi n  luce  tondoni. 
Ven  poeù  anch  la  noce  che  scottd  i  furbarij, 
Ben  vista  di  moros  e  di  monij. 

Vedend  Erminia  a  comparì  quej  stella, 
E  el  ciel  eh*  el  va  ad  ree  a  tenges  sé  Via  là, 
Subet  la  ci  aro  a  on  pagg  e  oha  donzella  9 
Tucc  dmi  secrett  e  de  podess  fida  5  . 
E  la  ghe  cunta  senza  pari  quella 
Che  Thaona  gran  premura  de  sloggia  f 
E  con  di  scus  el  ghe'  le  dà  ad  intend  ,- 
*  Perchè  già  i  donn  di*  riaccerta  san  apeol 
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El  pagg  Y  ha  già  despost  in  la  streocioeura 
l'opinai  tucc  qui]  coss  che  besognènn; 
{li-mi nia  allora  alegra  la  tra  foeura 
El  coregon  tremend  e  T  adrienn  y 
Besiand  come  on  palett  in  sorioeura, 
Pu  lesta  asquas  di  ballariun  sui  scena  • 
E  via  de  quella  che  già  elle  sa  tutta  7 
No  gh'è  lì  nissun'oltra  ch'el  le  jutta. 

La  quarcia  el  eoo  col  moriott,  e  in  vera 
L'è  pu  grev  d'ona 'scuffia  d'Inghilterra; 
E  el  scud  anch  quell  el  -pesa  de  manera 
Che  la  se  sent  a  tira  i  hrasc  in  terra: 
L'  è  tutta  armada ,  e  rabbuffand  la  cera 
La  se.raelt  propri  in  aria  de  fa  guerra. 
El  gh'  è  lì  amor  eh'  el  fa  tanto  de  bocca , 
Come  quand  Ercol  el'firè  la  rocca. 

L'è  tanl  el  pes  ebe  in  de  l'andà  la  dònda, 
E  la  fa  su  on  quadre!!  trii  o  quatter  pass  ; 
La  sta  in  pee,  ma  per  via  che  la  se  ponda 
À  la  soa  compagnia  tant  per  :  juttass  ; 
La  ghf  ha  pceù  amor  che  l'è  ona  bona  sponda, 
Sperand  on  bon  reposs  del  so  straccass: 
Biven  in  fin  dove  je  speccia  el  pagg, 
E  moHten  a  cavali  e  bon  viagg. 

t_  .   Van  a  posta  beli. beli  per  di  streccioeu 
Di  pn  desabitaa  foeura  di  pee, 
Ma  veden*,  anch  che  sien  senza  el  crososu, 
Pance  soldaa  che  van  inanz  intlreej 
Però  tirand  quiett  a  fa  i  fatt  soeu 
Tucc  quanc  ghe  lassen  la  man  drizza  a  lee, 
Cbe  appress  a  pocch  quand  riven  a  vede 
Qucll  bàrlum  del  mànt  bianch,  san  de  chi  Ve. 
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Erminia  la  *e  sent  leé  òn  quej  sollev  ; 
Pur  con  itutt  quest  glie  malica  la  parolla, 
In  del  passa  el  boccon  l'è  on  poo  tropp  greV) 
L'  ha  battuu  dur  de  prima ,  adess  la  molla. 
Ma  che  ?  per  sfrosà  el  dazi  e  mena  a  ber 
-I  guardi  la  se  fa  de  bona  tolta: 
Sont  Clorinda,  la  diss ,  prest  a  dervl, 
Ch*  hoo .  d' anda  via  per  quell  che  soo  poeu  mi 

.  Con  quell  ton  de  rosetta  )  eh9  èl  par  tutt 
De  1'  oltra ,  la  je  mennà  per  el  nas. 
'  Chi  credaray  de  vede  a  fi  de  bruti 
Ona  baciocca  usada  a  viv  in  pas? 
Ubbedissen  i  guardi,,  e  stan  li  mutt; 
£  lee  via  coi  «compagn  dove  ghe  pia*; 
La  guida  de  bon  trott  el  so  cavali, 
Per  di  raggir  de  strad  giò  per  i  vali. 

Ma  quand  V  è  in  d' on  loeugh  bass  e  solitari  f 
Che  no  T  ha  pu  paura  à'  èss  fermada, 
La  va  via  lizzonand  cont  el  eoo  in  1'  ari, 
£  la  gratta  la  coppa  e  1'  è  imbrojada  ; 
La  se  pent  délsòimpegn,  ma  adess  l'ha  pari 
A  pentiss ,  che  V  ha  già  faa  la  fertada. 
1/  e-  corsa  tropp  inanz  senza  resguard , 
£  la  ghe  pensa  adess  ,  ma  adess  1'  è  tard. 

La  capiss  che  insci  armàda  la  pò  ess  vista; 
Di  nemis ,  e  che  1'  è  ona  gran  pazzia  ; 
ftè  la  vorav  e$$  tegnuda  de  pista ,' 
Ne  (via  che  al  so  moros)  di  chi  la  sia» 
L'  ha  geni  de  rivagh  a  l' improvvista  f 
£  podell  catta  franca  senza  spia  ; 
E  per  necessitaa,  guzzand  l'ingegn^ 
La  confida  col  pag$  ci  #4  de^st^cu 
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Orsù  el  me  galantomnt,  li  dis/va  a  1^ 
On'  imbassada ,  ma  dedr izz  e  lesi  : 
Va  al  camp ,  cerca  Tancred  ,  «  fat$  mena 
Dove  Tè  in  lece,  e  insci  sóttvos  digli  quest; 
Che  gh'  è  oiia  <  donna  eh'  el  k  Vcenr  trova 
Per  medegall  e  fall  guarì  ben  prese  j 
Ma  ebe  anch  Ice,  giacché  amor  el  le  maltratta  ; 
La  voevr  on  quej  remedi  de  fa  patta. 

Digli  ch'el  l'ha  in  d'on  gran  credet ,  che  però 
La  se  ten  pn  ehe  franca  in  di  so  man. 
Digh  doma  quest ,  s'  el  vceur  savenn  anmo 
Torna  indree  subet,  e -fa  l'Jndian. 
Mi  intant  stoo  chi  a  specciattrche  chi  se  pò 
Sta  con  qtriet  in  sit  fteura  de  man. 
Insci  la  parla  Erminia ,  e  el  pagg  in  quella 
L'è  già  instradaa  e  el  va  via*  come  ona  velia. 

E  T  ha  savuu  fa  tant  che  1'  è  passaa 
Come  amis  deut  per  dent  in  di  trincer, 
E  rivand  a  parìa .  con  V  ammala» , 
£1  trovè  propri  on  iratt  de  cavalier  j 
E  el  le  lasse  de  slam  tutt  consolaa, 
Ma  de  lì  a  on  poo  dubbios  sora  penscr  ; 
E  el  tornava  al  Iceugh  topegh ,  eh'  el  gh'  aveva 
Quella  resposta  giust  che  la  voreva. 

Ma  perchè  Y  è  impazienta  >  e  gbe  rincress 
A  speccià  chi  no  ven  guardand  intorna , 
La  prosuva  a  cuntà  i  pass  disend:  Adess 
El  riva  là,  el  ghe  parla,  adess  el  torna; 
E  la  va  in  grenta  e  la  cred  pera  el  mesa, 
Ch'  el  par  eh'  el  tarda  a  fa  el  ball  del  retoma  y 
E  la  se  pèrla  inanz  insci  de  stracch 
la  su'oii'  altura  de  agitisi  i  baracch.^ 
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L'  èva  de  noce,  e  l*  èva  insci  serenna. 
De  podè  cuntà  i  steli  a-  vuna  a  vuna  $ 
E  resplendevar  in  ciel  la  luna  pienna 
Con  tutt  <juell  ciar  che  possa  dà  la  lana. 
Inlant  co&tee  la  sfoga  la  soa  penna  $ 
£  el  le  tqeù  con  V  amor  ,  con  la  fortuna  : 
No  senten  che  i  campagn  eh'  hin  tant  secreti 
Che  n'han  inai  ditt  del  so  descors  on  ett. 

£  pam  vollada  a)  camp:  Car  padiglion, 
O  che  beli  gust,  la  dis,  che  V  è  a  stav  dent, 
Doma  a  gqardav  me  $ee  consolaziorij 
Cossa  satila  pceu'  a  veguiv  arem? 
Insci  abbia  de  vapzà  quej  bon  boccoli 
Per  me  restor ,  s'  el  ciel  el  se  resent  ? 
Che  T  è  la  che  Sruj.  godei,  e  se  poss 
Là  in  mezz  ai  tribù!  eri  ave  reposs. 

Alto  donch,  accettemm,  e  fee  che  Irretiva 
La  pietaa  ehe.  l'amor  ni  ha  >promettuu  , 
£  la  cortesia  granda  che  per  proeuva 
S'ciava  del  bon  Tancred  hoo  già  goduu  j 
£  no  l'è  el  desideri  che  me  niceirva 
De  qnistà  in  grazia  vostra  el  regn  perdila, 
Ànch  che  sia  serva ,  alme  Tancred  vesina, 
A  dà  a  tra  al.  qceur  ,  staroo  de  gran  regina. 

Insci  la  parla;  ma  che?  ip  fin  del  gioeugh, 
Poverascia  !  la  vceur  savemmel  dì. 
L'èva  in  faccia  a  la  luna,  e  giust  in  locagli 
Che  i  arma  se  vedeven*  a  lusl  ; 
£  hin  tant  sguraa,  tant  luster  che  tran  fceugh, 
£  el  vestii  Wanch  V  ha  pari  a  comparì  , 
£  via  d'avegh  ai  ceucc  ona  quej  binda, 
Yedend  la  tigra  tue?  l'han  per  Clorinda. 
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Se  dà  el  eas  ch'han  miss  giò  di  trabucchi} 
Paricc  soldaa  per  cura  i  posi  lì  adree; 
£  Poiiferno  e  Akander,  duu  fradij, 
Even  capp  de  sta  squadra  de  campee , 
Per  impedì  che  andass  ai  Turch  móni]    ' 
De  la  roba  de  sbatt  e  de  impì  el  alee: 
£  se  1'  è  passaa  el  mess  con  l' iinbassada  > 
L'è  che  T  è  cor»  con  furia  e  voltand  strada/ 

Poiiferno,  ch'el  vist  tutt  sassinaa 
So  pader  che  Clorinda  ghe  coppe, 
Yedend  quell  vestii  bianck  el  se  ingatmaa, 
£  el  le  cred  subet  quella1  che  ito  l'è; 
£  el  va  a  taccalla  con  paricc  soldaa-, 
Rabbiaa,  fogos  come  on  no  soo  dì  che  /  , 
Sbattendogli  contra  l'asta:  Te  see  morta, 
£1  dis;  ma  l*èanmò  vivace  el  diil.tf imporla! 

Figurev  ona  cerva  che  la  gh'  abbia 
Ona  gran  set ,  on  gran  periti  de  ber , 
Che  la  troeuva  tra  l'erba  e  tra  la  sabbia 
On'  acqua  fresca  asquas  come  la  nev  ; 
Se  paricc  can  ghe  dan  addoss  con  rabbia      ' 
Quand  l'è  in  proci  nt  de  god  quell  pocch  sollev, 
Stremila  la  dà  indree  per  i  campagn, 
£  la  set  la'  va  fina  in  di  calcagn. 

Intel  costee  con  tutta  quell'arsura, 
Quella  gran  set  d'amor  foeura  de  mceud, 
Quand  già  la  se  tegneva  per  sicura 
Col  vede  el  so  benon  d'avella  a  scoeud; 
Sentend  tane  soldaa  in  arma  che  adrittura 
La  voeuren  bev  su  lee  giust  come  on  breeud, 
La  lassa  andà  la  vcuuja  e  quant  è  mai, 
Marciand  via  ner  tirass  faura  di  guai. 
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La  sprona  spagnresgia  a  tutt  spron* 
El  cavali  ch/el  cammina  de  galopp, 
Vedendes  la  donzella  a  seguita, 
La  se  tira  anca  lee  foeura  di  fopp^ 
E  el  pagg  tornand  con  la  resposta  a  ca  r 
Quand  el.  s'incontra  inqnell boccoli  d'i ntopp, 
El  da  anch  la  a  ga'mb ,  talché  correa  tace  trii 
Dove  t'imbatt,  e  scappen  desparsii. 

Ma  Alcander ,  omm  prùdent  ,  ommde  cenrvell, 
Sebben  l'ha  yist  Erminia  stravestida  , 
Noi  voauss  tendegh  adree  ne  fa  spuell, 
E  el  sta  quacc ,  che  a  anda  inanz  noi  se  ne  fida  $ 
Mandand  V  avvis.  al  camp  >  che  so  fradell 
El  vaeu?  fa  ona  redada  ben  compida 
In  d'on  colp  sol,  se  in  leeughdemaodri  el  ciappa 
Clorinda  spaventada  che  la  scappa. 

E  che  noi  cred,  e  no  l'è  gnanch  de  cred, 
Che  ona  simela  donna  de  quij  or 
La  voress  vegnì  dentei-  in  la  red 
Senza  on  quej  gran  motiv  de  fass  onor; 
Che  in  quest  el  speccia  i  orden  de  Goff  red, 
Che.  Goff  red  l'è  el  patron,  lu  el  servi  tor. 
Riva  sta  nceuva  al  camp,  e  en  corr  la  votf 
De  tenda  in  tenda  a  tnec  i  curio*. 

Tancred,  che  l'ha  in  del  cerar  el  prim  awis, 
Ch'el  gh'ha  faa  su  tane  cimi ,  sentend  anch  quest: 
Franca  costee  Tè  in  sto  zimbell,  el  dis, 
Per  amor  me,  ne  el  fa  pu  cas  del  rest; 
El  toeù  quej  arma,  e,  senza  che  i  soeu  ami* 
iSappien  nagott,  Tè  già  a  cavali  ben  presi, 
E  insci  a  vista  de-  nas  su  quej  pedano 
El  coir  cont  ona  furia  dei  malann. 
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Cauto  VII. 

Argoment. 

La  scappa  Erminia,  e  Tha  allogg  (fon  pastora 
Et  va  Tancred  adree  a  Clorinda,  e  inscambi 
Uè  faa  preson  et  Armida  in  fona  de  tór. 
El  va  contra  el  Cireass  Raimond  per  cambi? 
Con  fangiol  in  difesa  el  se  fa  onor , 
Ma  Te  tradii  de  vun  de  quij  Turch  strambi*- 
Per  juttjt  Argani  Scarinz  el  tra  garòuj, 
E  el  fa  nass  tempora!  e  battibuj% 

JLrminia  intant,  portala  del  cavali*, 
La  riva  iu  cP  on  gran  bosch  foeura  di  pee  ; 
Xa  lassa  andà  la  bria  de  regolali, 
Stremida  in  moeud  che  no  la  par  pu  leej 
£  qnell  via  de  galopp  :  chi1  pò  fermali  ? 
£1  va  per  millia  strad  inanz  iudree  ^ 
Talché  nissan  sa  pu  dove  la  sia, 
£  a  vorella  ciappa  Té  fiaa  traa  via. 

Come  i  livree  che  tornen  itidree  niuff 
Con  foeura  tant  de  lengua  a  bocca  averta  f 
Se  la  legor  corrend  per  dà  el  camuff    : 
Sol  .pu  bon  la  se  intana  e  la  sta  a  l'erta: 
Insci  i  Frames  rpss  ;  pien'  de  rabbia  e  stuff 
Lassen  st'impegn;  ch'Erminia  l'è  pu  spetta; 
Por  lee  la  tocca  via  de  l'istess  pass, 
Sieji  «dree  e  no  ghe  sien,  senza  voltai* 
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Tutta  la  noce,  e  tati  el  santo  di 
Ija  va  tant  per  andà  dove  s'imbatt, 
£  via  di  steu  istess  sgarr  no  la  sentì 
Oller  che  l'eco  che  je  sa  rebatt; 
Ma  in  quell'ora  ch'elsò  el  va  a  dormì  , 
li' ora  che  la  cognossen  ànch  i  matt, 
La  desmontè  a  la  riva  del  Giordan, 
E  la  se  butte  giò  cont  el  eoo  in  man. 

Se  no  la  scenna ,  l'è  per  no  avenn  voeuja  ;  * 
Dirav  on  olter,  l'è  che  no  ghen  ha. 
Intant  el  sogn  eh'  el  fa  passa  ogni  doeuja  , 
E  l'è  el  remedi  niej  per  quieta , 
£1  vens  quace  quacc  a  metiegh  ona  foeirja 
De  papaver  sui  oeucc  per  faj  carpià  j 
Se  carpien,  e  la  dorma,  e  anch  indormenta 
Quell  m&iadcsna  amor  el  le  tormenta. 

No  la  se  dessedè  che  a  la  mattina 
Al  coir  di  ond,  -al  cant  di  usellitt, 
Quané  Contrasta  col  fram  1'  aria  freschina , 
E  coi  fraseh  e  coi  fior  la  fa  giughitt  j 
L'alza  i  ceucc,  ne  la  ved  che  quej  cassia* 
In  qui)  lceugh  solitari  a  derelitta 
E  glie  par  de  sentì  tra  l' acqna  e  i  brocch , 
Come  a  dì:  Fiang  anmò,  t'ee  piangiuu  pocch.- 

E  daj  a  pianga  intant  la  sent  pu  ciar 
On  cert  rumor  lì  interna  a  qnij  campagn, 
E  el  glie  par ,  e  l' è  giust  come  el  ghe  par  , 
On  cant  de  paisà n  col  son  compagn. 
Soltand  su  la  va  inani,  e  ghe  compar 
On  vece  in  mezz  ai  bè  ch'el  fa  cavagli  7 
E  el  sent  trii  fanc,  che  vun  no  porta  Tol ter  9 
À  canta  ona  canzon  jqhe  nt'en  san  d' olter. 
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Vedend  qui)  arma  el  vece  stremi!  el  se  triga 
Del  lavoreri,  e  resten  sa  la  botta. 
Ha  per  fagh  aneni  subet  la  desliga 
£1  moriott  sta  bona  giovenotta, 
£  la  ghe  dis:  Gb'el  ciel  ve  benediga, 
Lavoree  pur,  no  dubitee  nagotta. 
Anch  che  sia  armada  no  me  doo  ad  interi d  v 
De  impedì  i  vost  canzon  ne  i  vost  faccend. 

E  la  se  guitta:  O  pi,  tra  tane:  sospetta 
Tra  tane  armad  eguerr,  ch'bin  finamai, 
Come  fet  mai  a  viv  insci  quiett, 
Insci  contcnt  de  coeur,  come  fet  mai? 

0  car  £<bu  ,  el  respond,  con  sto  roscett 
De  bè* ,  coi  nost  de  ca  ,  chi  no  gh'  è  guaj  $ 
Di  soldaa  ghen  pò  vess  ona  missoenlta , 

Che  a  Vedenn  òhi  l'è  anniò  la  prima  voeulta. 

Siel  don  del  ciel  eh1  el  voeubbia  segurann 

1  nost  vitt  innocenl,  i  nost  casupol; 

0  come  el  fulmen  coi  so  gran  scalmann 

Noi  toéù  de  mira  che'i  tòrrazz  e  i  cupol: 

Insci  i  armad  no  porteti  el  malann 

Che  ai  re ,  che  viven  semper  con  del  scrnpo], 

Chi  no  gli'  è  scorrer  ii  ■  né  tri  boleri  ; 

Coss'  han  de  toeù  i  soldaa  tra  i  nost  miseri  ? 

Miseri  d' ona  part,  ma  a  pensagli  ben 
M'hia  pussee  car  che  tutt  l'or  del  Pera. 
Stimi  i  mee  tatter  pu  «he  i  casson  pien   • 
D'or  e  d'argent,  e  hoo  in  odi  el  la  de  più 
In  l'acqua  no  gVè  priguer  de  velen, 
E  quand  hoo  set  fo  prest  a  tcenlla  su; 
Insci  quand  hoo  la  ghia  senza  danee 
Ilio  i  pegor  e  l'ort  ei>raè  verzee. 
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Lacc,  polenta  P  è  a  sbacch,  e  la  verdura, 
E  el  pan  de  mej  tra  nun  l'è  quell  che  s'usa. 
Quij  trii  lì  hin  mee  ficea  ,  che  gh'han  la  curi 
Di  bè ,  e  senz*  olter  servì tor  se  scusa. 
Che  gust  a  vede  i  cerv  per-  la  pianura' 
A  sollà,  e  i  caver  a  fa  toccabusa;   . 
E  el  pess  in  l'acqua  alegher  come  on  pess,  ■ 
E  tane  usij  a  sgorattk  de  spessi 

Temp  fa  anmì  sont  staa  gioven  de  prlm  fior 
Cont  i  mee  tattaritt,  coi  inee  caprizi. 
Hoo  traa  el  eoo  alari  ,  e  sagg  de  fa  el  pastor 
Ho  pientaa  el  me  paes  con  pocch  giudizi  ; 
, Sont  staain del  Cajro,e hoo  avuu  ancamU'onor 
jy  ess  ortolan  del  re j  ma  insci  novizi 
Tra  i  garbuj  de  la  cort  e  i  smòrfiarij, 
Hoo  tolt  via  come  stan  in  di  patti).  ' 

E  pur  quanc  boccon  brusch  n'hoo  mandaa  gii, 
Ligaa  d'  ona  speranza  traditora  ? 
Ma  infin  passand  el  temp .  come  on  gogò  , 
Yedend  tucc  i  dessegn  a  anda  in  malora, 
Hoo  sospiraa  de  fa  sta  vita  anmò, 
E  hoo  piangiuu  quella  pas  che  godi  instora. 
S'ciavo  suo,  sdora  cort,  no  sont  pu  quell , 
Vens  chi ,  stoo  chi ,  chi  vnj  lassagh  la  peli. 

Erminia  intant  ch'el  parla  a  averta  cera, 
No  la  refiada  gnanch  per  dagh  ascoi t,  •• 
E  a  quell  descors  la  calma  de  manera 
El  so  magon.  che  l'inaerenna  el  volt. 
Penìa,  repensa,  ghe  par  la  pu  vera 
A  baratta  i  paslizz  in  tanta  poh  j 
E  tira  la  vivend  de  pastorella, 

ictaxit  chel  so  dertia  noi  volta  vejla. 
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E  alzanti  i  eeucc  la  dis  al  bon  yeggion; 
0  beat  ti  che  t'ee  impana  ai  lo  spes,         > 
Abbiem,  te  preghi ,  on  poo  de  compassione 
&'  el  del  l' ha  d' ess  cortes  con  etti  è  cortes, 
Lassem  on  poo  de  loaugh  in  d'  on  canton 
De  la  toa  cà ,  e  qnej  frutt  de  sto  paea> 
Chi  <a  che  chi  no  trceuva  ai  mee  desgraei   _ 
Qnell  sdllev  che  n'hoo  avuu  tra  i  gran  pajazi  ? 

Che  se  aneh  a  ti,  giust  come- a  tane,  te  premm 
D'ave  di  gemmy.de  l'or,  credem  a  mi, 
Ohe  n'avaroo  adree  tant  d' or  e  de  gumm 
Che  no  t*  ee  d*  ess  pu  pover  ai  toeu  dì  ; 
E  poeù ,  cuniand  i  soeu  accident ,  la  spremili, 
Tanci  bej  madonnina  de  fa  secessi  -, 
E  qnell  bon  vece  piè^oa  per  compagnia 
Anch  In  el  caragna  del  nxej  cceur  che  sìa.    . 

El  le  consola  infin  coi  bej  e  i  bonn, 
Come  s' el  fuss  so  pader  effettiv.. 
El  gh'ha  ona  donna  di  pu  brav  tra  i  donn, 
D'umor  istess,  d' istess.  lenor  de  viv.     .*• 
Tra  luce  duu  la  vesti  sseu  me  j,  die  ponn  ,     . 
E  scernen  quij  vestii  ch'hin  manch  catti  V;  * 
Ma  anch  col  paltell  in  eoo,  con  la  sottana  ," 
La  par  quejcoss  de  pu  de  paisana.. 

La  ghe  se  ved  queir  aria  de  regina 
Ànch  tra  quij  strasc,  come  la  iuss.  in  galla.  . 
Anch  tra  quell  mestee  baas  de  contadina 
Soka-  fceura  el  so  spire*  che  noi  falla. 
La  va  coi  bè  e  coi  caver  la  mattina 
A  là  pastura,  e  poeù  la  sira  in  stalla; 
E  là  molgend  di  tett  pelos  el  lacc 
La  fa  cipnead  e  formaggi tt  col,  caco. 
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De  spess  quand  ghl  ài  siaa  «peli  gran  calor, 
Che  i  bè  stan  a  V  ombria  fina  eh'  el  oed  , 
L' inumava  V  istoria  del  so  amor 
Sui  score  eli  piant  col  nom  del  car  Tancred. 
In  milita  lceugh  gh'  è  scritt  el  so  dolor  y 
E  certi  cas  che  appenn^  se  ponn  cred  ; 
£  ogni  tre  bott  i  dò  che  jeleggiè, 
La  tre  pu  lacrem  ;  die  lacrem  ne  gh*  è. 

La  diseva  ferraandes  sui  duu  pee: 
Car  piant  tegnii  de  cunt  sta  mia  scrittura, 
Che.  se  per  cas  ghe  capitass  chi  adree 
On  quej  moros  fedel  a  sta  frescura, 
£1  possa  ave  pietaa  di  fatti  mee , 
£  di  mee  guaj  eh*  hin  fceura  de  mesnra  , 
Disend:  Oh  grau  desditta,  oh  amor  ingrat, 
So  r  ha  mai  meritaa  d' ess  in  quell  stat  ! 

Chi  sa?  porrav;  s'el  nost  prega  noi  torna 
Indree  del  ciel  mal  vist  e  refudaa, 
Porrav  vegnì  quell  tal  in  sto  contorna , 
Che  fors  d'Erminia  el  s'è  desmentegàa  j  * 
£  el  porrav  anch,  chi  sa,  guarda nd  intorna 
Sospira  sul  me  corp  già  sotterraa, 
£  bagna  coi  so  lacrem  sti  pocch  oss; 
El  sarà  taid;  ma  el  sarà  aimanch  quejcoss. 

Infin  se  adess  besogna  che  sopporta 
Doma  cruzi  e  travaj  sola  e  remitta, 
£1  me  corp,  e)  me  spi  re  t  dopo  morta 
£1  godarà  quell  che  n'hoo  minga  in  ritta. 
Insci  ai  tronch  per  l'affano  ch'el  le  trasporta, 
La  cunta  caragnand  la  soa  desditta. 
Intant  el  va  Tancred  in  voltion 
Cercand  Clorinda,  e  l'ha  fallaa  ci  montonu 
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Seguitami  la  soa  strada  adree  ai  pedani* 
£1  tira  drizz  fin  a  quell  bosch  vesin  j 
Ma  che  ?  là  denter  V  ha  pari  a  cercanti , 
Che  l'è  al  scur,  e  Tè  senza  lanlernin. 
Euganei  e  tanfa&gnaud  noi  pò  trovami ,    , 
E  el  va  inanz ,   ma  a  taslon  come  on  orbili} 
E  per  dà  a  tra,  se  mai  se  seni  quej  ruzz 
D'arma  o  cavaj,  el  sta  coi  orecc  gatte 

Dobs£  a  sentì  ona  fteuja  che  se  mceuva, 
Ch'el  fa  strepet  de  noce- ogni  poccb  veni, 
O  on  quej  usell  o  on  legorait  ,  el  proeuva 
A  andà.  vere  quell  rumor  dove  el  «e  sent  ; 
De  falt  col  ràgg  de  luna  el  va  y  e  el  se  troeuva 
Fceura  del  ftosch,  finche  Tè  propi* areni 
A  on  cert  son  ch'el  sentiva  de  lontan, 
£  el  ghe  va  adree  come-  a  la  loffa  on  cau. 

L'è  on  gran  sbroff  d'acqua  che  tra  fceura  on  sass, 
Pu  che  ne  •  el  mascaron  de  cà  Brentana , 
E  che  sbalzand  ingiò  la  fa  fracass , 
E  la  se  slarga  come  ona  fontana. 
Lì  el  vosa  a  tutt.  vosà  fermand  el  pass. 
Ma  respond  doma.  1'  eco ,  e  el  le  tavana* 
Intant  el  ved  i  steli  a^  scompari , 
E  a  spontà  l'alba  che  fa  nass  el  di. 

Yedend  che  de  la  bocca,  del  so  s'eiopp 
El  gh'è  scappai  la.Iegora,  el  cospelta. 
Se  on  intort  faa  a  la  gnocca  el  fuss  l'intopp 
De  la  soa  brama ,  el  ne  vocur  fa  Vendetta j 
£  per  no  perdes  con  l'andà  inanz  tropp' ,  ' 
Boeugna  ch'el  torna  a)  camp ,  ch>l  se  remetta  ; 
Tanto  pu  che  quell  di  l'è  appos  ai  spali 
De  trovasi  coni  Argant,  e,  torna  in  ball. 
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El  va  9  e  el  »'  ingegna  de  scerai  la  strada , 
£  el  sent  come  on  correr  che  se  vesina, 
Oh'  el  sponta  tu  sbatte nd  la  scuri ada 
D' ona  valletta  bassa  e  piscinina  ;  • 
E  el  p&T  di  nost ,  Y  ha  la  cornetta  usada 
Di  postion,  l'ha  gialda  la  marsina. 
Galahtomm,  dis  Tancred  ;  damm  on  poo  a  tra  , 
A  anda  al  camp  Cristian  dove  «e  va? 

E  lu  el.respond  in  milanes:  Voa  Qn  bott 
À  servì  Boemond  eh'  el  n'  ha  premura. 
Sentend  el  nona  del  barba  quell  gasgiott- 
El  ghe  va  adree,  credend  a  sta  figura. 
Infin  riveli  in  faccia  a  on  càstellott 
Pientaa  in  del  mezz  d'on*  acqua  verda  e  scura  > 
De  quell'ora  ch'el  so  el  se  retira 
A  repossà  in  del  mar,  idest  de  sira. 

Al  son  de  la  cornetta  de  colmi 
Yen  giò  subet  on  pont  giust  in  quell  meri  ter: 
Se  te  see  Italian  sia  el^ben  vegnuu, 
Dis  el  correr  7  te  pceu  loggia  chi  denter, 
X.oeugh  del  cont  de  Cosenza ,  e  d'  on  dì  o  dna 
Toh  ai  Pagan  che  anraò  ghen  dceur  el  venter. 
Ouardand  Tancred  qu^ell  gran  casteìlterribel, 
El  ghe  par  che  a  qiiistall  el  sia  impossibel. 

L'ha  del  sospett  che  in  d'on  calteli  tantfort 
Ch'abbia  d'ess  quej  ingann  de  fagh  la  festa) 
Ma  perchè  no  l'ha  temma  de  la  mort, 
£  l'è  staa  in  di  bugad  fors  pesg  de  questa, 
JE1  fa  cunt  che  in  di  ris'c  de  tucc  i  sort 
"El  «afta  drovà  el  brasc  e-  là  man  lesta  : 
Pur  adess  no  ghe  premm  de  fa  battaja, 
Qx  el  votar  prima  sortimi  de  l' oltra  gua  ja. 


/Talché  in  mira  al  castell  f  dov*i  pondaa 
El  p ont  de  legn  su  on  praa  ch'è  in  riva  al  lagh  > 
El  se  ferma,  e  el  ghe  pensa,  e  l'ha  pensa* 
De  no  accetta  l'impegn,  e  de  no  andagh. 
Intant  compar  on  cavalier  armaa   '■ 
Sul  pont,  stizzos  in  volt,  coi  céucc  de  dragh, : 
£  Ve  tant  buio  eh' el  se  da  ad  inteuà 
Col  so  spadott  d'avegh  resoti  de  tend, 

O  ti  ,  capitaa  apposta  o  pur  a  ca$ 
Dove  Armida  chi  dent  T  ha  reson  tee  > 
Lassa  el  cavali ,  el  dis ,  e  i  arma  in  pai } 
Sta  chi  coi  bogh  ai  man,  coi  scepp  ai  pec* 
Va  dent ,  e  credem  che  se  no  te  pias 
De  fa  a  so  moeud ,  no  gh*è  pu  torna  indree  -y 
In  fond  de  quella  tòr,  no  gh'è  olter  pattj    ' 
Tee  de  mori  chi  sgonfi  come  on  sciati 

Giura  de  batt  i  Cristian ,  che  adess 
No  gh'  è  oltra  strada  de  passala  netta. 
Sentend  quest  el  ghe  guarda  insci  de  sbiess , 
£  el  le  cognoss  Tancred  a  la  coUetta. 
Sto  birban t  l' è  Rambald  ,  passaa  a  l' eccess 
De  fass  turch  per  Armida  malarbetta  ; 
E  sto  can  renegaa  de  pu'  el  s' impegna 
A  sostanta  lu  sol  sta  legg  d'Oniegna.  * 

Pensee  ino  se  a  Tancred  no  la  ghe  tolta  j 
El  ven  ross,  e  el  respond:  Beccofotrist, 
HI  sont  Tancred ,  quell  che  l'ha  semper  tolta 
Contra  i  marran  ;  contra  i  nemis  de  Crist  ; 
E,  col  so  ajutt,  no  spera  che  me  volta;  x 
n*hoo  faa  sta  tane  e  arich  ti  vuj  fatt  stk  in  crist  r 
Bau  de  reduss  tace  i  toeu  gropp  al  peccen, 
Che  rìveii  i  casttgh  auand  manch  se  speccea» 
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Sententi  quel!  birbo  sto  boccon  de  nomm  ; 
Ve  soo  dì  m)  che  in  volt  V  è  tutt  sbasii  ; 
Pnr,con  tutt  ch'el  glie  foga  el  cuupommpomm, 
El  fa  spiret  e  ei,dis:  Te  see  spedii  ;  w 
Te  vedi  e  no  te  vedi ,  ob  pover  omm  1 
Qnand  sia  aumò  quell  che  seva  t'ee  fornii, 
Tuj  tralt  el  eoo  dove .  t'ee  i  pee  ,  e  mandali 
Ai  tocu  Franzes  marluffol  per  regali. 

Insci  el  parla  Rambald;  ma  fornii  el  di 
♦oden  fa  ai  bastonad  come  duu  orbin; 
Quand  ecco  che  se  ved  a  compari 
£  to.rc  e  lampedarì  senza  fin  j 
E  se  ved  el  castell  a  sbarlusì 
Pu  che  ne  ona*  gran  sala  de  festin. 
Annida  la  sta  in  alt  a  «fa  la  spia 
A  on  feneslrceu  con  su  la  gelosia. 

Intant  Tancred  el  se  pareggia ,  e'  el  yen 
Per  fa  di  fatt  pance  e  pocch  reson  ; 
jLaatand  anda  el  bruco  stracch  a  mangia  el  tea 
£1  Va  a  pè  incontra  a1  so  nemis  pedon. 
Defes  del  scud ,  del  moriott ,  el  ten 
La  spada  in  man  com'  el  fuss  già  in  fazion, 
Cont  ona  vos  terribela  e  duu*oeucc 
Ch'el  par  che  traght n  fceugh ,  che  faghen  boeucc. 

Bambald  el  se  ten  largh  e  el  sta  in  parada, 
E  el  giuga  con  di  fint  a  la  lontana  ; 
L* olter  mò  .el  cerca  de  tajagh  la  slrada  7 
Sebben  Tè  mezz  inferma  e  noi  tavana: 
E  el  va  adree  a  quell  che. bau  la  retirada, 
E  el  gh'è  già  addoss  sul  fa  de  la  scalmana, 
E  el  tira  colp  che  manca  appenda  on  poo 
As.  agriagh  tttee  duu  i  ceucc  fceura  del  eoo. 
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EI  ghe  tira  in  quietatigli  dovè  adrittura 
El  le  possa  fa  fregg  in  d*  on  colpe tt , 
E  el  baja  e  el  poggia  con  tanta  bravura 
Ch'el  le  fa  sgrisorà  per  el  spaghett. 
1/  oller  gira ,  regira ,  el  scappa ,  e  el  cura 
De  salvass  a  la  mej  con  di  sghimbiell  ; 
£  con  la  niella  e  el  scud  el  se  defend, 
Cercand  de  fa  andà  bus  quij  colp  tremend. 

Ma  se  la  a  reparass  l' è  pnttost  lest , 
L'  olter  F  è  on  poo  pu  lest  a  dagh  a  lu  ; 
L'ha  tntt  sfracassaa  i  arma  ,  e  appress  al  rest 
L'ha  avuti  paricc  ferid,  né  el  né  pò  pu; 
E  el  cerca  de  fa  patta,  ma  el  gli* ha  qucst 
Che  quand  el  fa  per  dann  él  ne  tceìi  su; 
£  ghe  mordigna  el  ccettr  pesg  che  on  can  cors 
Ani  or,  rabbia,  vergogna  e  on  gran  remora. 

Allora  o  dent  o  foeura  el  Vdeur  vedetta, 
E  come  on  desperaa  fa  quell  eh'  el  pò  , 
Via  el  scud,  e  branca 'coi  dò  sci  amp  la  niella 
Che  fìnadess  1'  è  vergena  ancamò  ; 
£1  va  inam  a  bottasc,  e  giust  in  quella 
Ch'el  gh'è  lì  a  tic,  ¥  alza  la  spada,  e  giò  f 
L'è  quell  colp  tant  gajard  e  Yè  tant  fra  neh 
Ch'el  passa  i  arma  e  el  ghe  feriss  on  fiancli. 

E  dopo  el  ghe  battaggia  el  moriott 
€h'  el  sona  pu  che  né  ón  bronzin  pestaa  ; 
Par  con  quella  gran  botta  noi  s'è  rott, 
Ma  el  resta  Jocch  Tancred  e  resciaa; 
£  pceù.  infianiraaa  de  sdegn  tutt  iti  d'on  bott 
£1  tra*  lugher  di  ceucc  pizz  ìufogaa, 
E  el  tra  bara  de  fibbia  e  el  scrizza  i  dent-, 
Oh  che  sguard,  oh  <chc  furia  ;  oh  che  spavent  ! 


Quell  malandrin  eh'  eT,  sa  già  come  el  sta  ; 
Vedend  de  pesg ,  adetss  eh*  el  vceur  fermass  > 
El  seni  la  spada  in  Tari  a  aiffolà,    ; 
E  ghe  par  propri  de  sentì  a  sbusa  ss.  , 
El  se  re  lira/  e  el  colp  el  va  a  boria 
Per  mira  al  poni  su'  on  pilasier  de  sass  ; 
Van  paricc  schej ,  paricc  lugher  «1  ciel  f 
È  colù  el  sent  a  resc'iass  el  pel. 

Talché  el  dà  a  gambe  el  scappa  del  bordasti , 
Ne  el  gh'ha  olirà  scontra  de  podè  curata]]*; 
Ma  el  ghe  dà  adree  Tancred  per  fann  di  scoti  ; 
Già  el  gh'è  addoss,  giàelleciappain  d'onaspalla, 
Quand  se  dis  eh' el  diayoi  jutia  i  sceu, 
Quell  gran  s'eiarò  tati  in  d'oli  bott  el  calla ^ 
Besten  al  scur,  no  gh'è  pu  ciar  de  luna,    " 
Ne  himm  pizz  a  pagaj  on  zecchin  Tona. 

In  mezz  a  queir  incant,  a  quell  gran  senr 
Noi  ghe  va  adree  Tancred ,  ne  el  pò  vedell  ; 
E  el  va.  a  taston  per  no  dà  el  eoo  in  del  mur7 
Sospelland  d'incontrass  in  quej  zimbell; 
E  andand  inane  dubbio»  e  maUicnr 
El  va  denter  d' on  ps'c  senza  savell: 
Sentend  poeù  a  sarass  sa  l'us'c  dedree  via. 
Oh  alloca  sì  el  s'accorg  d'ess  da*  in  la  stria. 

Guardee  on  poo  che  accident?  onparagon 
In  de  sto  cas.  el  ghe  farav  de  ri  j 
A  neh  e)  Tass  l'ba  savnn  la  mia  interaion, 
E  leggili  por  che  yédarii .  cV  el  gb'è. 
MI.  mò  ,  che  parli  giò  de  buseccon, 
Poo  penser.  de  sbrigamm  con  pocch  £e  ohèt 
In  do  paroll  ve  spieghi  tntt  el  fatt, 
Tirand  a  man  la  trapjpola  Cjol  ratt. 


ìbo 
La  presoti  Te  la  trappola,  e  Tancredi , 
Ch'el  gh'è  andaa  dent,  Pe  el  ratton  de  colmegna. 
L'ha  pari  a  sbatt  }  che  per  sta  voeulta  cred 
Ch'  ei  possa  mèttes  a  grattass  la  teglia. 
£1  da  in  l'os'c  fon  pugn  e  pésciad,  ma  el  ved 
Ch'el  se  Teussiss  manch  con  pu  el  s'impegna  ^ 
E  el  se  seni  ona  Vos  indi  orecc:' 
Te*  see  chi,  stagh  mò  dént  afto'despeqc. 

«Te*  see  chi  deofèr  presone*  d' Armida 
Per  stagh  ajbella  ;  mett'él  cteur  in  paa, 
Tancredi  mò  dbe  gh  e  brìi  sa  sta  privi  da 
£1  niord  i  lavflr,  éì  sospira  e  el  tas; 
£  el  dis  ih  del  s&  coeur  :  Chi  T 'è  fornida/ 
ftf  han  toh  sw  ctome  onpòyefr  battona**; 
Oh .  amor ,  otì  ingatm  !  me  $Ml  pxfr  ànch  redntt 
Aon  gran bmtf  pass  ;  ma  no  Tè  el  pass  pu  brutt. 

In  sto  taodemta  chi1  me  è&  di  qtiand  possa 
Torna  a  fedi  «jlielj  -car  £oxki  galant? 
Come  parroo  mai  v¥V?  ali  mala  cossa,     '    fc 
Senza  qui)  ignafrdl^he  me  con  sei en  tant? 
£  poeii  ei  diw  Pove¥  ^ntl.  iVheò  fàdà  ;grossa? 
Yegnendflgh  ife  h^metoi  F4mpé'gtt':d*  Argant  f 
Cacto,  el  vseur  insertili  editato  insci!/ 
S'ci«vo!scior  ci^dety  l'è  ibridi  per  mi.1  ' 

Insci  ei  penar  fffenetèd  K  è4  Stringimi  su 
Sentendo  irosegaa*  tra'onor "e  «aiwor  *, 
%  l'è  inquieti  pòccb  marifefc  Arg&nt  anch'lri^ 
E  el  sttt  in  lece  cospettand  ide  tucc  i  oV.     ' 
lai  gfcatfed  de  éoiabatt,  & -elette  pò  pu 
De  £à  stragi**  meli  f{ftmr  el'  éÒTaloi1-;  «  ; 
Jfe  •!'  è  ••franano  'gnauli  j  ch'el1  tara :  ansios     * 
.  El  «est  4i>  coiifeiflt'JfcSf  queìl  4*  fa  sposv' 
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La  noce  -inann  al  grafi  combattimeli 

Colù  >  faa  a  maìapenna.  ,w»  visorio  , . 
£1  solta  su  etici  no  se  ved  nieut . 
Per  el  gran  scur  .  e»  .el  fa  bau  l'azzal^a» 
•Pelta  chi  i  armale)  dis  ai  pagg  lì  arettt, 
Che  i  ha  già  pareggiaa ••'.  luce  a  pontìa; 
£  n'hin  minga  i  so  solet,  ma  fain  donaa 
DeLre,,  e  di  pu  prezios  che  sien  fltaa  i'aa. 

Senza  guardagh  roò  taot.je  raett  indossi 
Giust  come  s?  el  mettesse]  codegugta, 
E  eì  gn'ha  ont.spadon  cte.la  lava  tantgpross 
Che  ghé  voeuc  qn  gigan*  p$r  streng  «1  pugtu 
A  vede  tutt  .armaa.  quell  gran  coloss   • 
Con  qui)  sguard  veleno»  ^.coa  quell  grugn, 
£1  par  propri  che  l'abbia,  da,  ftaflaccj 
L'è.  roba  de  re^tagh  per  el  gra»tscacc.  i 

Quij  arma,  che  4ran  f«eugb#:4a  guardadnra 
Che  butta  sangu;  >  <he  l9  è  de  pariceli  mori , 
Fan  casca  chi  se  sia  pe*  lfc  paura  y  .        i 
Metten  i.-sgrisor  anch  *  quij  pu  forfcj 
Tremi  xn\  iste**  pensand.a  fcta  figèra-,  ••-; 
Bovend  depcrjv  ;pf|  buio  dei  sta  s^rfi  ;«■>.«.. 
L'ha  desfodtfa.la  lpada>  e  lira«!daj/ 
N'hin,  frauch  d**  quij  grancolp  goanch  i.muraj. 

Prest r  presi,  rel;4is>^  quell  /ls^er»  temerari  , 
Che  l'ha  Unt  riuz  ile.  mette*  -coi  fafcMtiee, 
Coi.  cavi)  sparpajaa  f  coi  pitt  alari  »  »  : 
L'ha  de  volta  là  giò  eomé  on  morteci  , 
£  in  J>arba  deli  so  I)ia  ch'el  gh'ha  tane  ari 
Tuj  épojall  viv  e  vuj  dagbr  deut  di'  peé  j  • 
{&  el  porrà  ben  c<h*  V  uìtem  fiaa  pregami» 7 
Ma  the?  i  jmasiin,  se  n'hton  de  scceud  fe  Sub** 


*07 
Come  on  tor  ch'el  muggis*  per  la  gran  peno* 

Ck'el  sent  per  e$$  gelos  de.la  soa  vacca , 

Ch'el.  sbrofia  ,  e  el  solta ,  e  el  con  a  fatta  lenna  , 

£  luti  quel!  che  V  incontra  el  le  stravacca  ; 

Cii'el  moia  i  corna,  ai  pia  ut  ,  e  ch'el  stramenna 

Contra  i  vent ,  no  sa  ve  od  con  chi  ci  le  tacca, 

£1  tra  in  l' ari  la  sabbia ,  e  ghe  duvis 

De  sfondrà  el  so  rivai  ,  el  so  nemis. 

Insci  costa  el -s*> ifittitza ,  e  al  sole t  mesa 
£1  ghe  dis  la  mitaa  de  quell  eh9  el  vamr:" 
Va  gtò  al  camp  de  Taacred ,  e  digh  che  adess 
Yegni  a  streppagh  quell  dent  dov'el  ghe  doeur; 
£  Colt  sa  el  presonee,  come  l'avess 
£1-  fceugh  al  cuu,  e  el  senti*»  i  ampi  al  cosar, 
Sorlénd  de  la  cittaa  con  gran  mina 
£1  corr  giò  a  rompicoll  de  la  collina. 

Intani  el'  mess  sgonfiano  tace  dò  i  ganass, 
Stand  anmò  a  la  lontana  el  sona  el  corna  *. 
£  nò  poden  de"  ma  neh  de  spaventass 
A  quell  terribel  son  qui)  del  contorna. 
I  maggi orengh  vati  luce  a  radunass 
In  la  gran  tenda  al  general  d1  i n torna  ; 
£  li  el  mess  el  je  sfida  a  vegnì  vi», 
Prima  Tancred  e  in  seguet  chi- se  sia> 

,  Goffred  el  guarda  in  faccia  a  vun  per  un, 
Ma  con  pu  el  sta  guardand ,  manch  el  ghe  vedj 
£1  va  adree  a  accorge»  che.  no  gK' è  nissuu 
In  de  sto  ineonter  de  podegh  proved. 
Di  mej  soggi  tt  no  ghe  n'  èpa  gnanch  vun  , 
E  no  se  catta  nceuva*  de  Tancred; 
Boemond  1'  è  lontan  ,'e»  V  è  andaa  in*  band* 
Quell  gran  btav^ovei*  eh*  ha  doppia  tìeretond. 
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"Via  de  qu4  dea  che  andino  in  soa  malora 
A  servì  Armida  ,  e  hin  staa  «cernii  insci  a  cas  •> 
Ji' ha  tiraa  adree  de  noce  sta  traditore 
Tucc  i  pu  brav>  menane!  per  el  nas. 
Quij  da' hin  restaa  se  ved  che  f  solt  e  sora, 
In  d'on  besogn  san  fi  de  pappata*:  . 
T$q  cerchen  gloria  in  ilo  boccoli .  òY«  intrigh  , 
k*Vceuren  salva  la  panscia  per  i  figh. 

.  Tedendi  a  vegnì  smóTt  e  resta-  mutt 
£1  j&piss  ciarGoffred  che  gh'han  la  squitta  5 
Pien  U'oa  nobel  desdegn  el  se  fa  bruti, 
J2,  el  leva  in  pee  del  scagn  con  faccia  arditta  : 
!Poss  ben  casciamm  ,  el  dis  ,  in  à7  qq  condult 
Se  ade?s  no  inetti  a  risegli  la  mia  vi  Uà,    - 
£  se  lassi  che  on  Xurch ,  on  eoo  de  brucc 
£1  ne  le  faga  in  sui  barbis  a  luce.    -'. 

.    Settev  chi  che  sii  franch  y  e  stee  lì  osios 
A  guarda  el  ris'c  del  voster  general, 
Sporgi  min  chi  i  armai  e  subet  a  sia  vos 
Gh'  \kin  staa  pareggiaa  lì  ben  pontual  j 
Ma  el  bon  lUimond  prudent  e  valoros, 
Che  insci  vece  $en  pS  fa  del  capital , 
Ch'el  sta  aurnò  ben.de  brasc  e  mej  de  eoo, 
£1  se  fé  inans  e  el  diss  :  Adasi  on  poo  j 

Adasi,  scipr  Goffredo  noi  sia  mai  vera, 
Che  ris'cem  tutt  risrciand  la  toa  persona  ; 
Ti  te  see  el  cap ,  no  t' ee  d'ess  miss  in  s'eera 
Coi  soldaa  de  dontena  a  la  carlona  $ 
£mm  de  veng  tucc  sott  a  la  toa  bandera, 
T' ee  de  tceugh  ti  ai  perni*  regn  e  corona  , 
Ti  dà  i  orden,  e:  i  legg,  fati  famrà  i  busch  j 

I  oitejc  tap  de  ubbedv#ì  se  gh'è  musch» 


idg 
Mi,  coir  tatt  che  vòo  toeùss*  sgobbtggent 
Per  i  gran  carne  vaa ,  farW  «1  duell  ; 
No  tu)  con  sto  partii  schiva  el  cimetit: 
I  olter  fìffon  che  cure»  pur  la  peli  ;  ' 
Insci  fuss  ancamò  fort  :e;,gtfervent  .< 
Come  tucc  quist  ch'hall  slrevigiun  su  ef  fo¥èH  ; 
Che  ve  farev  vede,  giura  diana*,  ^    • 

A  &  bajk  quell  vapp«r  «la  lontana. 

lasci  anrab  me  basta**  i  mèe  cinqu  «old 
GJnst  come  quand  là  de  Corrad  segond ,  '  * 
In  feccia  a  la  Germania,  a  Leopolda       '     ' 
Gh'hoo  daa  ona  gnocca  che  T'ha  tolfc  del  moni]. 
RespettàqueH  grari  dragh  quist  hin' imitata1, 
Sii  caga—incolla  ponti  andass  a  scond;    • 
Qnell  l'è  staa  on  bell'onor,  Tè  stasi  oìtra  cassa 
Che  *a  trann  giò  mila  de  sta  gent  balossa, 

Se  fusa  insci  gh.'  avarev  faa  cala       *   -V 
Quella,  gran  bulla  e  mett  »  là  berta  in  seti  5 
Ma  anca  vece  vedaroo  cossa  soo  fa,  ; 

Che  chi  denter  de  foffa  no  ghen  yen. 
Ajutt ,  san  Rocch  ,  anch  eh'  abbia  de  sballa  , 
El  Turch  gnànch  lu  noi  starà  in  fin  tropp  beh  ; 
Tuj  armamm  ,  e  Art  sto  di  porran  vede 
Che  soo  anch  in  ultem  falla-  de ^ par  me. 

Insci  el  parla  Raimond ,  •  é  fan  pn  éffett 
Sii  paroll  spirìtos  che  ne  on  ghiaa.  < 

Tace  qui)  che  prima  staven  /lì  quieti . 
Se  fan  sentì,  hin  tucc  lest  e  infollarmaa : 
Chi  è  pront  a  dì  de  sì,  chi  se  veeur  mett* 
In  de  sV  azzard  anch  senza  vess  cerca*  ; 
Fan  a  rogatta  Bai  dura,  Rngger,     ^  j 

Goelf  ,  i  duu  Gnid •  e  Steven,  e  Gemer*  ■>■ 


io  * 
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Oh' è  Pirr;  che  a  Reemond  con  f orbarla 

El  gh'  Jia  faa  av*  Antiochia  de  gajnpn  9 

Gh'è  Ebaniti  e  Ridoif  eh?  veglie»  via», 

Gh'è  anch  In  Rosmqnd  dabbèri  ch'el  fa  de  l>on  j 

De  loeugh  sparii. del  mar  di  raillia  mja  , 

Vu»  Scoazes,  vun,  d'Irlanda  e  vun  Berèon  j 

E  Odoard  e  GUdipp.»  mari  e  miee, 

Gnanch .  lor ,  per  bno,  no  reslen  minga  indree. 

Ma  pu  de  luce  quell  de  la  barba  Jriaàca, 
Quell  brav  vece  de  Raimond  «1  ghepretead, 
E  Tè  già.  tutt  armat ,  via  che  fche  manica 
El  *nòriott  7  e  el  gh'  ha  spiret  de  vend* 
Brav>  el  ghe  dis  Goffredo  ae  ved  chi  ranca 
In  d\on  besogu ,  chi  ha  del  valor  de  speftd  ; 
Speggev  in  lu,  fioeuij,  benigna  ch'el  diga, 
Lu  1'  è  quell  che  manten  la  gloria  antìga* 

O  car  e},  me  Raimond,. insci  gh' «fesa 
In  «itti  to  gust  doma  des  giovénority  . 
Che  l'Asia  e  i  Turch  7  tnagara  gben  fadets , 
Avaraven  de  grazia  de  fctaon  sott  ; 
Ma  ,  te  preghi ,  quiettet  per  ade», 
legnefc  de  cunt  per  *m  quej  «Iter  bott, 
E  lassa  scriv  i  nomm ,  per  no  fagh  tort  f 
Anch  de  tuec  quist,  e  tirali  foeura  a  sort. 

Ma  costa,  dighi  a  sort?  Tè  quell  de  «ora 
Che  fa  andà  i  cosa  aegond  che  i  ha  prefiss. 
Sentend  quest  el  boa  vece,  noi  ghe  dottora, 
Ma  el  vdeur  che  anch  el  so  nom  el  ghe  sta  miss. 
Com'el  giugass  a  cappellett  allora 
El  toeù  i  ttgliett  Goflfred  e  jc  scorliss; 
Guardee  onpoo,quandse  dis,  quell  che  ven  su 
4#'A  el  nom  del  coni  Raimond ,  V  è  mi  gttat  lm 


Evviva,  sbragen  iott,  evviva,  evviva! 
£  nissun  contraddis  ò\  sopu  compagti; 
Lu  ,  alegher ,  a  sta  riceuva  eì  se  ravviva , 
E  el  par  ch'el  torna  indree  des  o'vini  agn$ 
Come  i  biss  che  trand  via  la  pe41  cattiva 
"Van  pu  luster  e  lesi  per  i  campagn; 
Ma  Goffred  noi  ne  pò  fornì  de  dì: 
Va  f  e\  sciama ,  tf ee  vengùiu ,  credem  a  tnl. 

£1  se  destacea  la  spada  del  fianch , 
E  el  ghe  le  dà  con  bella  zerimònia , 
E  el  dis  :  Con  questa  e  1  se  tegneva  franch 
Quell  -traditor,  quell  rebell  de  Sassonia; 
,Ma  ghe  Phoo  portaa  via  ne  pu  ne  raartch  >- 
E  Thoo  faa  fregg,  uè-cunti  ona  fandonia; 
Toeulla,  e  giacché  l'ha  avuti  se m per  fortuna 
Conti  fatt  mee,  con  ti  l'ha  d'ess  tuttuna. 

E  speccra  e  speccia  el  gran  Circass  intaut 
El  tontona,  el  dà  fcetfra  e  el  je  menasela  4 
O  monsù  valore» ,  e  ghe  va  taat 
A  toeulla  con  vun  sol?  che  vergognasela! 
Quell  sciorTancred,queH  gran  iuf f, quell  boflant. 
Àdess  semra  pur  a  segn ,  dov*  el  se  cascia  ? 
Se  intardiel  fors  in  lece  con  la  soa  mira 
De  tceuss  fceura  di.  pettol  a  la  sira? 

Sel'èintanaa,  ch'eli  végna  ona  missoenlta, 
Che  i  specci  ,  sien  a  pè ,  sien  a  éavall  , 
GiacdMTde  Yoress  meu  a  vun  la  vceulia 
Con  mi  sol  no  gh'  è  in  tane  chi  voe ubbia  faft. 
L'  è  là  el  sepolcher  che  ha  servii  ona  voe  ulta. 
Per  el  vostDia,  prest  donch  corrii  a  trovali  f 
Prest  \  compii  el  vót ,  l'è  questa  chi  la  strada^ 
Se  ve  ferme* ,  cossa  portee.  la  spada? 
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Sti  bruti  «trapazz  hi*  ttafiUad  in  vera 
De  fa  levi  la  codega  a  chi  *e»t  \ 
jjtfaRaimond  a  od  paria  de  «la  manera, 
Oh  quell  mò  ,pu  de  luce  el  fé  reseti t; 
La  vertu,.  quand  l'è  propri  de  la  vera, 
La  tra  fìpngh  in  sti  cas  pu  facilmente 
£1  monta  subet  sul  cavali  che  l'è 
fiiamaa  Àquilin  vejr  nom  col  so  perche.  ^ 

Quest  l'è  an  cavali  uassuu  de  la  aoa  mamma 
In  riva  a  on  fìum  che  gh'ha  la  sabbia  d'or, 
Concepii  in  la  stagi ou  che  scolda  e  infiamma 
El  coeur  di  b^sti  r  e  je  fa  andà  in  amor. 
Soa  mader,  gì  usi  in  temp  de  quella  bramma, 
La  s' è  bevuu  su  el  vent  con  gran  savor  7 
E  el  veni  allora  l'è  deyentaa  paderj 
Guardee  ,mò  se  n'bin  robb  de  fann  di  quader. 

'      E  st'Aquilin  de  fatt  el  par  ficeu 
D'ou  vent  di  pu  legger  che  possa  dass; 
In  groppa  a  lu  pò  «e  teei*  su  fasoeu , 
El  «gora,  e  mai  noi  lasia  el.segn  di  pass; 
P  el  folletl  el  cortes*  cont  i  fatt  sceu, 
Vorev  squas  paga  mi  s'  el  le  ciappass. 
Moptaa  el  cont  a  cavali,  prima  ch'el  veglia 
Al  streng  di  gropp,  el  guarda  in  su  e  el  se  segna* 

Signor  ,  l' è  pur  <Jaa  loeugh  per  amer  tò 
Quel!  gran  lerror  dekpopol  d'Israeli; 
Cassa  gh'è  andaa  a  Golia  per  sbattei  gii? 
L'è  slaa  aasee  on  sass  tiraa  d'on  pastorella 
Fa  on  |>oo  on  simel  miracol  ancaraò, 

.giostra  a  quest'  olter  che  te  see  atrmò  quell  j, 
Damm  el  tò  ajutt ,  e  f a  che  sien  faa  frecc 

"Quell  per  man  4' onficeu,  quest  chi  d'op  vece* 


Insci  el  pregava  «1  cent  r  accompagnaiid 
Cont  oua  gran  fedascia  i  so  «ragion  j 
£  quij  apdènn  subii  al  ciel.  sgerand 
Ginn  come  ghe  va  el  Aatgh  <le  indifeasioà; 
£1  ]e  gradì  el  Dia  pader  ;  dftUBand 
A  la  sba  cura  vuu  di  sesu  campion, , 
Pon  sol  perchè  el  sia  saà\  e  proteggimi  y 
Ma  anch  trionfant  sui  feri  de  colun 

L'aofiol  custodi,  che.  l'è  avelliate**/ 
Che  gh  ha  mandaa  la  precideva  eterna 
Perchè  del  di  che  V  è  natsou  el  gh'  aveas  ' 
In  sto  pellegrinagg  oa  ben  governa; 
Sentend  del  so  resgi$  V  ordeu  d' adess , 
£1  va  poniualment  a  fa  la  sterna 
pe  qui)  bej  arma  che  no  liappen  ratgen  , 
Fabbricaa  dove  i  steli  seryen  a!  incinge*.  • 

Gh'è  V  asta  là  eh1  ha  faa  timori  ti 
£  gh'è  in  quell' arsenal.tuft  i  safett; 
Gh'è  tace,  i  maa  de  desirpgji  Ja  geni 
Che  vegnen  a  la  sorda  ai  fa  e}  so  effetti 
Gh'  è  tàccaa  su  quell  terribel  trident , 
Chs  no  gh'è  el  pesg  per  el  gran  acagg  ch'et  met  15 
Quest  1'  è  quell  che  desseda  el  terremoti , 
£  gip  cittaa,  giò  r^gn^  chi  6  fon  è  sou. 

Se  ved  a  sba  riusi  ttatan<;  atnes  : 
On  scud  siragraud  de  dj$mapt  eh'  el  ten  . 
Sott  a  lu  di  miara  de  $>ae*r   •.,-, 
£  gran  castigh  sott,  a  de.  fa  np,en  ve»;;. 

De  sto  beli  scud  mirabej  tyn  difea 

I  prencip  giuat  e  i  cjtfaa  sant,  dafeheilj   .* 
El,loeu  l'angiol  sto  scu4,  ;e  ben,  propviat 
£1  va  appresa  a  I&moQdxche.qplp^e»#vfet^ 


Intarìt  <wn  tuccT«ui  Inur  delaeittaa, 
E  hin  d'ogni  Sott,  *e  -hii*  tene  ch'hiu  fina  tropp  j 
Clorinda  «  patite  -Ttordh  s^hSn  già  pòstaa  , 
D'ocdèd  'del  re *; sfatatati  tpiej  tir  de  s'eiopp. 
De  T  oltrai  part  ghT  è  anca1  di  nost  s'ceraa , 
Perchè  no  gh' abbia*  d' ess  gnanch  òn  intojSp. 
Tra  ali  do1  guardi  *  *dmì  campi  on.gh'aveven 
Del  loeugh  a  gbaéfeh'  d«:  dann  e  de  rtceven. 

Argaut  «1  guarda ,'  'iti a  'el  pò  ben  guarda  j 
Quest  l'è  oo  olter ,  ;  e  quell  già  noi  se  vedj 
Allora  el  cont  el'diss:  Costa  voeutt  fa? 
Per  toa,  fortuna  l'è 'impedii  Tancred  ; 
Ma  i  eossperò  atfdàìan  com'han  d'andà, 
Mantegni  miei  sfr  impegni  e  la  soa  f ed  ; 
Spnt  chi  in  pè  so  per  mette t  anmò  ai  prceuv, 
E  tè  aecetlem  per  cambi  e  per  vun  noeur. 

,  :  »  Cpìk  èi  f  *  <m  ri  A  Sardonegh  ;  e  el  reSpond  : 
Cossa  fali'-dumchTaticred'j  perchè  els'intanna? 
El  baja,  el  fa  del  ruzfc,  e  póeiiel  se  scond, 
Che  òtid  s^himbiada  a 'temp  l'è'  la  pu'sanna; 
Pover  iìrfon  !  *s,}el  fuse  in  eoo  del  mond 
Chi  me  ten  che  noi  ciappa  e  che  noi  scanna? 
Tas  lì,  dis  Poi  ter ,  o'  caregadura  ; 
ftespett  a  lu  te  see  intlree  de  scrittura. 

El  s'infuria  el'Circtfss,  e  el  dis:  Ven  pur 
I n scambi  do ,  <fjie  la  dé*scorraremm^ 
E  se  te  pallet  de*  carregàdur  ; 
O  i  »eé  o  >i  ;  ti  Fha ri  de  veis  ;  e  el  provaremm. 
Toeussen  d'  accòrti1  ih  quella  i  tfò  mesur 
Per  tira  al  tadrfott1,  dóve  ghe  premm  ; 
El  colpì*  el  cont  dov*  el  mire ,  ma  Argant 
£1  resta  said  iti  sbatta  taut  4  taht. 


De  l' «fera  pari  fa»  nel  le  ciappa  e  el  falla  7 
Caa  stravaganti  in  del  tira  la  bolla  ;  .  ,  t  • 
Ma  V  è  staa  l'augiol  pront  a  reparalla 
Con  quell  gran  jmtà  che  ita  semper.  a  botta  ; 
Coli,  el  bestemmia,  e  .el  *  stanta  a  sop ponzila  ? 
.£  el  romp  la  lan&a  che  ha  servii  a  nagotta; 
È  pceà  con  Ilaria  deafodrand;  la  melili 
£1  .va  del  coni  por  ve^eccass  con  ^quella.  . . 

E  lì  el  cascia*  el  >cayaU  >  anzi  el  fintifcza 
A  sfidali  ita}  eoo  basa  cotte  on  cavito n;    •■ 
El  ite  *$ctùva  Raunond  Voltoa  a  man  driszat, 
£  e}  di  in  <»o,  altTurch  passane  deislogaubn. 
L'  olter  el  ia  T  isttòsi  con  pvssee  stiezaj   v 
Ma  el  le  f a  reaeà  «1  .-aost,  possee  tnlnctbn  ;  ' 
£  al  terna  a  dagh  sai  insrbtt  arano',;    •  > 
Ma  cb'el  possa  abusali ,  o  )e/*estiJpce^  >oò*  : 

ijl  Tnrch;,  che  siol  ved  F  èva  de  1 8Ì»ri£ass  , 
£1  ghe  va  contea  .per  saragh  addossa  ' 
1/  .olter ,  che  no  l'ha-  ganii  de  trova  ss  -  ,. 
Squinteraaa  del  gran  pes*de  quell  coioss,  * 
£1  «a  e  pccù  el ,  torna ,  e  el  cerca  de  jutla'ss 
Coi.caracbll ,  ch'el  bestion  V  è  gross  ; 
E  la  fortuna  l' è  eh'  el  gh'  ha  on  cavali 
Gì*  el  le  capiss  al  «voi ,  -né  el  mett  pè  in  Jall. 

Giusi  come  «on  gatt  vedessi  sul  sped>oh  rost 
Tutt  a  r  intorna  circondaa  de  fawgh ,    - 
.  Gira  e  regira  ^  ti  cerca  Uucc  i  post 
Per.  sgraffignanti,*  falla  in  barba  al  ccengh; 
Insci  el  cont  el  ghè  sta  scraper  ai  eost, 
Ma  de  ferì  alcoo,  e  aistomegh  noi  gh'ba  el  leeugb  j 
Pero  el  va  tanfusgaaad  tra  lastna  e  laura 
Quej  sit  dove  la  spada  k  s'incastra.     -  i%*r 
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£  de  fati,  con  sta  scceora,  ai  so  nemis 
El  gh'ba  già  in  duu  o  trii»  lettigli  sòraa  la  verni*, 
£  lu  noi  gh'b*  stoigimn  gnanch  ón  barbis, 
Ne  l'ha  gnanch  sul  ciraJer  guasCaa  ona  pènna. 
Pensee  ,<raell  fier  Pagati  ae  noi  ven  gria, 
Vedend  ckTel  tra  via  el  £aa  con  pu  el  *  tramena*. 
Con  tntt  quest  noi  *e  attacca,  an*i  el  segnata, 
£  de  ppnta  e  de  taj  «1  igh'  è  a  la1  villa. 

r   Infin  tra  millia  celp  «I  Saracin 

(1  ne  dà  vun  tant  desperaa,  c&'el  oont 

JL' è  andaa  aris'cide  rettagli  col  so  A<gbilrn, 

Se  qoell  soJet  ajutt  noi  iuss.  ttaa  psOnt. 

L'angiol  l'era  invisibel  )ì<vesin, 

E  l'ha  faa  andà  qnelk  gran  botta  a  moat; 

Idest  L'ha  alongaa  al  brasò ,  )'  ha  ricevila 

£1  colp  sai  sotd  5  e  chi  n'ha  avnn  n'ha  avnn. 

Quella  gran  spada  la  t'é  roua  allora, 
Ere  borlada  in  terra  in  paricc  tacche 
Che,  se  se  vcenren  mctt 'con  «rnij  de  sora 
I  noat  arnia  chi  gio  varen  tropp  pocch. 
Vedend  quella  gran  lama  a  andà  in  malora , 
£1  resta  11  el  Gircass'  barliech  barlocch  , 
£  ci  se  trornva  i  man  vecuj  e  el  se  stnpiss 
Ch'el  gli*  abbia  el  «ò  nemis  arma  insci  sgiss, 

E  el  cred  che.  la  se  .sia  rotata  del  franca 
In  sul  sond  del  nemis  per  eat  fantfort; 
E  el  le  cred  anch  Baimond.nèpu  né  manche 
Che  de  V  apitt  fai  cìel  noi  se  n'è  accori  ; 
Ma  el  sta  sospes  vedend  a  resta  in  bianch 
Argant  sena' arma  de  nissuna  sort, 
Ch'el  ghe  par  che  a  combatt  con  tant  vantacc 
Ho  sen  possa  ave  ouor  nient  affacc 
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L'è  staa  per  digh:  ToA  on'okra  spada  in  man; 

Ma  poeù  el  moda  parer  col  pensagli  su 

Ch'  el  rìs'ciaray  1'  onor  di  Cristian  , 

£  che  a  perd  ,  noi  perd  minga  doma  hi. 

Insci  noi  vorrà?  gnanch  pari  viWan, 

Ma  gnanch  perd  sto  beli  tra  che  noi  ven  pu  ; 

Intani  ch'cl  pensa ,  Argant ,  loppa ,  el  ghe  lassa 

Andà  la  guardia  e  el  poaa  su  ona  ganassa. 

E  lì  el  sprona  el  cavali  -a  tntt  sprona ,' 
Casciandes  sott  tant  per  vernai  a  là  lotta; 
£1  cont  per  on  beli  pe»  el  vcaur  porta 
£1  aegn  in  sol  mostacc  de  quella  botta; 
Ttoì  se  stremiss,  ma  el  cerca  de  schiva     • 
Qui)  tal  brasciad  de  ho  piasegb  nagotta  ; 
£  su  la  ociampa  che  vegneva  inana       i>-  ' 
Per  drovà  i  sgriff,  zollegh  on  te)  de  slatto. 

E  pceù  gironza  oto>pez£<de  chi  e  de 'Ti, 
Pu  inquieti  d'ona  mosca  inane  indree;   '    % 
"Vaghe!  ,  tornei,  l'è  semper 'sul  ferì, 
Pettaa  onà  botta,  el  gk'è  già  T  oltra  adree.5 
£1  sd*gn  gii  de  tant  tómp ,  quell  de  tflo  di , 
1?  es$  tant  prategh  e  fort  in  sto  mestee ,  '  ' 
£  el  citi  e  la  fortuna. hin  luce  contràri     ' 
A  quell  buio  superbo  e  temerari. 

Purlu,  arma*  ben  de  fteura  e  pn  éVAent, 
£1  resist  franch  a  tutt  e»  el  &  de  brarv;  ,f 
Come  sbattuda  in  mese  a  Y  onda  e  a)  vonij 
Boti  P  arbor ,  scarpaa  i  :  Teli  ,  on»  gran  'uav^ 
Che  se  con  bona  pesa  e  ferramela  i*j'fr' 

L'ha  unii  i  fianch  d'asso*  s'cMSser>«'d<ei  ;tffc*  ? 
Ho  la  ced  minga ,  ma  la  .sta  in  )>ahm*a    *  ' 
Ancamò  tra  el  timor  e  la  speranza. 
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Ma  sta  furia  col  coni  noi  pò  sbottflla , 
E  s'el  n'è  graved  el  sé  pò  dcsperd, 
Chegh'è  Ormami,  gh'è  Kugger  de  Balnavilla, 
On  Guid  e  i  duu  Gherardch'e!  fan  deperd- 
£on  puTè  ai  strecc,  pussee  el  ^e  seolda  e  el  strilla; 
S'el  perd  là  fiemma ,  el  spiret  noi  le  perd: 
1/ è  strengiuu  su,  ma  l'è  parent  del  fceugh, 
Ch'el  Irà  alari  ogni  intopp  e  el  te  fa  locagli. 

E]  coppa  Ormano  ;  el  f elìsa  Guid,  e  el  butta 
Tra  i  corp.  mort  e  deatea  Ifogger  pocch  san  ; 
Ma  la  folla  la  cress,  e  con  tra  tutta 
Quella  gran  gent  cossa  poli  fa  ri' Pagata? 
Intant  per  lu  la  guerra  ¥  è  redntta 
Che  gh'è  de  fa  in  la  bolgia  e  in  del  magnali. 
Goff  rad  el  dis.  a  so>  farteli;  V*  ti 
Con  la  toa  squadra,  9-  e  fa  come  digh  mi. 

Va  là  dove  te  vedet  quell  gran  buj 
A  man  sinistra,  fagh  del  foengh  addoss; 
E  lu  cònfc  on  tremendo  batlibuj 
Casce*  dent,  tajand  giò  fina  su  l'ossa 
Talché  i  Turch  resten  ìocch  in  qnell  garba), 
J&è  ponn  resist  à  qnell  tdrrent  tant  gross  ; 
I  fìl  hin  rott  ,•  tutt  l'orxieo  l'è  in  malora, 
Cavaj,  soldaa,  bander  van  tott  e  aora. 

Se  slarga  el  pass  ,# van  con  Fistéss  bullor 
Anch  a  man>  drnaa  i  nost  tutt  trieWfànt. 
Beat  trai,  i  Turch  qaell  eh' è  pu  lest  a  veor; 
Scappen,tujéc  qoanc  stranii ,  fofeufra  che  AVganl; 
Jji  el  ferma  el  pass  eel  fa  la  part  de  lor; 
Van  con  centbraac  noi  pomy  fa  oltertani 
Olter  che  fa  on  duali  a  tu  per-  tu  ; 
EL  par  propri  on  esarci*  $otàk **•* 
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Coniti  cava j  ;  slocch,  lanz,  sciabel  emazz 
El  sta  sald  sol  solett  e  el  se  sostenta, 
kvuì  el  sbalza  chi  e  la  rompend  el  giazz, 
Menand  con  la  cannella  in  la  polenta; 
L'è  tntt  pest,  i  arma  pareo  on  sedazz, 
Ghe  sorg  sangu  e  sttdor  cV  iinpì  ona  brenta  ; 
L'è  Unta  infili  la  calca  ,  che'  coi  pee 
Noi  tocca  terra ,  e  bceugna  andagh  adree. 

3Vo  podend  fi  de  mandi ,  el  volta  i  spali 
Ch'  el  deltrvi  el  le  porta  e  el  le  strascina  ; 
Ma  el  fa  sentì  In  a  qui j  ch'han  geni  a  usmall, 
Che  gnarich  per  quest  no  l'ha,  toh  medesimi; 
El  mett  paura  anmò  doma,  a,  guardali, 
Meoasciand  pesg  che  mai  de  fa  ruina; 
El  fa  del  tutt  per  trattegnì  s'ef  pò 
Color  che  scappen  ,  ma  ghe  se&ten  nò. 

Non  sol  noi  pò  .fermaj  ,  ma  noi  pò  gnanch 
Faj  scappa  pussee  adasi  e  pussee  unii  ; 
Àdess  che  gh'han  quella  gran  foffa  al  fianch } 
Kè  coi  bonn  ne  coi  brusch  no  l'è  ubbedit. 
Considerand  GofTred  ch'el  oolp  l'è  fraudi, 
E  eh'  el  so  prim  penser  V  è  reussii , 
El  manda  Ik  per  god  de  sto  vaniacc 
On'oltra  bona  troppa  de  fa  affacc* 

E  i  el  temp  desti naa  de  fa  V  intrada 
Dent  de  Gerusalemm  el  fusa  staa  quest  y 
L' avara v  fornii  el  camp  in  sta  giornadà 
1  4Ò  fadigh ,  e  anmì  la  mia  pu  prest  $ 
Ma  Belzebù ,  vedenti  la  malparati  a  9 
Ohe  se  noi  ghe  remedia  ghe  va  el  resi, 
In  d'on  moment,  con  permission  de  Dia, 
£1  gh'ha  giàr©n  tempora!  MI  e  a  la  ria* 
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EI^sò  el  se  sconci  9  e  come  s'cl  fude$s 
De  mezza  noce ,  e  d'  ona  noce  ben  scura  *~ 
Tron,  lusnada  e  sajett  vari  adree  a  cVess 
L'  è  on  ioferna  fettiv  pu  che  in  £gura  ; 
Giò  l'acqua  a  segg ,  giò  tempest  gross  e  apess, 
I  praa  ,  i  campagn  bm  allagaas  adrittin-a  ; 
Dóve  riva  poeù  el  ven$  noi  fa  pocch  dagn, 
£1  strappa  \  piant  e  stoo  per  dì  i  m  onta gn. 

L'acqua  in  traver$  e  la  tempesta  e  ci  Tent 
1/  inorai**  i  Fran*es  in  sul  pu  bon  ; 
Resten  lì  'me)  nosnu  del  gran  Spavenl 
Come  fatov  e  pién  de  balordon- 
Figuravano  pWend^vedegh  nfcnt, 
I  manch  hin  qui}  ebe  staTÌ  col  so  squadron. 
Clorinda  ;ntant ,  in  vista  del  beli  .tra  , 
Sprona  el  cavali  e  metfes  a  sbragià: 

Fioeijf ,  la  dìs,«el  elei  Y  v.  de  la  nosta, 
Tra t land  i  nost  nemis  insci  a  la  pesg  ; 
Gh'emm  sàlv  el  volt  e  gh'emm  la  man  desposta 
Per  ft  cont  el  éb  sangn  cres*s  sto  lavesg  ; 
A  Tinconier  sto  temp  el  par  faa  appòsta 
Per  dà  in  faccia  a  qui}  strambi  spa£uresg: 
Hin  locch  ,  tobis  é  desarmaa  ;  nun  gh'emm 
Per  capitania  la  fortuna;  andemm. 

Insci  la  -cascia  i  Turchi ,'  che  no  hin  natura 
De  quella  gran  tempesfa  che  in  la  s'eenna; 
E  van  con  tra  i  Franzes  eh9  hin  sobbattuu , 
Che  fan  di  sforz ,  ma  se  ponn  mceuv  appéna*, 
E  adr$s  Argant  a  qui]  eh'  even  vengiuu 
El  ghe  ne  voenr  da  tredes  per  donzenn*} 
Ma  qui]  vedendes  pera,  pien  da  stremili 
E  al  temp  e  ai  Tnrch  ghé  VoNen  quell  servili 
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Intani  i  Tnrch  e  el  temp  passen  de  balla 
Per  massacra  quij  pò  ver  J>atte?«aa. 
Gh'è  tant'  acqua  e  toni  saogu  a  mestnralla 
Che  n'hin  i  strati  tucc  ross,  tu  ce  allagaa. 
Tra  quij  ch'hin  niort,  e  che  stan  a  speccialla 
El  bon  Rodolf  e  Firr  hin  staa  stringa  a ,    . 
Quest  de  Clorinda,  e  quell  del  iìer  Circass; 
Ma  che?  han  I'ono^d'ess  nojninaa  del  Tass* 

Idscì  scappen  qui)  pover  Cristian 
Persegnitaa  di  Turch  e  del  ciappinj 
Ma ,  voltaa  al  bajà  e  al  mord  che  fan  quij  can  , 
Goffred ,  e  a  quell  brutt  temp  che  no  ha  mai  fin* 
Sbroucand  coi  capp  di  squader  el  dà  a  Gian  y 
Che  paren  puj  che  sbignen  del  fojn  ; 
£  el  dis ,  ferraaa  el  cavali  sui  quatter  pee 
A  l'iiigress'di  trincer  :  Vegnii  a  pollee. 

E  dò  e  tre  vceult  con  spiret  de  par  so 
L'anele  inanz  con  tra  Argantafall  sta  a  *egnj 
E  dò  e  tre  vceult  el  s'  è  mesciaa  ancaaiò 
Tra  i  Tnrch  pu  spesa  à  sfoga  on  poo  el  so  sdegn5 
Ma  per  ades$  V  è  on  cas  spedii ,  e  però 
£1  se  cava  cont  i  olter  de  l' inrpegn. 
Ànch  i  Pagan  dan  laaigh,  e  resten  stracca 
I  nosC  in*  di  trincer,  e  n'han  a  sbaccb, 

E  pur  la  dent  n'hin  minga  salv  dedrizz , 
Gh'è  anmò  rosciàd-,  teropest  in  abbondanza; 
L'acqua  la  va  per  tutt,  no  ponn  sia  pizs 
I  lnntnv  smorzaa  del  vent  senza  creanza. 
In  tutt  el  camp  no  gh'è  né  invera  né  indrizz", 
Pai  e  tend  rott,  baracch sbattnu  in  distanza, 
Acqna»,  tron,  vent,  sgarr,  confurion,  spuell: 
Poffar  de  mi  ;  che  rabedan  V  è  quell  ! 


-\ 
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Argomenta 

Oh  mess  vahzaa  per  grazia  el fa  savi 
Al  bon  Goff  rea  e  vita  e  mort  de  Sven. 
Qui/  a* Italia  han  creduti  auell  che  no  fé, 
Che  noi  t  abbia  Rinald  passada  ben. 
S*  abbinen ,  se  rebèllen ,  fan  vede 
Che  la  gh'  ha  pizza*  Alett  el  fceugh  ùi  seri. 
Andana  cantra  sta  folla  eh'  el  le  assedia, 
Goffred  con  pocch  paroll  el  ghe  remedia. 

Ilj'era  fornii  el  brutt  temp,  no  gh'erapa 
Né  slenza ,  né  tempesl ,  né  tron  7  né  vent  j 
£  lassand  l' omm  in  lece  la  de  per  la  y 
Spontava  già  l' aurora  alegrament  $ 
Ma  qui)  ch'hin  staa  el  motiv  che  veguiss  sa 
Quel!  temporal ,  n'  even  gnanmo  content  j 
Anzi  pu  infuria*  s' hin  mettuu  sett 
Astagorr  coni  Alett  a  fa  compio  It. 

Alett ,  guarda  che  ven,  né  coi  noat  trute 
£1  podem  impedì ,  colà  a  cavali , 
Che  tra  tane  mort  Té  l'unegh  vantante 
Che  i  nost  n'han  minga  savuu  fa  a  coppali» 
Lu  el  dirà  el  cas  del. so  prencip  raspaste, 
E  di  compaga  eh' hin  mort. per  seguitali; 
£1  dirà,  tant  de  mett  veeuja  ai  Frames 
D'ave  Rinaldi  s' ci  torna,  a  rivede*. 
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Te  sce  cossa  vceur  dì  quell  farabutti 
L'è  necessari  de  tajagh  la  strada; 
Va  là  tra  quij  monsù  :  s'  el  parla ,  ajutt. 
Lasse]  parla ,  e  preù  volta  la  fertada  ; 
Fa  elle  Ingles,  Italian,  Svizzer,  e  tutt 
L'esercit  el  sia  el  bpsch  de  la  Merlada; 
Quij  ch'hiu  amis  £aj  deventa  contrari:. 
Cascia  tant  foeugh  ch'el  camp  el  vaga  alari. 

L'è  tò  inipegn,  te  Tee  ditt  intuì  mostacc 
Del  noster  gran  "Pluton,  s' el  te  sovven. 
lasci  el  ghe  parla ,  e  quest  l'è  anch  d'avvantacc, 
Che  colee  pronta  la  respond:  sibben.. 
Intant  riva  quell  mess  ch'era  in  v]acc 
Dove  han  alzaa  i  Frames  el-  terrapien  ; 
E  el  domanda:  Chi  vceur  famm  sta  finezza 
De  menamm  subet  doye  sta  soa  altezza? 

Mi  mi,  mi  mi,  responden,  e  adrittura 
£1  menen  de  G  offre  d  i  curios; 
La  el  vceuss  basagh  la  man  che.  fa  paura 
Ai  Turch,  e  pceu  el  ghe  dis  tutt  respetto*: 
O  scior,  che  per  prudenza  e  per  bravura 
D'on  eoo  e  l'olter  del  mond  te  see  famos, 
Vorev  podè  sta  mej  de  novitaa, 
Ha ...  ;  chi  el  tre  on  gran  sosy ir  per  ciappà  fiaa^ 

Sven,  ficea  , sol  del. re  danes,  che  l'era 
Gloria  e  sosbegu.de  quell  bon  Cristian,    v 
L'ha  avuu  petitt  d'  entra  anca  lu  in  la  s'eera 
De  quij  che  fan  la  guerra  coi  Pagan  j 
Ne  compassion  del  vece  che  se  despera,  , 
Ne  T  incomod  e  el  ris'c  dT  andà  Jontan  f 
Né  ei  regn  ch'el  pò  toccagli  de  12  a^occhSl^ 
3' occorrano  ponn  distesoli:  l'ha  d'ess  insci* 
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El  gh' aveva  la  bottai* ìmpari 
El  meslee  de  la  guerra  di  fatt  tosti; 
L'  èva  rabbia  e  vergogna  a  tira  là 
Senza  ess  miss  sui  gazzett  col  "fanti  di  sosti  j 
Tanto  pu  ch'el  sentiva  a  nomina 
Tra  i  brav  omen  Rinald  anmo  fi  ceti  ; 
Ma  el  mancb  penser  V  è  quel!  de  fass  onor, 
El  mazziss  l'è  la  'gloria  del  Signor. 

Donca,  senza  perd  temp,  el  se  forme 
On  esercii  de  pocch ,  ma  qui)  pocch  bon  ; 
L*  andè  a  Cosrantinopol ,  e  éi  rive 
In  quel!  loeugh  san  e  sal'v  coi  compagnon  j 
E  là  P  imperate*  el  le  loggiè. 
Là  vens  perù  anth  qaell  tò  mess  coi  commission; 
Cuntand  come  Antiochia  la  s'è  resa, 
E  in  che  moeud  dopo  la  se  sia  difesa. 

tHfesa,  benché  fussen  in  impegn 
I  Persian  per  toettlla  a  tucc  i  stee  ; 
Ch'even  tane  eh' el  pariva  che  in  quell  regn 
No  fusa  restaa  aramalaa  ne  presonee. 
El  diss  de  ti  y  di  tdeu  soggi tt  pn  dégn  } 
Finche  el  rive  a  Rinald,  e  el  n'ha  avuu  assee, 
,E  lì  el  cuntè,  no  lassa  nd  foenra  on  ett, 
Tucc  i  azion  de  sto  bravo  giovenett. 

El  diss ,  infili ,  che  i  Frames  s'  even  miss 
Sott  a  Gérttsalemm  per  d*gh  el  tast, 
E  el  le  invidi  de  toa  part  eh' el  vegnitt 
À  tutta  macca  a  vora  dei  pospast. 
Podii  pensk  còme  el  se'  resentist 
Quell  gran  brav  gioveri  quand  toochènn  sto  tast 
L'è  pien  d'  ansia ,  nol/vetT  quella  sant'ora 
D' andà  tra  i  Turch ,  <fe  tositi  sott  e  "torà. 
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£1  moccoli*  «  el  gbe  par  de  reità  bass, 
E  A'  ess  re&pett  ai  olter  on  Kfròccb;: 
S'el  consejen  e  el  pregheh  de  fermate, 
£1  ghe  dà  a  tra  ginst  com'el  papa  ai  scrocch. 
Tutt  qnell  che  ghe  rincress  '1  è  a  00  trova  ss 
A  pan  de  la  toa  gloria,  e avenn  quej  pocch; 
Che  ghe  qia  posii  mal  \itt,  priguer,  nitri  gh; 
Che  cacca  el  mond,  no  ghen  importa' cn  fìgh. 

£1  va  incontra  in  istcss  al  so  deatin 
Con  .gran  premura ,  e  nun  già  vemm  con  In. 
No  Tè  sonaa  e)  prim  segn  de  mattatiti 
Che  Tè  in  viaggi  uè  el  voeur  speccià  de  pu; 
Vha  geni  a,  sbrigasi  préat ,  noi  gh'ha  olter  fili, 
Lu  el  comanda ,  e  n'oceorr  dottoragli  m; 
£l  cerca  i.scurialorj^**  i  cattiv  strad 
No  ghe  dm  penata,  né  aisalt  nò  hnboscad. 

£  de  fatt  en,,trovassem  assossenn, 
£  ne  tocche  de  fa  pàrkc  dogiuu  ; 
Ma  i  nemis  rest^rm  mort  o  che  scappèmi, 
E  pan  n'en  .tocche  pocch ,  ma  on  poo  per  uri« 
Con  sii  vittori  e  i  m'c  chese  passènn 
No  gh'è  mai  staa  1  p«  ardimentos  de  nun $ 
Quand  ecco  inan*  rivada  la  Palestina, 
Se  semm  poslaa  a  osi*  tètra  lì  vesina. 

Lì,  de  qwij  ^majsdaa  inani  a  fa  la  spia, 
Senitm  che  pocch  lontan  gh'è  tii  rumor  j 
Che  franch  gh*è  on  gross  esercii  a  la  via 
A  tane  arma,  bander,  tromb  e  tamtam  • 
£1  noster  gap.,  come  nient  en  sia, 
Noi  muda  vos,  penser,  cera  o  color  } 
Benché  a  paricc  d'on  olter  naturai  -   * 

Sta  noeuva  la  soutass  de  servbiaJU 


ìtfael  disj  Àllon^floeiij',  scmm  franch  del  dent, 
O  martiu}  e  vittoria,  allo  a  V impresa) 
Speri  de  <yeiigy»pur  'm-rirfreT  conteht, 
Che  la  vite  in  sto  cas  i*è;p«r  ben  *pesa. 
Chi,  fio&»jy  dove  senim  prèsentement       ' 
À  gloria  nostra  Valaarà  éna  gesa;  "   " 
*E  qui)  che  nassaran  peri'tivvègttr':  *  '  * 
Chi  i  tal,-  diraii,'han  faa  de  chi  finì  chi 

Insci  el  paria,  e  el  dèspònn  i'  sentinella 
£1  dà  i  orden  e  i  post  com' han  de  vess  , 
£  el  voeur  ohe  daroien  tue*  armaa ,  e  de  <juell 
Ch*  el  ghe  comanda  lf*è  «senili1  fu  estèsa. 
L'èva  in  l'ora  ch''el<sbgt>  Tè  sai  pu  beli, 
Gius*  sa  la  mezza  noce  o  ài  ma  neh  ti  apprèss, 
Quand  dèmi  su  i  Turali  a  sbracala  tantfort 
Ch'  avaraven  asquas  desseéaà  i*  iMòrt. 

Sbragènn  a  l'armale  con  "disinvoltura 
Sven  l'è  in,  camp  prira  de  tace  già  beli  e  armaa  • 
Che  oggion  viv  che  tran  fiamm  y  che  positura  , 
Che  hell'prgvBuj!  l'i  *iegn  de  Ves4  fetraà. 
Già  i  nemis  n'hin  attorna/te  £ià;  adrittura 
Besft*m> in  mesz  de  ttfee  i  'pa'rt  serciaa  ;' 
Semm  cùreondaa  dVm  bosch  de  spad;  delanz, 
Hin  tank  i  friaz  che  Jtachen  ehliin  d'avanz. 

Anch  quant  fos*md#numer1rnT>Uo  manco, 
Che  sevemfors  el  cihqu  per  cent  appenna. 
Pari  ce  ferii  i  e  parice  né  pu  né  ma  neh 
En  lasaesaem»  stringai*  là 'a  la  serettna  ; 
Ma  tane  mort  e  ferii  no  se-  san  gnanch  f 
Che  ne  gh'é  ciar  de  iHtfrninà  sta  scenna  j 
Emm  pari  a  'dann  «ai  cattano  sù?ch'elscur 
£1  scond  inoster  dajgrt, i:nost:bravm\ 
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El    noster  cap  peri,  clipei  vanza  soA  * 
Col  eoo   avoft,  anch  tra  el  tó  el  se  Ve#bjfenl 
li  a   guardagli  fi  ss  sé  cognósfc  ch'el  fàvoW     * 
Com'el  drovass  la  ranza  a  tajà  'el  fen. '(tfeora. 


In  qui}  '  osucc  viv ,  l'eoo  .fcfmeilfU  $6à  épdfal 

lasci  sèWa  reppss  •  se  '  cònfòattevà     **  *' \* 
Infera   laiit  che  l'alba  la  sfc)óhlé;  J   / 
E  la  noce  la-,  de  Icengti  >  che  la  scòrgeva  '  '* 
Quel!   gran  macett  terribel  che  se  Fé  ;'  >r  t'    * 
O  che  àpavent,  che  affano!  ni ssuh  crédeva. 
De  trova  <juell  brutt  cas  che' se  trové;    *     '"" 
Gh*è  en'  gran  scetil  de  cadaver  $u  la  piazza, 
E  di  nost  viv  gh1  è  amalàstant  la  razza.    v    * 

No  se  urna  gn&nch<£nt;qftkndsévemgia  domilla; 
O  chi  Fé  el-pass  in  dove  casg  1*  asnini; 
A  on  brutt  spettacol  de  sta  soft,  per  dilla,1 
No  soo  s*  el  se"  tarbass  el  jprencipin  ;  * • 

Ma,  alzand  la  vòs  eoo  cera  aitano  tranguilhij 
Fcmm ,  el  sbragia ,  anca  nuny  Y  ifcféfta  fin  : 
Lor  hio  già  io  ciel  ,  e  n'  hao  &gnaa*  èl  séntee/ 
Cont  el  so  sangu ,  andemmegh:  p*re4t  adree» 

Insci  el  djs,  e  col  volt  pfèù  de  legria1/ 
E  el  spiret,  cred ,  già  mezz  $n  paradisa        l 
Coslant,  senza  scompone*  el  se  invia 
Contra  la  maggior  furia  di  nemiss    '     ,  '        \ 
Se  i  arma  fussen  de  diamante  per  via:  ' 
U'ess  battuti  e  rebaUau/saravcn'Hs:    ,l  s 
U  è  tmt  a  piaga,  besognarav  fàssaU 
Quell  corp  tutt  de  eoo  e  pee'per  tnedegaU^ 


il  ♦ 


17  e  se  pò  dì  on  cadaver  che  combatta 
Sostegjnun  in  pes  de  la  soa  gran  ver  tu  $ 
Noljje  stracca,  pgni  colp  el  le  rebatt, 
E(el  dà^pussèe,  con  pu  ghe  da"  a  lu. 
Qu&nd  eccQ  ven,  I'avanz  del  Carlin  mail; 
On  gìgant  furios,  che  fa  de  pù, 
El  ghe  va  addoss,  el  stramenna,  e  el  s' twist 
Con  parici  d\oller.j  tant;  ch/el  le  fortiise. 

Quell  brav  gioven.l'è  gip  lu;  o  che  magoni 
Ne  gli'  è  tra  min  qhi  p,oss$  fann .  venjdeU*  $ 
-Sia  testimoni  el  saogu  del  me  patron  „ 
E  quell'  aoema  santa  e  benedetta:, 
Lee  el  le  pò  dì ,  se  allora  boo  faa  el  politoli, 
Se  hoo  tolt  la  strada  de  passai  la  netta; 
A.h  ,  $'  el  fuss  piasuu.  al  ciel  che  àyess  daa  i  ant, 
&  hoo  stracercaa  propri,  a  dance  e  un  tant, 

MI  sctf,  roezz  yiy.  resti  deste»  appresa. 
Ài  couipagi*  naprt  ;  nissun  me  crea  i^  sci. 
Di  nemis  \\o  soo  ditt  e  ossa  en  fudess» 
"Che  reste  tramortii  feccia  de  mi; 
tya-pceu  accQrgendem  d*  ess  tornaa  in  mi  istess 
Quaj^d  Apy'v  i  ceucc  guardajxd  de  chi  e  de  li, 
IJ1  me  par  noce,  e  de  vede  ona  lum 
Cont  ori  ciar  fipcch  come  s  el  fuss  tra  el  fum, 

GÌ}'  èva  deuan»  ai  ceucc  ona  scìghera 
De  no  podè  desti  ngu  nò  invers.  nò  indriu; 
No  saveya  s' el  fuss  vera  o  no  vera, 
Come  fuss  des&edaa  gnanraò  dedrizz  ; 
Ma  i  ferid  i  sentì  pceù  de  manera 
Che  me  pari  va.  d' avegh  dent,  i  liiza,  ; 
Sul  terren  dur  de  noce  a  1' aria  J>rjisc&  f 
Figure v  ano  che  spasene?  pota,  busca.  1 
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Se  avvicinava  intani  comodament 

Quell  ciar  y  e  insemina  on  bisbili  quifelt  ;     \ 
Alzi  i  paTper,  quand  mei  sont,  vist  arent/ 
Ma  ghe  vorav  a  faj  sta  su  on  paletta 
Vedi  con  dò  candir  duu  sgobbjggent        ». 
Come  in  vesta  de  camera  e  in  aihreft;     •  •  * 
E  el  me  dis  vun;  Confida  in  quell  che  fa 
Tane  voeult  di  grazi  sen?a  fass  prega. 

Insci  el  me  parla ,  epqeì*.  el  me  fa  ona  eros 
A.  la  papaia  desteudend  la  man, 
E  popi}  el  barbotla  di  orazion  sott  vo$$    . 
Cossa  el  disess,  noi  soo  de  Cristian:    ,, 
Su,  poeti  el  djs*,  e  ini  lesi  e  spirito» 
Solii  su ,  e  el  par  che  sia  sua.  sempeir  sa»  $ 
Anzi  non  sol  no  gb*  hoo  ne  ,maa.  né  macol  f 
Ma  sont  pu  fqrt  per  segn  del  ggan  .miracoli 

I  guardi  estategh.,  e  anmò  stanti .  a  'crea 
Quell  elle  1'  è  on  Jfalt  d*  eterna  \eritaa  ; 
Talché  el  dis  vun  de  lor  ;  Che  poca  fed  ? 
Che  dnbbj  hin  «juist  ?  cossa  sle,t  incantaa? 
Li'  è  el  nost  corp  tal  e  qua!  come  el  *e  \ed, 
D'  oss  e  de  carna  ,  e  semin  duu  •  pover  :fraa 
Che  lassaa  el  mpnd  emm  toh  chi  on  romitagg 
Fer  servì  Dia  f%  conjlent  d'  acqua  e  d"  erbagg. 

,   Mi  per  soa  gran  bbntaa, sont  staa  scernii 
De  Domnedè  per  vegol  chi  a  guari tt  $ 
Che  tane  vceùit  el  Signor  el  s'è  servii 
Ter  fa  di  coss  slupend.de  fiacch  soggi  tt  5 
£  noi  vprrà  che  queU  eprp  eh'  ha  vestii 
On  gran  spjret  el  resta,  derelitti 
Corp  è  spiret  che  unii  pceitason  de  tromba 
Sgoraran  alt  pu  bianch  d'  ona  colomba. 
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"Vuj  di  del  corp  de  S*en  che  l'ha   d'ava 
Giust  là'ona  tomba  sontuosa  e  bc|Ia;     , 
Che  la  sarà  con  gloria  e  coii^iasfe    ;   . 
Mostrada  'a  dia'  a  òhi  vorrà  vedella  : 
Ma  guarda  là  tra  i  'steli  in  dove  gh  è 
Quella  pocch  ròanch  del  so,  quella  gran  stella; 
Va  adrec  a  qnij'ragg,  che'  qui]  te  daran  noe  uva 
Del  lo  patron,  marcanti  doV el  se  troeuva. 

De  quella  stella  ó  pur ;  se  .dighi  ben, 
De  quell  so  Vedi  a  vegnì'  eiò  adri  tiara 
On  ragg  stìtril  come  on  fil  d'orqh'e!  yen 
Sora  quel!  corp  a  piomfr  gkrct  in  mjesura. 
£1  resplend  de  matterà  e!  còrp  de  Sven 
Cke  tucq  i  piàgh  ghe  fan  bella  figura  j 
Talché  el  cognossi  subet1  anch  ih  mezz 
Al  ssagu  'caggiaa  e  tane  oineh  tajaa  a  pezz. 

Noi' «era  vbltaain  giò,  chte  anzi  él  guardava 
Al  cisel'  che  l'è  staa  sertiper  el  so  specc, 
Coni  òn  ceft  alt  ausios  ch'èì  demostrava 
D* es*  tutt  pien  de  fervor  quell  corp  già  frecc  ; 
Com'  el  fass  antnò  guerra  ;  T  impugnava 
Con  la  drizza  el  spadon ,  tegnendel  strecc, 
I/oltr*  el  l'èva  in  sul  coeur  in  d'on'azion,. 
Come  sarav  ch'el  doìnandàss  pérdon. 

Ghe  lavi  i  piagb  col  piang,  e  tant  e  tant 
La  gran  penna  che  gh'  lìoo  no  poss  sfogatila  ; 
£1  task  a  Sven  quell  bon  vece  la  spada  intant, 
Ch'cl  par  che  ghe  riucressa  de  lassalla: 
Questa,  el  dis,  che  in  sto  dì  l'ha faa  già  tan< 
In  man  d'on  gioven  Ch'ha  savuu  drovalla, 
Sta  spada 'che  Tè  anmò  tant  sanguanentaA 
Come  te  savaree,  la  var  per  trenta.. 


*9* 
Peri  l*è  destiìiaà  che'  se  la  latta 

£1  patron  mort,  che  nò  ghe  vegna  sa 

£1  rusgen  gnanch  per  qtiest,  ma  cbe  la  passa 

In  man  d'on  ohe*  bmv  tant  come  lu, 

Ch'  el  taja  gio  1  tieni)*;  che  je  «conquassa ,  ^ 

Ch'el  te  le  sappia  ft  vari  on  pòo  ftf;- 

£  cbe  tra  i  oitèr  l'abbia  a  bali  con  questa» 

Colà  che  Ha  coppaa  8ven  im  ch'el  ghe  resta. 

Soliman  l'è  staà  quétlj  e  Soliman    » 
L'ha  de  vess  tolt  del  mond  giust  co*  sta  spaA», 
Ciappela  donca,  e  va  tra  ì  Cristian     •-'    :  l 
Là  sott  ai  mar  con  quella  grossa  armadi  y  •< 
N'abbà*  pagura,  anch  ch'el  sia  tant  lontan. 
D'ave  ca$tiv  inconiei"  per  ia  strada:         •*•  ; 
Ya  franch  e  akghet  con  f  ajutt  de  Dia,  \ 
E  fa  cune  che  le  lu, qneìl •  che  t'invia,       ; 

£  cjuand  %te  rive t  la  \  liia  d'ess  to  Jmpegtx 
Che  te  see  vi v  per  quest,  a  savegfc  ài-1 
La  gran  4>©tttaa> d'on  gptrèt  losck  deg*'  >««'  f 
La  costanza  «  i  «prodètez,  de  ft  stapì;  •  •  ■  *\ 
De  mceud  ohe  con  smetterli  pi  in  pu  d'oir  Téjgn 
Pance  se  raceuven  a  *fò  anch  lor  inseij  *  «• 
E  ade»  e  via  tf  arte**  ajfcaftd  là  eros 
Abbien -d'atinaìs  icoB«r<ptt  genero*.   -  * 

Besogna  mò  che  ade*  té  diga  el  resi,  * 
Chi  con  sta  spada  abbia  ld'  ave  st'ònor  j        V 
Qnest  Té  on  giovenaiach  lo,  Riatta  l'è  quetó 
Prim  de  tace  per  foltezza  e  per  valor  :    • 
Bagnala,  e  dJgh'ch'el.'s»  rfetolva  preti     •'  ' 
A  su  vendetta  ohe  vepan  el  Signor.         •■  -) 
Ch'eel,  ehe  non  eèl,»vedi  in  del  da^MHi 
Oq  auracol' de  iaftàm  tf«ssec«4k    • 


k.   ; 
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Dove  l'è  e!  c&rpdeSven  jgbtf  vedi  a  alias» 
v  On  bellissem  «epolcher  lutt  a  on  boti; 
(Ghe  resta  deal  el  prencip  in  quij  sassj 
Come  la  tiarper  mi  no  aoo  nagott. 
£1  gh'  è  tu  1*  inscriaion  per  ìnforraass 
Bel  nomadi  fati  d.e  quel!  eh'  è  tara*  sett; 
Semina  guardi,  ai  paroll,  seròma  stupii         ? 
tkiardì  a  quij  sass  ?  e  cretti .  anmì  impietrii,  t 

Chi,  el  dis  el  vece,  arent  ai  car  arai*     * 
lui  tiara  el  corp  del  tò  patron  scondita  ,     I 
Intant  che  i  anem  stan  in.  paradfe 
Ringraziano  Dia  de  qi^ell  ch'i  succeduti; 
Ten  mfr  adess  al  reposs  f  >  che  me  duvis 
Che  noi  sia  pocch  el  terop  che  t' ee  piangimi; 
,  Te  dormiree  sta  ttocc  in  la.  mia  grotta. 
Per  intjradatt  doroan  pu  ahbonorotla.     . 

CUì  el  -tas ,  e  el  me  fa  andà  per  cert  strecciceli 
{Semina  su,  semina  giò  stracci»  *  suda*, 
Finche  ri  vetri  al  fin  d' on  :  sentirai*  «« 
A  rerugìata  tra  cety  sasso  n  soavaa  ;    / 
Là  col  compagn  el  tead  a.  &  i  htt  tee» , 
£  el  god  coi  lòff  e,  i  ots  la  ca/a  mitaa; 
Che  anch  i  viper  coi  4a**fc  «x>  gh'han  venia, 
£  i  ors  e  j  1  óii  de v^»ten  caH  barbio, 

Gh'hoo  avuu  de  scenna  erb  e  radia,  e  fiora 
On  poo  de  paja  gh'  hioo  dormii  »de  rè  j 
Ma  appenna  in  del  s'è  dessedaa  r aurora f 
£  comenzè  el  prini  -ciar  a  £ass  vedè>- 
Che  tolte  tu  beli  e  vestii  in  quell'ora 
Coi  duu  rendila  à  prefà  Domnedè;    ■ 
Jnfin  de  quell  boa  vece  hoo  tolt  licesn> 
£  col  tè  inoliti  noni  *  1*  tot  pietraia. 
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El  Todesch  chi  el  fa  poàt.  Goffred  dt'el  seni 
Sii  ntmi*a  l'è  muff  e  pien  d'  affànn., 
E  «1  respond:  Galantomm ,  gh'  et  mò  nienl 
De  pussee  akgher  de  vegni  a  cuntann? 
Come?  geni  lanl  amisa,  e  bella  gent, 
1,/ha  mò  incontraa  insci  in  pressa  el  so  malanu? 
;11  voafcer  prenci  p  no  l' è  pu  tra  i  viv  ; 
l'ernm  gnanch  vist  el  so  ch'en  «mm  già  priv. 

[a  che  ?  sta  mort,  *to»  strazi  el  v*r  pussee 
le  cento  regn,  che  tutt  l'or  del  Perù; 
tutt  quant  i  trionf  ponn  stagh  indree 
I  scior  Homan  che  faven  tant  de  pi. 
uist  hin  miseri  de  dagh  dent  i  pee,       ; 
tspett  a  la  corona  eh'  han  lassù  : 
a  mostren  i  so  piagh  eh'  hin  pu  brtltant 
<  pu  prezios  e  bej  di  diamanu  .      • 

Ma  ti  che  l*ee  de  «campa  anmo  qnej  poo 
Chi  gìo  io  ita  vali  de  laerem  e  miseri,      l 
Poraissela  de  pi&ng,  aka  sa  el  eoo, 
God  che  sjen  foeura  de  àti  tributari» 
Quant  a  Rinald,  dove  el  se  sia  noi  soo, 
Che  no  poss  scceudet  el  tb-  desidèri  $ 
£  no  Ce  doo  corifee)  de  cercali  gnanch, 
Qnand  ciò  te  sappfct  de  trovali  del.  franch. 

Sto  descors  el  desqnatta  la  bornia, 
E  el  ten  Rinald  in  tucc  pn  viv  che  mai;  ' 
Chi  sospira  al  so  noni,  e  gh^è  chi  <U*t 
Pover  marfer!  fora  anch  Ve  in  mezz  ai  guai. 
Cnnten  i  so  prode**  contra  inemis, 
E  fan  a  gara  e  el  loden  finamai; 
E  en  disen  tant  con  tant  calo?,  die  a  feda 
Ondi  ben  Todesch  là  $ra*U  ch'dt*  ghe  creda. 


Intantafina  che  con  sti  rése* 
Gh'han  tace  già  i  lacrem  fina  a  mezza  stradi, 
Color  eh*  hin  solet  a.andà  in  vollion  , 
:Tant  per  vede  de  fa  quej  rebellada, 
Menen  bdeu  y  vaceh  e  pegor  a  monton , 
Gran ,  brada  e  fen  per  mantegnì  1*  armada  -f 
Ruzzanti  a  cà  mi  car  del  ben  0e  dia 
Senza  bolletta  de  la  mercanzia/ 

Portènn  costor  on  sega  che  ogni  marsocca 
1/  avarav  capii  quel]  che  V  importala  j 
li' è  l'àrmadura  de  Bìnald  in  tocch, 
£  el  vestii  sangnanent ;  e  come  el  .stava! 
Subet  a'è  spara1  sta  y0$,  e  passi  pocch 
Che  per  tutt  s'en  parlava  e  straparlava. 
Correo  tnec  sbuttoaandes  per  vede 
Qui)  arma.  «  s'alzen  in  pònta  de  pc. 

Veden  la  gran  corazza  che  sbàrlns, 
£  el  scud  che  gh'ha  su  V  aquila  scolpida, 
Ch'Imi  scraper  staa  lusent,  semper  in  us 
E  han  faa  aemper  la  prima  reussida:  . 
E  adèss  ch'hin  brutt  de.sangu  e  pien  de  hot 
N'han  magon  ,  jahbia ,  e  i  veden  inivida  ; 
Ch'  hfn  in  slat  de  cavano  pocch  o  nagoU 
De  qoij  di  few  e'  strasc  e  veder  roti. 

Intaqt  che  tra  de  lor  van'  tontonand 
Su  quell  bravi  gioven  come  el  possa  esa  mort  j 
Goffred  el  oiama.el  cap,  ceri  Aliprand, 
Che  per  roba  di  viver  1'  è  el  sk  fort. 
Costa  1' e  Vcett  e  liker ,  e  -parlane 
tfol  ghe  melt  franta  de  nissuna  sorti 
Dov'ét  toh  sti  arma,  el  riama,  dimmelciar, 
Cóme  se  tei  cumtaaacl  al  aftdar  ?' 
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Quelle]  respO**k  Gh'è  oh  Ittdgh  che  l'è  lontan 

Dò  gioroad  d'on  pedon  per  moeud  de  dì, 

L'è  on  praa  in  mezz  ai  collimi  foeura-de  man 

In  sui  con  fio  de  Gasa  lì  per  11* 

\  en  giò  on  fossett  de  Tale ,  e  pceu  pian  pian 

£1  va  tra  i  piaat  senza  asquas  fass  sentì  $ 

L'è  on  loengh  de.  scorides  i  mséassin  demoiid, 

Che  in  mezz  ai  piani  gh'è  i  ginstniaa  fui  roeud. 

,  Chi  ceacavem  anch,  min  de  fa  el  fatt  nòst, 
Se  gV  era  òna  quej  mandria  de  roba  ; 
Ma  inscatubi  arent  al  fass  in  d'  on  cert  post 
£mm  vist  on  soldo*  mori  de  fann  scaggià. 
Vfldend  i  arma  e  l' inségna  ognun  s'è  niost, 
Che  insci  bruti  hin  tolt»jtfa  senza  falla. 
Mi  ghe  voo.  aora  per  gtardagh  in  cera . 
Ma  .el  eoo  «he  importa  pn ,  jqnell  ino  nofcgii'erfe 

Mancava  anch  la  man  drizza;  even  passaa 
I  stoccadazz  el  corp  de  pan  e  part; 
E  l'eya  él  moriott  desabitaa 
Con  su'  V  aquila  bianca  la  in  despart. 
Intant  che  per  savenn  qaej  novità*. 
Andava  sbarloggiand  de:  tute  i  part, 
Hoc  yitft  on  ho  viro**  ch'el  s'è  accorgimi 
Di  fatti  nost,  e  già  el  Urjeva  el  dnu> 

,  Ma  segnjtaa  e  ciappaa  sènza  intorgnas*  f  " 
Sentii  i  doraand  e\  n*ha  savun  respond: 
Ch'el  dì  inanz  fevend  yist  a  destanass 
,  Pance  soldaa  del  bosch  t  el  s'è  andaa  a  scond  $ 
E  el  cucite,  come  \on  de  lor  1'  alzasi 
On  eoo  taja,  tegnend  i  cavi]  biond, 
E  d' ayè.  spionaa  tra  cert  brocchett 
Che  l' èva  el  muso  d' on  bèli  giovenett. 
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E>  che  colu  el  tacche  al  poto  de  la  setta 
Quell  eoo  guarnaa  in  d'on  pano  de  persiana; 
E  elv  ghe  giontè  de  pu  sia  bagattella  ,  • 
Che  quij  even  vestii  a  la  cristiana.  • 
Mi  foo  époja  quell  corp  ,  e  piangi  in  quella 
Su  sto  sospett  coi.  lacrem  a  riana  ; 
Toeuss  préù  su  i  arma,  comandane!  però- 
Ch'ai  seppellìsaen  subeL  de  par  so. 

Ma  se  quell  covp.  l'è-  quali  ebe  mi  pena  cred, 
Chi  pò  mai  fagh  quell'  anor  ch'ai  meritt*  ? 
Né  AHprand  el  disfalle*  a  Goffredo 
Che  la  eoa,  istoria  ropoochel  l'ha  già  ditta. 
Goltred  noi  sa  com' abbia  faa  a  succed 
Sto  fatt,  e  el  ghe  palisi ,.  ma  el  ne  dohitffa; 
E  el  vobut  savè  chi  ha  teli  via  la  scigolla, 
&  rècognoss  quell  corp.  eh' «1  par  on'  olla. 

Intant  comparala  Jiooc  cori  Fandrieun 
De  felpa,  scura  reeatnaai  de  steli , 
E  tucc  lough  e  desWs  s!  indormeutènn , 
So  pensando  pu  a  dekgraei.  riè- fc  gabell. 
Ti  mò  Angillan  te  paret  in,  di  penti  * 
Del  purgatori,  e  t'ee  voltaa  el  cervell, 
E  te  tee  el  sol  rabbiaa)  inquieti,  cheittst'or» 
Ko -donna 'e  traga  el- lece  fall  s6tt  e  aera. 

L'è  nassutt  in  riva,  al  Trant  sto  malandrin, 
Fogos,  ladin  de  man  é  .de  parati  ; 
Taccand  garbuj  eoa  vari  cHtadén 
Jj'ha  faa  ona  vita  de.  seavleazacoH. 
L'han  bandii,  e  alloro  el  fava  l'assasaki, 
E  el  vagabond  per  uheu  sfy  truooll  : 
E  el  s'è  faa  ncaùsbldaa  chi  in  Asia,  e  adesi 
El  se  &  ouor  saldànd  tucc  i  prece*». 


in  fin  sa  l'alba  el  sai*  1  <ftsucc  •  ma  che? 
No  l'è**  minga  ©n  dormì  favorii.  l 

L'è  suwla  Àlett'ch'tel  le  roalefìziè,      •  « 

Lassandel  loech,  ^>é»ant  e  tramorlH.      '    !  r' 
L'ha  stravoltaa  dostfctainent  f  e  l'è  ,  » 
Inquieti,  torber ,  anch' eh' ci  sia  èupii  ; ■  *        * 
Ch'elle  Mena  col  mostilagh  di  btott  fig**/ 
Cómr.i  lanterna  magegh  fan  mi  tour.       *  -I 

La  glie  raetl  sott  ai  ttsucc  on  eotp  Smoccica . 
Od  gran  coiip  senza. eoo,  senza  man  drizza, 
Che  len  con  la  misi**  el  eoo  fajaar,  •• 
Mort  ^sanguaneitt  che  anmoel  ae  ratear  e  el  sgiircri 
£1  sbanfa  e  el  dis  quell  eoo  paro)!'  nfc^daa 
De  sangu  e. de  sfcjàtter  e  de  stizza  t 
Vèn  dì,  Argilla)) i,  fa  prest ,  raenna  el  felton, 
Scappa  lontan  del  marcadett  Buglioli;         ì   \ 

Chi  der  Goffìtod  ve  salva  e  di  scen  ingann? 
El  ve  farà.  Tisteas  che  l'ha  faa  a  mi; 
Noi  pensa  olter  cotti  che  al  vost  inalanti, 
E  la  sta  ki  toa  rabbia  per  sbotti  ; 
Ma  se*  le  gh'ee  tant  spfcret  de  lassami 
On  segn  ben  mastaech ,  fermai  pur  chi  7 
Faifnee  veftdett:  ch'el  godaanch  iu  oltertant; 
latin*  in*  famides  col  sangu  de  quell  btfbant. 

MI  aarénf  tir  oompagn  insci  invesibel ,   ' 
E  le  /caessaroo  1*  aaem  e  la  forca  3 
Con  sti  paroil  la  pizza  na  insoffribel 
Ffpwgh  in  qtiett  corp,  che  Dio  sa  s'el  se  Ovatta, 
N*e*  de  vegeti,  pien  d'on  fnrór  terribel       ? 
L'errar  i  oeniec  sbeggnttii,  come  per  forza." 
Snbet  el  s'arma  e  el  perà  tolta  la  ietnina, 
Gii  l'ha  i  strida*  d; Italia  abita*  inactntn^ 
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£1  j*  redus  deVe>an  tatcaa  $h 
I  arma  del  brav  Rioajd  v  a  £t  ghemim. 
Là  in  pcc  d'  an>  «gabcUoitt  fona* .  de  ìu.f  - 
Tant  per  scoldasa  el  dà  *1  /cpttgfc  ala  minar 
Doncà ,  e]  dis  ,  n*  ayaretm^  de  fornì  pa    - 
De  servì  a  sta  canapa  bit  pettina? 
St'hhiihi  y  ingord  de  aanga  e  de-  danee , 
Khan  de  legai  donch  seeaper  sott  aiipce? 

,  Jn  sti  seit  agii  come  la  sia  paasada 
El  semm  pur  tropp ,  semnvccWhin  slaa  costor, 
E  se  st'  istoria  la  sarà  -staiapadrf 
4nch  de,  cM  a  on  pezz  n'avaremm.  poccb  onor. 
Tasi  cb«  ltt  Clizia  el:  l'ha  qaistada 
Tancred  con  di  artifizi  e  boi  sndor; 
Ma. la  roba  no  l'è  de  chi  le  '&', 
I  Fram.es  Jader  Y  bau  aavna  raspa. 

:  .Tasi 'che  cpfand  l'è  terap'  de  prevams    • 
De  la  forza  e  del  spire*  in  comtìn> 
Tra  i  priram  che  van  inaac  sema  stremisi 
Ohe  n'  è  seroper  di  noster  qmrjghedun  ; 
Ma  quand  la  torta  in  p&s  la  se  sparti  ss, 
No  ghe  n-^  onmezfc  chignon  ch'el  sia  per  nun  ; 
Hin  lor  che  menen  el  cawuu  a  so  rotead , 
lior  gh'baa  la  carna  e  voeurea  anch  el  brCBtad 

Tn  olter  temp  ne  saiara  pars  on  traver 
Sti  bricconad;  adess  appenna  hin  batch:. 
Adess  costbr  ne  4an  reffìgnà  i  layer . 
Con  di  boccon  pii  amar  e  pussee  hrnsch< 
Ban  cojmaa  el  bon  Binaid  sti.brau  diaver, 
Fan  di  fan  che  san  olter  che  de  muacfe; 
IJ  el  eie!  noi  se  resoly  a  fulmina] , 
E:;npts>rva  la  ten»  a  sotterra)»?  .  , 
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Boni*  còppa*  «1  b<ra  ftfnald ,  se/sa  piir  aneli  . 
Chi  eia ftinald,  e  no  *en  fa  vendétta? 
U  è  là  consciaa  de  pistola  ,  e  Than  gnanch, 
No,  gnanch  portaa  al  foppon  su  ona  caretta. 
Yorii  savenn  mo  Tassassiu  del  franch?  ' 
B  noi  cognossii  minga  a  la  colzetta?    *        l 
'Vedii  pur  che  ne  guarden  de  travet*  ' f 
I  duu  Buglioli  cotit  él  buell  invérs!      *    '    '' 

Ma  die  serva  olfer  prttuv?  fioeuj  ,  él  giuri 
(Dee  ehi  on  inessai  efie  ghe  vuj  mettla  man) 
Che  T  hoo  vist  in  su  Palba  f  e  vel  ieguri,  ' 
A  comparimmo  denatfó  cont  el  eoo  Al  man  A 
Dopo  on  sinici  spettacoli  me  figuri 
De  soffrì  de  Gaifred  roba  de  can  ;  ' 
L'hoo  vÌ6t  tutt  iappellaa,  tutt  pien  de  boeuec', 
£  in  sto  procint  i'hoo  anmò  denatiz  ai  ceucc. 

Ora,  fiera  j,  com'èmni  de  regolasse  / 
Emm  de  ita  quacc  senza  vegninn  a  Wfia     y 
Sott  a  sto  tradì t or,  o  slòntanass, 
E  acida  là  su  l'Eufrat  cercand  fortuna?  * 
Là  hin  tutta  gent  depas,  e  l'è  on  paés  grn  ss*, 
E  in  qui]  cittaa,  in  quij  borgh  no  se  degiuna; 
Là  semm  eicur  che  ne  faran  i  spes , 
Anzi  en  saremm  patron  senta  i  Frames. 

Se  vorii  anda,  andemm  pur,  no  pensemm'èlter 
A  quell  pover  Rinald:  eel  raort?  so  dagnj 
Benché  se  ghe  fudess  anmò  in  vujolter 
Quell  cceur  fogo* ,  quell  coeur  de  hon  compagb , 
Adree  a  sta  poca  noi  ne  farav'd'olter 
Quel  mafeadett  del  eoo  fina  ai  calcagna   s 
E  s'alzarav  dov'è  el  «ò  padigliòn 
Su  oua  cotogna  infama  on' iscrizione.   • 


.    Mi  per  el.priro,  mi  cout  el  vosi  ajtitC, 
Cli'el  vost  valor  el  pò  tutt  quelLch'el  vosur, 
MI,  s' el  fu^ess  magar» Jn  Cajjcult,. 
Vorev  cpat  i  mee  man  strappagli,  cà  cceux. 
Insci  el,  parla,  e  intuba  cuce  se  fan  brute, 
Paren  man  de  Kgà  in.  di.earriceur: 
A  Tarma;  a  Tarma  el  bestioni  l'inuma, 
A  T  arma  diqen  tace ,  ne  se  minciona. 

Yedend  che  sul  principi  la  va  ben , 
La  se  xneU  dent  Alett  coi  man ,  coi  pe»  • 
Somenand  rabbia ,  fcepgh,  spuell,  velen, 
La  vóra*  che  tace  fusscii  come  lee; 
Despoeù  che  i  lulian  n'hin  sgonfi  e  pie*, 
La  passa  inanz  che  la  n'ha  minga  asso*, 
La  passa  in  mezz  ai  $vuter>  e  la  passa 
Anch  in  mezz  ai  logie*  ;i fervila  bagassa!* 

Sti  forestee  n'hin  minga  infùriaa 
Donijt  4  sentì  sto  gran  sassinament , 
Ma  gh'han  i  soeu  piagh  vece  ch'hin  mal  sstraa, 
£  gk'è  ,a,nmò  la  radis  s'han  strappaa  elslent. 
Tjren  via  luce  la  maschera  ;  e  rabbiaa 
jParlen  contra  i  Frames  afacciadameat. 
Menascen  de  desfaj  come  nagotta  f  « 
Che  Todi  interna  noi  pò  pn  sta  a  botta. 

Insci  in.  d'on  gran  caldar  a  pocch  a  pocch 
Se  scolda  l'acqua,  e  pceàelbu),  e  el  s'invia  > 
£  poeù,  se  cascen  tropp  inanz  di  sciocca, 
Cress  tant  el.  buj  eh'  el  va  dessoravia. 
Gh'è  chi  mett  acqua,  ma  ghe  senten  pocch j 
No  gh'è  remedi  de  tegnij  in  bria. 
Tancredi  Guglielm,  Camill,  bon  de  ferma 
Sto  gran  lorrent,  hin  tucc  de  scià  e  de  là. 
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Corren  in  pressa,  *  armi»,  come  se  avessen 
D'ancia  a  fa  guerra  per  la  «aula  fedj 
A  son  de, tromba  i.makontent  già  cressen  . 
Per  fa  a»  brutf,  colp,  se  Dia  noi  ghe  proyed. 
Senza,  che  vnn  de  Tolter  el  savejsen, 
Pance  intant  van  a  avvila  Goffredo 
E  Balduib  V  è  el  prim  a  ciappà  post, 
£  in  guardia  del  Jradell  el  gbe  sta  ai  cost. 

Sentend  Goffred  sii  gran,  bosardàrif  r 
L'  alza ,  come  V  è  sole*  f  el  eoo  io-  su  7 
£  el  die:  Signor ,  se  i  tegni  per  fradij, 
Mi  el  soo ,  e  ti  tei .  cognosset  oq  poo  pù  ; 
Via ,  fa  sta  in  riga  sti  eoo  de  cavi)  ; 
E  no   lassi  inorbì  de.  Belzebù, 
Tceirgh  via  la  cataratta ,  e  se  con  li 
Sont  innocent ,  fa  cb*  el  compara  anck  chi 

Diu  quest,  el  tas ,  e  el  se  seni  lult  a  on  bott 
£1  sangu  a  snrbui  de  veni)  a  in  venna 
Anraò  come  quand  V  èva  giovenoit, 
Ch' el  l'ha  del  ciel  sto  spire t  e  sta  lenna;  - 
£  de  tane  cari  rabbiaa  el  ghen  dk  nagoll; 
Ch'el  gh'ha  adi  ee  gent  de  faj  sta  a  la  cadenaa  j 
£1  va  inani  spirito*,  franch  e  sicur, 
£  se  vceu^én  bajk  che  bajen  pur. 

L'ha  el  pettabotta  al  stomegh  e  el  s'è  miss 
Dessora  la  marsina  de  la  festa  •> 
L'ha  on  volt  de  imperatòr  che  splepdoriss, 
L'è  senza  guant,  senza  cappell  in  testa; 
£  el  sbatt  la  canna  d'India,   e  el  s'è  prefiss 
Doma  con  quest  de  fagh  dà .  giò  la  cresta  ; 
£  poeu  el  parla  d'on  ton  pussee  ched'omm, 
£  pussee  asquas  del  campano n  del  Domm* 


Cose' è  sti  arma  ,  'cos*'  k  sto  :rabao!an  y 
E  chi  è  cola  che  ha  dessedaa  el  vespee  ? 
Savii  chi  sont;  Vi  trii  dì  posdoman; 
£  l'è  quest  el  respett  che  me  porfee? 
Gh'è  «hi  m'accusa 7  jjh'è  chi  ghe  tèn  man. 
Insci  col  voster  cap,  insci  tratlee? 
Pretenda  fors  che  v «ubbia  in  gennggion, 
£  scusamm,  *  cercar  la  vita  in  don? 

Ah  noi  sari  mài  vera  che  on  par  me 
Insci  famoa  el  porta  de  sti'  sfris! 
Chi  sia  mi,  gjh'è  i  rate  azion'ch'el  fan  savè, 
£  tntt  el  mond  el  le  pò  di  e  el  le  dis; 
Ora  no  vuj  mò  gnanca  famm  vede 
Tropp  rigoro»,  traltandev  de  nemis; 
No  guardi  a  quell  che  fee  ,  ma  a  qnell  ch'liii  faa, 
£  in  grazia  anch  de  Binald  V'hoo  perdonai. 

Ma  colù  d'Àrgiilan  vuj  ch'el  le  paga 
Lìra;  sold  e  danee  quell  tizzirceu; 
Che  l' è  ben  giust  che  col  so  sangu  el  daga 
On  esempi  a  tane  olter  birideeti; 
£.  disend  sii  paroll  el  par  che  traga 
La  lusnada  e  el  s  t  remiss,  pu  del  bordoeu: 
Talché  Argillan  noi  rogniss  pu  né  el  boffa, 
£  noi  volza  a  guardagli  per  la  gran  foffa. 

Quij  poeù  che  prima  faven  tant  smargtass, 
Strapazzand  ,  menarci  and }  moslrand  el  zuif, 
£  che  armaa  coinè  i  sbirr  de  Caifass 
"Voreven  fann  e  de  cott  e  de  cruff, 
Palpaa  come  i  sci  gol)  meuen  giò  i  sass, 
Che  sti  predegh  i  fan  resta  camiìff; 
Gh'han  in  mezz  Argillan ,  pur  gh'han  tant  cccu* 
De  lassali  mena  su,  coi  castegnoeur. 
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Insci  on  lion  quand  el  roggi  ss  e  el  sbatt 
El  eoo  e  la  cova  e  el  fa  del  gran  spiteli, 
Se  quell  ch'el  le  governa  el  ghe  s' imbatta 
£  brusch  el  ghe  menasela  su  la  peli, 
Scrnsciaa  giò  el  se  padima,  e  diti  e  falt 
£1  se  lassa  ligà  come  on  agnell  ;  ' 
E  el  par  che  tajaa  i  sgriff ,  slrappaa  i  denc|on; 
Noi  se  regorda  pu  d'ess  on  lion. 

Cunten,  se  pur  l'è  vera,  e  el  sarà  vera, 
Che  on  -angiol  svolazzand  el  reparava 
Goffred  sott  a  on  gran  scud ,  cont  ona  cera, 
Propri  de  san  Mkhee,  che  spaventava; 
£  on  spadon  sangafnent  d*  ona  manera 
Ch'el  sangu  ancamò  cold  anmò  el  grondava; 
£  l'èva  forsi  quell  de  une  forfant 
Che  no  creden  né  in  Dia  ne  in  di  soeu  sant. 

L'è  daa  giò  sto  gran  buj-,  e  tace  eoa  flemma 
Metten  giò  i  arma  e  paricc  el  beschifci: 
Goffred  el  torna  a  cà  per  mett  insemina 
£  per  desponn  tuttcoss  con  gran  giudizi  ;. 
Perchè  la  maggior  cossa  che  ghe  prema    .> 
L'è  a  desponn  tace  i  macchen  e  artifizi; 
Col  6n  de  fa  l'assalt  tra  dmi  o  tri  dì, 
E  t«à  Gernsalemm  /  el  sarà  insci.      . 


Ca  n  t  o    IX. 

Àreoment. 

Alett  trovaa  ei  Soldan  el  le  fa  onda  . 
\A  fa  ai  Franzes  on  soravent  de  noce. 
Dia  el  manda  san  Michee  per  destanà 
Quij  bargniff  che  per  aria  kan  faa  elsòattocc; 
E  lu  fé  fa  tonda  subet  a  cà, 
Menasciand  e  zotlandegk  di  borni  strocc. 
L'è  in  malora  el  Solddn,  tatù  pu  che  riva 
On  soccors  nmm  ai  noster  gimst  a  piva* 

iVla  quella  furia  malcontenta  e  gnecca 
Vedenti  che  con  tant  fa  l'ha  faa  nient, 
Che  con  pu  cantra  al  ciel  la  se  rebecca,  (veni; 
L'è  on  borace  faa  in  l 'acqua,  on  spuà  in  faceta  al 
La  iaòh  el  ficcali ,  e  in  passand  tuttcoss  la  sacca, 
£  al  sé  el  par  che  ghe  vegaa  on  aecident. 
Infin  con  di  alter  furi  in  compagnia 
Xa  pensa  anmò  a  quej  nceuva  scroccarla. 

Per  meza  di  soeu  rabboj  che  ognun  s'ingegna, 
La  sa  che  de  l' esercì t  Cristian 
Rinald  e  i  olter  ratton  de  colmegna 
Compre*  el  brav  Tancred  hin  luce  lontan: 
Cossa  speccera,  la  dis  :  allon,  ch'el  vegna 
A.  l' improvvista  a  assalta)  Soli  man. 
£red  ch'el  sarà  con  pocch  tutt  squinternaa 
On  camp  già  mal  d'accorda  già  decimaa* 
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E  ditt  e  fati  la  va  a  trovali ,  eh' el  s'era 

Faa  cap  d'ona  gran  squadra  de  bandii. 

Quest  l'è  on  riemis  de  Crist,  e  de  nianera 

Ch'el  pu  fiero  e  rabbiaa  noi  trovavi i  ; 

E  tra  i  gigant  tremend  de  corp  ;  de  cera , 

On  simel  bolo  no  l'è  mai  sortii. 

Quest  T  è  staa  re  di  Turch  ,  e  el  comandava 

Io  Nicea,  quand  però  Berla  filava. 

E  el  comandava  a  tanci  loeugh  infira 
Che .  tegneven  on  mondo  de  paes. 
Leggi  i  pur  su  l' ottava  chi  per  mira  , 
Che  m  imbrojen  a  dij  in  milanes  ; 
Ma  despoeù  che  costà  l'han«tolt  de  mira, 
E  che  gh'  hin  rivàa  addoss  tanci  Franzes  f 
la  dò  batiaj  gh'han  traa  el  so  regntntocch, 
E  la*  He  re  che  ¥  èva  el  reste  on  sbiocch. 

.  L'ha  faa  onnia  possa  per  podess  remett, 
Ma  el  remettes  Tè  staa  a  dovè  scappa. 
L'audè  in  Egitt  quand  el  mene  i  polpett, 
E  là  queli  re  el  le  fé  patron  de ' cà  ; 
Che  l'èva  giust  d'  avegh  sto  brav  ioggètt 
Per  tira  a  sega  quell  ch'el  voreva  la, 
E  el  voreva  impegnass  a  tucc  i  stee 
k  destrugg  el  nost  camp  e  fall  dà  indreev 

Ma  che  prima  però  ch'el  deciarass 
La  guerra  al  scior  Goffred  ?  e  el  fass  de  boti/ 
L'imposte  Soliman  ch'el  reclutasi 
De  qui j  d'Arabia  con  danee  a  montone 
E  intani  che  segfcitaven  a  ingrossa** 
Qaij  tfAsia  e  i  Morirei  vens  coi  batta$oft 
Òfrtti  scavezzaceli ,  de  sti  sassia 
Capta  dfc  HtxAà  al  boj*  «I  straforato. 
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Insci  hi  el  fa  de  cap,  e  no  gh'è  stratta 
Sicura  de  costor  in  Palestina; 
Talché  i  Frames  per  sto  intopp  l'han  scuccada, 
No  ponn  pa  vesinass  a  la  marina. 
Pensee  ak  colù  se  no  la  gh'  è  brusada  : 
Seniper  J' ha  inani  ai  oeucc  la  soa  mina  , 
£  eì  ne  vorav  ben  fa  de  sott  e  doss, 
Ma  col  grattasi  in  eoo  ì9  ha  £aa  tutlcoss. 

Ghe  riva  in  quella  Alett,  ma  come  on  vece 
Con  la  peli  tutta  crespa  e  i  oeucc  tobis, 
Floss ,  lasagnent ,  1*  è  propri  on  menafrecc  , 
L'è  tutt  radaa,  e  nq  vanza  che  i  barbis: 
L'ha'fassaa  intorna  el  eoo  fina  ai  orecc  , 
El*  gh' ha  on  vestii  a  la  barba  de  Paris, 
E  longh  e  scioll  5  l'ha  on  arch  in  man,  e  el  porta 
D  ed  ree  on  lurcass  e  al  fianch  la  sciablsfs  torta. 

Bravo,  la  dis,  che  bella  cossa  è  questa?. 
Gira  per  sti  brugher,  coir  e  stracor,      •    • 
E  infin  di  fatt  se  sta  chi  insci  a  la  festa  » 
Senza  fa  pn  gran  guadagli  né  avenn  ouor. 
ìntant  Gòffred  el  iulmena  e  el  tempesta  y 
E  el  sbatt.giò  i  bastion  con  qui]  so  tòr, 
E  ogni  pocch  che'  se  fermem  ,  v  ed  arenai»  * 
Fina  a  stand  chi  a  brasa  Gerusalemme 

Cossa  sarala  donca  la  loa  gloria? 
Dà  el  Iceugh  a  quej  pajee ,  roba  quej  vaccb  ? 
Quest  Tè  el  quista  el  lo  regn  bona  memoria, 
Reparà  el  .dagn  ?  e  vendica  el  tòsmacch? 
Alto,  fatt  anem,  e  foraiss  #t' istoria , • 
Va  ^i  a  assalta)  de  nocq  ia  di  ^aracefe  ,t  . 
Mi  sont  Araap,  quéll  ehe  t' ha  daa  i  cerase) 
T*  ck  eio*va>4e  ci  per  ei  pt4:<mej{,  *• 


Noi  ne  spaccia  Goffred,  né  l'ha  paura 
De  costor ,  che  per  dilla  hin  timoresg  ; 
Né  el  credarà  che  gent  che  no  se  cura 
Che  de  roba  «e  metta  in  sto  boesg; 
Ma  (ì  fi)  bravi  con  la  toa  bravura, 
£  s'hin  fiffon,  quij  indorment  %in  pesg; 
Ditt  qnest  7  com  è  el  so  geni  e  el  so  cosrumm  , 
£1  le  i «ciocchi  de  furia  e  l'andè  in  famm. 

Chi  set,  el  sbragia  el  Turch  alzand  i  man, 
Che  te  m'ee  asquas  £aa  andà  feeura  de  mi? 
Franch  te  see  on  spire  t  vestii  d'omm  :  va  a  pia  a , 
Speccia  on  freguj  che  adesa  vegni  con  ti. 
Alzar 00  di  montagli  de  corp.uman, 
De  lagh,  de  foss  de  sangu  vuj  fann  insci* 
Stamm  pur  arent  che  possa  andà  sicqr 
£  falla  fceura,  e  reussinn  al  scur. 

Li  el  le  fa  mei*  sena'  olter  a  la  via, 
E  el  fa  coragg  a  tutta  la  soa  gent  ; 
Vedend  in  lu  tanl  to'ugh ,  tanta  legria , 
Ancb  el  camp  el  s'infiamma  e  el  se  rcsent. 
Sonano1  la  tromba  AJett ,  la  tocca  via, 
L' alza  e  la.  gira  la  bandera  al  vent. 
Marcen  tace  insci  in  pressa,  insci  lo tt  loti, 
Che  dove  riven  nissun  sa  nagott. 

AJelt  la  ghe  tra  insemina,  e  la  compir 
De  li  on  poo  in  forma  d' on  correr  che  gira; 
£  in  l'ora  ch'el  so  el  sbigna  e  calla  el  ciar, 
Tra  el  di  e  la  noce ,  idest  quand  Tè  da  aura , 
li' intra  in  Gerusalemmi ,  e  in  bon  volga* 
la  cunta  al  re  la,  gent.  cl*e  ven ,  la  mira 
De  Soliman,  l'assa^t  a  l!Jn?provvista  > 
E  l\ora  e  e^^nich'h^  de^e^cte  jnsto. 
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Ma  già  el  ciel  l'ètuttscur  intorna  intorna , 
Via  d' on  rosa  fosch,d'on  ross  che  scaggia  e  sbattj 
"Vensea  giò  per  rosada  in  qaell  contorna 
Gottinn  teved  de  sangn  ,  bava  de  sciatt  j 
E  el  gh'.eva  in  l'ari  ogni  stampa  de  corna ; 
Con  la  coma4!  sciampana  e  col  carr  matt 
Pluton  l'ha  avért  la  porta,  e  hin  vegnua  fcenra 
Qui)  sceu  rabboj  come  i  ficpu  de  scoeura. 

Soliman  con  l' esercii  el  cammina 
Vers  i  trincer  e  i  tend  de  qmj  de  Franta  -f 
E  in  1'  ora .  tra  la  sira  e  la  mattina , 
Quand  1'  è  la  mecsanocc  giust  in  balanza, 
El  gh'é  già  asqnas  addoss  a  la  sordina, 
Ch'  el  gh'  è  on  mieti  appenna  de  distanza  ; 
LI  el  parie,  ma  el  ghe  de  de  mangia  ben, 
Che  on  sacch  noi  pò  sta  in  pee  se  no  Ve  pieo. 

Ve<Jii  là  giò  qnij  lader  malandrìn , 
Ch'hin  famos ,  ma  che  in  fatt  gh'é  caJaa  i  bragb, 
Ch'haa  robaa  io  Asia  dobbel  e  zecchin, 
E  n'  han  impienii  i  cass  fin  eh'  en  pò  atagb; 
Ora  guardee  mò  1^  che  beli  bottin, 
Guardee  s'el  pò  eu  pn  facìl  a  rivagh. 
Tane  bej  arma,  cava],  guaMmpp  e  sell, 
Serviven  por  eh'  hin  là  doma  per  qucll. 

TP  hin  minga  pu  sii  povèr  miserabel 
Qui)  che  in  Nicea,  che  in  Persia  han  faa  delbrav; 
Part  hin  in  la  crosera  di  tncurabel, 
P  part  de  qnij  ingrassen  yerz  e  rav; 
E  anch  quand  ghe  russen  tucc,  hin  comeioabei 
Perchè  hin  ligaa  del  sogn  pesg  che  ne  s'eiar; 
Se  ghe  fa  fa  on  sògn  ìongh,  dormen  tan  t  v'eiasser. 
Che  }'  è  boli  inspedaj %\k*t  come  i  passer. 
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Prest,donca,andemin:  mi  perei  prim  voo  inanz 
k  fav  giò  la  calada  in  sui  cadaver  -, 
Fee  quell'elle  fardo  mi,  tajee  de  slanz, 
Coppee  cont  ona  furia  del  diaver. 
Toh  inetta  a  qui j  monsù  tace  i  speranz,* 
Libejraa  l'Asia  ,•  incoronev  de  laver. 
Insci  e\  ghe  parla,  el  voenr  pasù  metti  ai  proeuv, 
£  el  va  inanz  quaco  come*  Y  andass  sui  xzuv. 

Ecco  cke  ia  mecz  a  on  poceh  barlum  el  ved 
I  senlinell,  e  el  sent  el  ehi  va  là, 
E  el  trqeuva  a  l'erta  edessedaa  Goffred 
In  lerap  ch'el  le  credeva  adree  a  ronfia; 
£  qnij ,  succeda  quell  che  sa  succed , 
Vedenti  tant  popol  dan  indree  a  shragia  , 
Talché  hi  prima  guardia  dessedada 
La  se  mett  a  la  mej  su  la  parada.  * 

Allora  dan  sa  fori  titubali  e  tromb , 
Che  sol  var  puelstk  ariti,  l!anda  con  flemma. 
Fan  manch  fiecass  crepand  in  furia  i.botuh, 
Che  Isaac  cava}  e  tanta  gent .  insemina. 
Greti,  vali,  cottimi,  montagna  quell  genomi» 
Muggissen  tucc ,  fina  1'  ahiss  el  Iremmd. 
Alett  intani  l'alza  òn  torcion  de  vent  » 
Per  dà  el  sega  concertaa  con  quij  'gè  dcrrtJ 

"  Soliman  snbet  furio*  lf  è  addoia 
A.  qui)  guardi  confus,  e  lippa  toppa. 
On  torre»*  strappack  eh,'  el  ven  gto  gross 
D'on  man*  a  precipizi ,  e  noi  a' intoppa', 
Ma  et  passa  inanz  e  el  supera  tutfcoss> 
On  fulmen,  ona  n#no  qnanòV  la  steioppa-, 
E  el  terremolt,  che  l'è  frteù  el  terremoti, 
ÌMss  inguaa  al  sq  furor  xetien  4«soit».    ■ 
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Noi  dà  mai'  nissun  co)p  che  sia  de  piati; 
E  dove  el  riva  el  sbnsa  o  pur  el  tajaj 
E  ogni  botta  la  manda  al  cagaratr*  % 
Direv  de  pu  se  noi  pariss  de  baja.        "  . 
Al  contrari  i  nemis  hanpari  a  hatt, 
Cn*el  sen  immocca  de  quella  marma ja  ; 
Sebben  Tè  el  moriótt  in  quell  rumor 
Tutt  battaggiaa ,  e  el  Ira  foeugh,  e  el  sona  i  or. 

Ora  quand  se  pò  dì  lu  de  per  la 
L'ha  faa  scappa  edesfaa  quell  prim  squadron, 
Tucc  qui)  olter  de  4»eguet  sol  tea  su, 
£  ghe  va  adree  on  deluvi  de  ladron; 
Tceujen  el  dnui  Frames  che  n*  en  ponn  pu, 
E  chi  scappa  e  chi  veng  van  a  montai*  j 
E  tucc  a  on  bott  stravansen  i  repar, 
E  no  gh'è  che  ruinn,  spavent  e  sgar. 

El  porla  Solinian  per  pennaggera 
On  draga  chfel  slonga  el  coli  e  chfel  spaventa, 
E  el  gh'ha  la  cova  ia  arca,  la  vista  fiera, 
Dò  alàsc  largii ,  e  coi  sgriff  el  se  sostenta , 
E  el  par  ch'el  tragQ  b^va,  e  el  par  de  vera 
Con  tre  lengi\,  e  ch'el  ziftbla  e  el  se  denta; 
E  in  del  maggior  garbu)  el  fa  mieli  gioeugh 
Di  mangiastoppa  de  tra  fnm  te  lesagli. 

Con  quell  lùm  fiero  Soliman  Tè  tant 
Terribel ,  e  T  è  tant  el  scagg  eh'  el  mett , 
Com'  el  mar  in  tempesta  ai  navigasi 
Vi*t  de  noce  al  s'eiaro  di  gran  saett. 
Chi  s'arma  e  sta  11  al, post  salde  costant, 
Chi  scappa,  e  la  ghe  scappa  adree  aicoitetr. 
Àsca  poeu  eh' el  rumor  de  noce  el  cross, 
Se  veden  mancb  i  priguer,  e  eia  pn  spesi. 
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Trai  qaij  però  che  s*  hin  mostra»  pn  franche 
L' è  staa  Latin  de  Roma1  e  brav  Roman  ; 
No  l'è  mai  stracca  né  per  l'etaa,  né  mancK 
Per  i  fadigh  ;  V  è  vece  ;  àia  fort  e  san  : 
E  in  del  cornbatt  el  gh'ha  semper  al  fianca 
Ciaqu  so  ficeu  che*  d'  agn  hin  pocch  lonUn  : 
Hin  cinqu  gioven  de  fann  oti  or  ghe  ni  n  , 
Torten  arma  eh' hin  caregh  de  facchin. 

Costa  nò  fa  V  esempi  ?  adree~  a  so  pader  . 
Combatten  anca  lor  de  bona  lenna  : 
Alto ,  el  ghe  di*  ,  andemm  contra  quell  lader 
Ch'el  ferìss  qui)  che  scappen  in  la  s'eeitna  ; 
Con  tutt  che  l'abbia  sconquassaa  sti  squader 
Quell  temerari  noi  ve  daga  penna; 
Fioeuj  7  l'onor  noi  se  guadagna  a  off, 
Fa  de  besogn  de  mostra  i  denc  al  lòfi*.  ' 

La  lioness*  insci  coi  lionscht 
Che  n'ban  gnanmo  la  cioma  sora  el  coli,   . 
Che  gh'han  i  ong  curt  e  i  denc  tropp  prscinitt, 
E  i  sciamp  hin  anraò  fiacch  ci  gengirfroll, 
La  je  menna  a  ciappà  legory  Kevin 
Pu  con  V  esempi  y  the  cout  i  'ptfróll  -y 
E  la  ghe  insegna  con  Ira  i  cacci  ad  or 
A  fass  i  busca  fosura  di  oeucc  anch  lor. 

Sti  pover  gioven  ad  ree  al  pa  sé  metten 
Interna  al  Turchie  ognnn  fa  quell.  ch'el  pò, 
\  con  se»  lanz  tricc  in  d' on  bolt  ghe  petten 
Ses  colp ,  ma  lu  Vi  franch  in  sella  ànmò  ; 
E  intani  che  i  olter  fradij  se  remetten, 
£1  cerca  già  el  maggior  de  buttali  giò; 
Lassand  la  lanza  el'tira  ona  stoccada 
Per  ìnazzagh  sott  el  brucò  se  la  ven  fada. 
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Ma  giust  come  on  gran  scoeaj  dessoravia 

Di  ond  che  ghe  yau  contra  e  mai  noi  quatteof 

Ch'el  sta  li  dar,  e  han  pari  a  vegnì  via 

£1  vent,  e  i  fulmen,  e  i  terapes.1  ch'el  batten  ; 

Insci  el  re&ist  come  nient  en  sia-  • 

Ei  Turch  contra  tane  afnta  ch'el  combattei), 

£  a  quell  ch'ha  daa  al  cavali  el  gh'h*  reudun 

Asee  per  viq  ujandegh  el  fcofc  io  dnu» 

Aramant  so  fradeil  vettand  eh* eh  casca, 
Prest  él  ghe  slonga  el  biiaac  e  el  le  sosten. 
Povcr  meschini  ch'el  s'è  tyraa  «fa  brasca 
Sui  pee ,  e  V  ha  avuu  del.  inaa,  per  fa  del  ben*; 
Che ,  coiiie  a-  romp  el  c^H  d'  onà  qtiej  fiasca, 
£1  Turch  el  spezza  el  bme  ch'el  le  tralten; 
Borlen  giò  ingemma ,  e  quest  e.  quell  sospira, 
£  mes'ciaa  el  sangu  se  dan  la  bona  sira. 

A  Sabin  pceu  el  ghé  uà  la  lansa  in  tocch, 
Ch'el  ghe  seccava  de  lontan  la  pippa, 
£  el  le  tra  a  terra  Col  cavali  quell  scrocch  ; 
£  lì  soppedel  r.raandel  a  la  lippa: 
1/  aneraa  la ,.3en  fceura  a  poceh  a.pocch, 
Sforzada  e  ^òn  fadiga  :  oh  che  deslippa  ! 
Insci  gioven  sul  fior  de  primavera , 
Credimm  a  mi  ch'el  roceur  mal  volontera. 

Resta  ven  anmò  viv  Picch  e  Laurent, 
Tucc  duu .  gemi)  ,  idest  nassuit  in  dvon  pdrter. 
Hin  staa  tolt  vun  per  1'  olter  de  la  gent,, 
Pu  inguaa  de  dò  cioncad  e  de  dò  tarler  ? 
Ma  hin  simel  per  natura,  e  hin  defferent 
In  del  mceud  de  morì  sii  pover  raarter: 
Che  a  vun  ghe  tran  el  eoo  dove  d'ha  i  pee. 
1/ olter  ferii  in  del  ccemr  el  ghe,  va  adree. 
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So  p*4er  (ah  che  adts*  lenza  i  «w-rtìam 
No  l'è  pu  pader,  Vi  pareo*  d'o*  K>eppi} 
Yedeud  tajaa  i  ficea  coifae  aabanin  >     >• 
Hs'atftorg.  ben  cb'el  sona  auch  iin;dc-  crepp. 
!Nó'  too  Inrd'  ©t*  voce  tant  derelitt  e  gramm 
€ón?el  cceurel  regista  a  qui)  grair  sirepp;1 
ÀumÀ'^eì  cbmbatt;  ah  che  hesogna  di     - 
Gbé  no  i  ha  Viat  a  scorge*  e  a  morì/!  .■■* 

'È  fa  pi  dass  che  la  noce  V  abbia1  ecrvdrt 
Quel!  gran  spetUòol ,  quella  gran  •  tragedia. 
La  però  el  sé  dà  persj  e  in  quell  «concert 
Noi  bfama  che  Ja^mort  che  ghe  remedia. 
£1  voxav  >àeì  qu^U  camp  fann  on  deserty   ': 
^Via  cje  tnazfcà  o  aDort  >  tuttooss  ghe  Ufdia  ;  ; 
Elda  la  toort  ai  roller  e  el  le  speocià, 
E  asqnas  di  dò  indi  Isavarar  teeik  leccia.        * 

E  el  sbragia  a  Soliman:  Conicela  tnò/ 
Eia  ala  .man  de  «eira,  eia  imbottida  f 
Che  con  "tuli  che  la  fa  quell  che  la  pò , 
No  te  déscatitet  a  accetta  la  sfida?  '"- 

Noi  il»  olfer,  ma,  tonfetà,  el  da  giò 
la  su  on  nattch  fina  al  biott  ona  ferirà  5     ; 
JE  quella  botta  masiacca  e  pienna ,  ~l 

Tel  eoo  dì  mi ,  la  gh'  ha  soraa  la  venna. 

A  la  voa  e  a  quell  tfolp  che  pu  ghebrusa 
El  ghe  se  volta  aUorna.  quell  togant , 
È  el  ghe  &  on  bceucc  in  la  coraaza,  e  el  abusa 
El  scnd  doppi  aett  vceult  de  peli  de  dant  5 
E  passa*  i  viscer,  el  ghe  fa  la  scusa, 
Se  a-  dagh  gnat  e  a.  coppali  l'ha  specciaa  tant; 
De  mreud  cJb'el  bon  veggion  bougna  eh* el  vaga, 
Sgorgami  aanga  de  la  bocca  e  de  la  piaga. 
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Glint  come  sui  mttrtagh  on  gran  ^pianton, 
Che  a  despecd  de  tau£  veni  el  sia  si*a  a  Isotta, 
Se  on  slraventel  glie  sbarba  iradfeòa, 
Andand  a  terra  ti4 ne  tra  giò  ona  fitrtta.: 
Insci  *1  se'  tira  adree  con  di  strappon 
Costu  i  vena  che  no  ghen  ponn  nagotta  j 
E  anch  in  Fultem  moment  eh' el  Volta  là 
El  fa  vedi  cossà  V  è  bon  de  fa; 

Intant  che  pesg  che  on  lòff  quell  faralbutt 
El  mangia  viv  i  poyer  Cristian,        '    ' 
I  sceu  ladron'«he  van  adree  per  tutt, 
E  Iran  fceura  el  -  germe)  y  e  hin  lesi  de  man. 
Ferii  Oiiferao  e  Enrigh  del  fier  D ragù  ti 
In  dou  cralp  bao  fornii  de  mangia  pan  -? 
Insci,  han  fornii  de  bev  et  vin  del  Ren 
Ferii.  6ilbert;  Felipp'  d'  Ariaden. 

D'Alhazar  colpii  Ernest  ;  e  d'Algazell 
Engerlan,  quest  de  spada  e  quell  de  mazza, 
Resten  déstes  sul  camp  e  quest  e  quell, 
E  i  mort  bin  pocch  e  spess,  e  d'ogni  razza. 
Appenna  el  sent  Goffred  quell  gran  bordell, 
Che  per  savella  giusta  el  corr  in  piazza , 
E  el  va  armaa  per  provved  a  quell  che  importa 
Con  la  guardia  del  corp  che  ghe  fa  scorta. 

Lu  eh* el, senti  a  dà  su  la  sinfonia, 
E  pceìi  el  repien  del  ruzfc,  di  sbragiament, 
I/ha  pensaa  che  la  fuss  quej  scorreria 
De  qui),  ladron  ,  quej  piccol  soravent  < 
Che  già  el  saveva  de  pu  d*  ona  spia 
Che  s*  even  miss  a  batt  ì  strad  11  arent; 
Ma  noi  s'  èva  creduu  che  sta  canaja 
Vardiss  anch  d'assaltali,  de  intra  fa  baita]». 
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Intant  ob-el  sUncaiiiHtinsi,  Ulti*  a»  hott 
A  l'arma,  a  l'ama  4$«nt  de  k  ciotta,  :  . 
£  el  «eoi  oa  gran,  terribfrf  hariiott^     .  •  . 
Che  par$*  tace  diangeir  scadenaa*  -        »    *      * 
Com'  da  ?  l' è  Clorinda  :  *he  l'ha-  toit         i     ' 
La  gept  del  re,  cgbvè  Arguti  sarà  móni 
Goffred  allora  in  ave»: iftidìiudiieiÉi»,  .  «•     \ 
E]  clama  Guelf  so  )omgbt*tfe*t%  «fieldir* 

Sentei  Jà  quella  furia-  e,  qvcll  irata»     r 
Ter»  la  cittaa  dov' è  quell  ImooltSaH  7  ■  * 

Corr  là  ti ,  e  inani  che  rìven  a  aVanzass 
Faj  &ta  in  riga,  e  fa  c*d  (juell  gran  rebell; 
Spartirono  sta  geni,  con. qpfrt  cura  quali  pass; 
Fini  ani  che  «fan  ci.  hall  delreiornetì  : 
Mi  intant  col  j**t ,,  vpltand  de  si' oltra  slraday 
Andarci  là  a  svgk  «qpeHa  Itugada* 

Insci  ó?  accora  Ira  lor  vau,  luce  e  duu 
Per  strad  firm  con  la  fortuna  in  groppi;  k 
Gnelf  vara  ci  man t,  Goffred  ìjj&rlè  ooluu,  «  # 
Qndifier  SoWap,nè  elgfe'ha  on  fi! che  l'intoppa jt 
E  anejand  Goffred  coi  sceu,  ch'hin  g\h  creasu* 
Adree  ala  strada,  e  van  cressend  in  troppa, 
Ben  ripforzaa  de  marjiman  ch'el  passa.  r  T;* 
El  riva  dov'  el  Tpwb  el  fa  a  man.  bassa.,    {|- 

Insci  el  Po  gnand  el  pass  là  trai  nxonlagn 
L' è  on  scoladiza  :e  pòeè  el  deventa  on,  foss  f 
E  poeù  vegnend  giò  abhass  per  i  campagn 
Ghe  crcss  acqua  a  tutt  creai  e. else, fa  gross, 
E  l'è  pceù  quell  gran  finm  che  fa  tant  d»g»r 
Che  dov'él  riva  el  porta  via  mtlcoss: 
E  gnaninò  stuff  de  tane  minn;  el  par, 
Ch'd  vcenbhia  a^jnas  aadalla  a  "torii  col  inar> 
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\ Vedesti s Goffred  che  «tappeti  *tdoc 
El  stragi»  ai  seeit  ^soldaa  come  oh  sttfftaeee: 
Coss'  eel  orò  sto  gitai  scagg?  dove  tomi? 
Guardev  almanco 'j  •n'Afoi»,*  chi  v«  dà  adree; 
Hin  cagà^in-J'òHa  \,  hitì  boli,  se  noi  savii, 
Dania  ■  de*  cattane  tìi  /'  de  dann  dedrefe  :  - 
Basta  a,vaha§hu«!  ittuso,  -te  <seafcfe  fall 
Lor  Kan  dt  gfcatfar  de  vtfllav  i  spai). 

Lì  sprowdnd  *el  cavali  «1  va  de  slam 
Dov'èeLSoldan  eh  VI  «òtìa  a  campanti  doppi, 
Tra  la  polvefa  e  «1  sangn  ,  ci  spad  e  i  lanz , 
Tra  i  gran  ris'e,  tr* i  ferii,  tra i  mort  &i  stroppi; 
Coi  butto» ;  <joh  là/s^ada-el  se  fa  inatti 
Dov'hin  pm  strecc,  dov'hin  i  fiì  stradòppi: 
E^gife  de  tucè  dò  i  jjpart  a  jnesttlrìm 
Sòldaa  coi  fl0eu  caV*],  artna  e  pedori. 

Su'  quijfcraii  ftifccd  de  hrà*sc,  de  gamb,  de  crani 
El  sbalia  fi  soh  a  rfolt  fdgós'e  lesi; 
On- a^salt  A4  sta  sort.  riql  glie  par  strani, 
Se  èl  ghe  trenia  èì  Stentai'  gtianca  per  qoestj 
W  el  va  contra  a*  cfHétf  bravò  capitani 
Atzand  la  spada  peY  rtVagh  po' presi; 
Oh  che  dnu  grafi  soggHt  riyàa  in  sto*  post 
D?  ontoo  aVolter  del  motoff  per  da«  sui  crosti 

ChV  1*p  in  gnerra  el'furot  con  la  verte  s 
Sii  sti  dò  cart  se  risaia  tntt  el  gioetogh. 
Che  duelli  chi  è  capai*  de*  erratali  su? 
Semper  qnij.'spad  se  gireir  e  tran  foebgh: 
Tasi  tjnij  còìp  tremènd  daa  a  tsr  per  tu 
Quarciaa  del  sctrr;e  strerigitui  la  ih  pocch  lobugb* 
Noce  traditola,  tossa  vet  a  seond 
On  fatt  d'ess  vht  dal  di  de  tntt  el  mond? 
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Allora  i  nost  casciand  foeura  el  germe)' 
Con  sto  boccon  d-  ajott  se  fan  onor  \ 
Ma  no  ghe  manca  ai  Tttrch  e)  so  besej  ;  *    ; 
£  serciand  el  Soldan  fan  alto  anch  lor. 
No  se  sa  inlant  chi  etaga  pesg  ne  mej , 
E  stan  inguaa  i  balAna  in  quejl  bollor. 
I  strogg  hin  assossenn,  ma  s*  i  bàratten/' 
E  con  pn  el  giceugh  l'è  grò»,  tant  jm  l'ini  patten. 

Come  fan  qui)  che  giughen  a  la  balla,' 
E  che  fan  tucc  i  sfora  tra  lor  contrari;       r 
Semper  pront  a  mandali*  e  a  remandalla, 
De  maBttd  tal  che  la  sta  semper  in  Tari; 
Insci  né  i  Turch  né  i  nost  poden  cuntalla  , 
Tucc  duu  i  camp  fan  on  ruzz  del  trenta  parij 
Trucchen  i  spad  coi  sptfd  tucc  in  d'on  poti, 
Scnd  con  scud,  moriott  con  moriott.  - 

Anca  vers  la  cittaa  gh'è  do  fò  beh , 
£1  furti  gozz  no. l'è  nò  pn  né  manch,       * 
Giren  in  ciel  di  niveron  tucc  pien 
De  ciaffolitl ,  e  hin  millia  per  el  manch  •; 
£  i  Turch  stan  sald  al  post,  eh*  je>  trattén 
Quij  dianzen  che  gh*  han  semper  al  fianch. 
Fensee  mò  Argani  >  eh*  el  tra  fiamm  de  sé  pè, 
Con  sto  foeugh  diabolégh  costa  l' è.       ' 

De  la  sfea  part  anch  In  l'ha  faa  scappa 
I  guardi,  e  scavakaa  trincer  0  foss  f  ■  '  \    * 
£  je  im£iss  d' omen  tajaa  in  toecfc ,  e-  el  fa' 
La  stradar  ai  aoeu  che  vegnen  gW>  a  l'ingross) 
£  lì  ferid  e  sangu  <Je  scià  e  de  Ja; 
I  prìmm  baracch  hin  già?  stroìftaa  de  rosa. 
L' ha  in  pari  o  adree  Clorinda ,  e  a  vess  segouda 
La  ghe  pati*s7  e  la  ten  gii  la  gronda* 
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Gi*i  Frames  daven  loeugb ,  quand  eccer  arriva 
Sforzane  la  marcia  Guelf  con  Ja  soa  geni, 
£  el  fa  recala  i  nost,  rivand  a  piva,  --» 
£  el  mett  spire*  dov'era  or  gran  spavent* 
Insci  se  combatteva,  e  intani  se  univa 
De  tuqc  dò  i  pari  el  saagu  a  fa  on  torrent; 
Allora  el  re  dei.  eie)  voltaa  a  la  terra    - 
I>el  so  gran  trono  el  contemplè  sta  guerra* 

L'èva  setta*  là  su  dov'el  produs.  , 
E  el  manten  eoo  giustizia  e  con.  bcrataa 
Tu  ti;  quill  che  gh'  è  in  sti  nosler  tanabns, 
Ma  ingtìteud  Qh'ensemmpuvanchmal  jnformaa. 
L'è"  in  tte  Jumm  om  lum  che  la  sbarlus 
Su  quelli  gran  trono  de  1'  eiernitaa. 
L'ha  el  lerap  e  la  natura  col  destin 
Sott  ai  pee  scrusciaa  giò  come  scari  n*     . 

Làpcsùgh'è  anch  quella  che  segondla  butta  ; 
O  come  pias  al  ciel,  l'alza  o  uà  ahbass, 
La  toeù  o  dà)  la  fa  cera  o  la  rebutta, 
E  d4l  noti  moccollà  la  se  toeu  spass; 
Ma  dov'è  queU  gran  eia*,  per  vista  acuita 
Che  ghe  sia  no  l'ha  forza  de  speggiass  ; 
Là  gh'è  a  miara  i  sani,  chi  su,  chi  gii: 
Hin  vari  i  grad,  ma  hin  tucc  content  del  so. 

Là  canten  semper  senza  est  pregaa  tant 
Quij  brav  -musegh  fettiv  de  paradis, 
Là  a  san  Michee  guarnii  -,  de  diafani 
El  re  del  ciel  ciamandel  el  ghe  dis: 
Guarda  là  quell  diavol  petulant 
Armaa  con  lane  compaga  contra  i  mee  arni*, 
•Seappaa  su  de  l'inferna  e  pien  de  smania, 
Yegnuu  in  del  uoud  a  semaaà  zizzania. 


Va,  digh  ch'hjji  i  soldaa  ch'han  de  combat t  ; 
Che  noi  gb' entra ,  ch'el  tenda  ài  so  mestee, 
Che  noi  stagajn  di  ni  voi  a  fa  el  watt  7       e 
E- ch'el  se  ruzza  prest  fattura  di  pce  j 
Ch'el  torna  a  ca  con  luce  i  som  scorfcatt 
A  fa  sott  feengh,  quel]  frutto  coldiree  ; 
La  coi  dannaa  eh9  el  morda  la  cadeima  ? 
Comandi  mi ,  la  vnj  insci  ,  eh'  el  cfccwta.     A. 

Chi  el  tas,  e  queir,  accanger  el  «e  jbassa 
£  el  s' ingeuamggia  .del.jpè  de)  Signor, 
E  pceu  el  va  con  tant  impet  ch'el  se  latta  l 
Inaree,  asca  i  sguard,  fina  i  penser -anch  Ur? 
E  ei  passa  el  paradis,  ide§t  el  passa    ,., 
Dove  noi  scotta  el  foeugb,  ina  el  dà  sptaft^orj 
E  el  passa  el  ciel  faa  de  distali  pu  beli  .  ! 
De  qaell  de  rocca ,  e  dove  stan  *i  steli.       >  > 

El  sgora,  a  Juan  sinistra ,  dove,  fan  - 
Giove-  e  Saturna  semper  de  contrari. 
Sti  movimene,  sti  iutluss  di  steli  i  san 
E  i  ponn  di  i  strolegfr,  mi  n'hoo  minga  pati. 
De  qui)  bej  strad  el  riva  dove  Stan 
Acqua,  tron  ,  veut,  scalmana  ,  nivol  in  1'  ari  ; 
Dov'è}  mond  ,el  se  muda  e  el  torna  isteas , 
E  el  mo^ur  e  pceù  el.renass,  e  e}  cala  e  el  emessi 

In  mezz  a  tutt  quell'  umed  el  destoni  , 
E  el  sbatt  i  ài,  e  el.taja  la  seighera, 
E  in  quella  noce  tant  scura  se  còmprend 
Quant  el  sia  el-  gran  lusor  de  la  soa  cere. 
S'el  slarga  el  sò.el  brutt  temp ,  e  el  f a  resplend 
L' arch  balen  coi  sobu  ragg ,  l'è  a  sta  mantra; 
•Insci  quaud  l' aria  l'è  serena  e  bella , 
\cd  giò  di-  vcault  come  on  moccusc»  de  snella. 


Rrvaa  pcea  af  ait  dov'eren  tticc  unii 
A  inrizzài  Turch  tane  daffolitt  in  frottat, 
£1  dia,  fermaa  sui  ài:  Cossa  vòrii? 
E  el  ghe  dà  intani  con  fasta  oda  gran  botta; 
Savii  pur  anch  costa,  el  sa  fa,  savii 
Che  con  tra  Dia  no  podii  veng  nagotta  , 
E  in  mezs  a*  tane  torment  e  con  tant  sebrna 
Avii  amno  tant  orgoenj  d'alea  sa  i  cornai? 

L'i  scrHt  in  ciel  ;  è  quell  cb'è  scritt  è  scritt  ; 
Che  in  fin  Gerosaleinm  Tha  de  eroda; 
Costa  conirastee  al  <ciel  coi  voi t  sciaritt, 
Cercano*  de  Toltra  rogna  4è  gratta  ? 
A  l'inferita^  a  l'infero*,'  o  marcàdift, 
In  meli, gran  foeugli  che  noi  se  pò  smorza; 
Iià  tee  guerra,  là  dev  botta  e  resposta: 
Quell  l'è  el  vost  Iceugh ,  e  quell  l'è  on  loeugh  faa  a 

Là  tra  quij  anem  negher  fegh  senti     (potta. 
Penn  sora  penn ,  torment  som  torment, 
Là  sfogheé  l'odi  e  lasse)  por  tgarl, 
Sbatt  cadenn,  mordignass  e  scrizzà  i  dent. 
Din  quest ,  con  l9  asta  el  fava  scompari 
Anca  quij  pu  darensc  spacciadament. 
Talché  stremii,  rabbiaa,  tran  nrìi,  e  lasse  n 
Libera  l'aria,  e  faan  tace  de  grazia  a  andasse?. 

*  Per  refass  del  magon  de  la  vergogna  > 
E  sbotti  la  soa  rabbia  coi  dannaa, 
Borlen  gio  tnce  a  piomb  in  quella  fogna 
Pu  prest ,  pu  in  furia  di  témpest  de  staa. 
No  van  tane  mosch  intorna  a  ona  .carogna; 
Né  gh'è  al  november  tane!  frasch  crodaa; 
Spazzada  l'aria ,  el  moftd  già  fosch  e  neghef 
El  muda  snbet  faecia  e  el  tagna  ateghar. 
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Magmuich  p*r  quest  J^gpjttnolseqniéita, 
L'ha  l'istess  ru?z.e  «pire!  tante  ta»t, 
E,  anch  senza,  quella  furia  .-maledetta'     *  *• 
Che  ghe  pipava,  el  fceugh,  ì  'è  aocamo  Afgani. 
In  mezz  ai  noat,  jdoy'hin  puspess,  ei  pesta 
Pu  colp  che  on  steeppalegiur  a  laja  i  piani; 
Sien  sdori  o  poveritl  pò  ponn  salvasse 
Yan  tace  a  terra  *  e  el  fa  d'ognieti)»  fase*' 

Gh'è  perù  anc^  Clorinda;  che  l'èlivesina, 
E  la  fa  minga  poca,  beccarla. 
La  tira  on  colp  a  Berlingar,  per  dina}    ■ 
Che  noi  gli'  Jia  temp  de  dì  Jeans  'Maria  j 
E  el  l'insfijza  de  moBvdfiche  la  martina'      f 
La  passa  sanguanefefat  dedree  via. 
La  taja  in  feti  el.  moto  a  Gali ,  a  AHorin 
La  slarga  pussee  el  Contee  deh  bombetta;  '* 

Gerner  el  le  ferisse  ma  che?  l'è  stada* 
La  soa  man  drizza  aitaceli  a)  brasc  tropppocdb  ; 
L'è  in  terra  a  on  colp  sgttinaand,  insci'  tafj-ada, 
£  la  par  l'ass  de  spad.in  dà  tarocch. 
Figurev  ona  bissa  tapellada, 
Che  anmò  cerchen  tra  lor  d'uniss  qnij  tocca». 
El  le  lassa  in  quel!  sia!  senza  fornii!, 
Revoltandés  Clorinda  addoss  a  Achill. 

Pnssee  lesta  del  boja  da  Lugan 
La  mira  al  coli  senza  {alla  d' on  sgrizs?      l 
Che  brava  lama  !  el  sbalza  el  eòo  lontan 
Tajaa  nétt  come  on  porr  a  fass  fa  i  rizz. 
Pur  el  corp  de  qnell  pover  Cristian  , 
Che  bruti  cas!  Tè  anroò  in  sella  e  el  sta  sa  drizz  ; 
Ma  el  cavali  sciolt ,  descaregand*  la  somma , 
El  solta,  el  dà  scalzad  e  el  fa  la  tomaia» 
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•    Intani  che  att*  tremenda  soWaronua    ' 
La  fa  «1*  dtavol  cototi  pée  dedree , 
Gnanch  Gildippa  coi  Turch  no  la  miticionna1 
£  né'la  monda  nespol  gnànca  lee  •    * 
Moajrén  luce  dfeìcdssk  sa  fò  ona  donna, 
E .  luce  «  de  eu  •  fati  a  chi  Jen  pò  flu  pussee  ; 
Ma  4e  provaffs  tm  Jor  gh*  hàn  minga  el  pait; 
Ch'hin  desliftea  per  dntf'soggift  pu  frati. 

Chi  vuna;  è  Poltra  la'  dent  per  la  folla 
Dan  di  button,  ma  el«popol  Fé  trbpp  spes$. 
Gaelf  che  l'è  spirito»  €  de  là  bolla , 
Vedeitd  Clorinda  a  tir  d  ghea  va  appresa; 
E  p«BÙ  giò  ona  starle**",  e  fi  el  ghe  iofla 
In  del  fianchi  on  bon  taj^ch*  èl  ghe  rincréss; 
Talché  anch  lee  zMlegh  pronta  ona  ferida 
Tra  cotta  e  corta ,  e  salda  la  patti  da. 

Guctf  el  replica  el  colp  senza  ciappalfa, 
Ghe  io, quella  on  ceri  Qamida  ,  on  pover  omm 
BeL  Palestina ,  el  Yem  a  relevalla, 
Restand  lì  in  m«fczool  eoo  spartii  in  duri  tomai; 
Ma  in  difesa  de  Guelf ,  e  per  fagh  spalla 
Cora  pu  soldaa  che  né  erosili  in  Domm: 
De' l'olirà  pari  anch  là  cress  la  calcherà, 
E  la  ba(laja  la  se  fa  pu  fiera. 

Intani  coni  oha  scuffia  de  pajoeura 
L'aurora  la  soltè  fceura  del  lece, 
E  in  quell  foeoass  l'èva  scappaa  la  scoeura 
Queir  Argillan  eh9  era  staa  miss  ai  Street  ; 
E  el  toeu  quej  arma  senza- scernij  feura, 
Sien  mo  bonn  o  catti  v,  sien  noeuv  o  vece; 
E  el  va  con  furia,  e  el  voeur  per  tucc  ivcr* 
Torna. a  rescoeud  el  credetene  l'ha  pers. 


A  vii  mai  vist  011  quej  bizzarr  cavali 
Ch'el  sia  staa  on  pese  in  stalla  saraa  su? 
S' el  scappa ,  a  revedes  inanz  ciappall  , 
El  va  che  in  d'on  moment  noi  «e.  ve"d  pu- 
Glie  svernata  la  ctonia  gora  i  spali , 
Col  eoo  a  volt,  i  oregg  guzz  el  fa  de  pu; 
£1  sbatt  i  pee,,  el  ira  solerei  se  scorliss  , 
E  ei  se  sent  permessi  mja  quand  el  nitriss. 

Insci  Argillan  fogo*  l'alia  el  mazzuccb^ 
£1  solfa  e  el  corr  lant  lesi  e  infollarmab, 
Ch'el  va  pn  soeuli  che  ne  ì  ball*  sul  triìcch" 
Né  el  lassa  el  minem  segn  de  y^s$  |>assaa^ 
£  rìvand  tra  i  nemis,  con  badalnecfa 
£1  sbragia  de  boffant  e  de  sfacciaa: 
O  feseia ,  o  face  proibet  faa  a  la  pesg; 
Coss'  è<  st*  aria  mincrona  y  sto  bovesg  ? 

No  sii  cossa  sia  seud  uè  mortoli, 
Gh'hii  di  vestii  legger  per  ess  pa  lest  , 
Sii  soldaa  de  la  pissa  o  milìziott  y 
Yollce  ina  el  eoo ,  tree  el  colp  e  tondee  p*rèst  ; 
Ve  juttee  con  la  uocc  per  fa  fagotti 
Sii  tane  sassin  ;  ne'  gh'hii  olter  vane  che  quest  ; 
Ma  adess  mò  ch'el  ven  dì  l'avii  scucctfda, 
£  la  mattina  brusca  l'i  rivada»  • 

Intani  con  sto  smargiafs  el  riva  sora 
A  Algazeil  già  desposi  per  dì  quejcoss ,  , 
E  col  tajagh.  i  caanell  de  la  gora, 4  . 
£1  le  manda  a  respond  al  dtica  Boss.  '  *    • 
Queli  che  mn  l'èva, mai.  prima  d'allora    - 
Sentii  a  ;inciodasa  i  ^parott  in  dèi  goss  y    • 
£1  reste  tant  camuffi  ifqfrnra  <de  Ir,  >  . 
Ck\kl  boriili*  iJtecta  %  4abJ«è„»«n;i«. 

t3  é 


Chi  el  trincia  in  vali  mmnà  e  ia  vari  Vcu 
Agricalt,  Muleass  e  Saladin, 
£  d' ona  part  a  Y  oltra  -el  taja  in  mezz 
Aldiazill  per  disgrazia  lì  vesta  j 
E  poeù  el  feriss,  per  gioitta  a  sti  prodez*, 
£  el  tra  a  terra,  e  el  minciona  Àriadin  ; 
Quell,  giustaa  ile  petlpolla  insci  metz  naort, 
£1  gjie  dà  ona  resposta  de  sta  sort  : 

p  ti  che  te  demostret  tant  content 
De  sta  mia  mort ,  t'  ee  de  sayemmel  di; 
St'  orgoeuj,  sto  ruzz  noi  varira  nient 
Con  vun,  pu  fort,  te  specci  appresa  a  mi, 
Lu  el  rid  con  rabbia,  e  el  dis:  Poss  vegnighdent, 
Mtf  in  sta  mojaaeia  intani  te  ghe  set  ti  3 
Chi  speccia  i  can ,  spaccia  i  scorbatt;  e  in* quella 
Slràppegh  del  stomegh  V  aròma  e  la*  mella. 

On  paggeit  del  Soldan ,  beli  de  stupor. 
L'è  in  mew  $  quella  turba  saracina; 
$0  l'è  mai  staa  radaaz  Tè  sul  prim  fior 
Cont  ona  faccia  soeulia  e  tenderina  ; 
£1  resplend  tutt  de  gottiun  de  sudor. 
Come  on  amv  fresch  o  V  erba  giazzadina  > 
1^  ha  inzipriaa  de  poivera  i  cavi j , 
£  el  par  pu  beli  con  pu  l'increspa  i  zi], 

£1  gh7ha  aott  on  cavali  che-  a  vorell  rotti 
Con  ]<a  nev  sloo  per  di  l'è  admo  pu  bianch  ; 


"Vachel  in  bissa  o  drizz  rè  in  saresett, 
L' e  come  ona  so-jetoa  e  nient  manciù 
Cercand  de  ia  aticf  lu  qaej  beli  colpctt, 
L'ha  ia  man  la  mazza  e*q  sciaMin  stori  al  fianca. 
L'ha  ona  vesta^/poiMfc'cén  su  on  recamm 
Tutt  <ptfn*  a'reètirh  4'awih* 'feltrili  Janu* 
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Intant  eh'  el  cerca  de  fa  la  soa  pari 
Sto  scior  bardagna  per  fa*s  nomina, 
E  eh'  el  va  desturband  e)  terz  e  el  quari  , 
Ma  che  ghe  dan  la  tara  e  el  lasse»  stit; 
El  cura  Argillan  scrocch  tiraa  de  part. 
Per  sbatlegji  contra  1'  asta  on  quej  beli  tra , 
£  el  gbe  coppa  e}  cavali,  e  amai  asta  nt 
L'è  in  pee,  el  gh'è  addoss  perla  con  In  oltertant* 

E  a  «juell  meschin  che  con  cera  pietosa 
£1  ghe  stava  cercand  la  vita  jn  don> 
£1  ghe  tira  ona  botta  furiosa 
Contra  quell  volt  pu  beli  del  volt  ù'  Aden, 
La  se  mostre  la  spada  giudiziosa, 
£  la  de  giò  de  piati  per  conrpassionj 
Ma  che  ?  rivand  on  olter  colp  de  gionta , 
Se  ha  fallaa  el  taj ,  no  l'ha  fallaa  la  ponta. 

Soliman ,  pocch  lontan  r  che  l' immattiva 
Per  tceulla  con  Gòffred,  né  el  pi  lassali, 
"Vedend  mò,  adess  el  ri$'c  del  so  car  piva, 
£1  se  desbroja,  e  el  volta  indree  el  cavali  $ 
£  con  la  spada  el  se  fa  largo  e  el  riva 
Minga  a  teinp  de  juttall  r  n?jt  a  vendicali , 
Perchè  el  ved  mort  in  terra  (oh  che  peccaa!) 
Lesbia  ch'el  par  on  gessnmin  eroda*.    . 

Yedend  qujj  ceuqc  a,  palpigli^  jnexa  pip, 
£  stprtaa  indree,  sopa  ona  spalla  el  coli, 
£  quell  beli  cerin  smor(  che  gb'è  dnvi* 
Ch'el  ciama  }  lacreni  sen#a  di  parollj       ] 
P«r  la  rabbia  strappandes.  i  barbi*  » 

®  P'^S*  c  <Jucll  f*W  du*  *des*  l'è  m*lt 
T'ee  pers  el  regi\  seiyss|.J^icqi^,  e  in  4tt><c*f 

Te  luccet  Soljflaan?^*  v^l*  feofea-  ìas..  .     ' 
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Ma  poBÙ  vedend  in:'  P  ari  '  quella  spada 
Che  fuma  anmò  del  sangu  del  so  Lesbia , 
Hin  fornii  h  lacrem',  la  pietaa  l'è  alidada, 
Nolgh'ha  che  foeugh,  desdegn,  stizza  e  venin. 
Giò  oha  botta,  e  che  botta  slremenada! 
La  passa  el  sciid  e  el  moriott,  e  infili 
La  spacca  el  eoo  e  la*  gora  d'  Argillan  ? 
E  se  ved  che  la  ven  de  Soliman. 

E  fmontand  de  cavali  tant  per  sfogass 
El  le  folla  e  el  le  pesta  coi  strivai  7 
Come  on  masti n  rabbiaa  ch'el  mord  el  sass 
Ch'el  l'ha  colpii  ;  e  el  s'infuria  pesg  che  inai. 
Che  deiperaa  !  che  bestia  !  rebeccass 
Contra  on  corp  che  *f  è  già  foeura  di  guai; 
Ma  intani  Goffred ,  ch'el  sa  mej  el  mestee, 
•El  I3  tosù  contra  i  viv  e  el  ghe  dà  adree. 

>  Gh'  èva  lì  millm  Turch  tucc  ben  guarnii 
(Jon  bob  scud ,  moriott  e  pettabolta  ; 
Darusc,  robust  e  spiritos  e  ardii  ; 
Ghe  sia  che  rise  se  sia  noi  fa  nagolta: 
Di  pu  vice  del  Soldan  eh'  han  già  servii 
I*er  i  desert  sott  a-  la  soa  condotta  ;    , 
Gh'hin  staa  fedel,  ghe  stan  semper  insemina 
Anch  in  metz  ai  desgrasi,  e  no  se  tremula. 

iTucc  costor  ahinaa  s'hin  li  redutt 
In  d' on  croeucc  7  e  nò  ceden  ai  Frames. 
Goffred  li  el  dà  a  Rosten,  dopo  a  Coreuti 
El  ghe  fa  in  faccia  on  seti  ciar  e  destes, 
A  Selin  ntò  el  ghe  rasa  el  eoo  del  tutt,  ' 
E  el  tra  a  terra  fe  Rossen  i  brasc  de  pes; 
E  pceà,per  no  cunlaj  a  vun  la  vomita, 
El  ne  coppa  e  feriss  -ona  missoeulta.  '  * 
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Intani  ch'el  jmostra  là  soa  gran  bravura, 

E  el  poggia  via  Goftred  e  else  deiend',  - 

£  che  la  guerra  tant  .e  tati*  la  dura,  <    ■ 

E  no  gfe'i  casche  i»  Tureh  *e  vembbfen  reud  • 

Ghe  ae  vesina  ona  nivòia  scufe       '  '     • 

De  polvera  e  on  gropp  -d'arma'  che  refplend^ 

Talché  ai  Tarch agiteli  ciasmo,  a  craell  barbini 

Ghe  cala  i  ari  e  el  «firn  el  va-  in  fanu    •  ' 

Hin  cinqaanu  eh*  hin  soft  a  olia  frauderà 
Color  d*  argeut  con  là  eros  cretnesì  ;  *    ■ 
Se  aveaa  cent  U>cch  >  cent  leagu  tnec  inalerà , 
Anzi   cent  campatioa-  de  litmm  sentì  f 
Mi  no  porrev  mihaMfgttutà  de  véra  * 
Quarte  Torch  de  stani  mandassen  a  dormi  ;< 
Borlen  gtò  tucot  stringa**,  V  è  tutta  fava 
Tant  el  rose  di  poltrdn  quaat  la  geni  brava. 

I/è  squinterna*  qufell  camp  fceura  di  gangher, 
E  el  par  che  sia'irrvaa  la  fin  de  mondj 
No  gira  ch'el  spavent;  in  di  pozaangher  • 
De  aangu  nodo»  i  mort  e  i  moriboml. 
Veti  fceura  el  re  con  quatter  di  sobu  tangher , 
E  stand  in  alt  el  guarda  giò  la  in  fond, 
Là.  giò  in  la  vali  dov'hin  adree  a  combat t, 
E  l'ha  on  sospett  ch'el  va  d'accord  col  ialt. 

E  vedend  giust  dove  l'è  ci  camp  pù  spesi 
Tant  tributari,  élla  sona  a  raccolta; 
E  el  fa  prega  mandand  mess  sarà  mesi 
E  Clorinda  e  el  Giecass  a  dà  la  volta-; 
Ma  hin  dnu  che  no  ghc  senten  per  adess , 
E  con  pu  el  ris'c  Y  è  brutt  pu  la  ghe  solta  ; 
Dan  inaree  in  fin,  ma  cerchen  con  tutt  quc&t 
Che  i  seca  in  del  retirass  siaghen  in  sast. 
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Mai  pa  veeuren ,  sia  in  acst  4»  j  br«v  fiffen  j 
lìo  tenden  che  a  salvasi  e  che  a.  scappa. 
Fan  a  chi  coir  pussee,  van  a  monton, 
Tran,  via  scud,  «pad,  che  serven  a  impaccia. 
Tra  la  cittaa  e  tea  el  camp  ci  gh'è  on  vallon, 
Che  #e  sprofonda  , .e  <facc'  se  casce»  là. 
jL'.è  tant  el  polvereri  eie  /è  alzaa, 
Che  no  gh  e  insegna  pu  de  la  cittaa. 

Iittant  «he  va»  giò  « 'precipizi  al  basa  - 
Lassee  ft  ai  nost  a  batti  ;  a<  decima)  $ 
ft»  quand  rarapeghen.  per  di  cattiv  pasa, 
Dove  gh'è  el  re  cai  alter  per  juttaj , 
Guelf  no]  stima  a  propojet  de  ris'ciass 
§u  per  quij  bricoi  a  perseguita); 
.Talché  el  ferma-  la  gent ,  *  el  salva  el  rè 
Quali  bon  numer  di:  sau  che  gbe  vanzè. 

L'ha  faa  el  Soldan  poceh  manch  de  l'impossi« 
Ma  noi  pò  pu?  l'è  grazia  che  noi  mcenraj  (bel! 
JL'è  tutt  a  sangu,  eigh'ha  on  cold  insoffri  bel, 
E  el  suda,  e  el  sbanf»,  eel  tra  la  lengna  in  fceura  : 
.Gbe, pesa  el  scud,  e  quell  gran  brasc  terrìbel 
Noi  serva  a  da  gnanch  mezza  oria  talcenra  ; 
E  el  so  spadon  noi  abusa  pa  né  el  scarpa, 
£  el  tajarav  appenna  la  m&acarpa. 

Yedend.es  in  quell  stat,  coni  ona  man 
£1  ciappa  el  goni bet  ^  coti  i'oltfa  la  front, 
£  el  pensa  de  tceu  el  vant  ai  Cristian 
De  lasoa  mort ,  e  già  a  coppass  Tè  pront; 
Ma  poeti  el  pensa  a  salvass  e  anda  lontan^ 
Mandand  con  cjuest  el  prim  penser  a  mont: 
Defatt,  Scappemm,  el  dis,  e  in  sta  vittoria 
Ch!  abbica  color  per  compimeut  sta  gloria, 
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Si,  che  me  vederi  a  scappa  ancamo, 
E  anoà  anmò  vagabond  é  derelitt; 
Ma   che  goden  mai  pag,  oh  questori, 
Vu j  torna  a  armamm,  gh'hoo  dar  atimò  i  sciaritt; 
Fintali t  che  no  soat  mort  i  sort  hin  dò, 
Porrev  anch  reaentaj  qui) .  marcaditt  ; 
E  pceù  anca  mort  n'avaroo.  minga  aneti  > 
E  vuj  andagh  4©  noce  a  tira  i  pee.  \ 
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Àrgoment.  * 

T 

SI  dorma  Sóliman  ?  tè  dessedaa 
Ulsmen  ch'el  le  trasporta  dfjiladin  ; 
E  là  el  rernett  fonema  in  corp  e  el  juuz 
Al  re  ctf  el  se  trovava  in  sanquintin. 
Gojfred  t  intend  come  sien  staa  salvaa 
Quij  che  s*  hin  cercaa  i  guaj  col  lanternina 
E  Peder  de  Binala  viv  e  straviv 
El  loda  i  brav  nevod  e  je  descriv. 

•  • 

Uitt  qitest,  el  se.  sentì  Jì  arent  de  Irott 
On  cavali  che  scappava  de  per  In,   . 
£ ,  sebben  muff  e  slegned ,  in  d' oli  bolt 
Ciappand  i  reden  el  ghe  solla  su. 
El  pariva  on  caldar  el  moriott  y 
Che  omament  o  pennagg  no  ghe  n'  è  pu  ; 
£  el  mant  l'è  pien  de  taj  e  de  reffìgn, 
Mo  T  è  de  re ,  ina  bon  de  fa  lesign. 

Come  on  lòff  che  se  veda  descasciaa 
I)'  ona  stalla  a  scappa  <fe  sfugatton  , 
Che  avend  mangiaa  de  lòff  e  scorpacciaa  , 
Che  noi  gli'ha.  asquas  pu  loeugh  per  on  boccon, 
Pur  el  se  mostra  ingord ,  fiero ,  afTamaa , 
£  ci  sciscia  el  sangu  leccandes  el  muson; 
Insci  hi,  avend  già  faa  tane  mazzanient, 
J/ha   *ocuja  pefg  che  prima  de  dagh  denf. 
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E  coti  tane  frìzz  che  vfegnen  Via  de  slanz 
De  tace  i  part ,  e  sì  eh9  hin  on  basgiceu  , 
E  con  tane  spad  i  atonia ,  e  con  tane  laaz 
the  reussiss  d'alida  per  i  fatt  soeu» 
Cossa   fai  hi?  de  fogn  el  tira  i  nanfe 
Lassaod  i  strad  battuu  per  i  streccioett  ; 
£  a  resolv  dove  fenda  1  è  in  gran  cuntee  $ 
£  el  par  vun  che  fa  vera  cuntand  i  pee; 

£  el  pensa  in  fin  d'andà  dove  recluti* 
£1  re  d'Egitt  ona  tremenda  armada, 
£  con  la  insemina,  quell  che  batta  butta, 
Prova  se  la  fortuna  l'è  voltada, 
Senza  perd  temp,  per  via  eh'el  le  sa  tutta., 
El  va   inanz  de  boa  pasi  per  1%  me}  strada  : 
Ne  l'ha  besogn  de  cerca  al  tera  o  al  quart  : 
Per  andà  a  Gaza  se  va  de  sta- pan? 

Anch  cV  el  se  senta  on  brusor  de  no  di , 
Tutt  ferii  e  sobbattuu  la  vita  e  i  ots  ; 
Tant  e  tant  el  s'ingegna  de  soffri    , 
Semper  marciand  col  pes  di  arma  indossa  ' 
£   noi  desmonta  che  sul  fin  del  dì 
Per  fassa  i  piagli  )  e  ave  on  poo  de  repot| 
E  pceù  el  scorliss  quej  palma  ;  e  a  malapenna 
Quatter  dattel  hin  tutta  la  soa  scanna» 

Miss  gio  i  arma,  e  mangia*  quell  boticonscin, 
£1  se  butta  giò  floss  a  ciel  seren,  >  v  •  > 
£  el  fa  servì  el  so  scud  per  on.  cossi»  y  i  f 
E  per  on  lece  pocch  comod  el  terrea  j  i 
Ma  qnand  Tè  lì  per  fa  quej  visorio ,  ;  .\ 
El  se  senti  i  ferid  a  brusà  ben,  •  > 

£  via  del  cOrp  maUabbadaa  eh9  el  dceur , 
£1  gh'ha  anch  la  rabbia  che  ghe  scarpa  el  com». 
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Iniìn  poeii  quand  el  ciel  Te  pussee  sctir,  " 
Vers  mezza  noce  che  no  se  sent  on  ett  , 
Calaa  el  niagon  ;  mortificaa  i  pontur  y 
El  cpmenra  a  sentiss  pussee  qniett  ; 
£  anch  ch'eljuss  buttaa  giò  sul  terrea   dnr; 
Per  on  poo  insci  de  stracch  el  fèoii  aògnett; 
Quand  el  sentì  a  tronass  in  di.oregg 
Sto  boccon  de  desco»  insci  a  sanga  fregg. 

Soliman ,  Soliman  %  sto  tò  ronfa 
L'è  de  poltron,  ne  quesl  l'è  minga  el  temp. 
Pensa  al  tòregn  scuccaa,  pensa  a  jmta 
La  patria  che  l'ha  pers  el  so  bon  temp  5 
Dove  i  loMiihan  lassaa  i  oss  sbattali  scià  e  là 
Ai  in  temperi  d'ogni  4ort  <de  tetrip; 
Dovè  t*han  strappa  fceura  anch  el  gippon 
Te  stee  chi  a  speccià  V  riha  di  moscon? 

Lu  'el  se  desseda ,  e  el  ved  ona  persona 
Con  barba  veneranda  e  cavij  gris , 
Che  slanla  a  sostantass ,  che  se  abbandona 
Su  ona  sconnetta  ;  e  el  ghe  se  volta  e  el  dis  : 
Coss'  eia  sta  rétorega:  mincioaa  y 
Quand  semm  staaa  scceura  insemina  o  semm  staa 
Coss'  è  sto  romp  ai  viandant  el  sogn  ?        (smisi 
Tocca  a  ti  a  vendicati  di  meo  vergogn? 

Si,  diss  el  vece,  appresa  a  pocch  mi  vedi 
Quell  che  t'ee  dent  come  s'el  fuss  de  fceura  ; 
E  lw>o  pu  premura  de  trovagh  retnedi, 
Che  «e  fuss  staa  to  ami»  compagn  de  sccenra  ; 
A  fatt  canta  Tèa  sbéccb  d'on  «old,  ma  credi 
Che  a  fatt  desmett  ghe  vceabiriatonaparpcenia 
Per«<juest  con  s%i  rhtfptovér  t'bòo  miss  su 
T<*  invia  e  ft  «)***  la  toa  vertù. 
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Se  ilo  m'inganni  t'ee  ih. del  eoo  1», botta 
D'andà/e  de  eompaguatt  eoi  re  d'Egiit.. 
Credei»  a  mi ,  no  te  faree  nagotta ,  •  . 
Se  te  ostinet  a  scceudet  sto  petit*. 
La  aneli  senza  ti  ghe  corr  la  gent  in  frotta, 
£  a  in  gaggia  tt  là  te.  f aree  pocch  profitu 
QneJl  no  1'  è  lceugh  .de  spfend  el  lo  valor 
Contrai  i  nemjs ,  uè  de  fall  tagt  onot. 

Ma  se  te  «tee  donimi,  la  in  qui)  murai 
Ch'  hin  circondaa  di  ar«aa  di  Franaes ,  ■      - 
Del  beli  mezzo!)  tenga  contwst  né  guai 
Franca  e  sicur  te  portaroo.  de  pesj 
La  ]'  ha  d'  ess  la  foa  gloria  finamai ,    . 
£  i  tceu  strini  e  i  tceu  ris'c  saran  ben  spes; 
Te  salvaree  la  piazza  al  re  Aladin, 
Finché  \egna  al  soccors  di  Saraci  m         * 

Intant  eh' el  parla,  el  Turcb  elle  misura 
De  cap  e  pè  goardandegh  fiss  in  cera/  • 
£  gbe  da  giò  la  collera  a  el  procura    . 
D' insavonall ,  ne  l'è  pu  quell.  ohe  Y era  $    . 
E  el  réapònd  :  Vi),  mi  veguaroo  adrijttura  l 
Coi  fatt  teeu  asquas.  auch  stoo  per  di  in  galera; 
Doye  8*  incontra  de.  tacca;  garbuj 
E  de  là  corr  di  gooccb ,  ¥  è  quell  che  vuj. 

El  le  loda  el  bon  vece,  e  perche  i  piagh 
Hin  inasprii  d* un'aria  insci  ujenta  } 
£1  ghe  mett  «ora  on  balsem  de  stagnagli 
£1  sangu,  e  fa  ch'ai  spasnaa  el  se  pascnta j 
E  in  l'ora  ch'ai  villan  tìramd  su  i  brqgh 
El  dà  aumògib  elcooiatracch  e  el  a'indormenta, 
Andomm  ,  *1  diss  ;  xV  el  kòVi  asquas  nassuu; 
AudctDnipraat,cs>eafomiasa  Ve  tewp  perdau. 
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-   E  in'd'on  birbin  il  appresa  d'ougran  beli  medet 
El  se  setta  col  Turch  in  compagnia, 
E  el  fa  trotta  con  furia  i  dna  polleder, 
Svargellandegh  el  cuu,  smollano1  la  brift; 
De  mceud  che  se  marciateti  in  sul  veder, 
Senza  gitimeli  rompel  paésaraven  via» 
Famen ,  e  alzami  i  nari»  largh  al  ciel , 
Sbrofien  el!  mora  come  de  lacc  e  mei. 

Sentii  mò  adess  de* beli:  ghe  s'itispessiss 
L' aria  d' intorna'  come  64i  nivolon  , 
Talché  el  birbin  noi  po'  minga  soòvriss  , 
Ne  manch  compat*  el  nÌYoì:che  l'è  el  bon; 
Ma  el  gh'è  de  mej  che  l'è  insci' dar  e  s'giss 
Che  noi  ponn  romp  né  bombel  né  caanon j 
E  senza  ess  vist  là  dènt  lor  veden  ben 
E  la  nebbia  e  de  foewa  el  ciel  seren. 

No  Y  ha  mai  Soliman  veduu  oltertant , 
E  el  resta,  e  el  se  strassecola  a  guarda 
La  nivola  e  el  birbin  che  corren  tant , 
Ch'el  va  in  gloria  e  ghe  par~giust  de  sgora. 
L'olter  ch'el  ved  l'effett  chi  fa  él  sòìncant, 
E  no  le  sent  né  a  moeuves  uè  a  parla, 
Per  dcscantall  el  le  va  adree  a  scorti, 
De  mceud  ch'el  se  reseli  t  e  el  dis  insci* 

O  ti  che  no  soo  gnanch  come  ciamartt, 
Ma  che  a  bon  cunt  te  fee  tane  maravej , 
Che  in  del  nost  eoo  le  squajet  ditt  è  feti 
Tucc  i  noster  penser ,  i  nost  idej  ; 
Se  te  see  on  strolegh,  come  credi  in  fan, 
De  indnvinà  i  coss  "prima  de.  vede] , 
J)ì  on  poo  in  sta  guerra  cossa  pò  suoced? 
Baia  fors  de  A  attaoc  -o  pur  da  ced  ? 
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91  jd  ti  nom  primate  dì  «orare  se  possa 
Fk  de  sti,  be§  robttt  de  stremi  el  mond  «       ' 
Che  s'  el  me  gran  sttfpor  noi  se  desgrossa) 
Tee  pari  a.  dina,  m'andaroo  adree  aconfònd. 
£1  ghigne  el  vece,  e  el  diss:<Per  onacossa 
Son  chi  toront  che  l'è  facil  a  respond  :•         5 
Mi  sont  Ismen  (che  ì  cesq  staghen  tra  min)/ 
Sont  oa  fitrion  che  n'ha  fil  de  nisstm;  ";- 

Ma  gnanch  per  qKest.;wè,&otedà*dtat*nd 
Che  sappia  quell  eh/ha  de  vegoàt  anc»mi. 
No  va  on  foo  à  cerca  lant ,  che  qmeli  tremend 
Liber  de  1'  avvegnì  noi  pomm  legg  nò. 
Ognun  l'ha  d^  tagegnass,  e  l'ha  de  spend  ì 
I  sceu  sudor  e  la  tutt  quell  eh' el  pò:     »  •' 
No  savend  ben  nodà.se  resta  a  mceuj ,     - 
£  quell  che  no  someaa  no  regoenj.         * 

Ti  va  pur  là  con  siti  becco»  de  braso/ 
Va  là  a  defendet  e  a  fa  coxr  di  gaocch  -f 
Va  ,  salva  la  citta* ,  ira)  in  spettate ,  s> 

Fagh  vede  a  quij  ra)onsìtch'han  tettaapocch* 
Con  la  toa  forza  porta  in  salv  i  strade/ 
Suda  e  fadiga,  e  l'andarà  coi  fiocch  ^ 
Iniant  pocci*  su  pocch  gìò,  se  noi  soo  giustj 
Strolegaroo  ouej/Cjàss  lant  per  datt  gnst. t 

Poss  stravedagli  >  ma  ?redi  de  vede        ? 
Minga  tanl  tar4  vnn  di  pU'brav  soggitt, 
Ch'el  farà  fiori  l'Àftia  coni  sé  dè'7  . 
E  el  sarà  el  degno  dì  gran  fratt  d'Egttt  > 
Tasi  che  in  pus  con  gloria  e  «con  piasè 
Li'  ha  d' ess  lodaa  di  ncch ,  di  poveritl. 
Basta  a  di  che  al  so.temp  i  Cristian  . 
Mou  solament,gb';ìtan  de  giuga  lontan,         ± 
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Ma  £h«  iu  iste*  Fha  pcefc  Ardagli  huàài 
Fi  na,  a  strappa)  die  ramni  e  de  radis  ^ 
Mandand  a  resegfe  quatte*  baloss 
De  là  del  mar  in  fu£a  i<  scetr  nemist 
L'ha  d'ess  di  toeu  quell  ch'ha  :de»&  agi  cosa. 
E  chi:  tei  fa  poni.  d.  vece  ;  Kolter  d  <Ks:  • 
Oh  ohe  Vantàggi  podel  cerca  de  pu?  " 
£  el  n'ha  ben  geni  r  ma  elvorav  ess  là« 

£  «1  seguita':  L'ha: pari  la  fortuna 
À  voremm  tceù  coi  bonn»  o  coi  cattiv  * 
Mi  no  me  perdi  d'anen»,  l'è  tuttuna/  ' 
Saront  aemper  V  isless  fin  che  sont  viV, 
Lasaaran  prima  i  matt  de  batt  la  luna , 
Prima  i  gajnn  impararàn  a  ecriv, 
Ohe  mi  vqeubbia  mudamm  né  pu  né  raajnch  : 
Chi  el  sbattè  i  pee,  metiend  i  man  sul  fianco. 

Insci  parland  de  quell  che  pu  ghe  pia*, 
Hin  già  appress  dovè  i  nost  hm  trincerai 
O  che  spettacol  fiero  !  o  che  bruti  cas 
A  vede  tanti  mort  longh  e  tfraa! 
O  questa  a  Sol  iman  la  ghe  va  al  nas. 
Che  oggion  torber  !  che-  zij  fosch  ,  reffignaa  ! 

She  rabbia  el  gh'ha  vedend  butta*  per  terra 
ott ,  brutt  de  sangu  tucc  i  so  rosegli  de  guerra! 

Che  vista  !  i  sceu  pu  car  sptt  ai  Frames 
Che  ghe  solten  addoss  per  fa  bòuin; 
Per  regiustà  a  la  moda  dèi  paes    • 
Quij  visiona  longh  su  on  meder  parigini 
Chi  dis  di  requiemin  portandole  pes 
£1  corp  di  ami*  a  soli  de  tamborm  j 
£  chi  ;  dopo  d' ave.  spojaa  la  vigna ,    *  - 
Dà  el  fccugh  ai  Turchi  e  a  qulj  d'Arabia  in 


£1  tré  oh  sospir  e  el  casce  a  man  la  meìla , 
X  fceura  de  la  birba  el  fé  on  beli  solt  j 
Bla  el  sbragè  el  vece ,  tegnendel  sald  in  quella  ; 
Fermet ,  che  n«  Tè  qnest  quell  ch'erom  resoli. 
£1  *e  fa  torna  denter,  e  con  bella 
Mancra  el  le  condus  al  mont  pii  avolt  f 
Anda*d  finche  rivènn  foeura  di  pee, 
£  se  Ussènn  el  camp  franzes  dedrec. 

I  duu  compagn  allora  desmontènn ,  • 
Scompaia  la  birba,  e  andcnn  inanz  pa&i  pa$i: 
£  in  la  toleta.  nivola  caténa 
A  man  sinistra  in  d' ona  vali  gio  a  baas  \ 
E  de  la  part  veri  el  ponent  rivènn 
Del  pè  del  mont  Sionn  senza  straccasse     :  * 
Chi  el  sta  guardano  el  vece,  come  .se  mai  ' 
£1  trovass  del  salnitri  in  sui  murai.  « 

£1  gh'  èva  ona  caverna  già  scava  da 
In  qui)  gran  sass  fina  in  del  temp  atitigh , 
Ma  che  Peva  in  desus  e  sotterrada  -  ' 

Tra  on  gran  vivee  de  spin;  tra  millia  orligh; 
£1  cerca  de  fass  lceugh  per  quella  strada 
Sbassaa  giò  el  vece,  e  de  leva  ogni  intrighi 
£  tegnend  sald  con  vuna  Soliman  , 
El  va  inanz  a  taston  con  Voi  tra  man. 

►  O  beli!  gh'et  olter  che  sta  tanabnsa? 
£1  dis  cola:  dove  fét  cunt  d'andà? 
Senza  sta  strada  de  fa  toccabusa, 
Ghe  n'eva  on*  oltra  col  spadon  de  ft. 
Sta  s  trecci  ceura ,  el  respond ,  adess  la  scusa  ; 
Fa  on  poo  a  me  marna  e  lasse t  regola, 
Che  gh'e  andaa  in  sta  spelonca  anch  el  re  Erod 
Ch'  el  se  nomina  anmò  con  tanta  iod. 
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Lu  Tè  staa  quali  ch'ha  faa  scava  sta  grotta. 
Percjhè  el  popol  el  stass  con  suggizion. 
De  chi  per  quella  torr  che  sta  anmò  a  botH, 
Ciamada  Togna,  noni  d'on  so  amison, 
Senza  che  mai  'nisstni  vedess  nagotla, 
L'andava  al  tempi  del  re  Salomon; 
£  r  ha  segui  laa  semper  con,  sta  scoeuri 
A  fa  passa  ,gent,  arma  e  dent  e  foni*. 

£  no  gh'  è  barba  d' omm  ,  no  ;  de  savè 
Dov'è  sto  bceucc,  via  de  mi  sol  saetu 
Per  sto  bceucc  rivaremm  in  dove  ti  rè 
Coi  maggi  or engh  el  ten  consej  secrett  ; 
£  t'ee  gì  usi  de  rivagh  in  temp  che  Fé 
Oli  poo  tropp  pien  de  foffa  e  de  sospett. 
Sent  quell  che  disen  senza  comparì , 
£  come  gh'è  oa  beli  tra  dà  fceura  anch  ti* 

Allora  Soliman  tutt  sgobbiggent 
£1  va  per  quella  streccia  bassa  e  scura, 
£1  va  iranch  perchè  el  va  semper  arent 
A  la  soa  guida  in  quella  sepoltura, 
Tan  col  eoo  bass,  ma  con  pu  van  indent 
La  strada  l'è  pu  larga  e  pu  sicura, 
£  segui  ten  via  drizz  mudand  l'andana 
Finche  riven  in  mezz  de  quella  tana. 

Dervii  allora  on  us'cett  el  vece  el  menna 
£1  caniarada  giò  d'ona  scaretta 
Dove  el  gh'è  on  poo  de  dar  a  malapenna, 
Ch'  el  ne  farav  pussee  ona  candiretta. 
Passen  dove  resplend  l'aria  serenila 
A  on  gran  salon  dopo  ona  camaretta  , 
£  là  tra  i  compagn  mttff  el  re  el  someja 
Fettivament  al  Convidaa  de  preja» 
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El  Sol dan  sema  es$  vist  Tè  lì  su)  fau 
Sqoajand  de  la  $oa  nivola  tuttcoss, 
£  el  ved  el  re  eh'  el  se  contorc  e  sbatt  , 
E  F  è  el  prim  del  so  trono •  a  vojk.el  goss?  . 
Verament  n'han  daa  jer  el  foj  de  gatt  9 
E  el  nost  imperi  l'è  tiraa  su  1'  osa; 
S'  el  re  d' Egitt  noi  riva  e  noi  He  jùtia 
Ai  nosler  dì,  voeurem  pascila  brutta. 

£  se  vegnissen  a  festa  fowiida  t 
L'ha  pari  a  speccià  el  bò.  ebe  l'erba  cressa: 
Quest  chi  Tè  el  pont  che  vuj  ch'e]  se  decida, 
E  l'è  per  quest  che  v'hoo  ciamaa  chi  in  pressa. 
Chi  el  tas ,  e  i  oller  parlen  inivida  f 
Fan  quej  bisbili*  e  quell  bisbili  el  cessa, 
Che  Argani,  àlzandes  su.  de  la  soia  banca, 
El  dis  quell  eh' el  sé  seni  con  faccia  franca. 

O  gran  re,  degn  d'.ess  re  pu  de  cent  ago, 
Perchè  mò  cerebet  cinqu  rceud  in  d'on  car? 
Cosa*  hoo  de  respond  mìe  i  mee  compagn, 
Se  quell  che  te  domandet  l'è  insci  ciar? 
Pur  diroo ,  s'  el  valor .  noi  pò  fa  dagn  , 
Sostantemmel  pur  nun  per  quell  eh*  el  var  ; 
E  se  quesl  a  defenden.  noi  fuss  abel, 
Dafarninchè  de  viv  de  miserabej?  * 

Gnanch  per  quest  no  desperi  di  .pvomess 
Del  re  d' Egitt  (guarda  a  manca  a  nissun)*! 
El  vegnarà,  en  sout  fraqch,  e  se  gliayessi  ; 
Duu  eoo,  per  brio ,  vprev ,  acomifiQtten  vun; 
S'el  dighi,  el  digbi  perchè,  me  rincres* 
A  vede  del  stremili  in  quejgbedimn  I 

Vorev  eh'  andassen  luce  con  sjLomegh.  CoxtJ  ; 
Tant  pront  a  dà  cqmi  a  <rice,v  la  ftprt,  ,-    £ 
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Chi  Argant  noi  seguite  gnaàch  pu  a  desco* 
Come  el  fuss  on  negozi  già  cordaa. 
Soltè  su  allora  Orcan  ;  che  l' èva  on  scior 
De  gran  presenta  e  de  gran  nobiltaa. 
Que*t  solt  e  «ora  in  guerra  el  s?è  fa*1  onor, 
Prima  perà  che  noi  se  fuss  sposaa; 
Incocciaa  adree  a  la  gnocco  e  ai  sceu  bagaj 
Noi  voreva  dopò  savenn  de  guaj. 

Quest  el  diss:  Scior,  el  soo  ancamì  che  Àrgant 
Noi  fa  chi  di  sparad  come  t>n  Guascon  ; 
Ch'  anzi  1'  è  de  stupiss  eh'  el  sia  staa  lant 
Inanz  dà  foeura  a  dì  la  soa  reson. 
S' el  parla  insci ,  V  è  bon  de  ìk  oltertant. 
No  se  canta  de  In  che  sta  canzon  ; 
E  hi  noi  baja  come  tane  che  infin 
Bajen  sott  a  la  cappa  del  cammin. 

Ma  ti  mò  che  te  see  -gajna  veggi'a, 
Che  t'ee  di  coss  del  mend  ona  gran  pra  tega, 
Smorza  quell  fatagli  eont  on  poo  d'acqua  treggia; 
Che  la  prudenza  Ve  puttost  fieramatega. 
Te  gh'  ee  minga  pocch  pures  in  V  oreggia, 
E  el  remedi  el  pò  ess  tard  per  sta  siatega. 
Se  quell  boccon  d'  esercì  t  el  se  mceuv, 
Saran  assee  mò  i  répar  vece  e  i  noeuv? 

Sta  cittaa  ,  a  dir  el  cceur }  no]  poss  nega, 
1/  è  in  d' on  bon  sii ,  1*  è  ben  fortificada , 
Ma,  giuradina,  l'ha  de  contrasta 
A  di  gran  ìnacchen/a  bna  grossa  armada; 
Mi  no  soo  minga  come  l'andarà: 
Pomm  resta  a  tecc ,  e  pomm  ess  miss  in  strada; 
Ma  ogni  pocch  che  sta  bibbia  la  diirass , 
Pomm  riva  a  oa  terraen  de  inangià  di  sass» 
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Coss'hin  mai  quii  pocch  biad,  quell  bestiami*. 

Che  per  fortuna  jer  t'ee  tiraa  dént, 

Jntan latina  che  qui)  povèr  gramm 

S'  andaven  sbnseccand  alegrament  ? 

Hi  a  asse*  in  sia  cittaa  de  sccend  la  famm» 

S'el  dura  anmo  1'  assedi ,  a  tanta  gent? 

£1  durata  lu  in  nosta  gran  malora/ 

A  neh  eh' el  soccors  el  ne  rivass  su  Torà. 

£1  in  cag  che  noi  rivass?  ma,  via,  concedi 
Ch'el  vegna  anzi  pu  presi  del  temp  ch'han  ditt  ; 
"Vengiaran  mò?  se  levarà  l'assedi? 
Strapparan  i  Frames?  chi  te  l'ha  scritt? 
L*  emm  de  dì  con  di  musi  che  no  credi 
Che  ghe  sia  i  pesg  se  fussen  cìaffolitt, 
À  so  malcost  i  han  già  provàa  in  Turchia r 
In  l9  Arabia ,  in  la  Persia ,  in  la  Sona. 

E  tei  sfee  Argani  anch  ti  se  digh  fandoni  p 
Che  in  pu  d'on  cas  te  see  restaa  imperfetta 
£  ,  afeda ,  senta  fa  tane  zerimonì 
T'ee  avuu  de  grazia  de  mena  i  polpett. 
Clorinda  e  tane  con  mi  n'hin  testimoni, 
Ch'han  avuu  pance  veeult  del  gran  spaghett  i 
Sebben  tutt  quant,  per  dann  qnell  che  ne  ven, 
A  on  besogn  se  semai  aemper  portaa  ben. 

Se  l'odia  Argant  la  veritaa/i'fca  pari 
A  menasciamm ,  %i  pò  stoppa  i  orecc  \ 
L'  è  la  fortuna  per  1  nost  contrari , 
E  el  vedi  se  pò  dì  come  in  d'on  spece. 
I  nost  soldaa  e  i  forlezx  han  d'andà  a  l'ari, 
£  lor  chi  bau  de  regnagli  a  nost  despeccj 
E  quell  che  dighi  el  le  sa  el  ctel  che  l'è 
Premura  per  la  patria  e  per  el  rè. 
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L'ha  savuu  el  re  de  Tripoli  el  fatt  so 

Col  petta  on  os^in  bocca  a  qui)  monsù  ; 

Ma  quell  muli  del  Soldan,  pover  gogò, 

O  el  marsciss  in  griera  q  noi  gh'è  pù; 

O  el  va  come  oh  bandii ,  giacche  noi  pò 

Jultass  in  olter  inceud  a  cerck  su; 

JS  pur  con  quatter  sold  l'èva  anch  la  in  cas 

De  faj  Use ,  e  de  god  el  regn  in  pas. 

Insci  per  lemma  de  quej  farabutt 
£1  voltava  in  latin  el  so  volgar, 
Perchè  a  parponegh  de  paga  el  tributt 
Per  fa  la  pas  L'èva  op  parla  tropp  dar. 
Pensee  mò  s'  el  3olcfcn>  Poi  se  fé  bruti 
À  quij  t&tfìad  sul  so  parlicolar. 
Allora  el  mago  el  dis:  £  te  stee  lì, 
E  te  gh'ee  tanta  flemma  a  lassali  dì? 

El  gbe  re&ponc}:  Ve  vera  che  hoo  tanni, 
JJa  con  cjie  rabbia?  ina  hoo  ta.suu  per  tot  za. 
In  quella  el  nivolon,  dov'hiu  sconchili, 
£)  va.  ip  funi ,  e  T  inqant  el  pejd  la  forza , 
£  tutt  a  on  bptt  al  cìar  el  s'è  veduu 
A  «ponti  foeura  come  d'ona  scorza; 
E  con  possess,  con  tornerà,  la  vista , 
£1  ghe  compare  U  in  mozz  a.  1'  improwistas 

Parlee  poocb ,  parlee  mej  de  Solìman  ; 
L'è  viv,  l'è  cbì,  mmgar  bandii  o  in  griera x 
E  sto  galupp  boftài'd  eh'  el  cascia  a.  man , 
Che  vedaremm  se  quell  ch'el  dis  l'è  vera; 
Mi,  ch'hoo  faa  on  lagh  del  sangu  di  Cristian , 
Ch'hoo  alzaa  de  eoo  e  de  braso  ona  {Mitrerà, 
(jbp  sont  restaa  in  del  camp  sol  e  ferii  a 
MI  in  griera ,  ini  mpr(  a  ju*  bandii  ? 
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Jkffa  se  sto  basger  o  quej  olier  watt, 
£  tradilor  de  la  carna  salada, 
£1  disess  de  giuslalla  e  fa  quej  patt, 
Scuserà,  o  Re,  V  insfilzi  con  sta  spada, 
Pruna  staran  insemina  i  gali  e  i  ratt-, 
£  i  can  coi  legor  sarap  camarada, 
Che  nu»  possem  inlendes  coi  Franse* , 
£  vess  insci  miccio»  de  fagb  i  spes. 

Parland  insci  el  ten  «ald  la  durli&dana 
Come  s*  el  disess  guarda  cbe  le  dpo. 
A  quell  gran  ruzz  stan  luce  a  la  lontana 
Con  delscagg,  del  stupor  olter  che  on  pooj 
£  In  con  vista  pu  Qortcsa  e  umana 
£1  se  porta  del  re  bassand  el  eoo; 
Soni  chimi,  eldiss,  e  sontvegnuu  chi  apposta^ 
£  on  Soliman  Tè  on  belì'ajuu  de  costa. 

Respond  el  re,  che  l'èva  giamo  in  peet 
Oh  ben  rivaa,  V  ee  pur  avuu  giudizi! 
Stava  rnaa,  e  seva  per  sta  maa  pusseé , 
Jda  adess  no  en  senti  el  minem  pregiudizi  ^ 
Te  poeu  qui  sta  i  lo  stai  e  salva  i  mee, 
£  fa  ona  strada  sola  e  duo.  servizi, 
£  chi  el  tas,  e  el  glie  butta  i  brasc  al  col), 
£  i  basiti  hin  inscambi  de  paroll.  .',-',, 

Finida  l'accoglienza,  el  re  e)  fa  a^dà 
El  brav  Soldan  sora  el  so  trono  istess, 
£  1u  el  va  a  man  sinistra ,  e  el  fa,  setta  y   .  \ 
Per  descorrela  insemina ,  Ismen  li  appresa  ; 
£  intant  che  lu  el  domandale  c^h'el  da  a  tri 
A  tutt  quell  che  s*  è  &a  *  che  gh'  è.  success  % 
Clorinda  la  va  a  da  la  bona  sixa  .   t 
Ò  el  bon  <&  al  %ufo\i  ;  insc^  fan  W  in:ffira* 


\ 
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El  se  fé  inani  tra'  i  olier  aneli  Ormass, 

Ch'el  guide  i  s<feu  ladron  foeura  di  armadr 
Giust  in  tetiap  del  maggior  fluss  e  refiuss 
£1  sbignè  via  per  di  raggi r  de  strad  , 
Finché  quacc  quaccfal  scur  el  se  reduss 
Salv  in  citta  a  con  paricc  besti  e  biad. 
A  quella  provision  quij  mort  de  ghia 
Pensee  se  no  Voreven  fa- legna. 

MaArgant  con  quella  brusca  aria  minciona 
Noi  se  nice  uv  gnanch,  guardaudegh  in  cagnesca , 
£  l'è  giust  come 'oh  gaft  ch'el  s'incantona, 
£  el  guarda  iulorna  peluccand  i  reseli.        ' 
Orcan  pesa  col  eoo  bass  no  l'abbandona 
£1  so  post,  accorgendo  ch'el  sta  freseb. 
Jnsct  là  el  sent  vari  parer  confus 
£1  re  Àladin  per  spremmen  fosura  el  gius. 

Cascfaa  in  cà  i  Turch  vanzaa  ?  liberaa  i  pass, 
Fornida  la  vittoria  ?  el *  gran  Buglion 
£1  vceuss  che  i  seppelliteti,  e  se  fass 
I  onor  solet  coi  *ceu  mort  in  fazìon  ; 
E  pceu  el  comande  a  luce  de  pareggiata  " 
De  11  a  duu  dì  per  dà  on  assai t  di  bon. 
Ghe  eress  a  lu  el  coragg,  ma  a  quij  dedent 
El  ghe  fa  streng  el  coeur  con  pu  spavenU 

E  perchè  l' èva  cognossuu  color 
Che  gh?  aveven  daa  ajutt  in  la  battaja  , 
Ch'  even  quij  giove  no  tt  che  per  amor 
De  l'amor  s'even  pers  in  quella  guaja; 
E  Tancred  menaà  a  trappola  con  lor 
Aadand  in  seguet  a  on  córrer  de  baja  ; 
£1  voeuss  senti] ,  nia.  retiraa  in  pocch  ceucc 
Cont  el  remiti*  e  quejgterdun  del  creeucc. 
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E  el  ghe  diss:  Cuntee  su  coss'hii  passaa, 
Confessee  el  frut  cavaa  di  vost  caprili, 
JFemm  savè  io  che  manera  sii  rivaa 
Jer  giust  a  piva,  cm' hii  f&a  tant  servizi; 
Ma  tucc  restaven  11  mortificaa, 
£  el  rossor  sol  el  gh'  èva  on  gran  supplizi  ; 
Infra  aoltè  su  el  prencip  d'Inghilterra, 
£  el  tré  on  sospir  e  l'akè  i  eeucc  de  terra. 

Aneli  quant  el  nosler  nom  noi  Vegniss  foeura  , 
Scappessem  tace  de  fogn  a  vun  per  on, 
£  andessem  sott  a  eoa  cattiva  sceeura 
Tradii  de  Armida  a  p*rt,  tradii  in  ccfòun. 
D9  om  streccioeu  in  l' olter  quella  fciridceura 
La  ne  fé  aodk  gelos,  nemis  tra  nun.  ■ 
Cognossi  adest ,  dopo  eh1  e  rott  el  cabbi , 
Coss'hin  staa  i  nost  amor,  i  nostèr  rabbi. 

Infin  rivessem  dov'è  piovim  fcrógh, 
Ne  a  reparall  serviva  el  fariccu', 
Per  dcsrazià  quij  birbi ,  e  per  destceugh 
Quell  vizi  infftm  ohe  se  condanna  al  Broeuj 
L'èva  on  lottigli  delkios,  on  gran  beli  Jceugh, 
Ma  Fé  on  paltan  sbrojent  al  dì  d'incom, 
E.  a»  quella  pestifera  scisterna 
Gh'è  l'aria  fosca,  gb'A  on  spuztfer  d'infero  a. 

Sbattigli  pur  dent  in  quella  gran  poltia  - 
E  casa  e  frali  de  s'eiopp  e  quant  è  mai, 
L'è  spessa  in  mceud  che  icoss  pti  grev  che  sia 
Jtetten  a  galla  come  tane  buscai. 
Là- gh'è  on  castellane  gh'è  oltra'  strada,  via 
Se  passa  on  posteseli  strecc  finamai. 
Vedem ,  menaa  là  dent ,  no  soo  cotnè , 
El  pu  beli  locagli  che  $o  podess  vedèt     ■*  - 


a48 

Gh'è  ofecielseren,  gh'èon'  aria  che  innamora, 
Gh'è  di  praa7  di  gicsugh  d'acqua ,  e  on  beli  ho* 
Gh'è  ona  fontana  ciara  che  la  scora .  (scbett, 
Interna  ai  carpanell  in  d'on  fossetta 
E  a  sentì  el  cant  d'on  usellin  che  agora  . 
£  al  sbatt  di  frasch  l'è  beli  cjappagh  ronchetti 
D' intaj  d'or  posu  e  de  statov  gbe  n*  è  tant 
Che  paren  nassuu  la  ginst  come  i  piani. 

La  fa  mett  gii  ona  tavola  florida 
A  r  ombra  fresca  arent  a,  la  fontana  ; , 
E  che  pitanz!  e  come  l'è  guarnida 
De  gran  piatt  d'.or,  d'argent,  de  porcellana! 
Gh'è  d' ogni  loeugh  e  temp  roba  scernida , 
Gh'è  de  mangia  per  ona  settimana: 
Daven  de  bey  intorna  a  chi  en  vorera 
Cent  bej  tosann;  e  sì  che  se.  beveva. 

E  parland  e  ridend  col  mei  in  bocca 
La  ne  forniva  Armida  d'impora;  • 
Talché  ciappessem  luce  on  poo  de  ciocca, 
Andand  giò  per  la  melga  a  luti  andà. 
Torni ,  la  dis ,  e  la  sghimbiè  sta  scrocca , 
Tornand ,  ma  cant  on  volt  su .  on  alter  fa- 
La  gh'ha  ona  bacchettata  in  d'  ona  man, 
Ini'  oltta  on  liber  che.  la  legg  appian. 

.  La  legg  quella  striasela  f  e  mi»  in  quell  mente* 
Mudi  la  vita  e  el  lccugh ,  mudi  l' ideja  ; . 
Tedi  1'  acqua,  e.ghe  sol  ti  e  nodi  dentar» 
Guardee  on  poo  che  petitt  ,  che  jwaraveja! 
Casciaa  in  di  spali  i  brase,  casciaa  in  del  verter 
I  gamb,  la  peli  la  resta  fada  a  seheja* 
In  fin,  senza  sayè.el  perchè  o  el  percomm, 
Me  scurii,  esani  onpessquand  seva  ooonsnv 
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Insci  chi  in  lusc,  chi  in  tenca  echi  in  inguaia 
Se  sguazzen  tace  là  denter  per  tm  poo. 
Mi  el  me  par  anmò  on  sogn,  se  voress  dilla  f 
Come  fùdess  allora  mi  noi  soo.. 
Basta,  la  se  resola  poeù  de  foratila, 
Tornessem  omen ,  ma  con  locch  el  eoe  ;       * 
Tornessem  omen,  ma  restessem  muli, 
Che  la  ne  inenasciava  anmò  de  brttt. 

Orsù,  avii  vist  cossa  soo  fk,  la  dis, 
Che   avii  de  grazia  a  depend  tace  de  mi; 
Posa,  qoand  voe ubbia,  tratlav  come  nemis, 
Sarav  su  in  io?ugh  de  no  vede  pu  «1  di; 
Chi   fa  alza  in  piant,  chi  sotterra  in  radi?, 
Chi  poss  la  pess,  chi  Uàij;  posa  fann  insci: 
Quel!  poss  mudali. in  sass  o  in  acqua,  q  qnest 
O  in  manz  o  in  becch,  e  s'  el  vuj  fa  foo  presi*. 

Ma  basta  che  v^rii  gh'  è  la  manera , 
Col  fa  a  me  moeud  ,  de  no  vess  pu  nosuu; 
Hii  de  fav  Turch,  hii  de  volta  bandera 
Contra  Goffred  ,  6e  nò  già  sii  perdnu. 
Soltenn  su  tucc  :  Nò ,  noi  sarà  mai  vera , 
^  ia  de  Rambald  (  che  infamia  de  coluu  !  }. 
£  non,  che  serva?  senza  fa  reson 
jSemm  staa  ligaa  de  s'eiav  in  camuscion. 

Tancred  a  cas  el  df  in  quell  trabucchell, 
£  anch  lu  l'andè  col  muso,  a  la  ferrada; 
Ma  venseni  foeura  presi  de  qttell  caslell 
(Se  ¥  è  però  segond  me  V  han  cuntada  ) 
*  Che  rive  on  mess  a  toeunn  giust  a  pennella 
Portandegh  de  Damasch  on'  inibassada, 
£  el  ne  conduss  al.  re  d' Egitt  ligaa 
Come  tane  goliott  tra  cent  sóldaa; 
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,»  Hoo  diti  giust  a  pennell,  ne  Y  è.  slaa  in  fall; 
Siccome  luti  depepd  de  quell  lassù, 
51  bon  Binala,  che  s?ha-  pan  a  lodali, 
the  ogni  di,  ogn'  ora  el  merita  de  pù, 
£1  n'  incontra  >  e  11 ,  daj;  sprona  el  cavali 
Contea  i  nost  guardi,  e  lassell  fa  de  lù  ; 
In  poqch  colp  je  sbatt  giò  ,  mazza  e  desarma, 
£  fann  vestì  di  sceu  eh'  hin  staa  i  nost  arma. 

1/ hoo  vist ,  e  V  emm  visi  tnec ,  e  per  bon  segn 
Se  semm  parlaa,  gh'emm  toccaa  su  la  man, 
E  l'è  ona  bosia  marscta  ;  e  1'  è  on  indégn 
Chi  el  le  spaccia  per  mori:  F  è  viv  e  san: 
Tri  'dì  fa  el  ne  kssè  cont  el  desscgn 
D'  anda  a  Antiochia  ,  e  el  renonziè  a  Vulcan 
1  arma  roti,  bruti  de  sangu  de  quij  sassin, 
£  el  toeuss  adree  per  guida  Qn  pellegrin. 

Insci  el  parlava)  e  el  bon  remiita  intant, 
Quardand  al  ciel ,  T  èva  muda  a  color; 
L'  andava  in  estes  e  el  pari  va  on  sant  , 
Tutl  infiammaa  e  serciaa  d' on  gran  splendor; 
Sebben-  col  corp  V  è  in  terra,  tant  e  taut 
La  soa  ment  Y  è  coi  angiol  e  el  Signor  j 
£  in  mezz  a  quell  gran  lum  el  ved  de  slam 
Quell  eh1  ha  de  nass  per  on  gran  temp  inani 

.  £  poeu  dand  su  cont  òn  gran  ton  de  vos 
£1  dis  tutt  quell  ch'ha  de  succed  del  franchi 
£  a  quell»  party,  a  quij  alt  tucc  curios 
Dan  a  tra  io  moeud  che  no  se  moeuven  gnanch; 
li'  è  viv  Rinald,  el  dis  ,'  V  è  on  malizios 
Ingann  de  donna  el  dà  el  negher  per  bianca 
Rinald  F  è  viv ,  e  in  pu  d'  ona  battaja 
L'  ha  d'  ejs  tremend  col  tcrnp  e  con  la  paj*. 
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Quist  se  pomi  dì  giughitt  de  poca  etaa, 
Sti  fatt  eh' hinsUmaa  in  Asia  onagrancossa; 
Ha  già  mi  el  vedi  in  temp  che  1'  è  rivaa 
A  fa  sia  in  riga  e  veng  el  Barbarosiau 
la  gesa  e  Roma  in,  stata  iibertaa 
Con  sto  boccon  d*  ajutt  la  se  repossa. 
Han  de  ve§s  s«Ji  si  fpj  i.sfr.ficai*, 
1K  in  sta  vgran  pianta  ha  da  regnagli  oajrceu. 

I  fttneitt  poeù  e  i  f ancftt  di  soni  fancitt 
Fhan  d' a\i  de. sii  esempi  olter  -che  poceh > 
E  a  inerti  imperator  y  ewt  marcaditt  - 

Eretegh  marte  han  de  zollagli  di  gnocctt. 
Lorhaa  d'ess  el  sellev  di  poveritt,      *  •*   •' 
Lor  el  sfragdl  di  petalant  e  scrocch.     *   - 
Infin  T  aquila  bianca ,  senza  fall  y 
L'ha  d'arida  inguaa  del  so,  de  stravasali. 

E  $e  la  ghe  v«d  tant,  la  va  tant  drizz, 
L'ha  coi  so  sgriff  'de  liberà  la  gesa.         i 
L' ha  d' ess  «st1  aquila  bianca  el  «o  brasc  drizz 
Pronta  in  tucc  i  occorrena  in  soa  defeda  $ 
E  no  T  ha  de  sfalsa  gnanch  in  d'  oli  sgritz , 
E  T  ha  d'ave  on  gran  vani  anca  in  st'  imprésa  \ 
Ma.  infin  per:  maggior  vani  la  s?  ha  de  unì 
Con  1' .aquila  a  ab  test:  beat  quell  dì! 

Parland  insci  el  boti  Peder  ei  fa  cred 
Hinald  in  cas  de  spodè  anmò  torna. 
N'hin  tace  ccratemt  e.alegher,  ma'GoiTred 
L'è.asiratt,  e  el  gh'ha  di  pont  de  medita. 
Intani  el  ven  la  noce,  qnand  no  se  ved 
On*  anema ,  e  chJ  hin1  tucc  a  repossà  j 
Ma  fregand  i  lenz&u,  pensand  tane  cosa, 
Ooffred  noi  god  on'ora  de  reposs. 
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Canto   XL 
Argoment. 
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Fan  ona  prossemon  e  senten  messa 
Pregand el  del  i  Cristian  devoto.  « 
Dan  pota  Vassalt  ai  mur  ,  e  tè  insci  spessa 
La  battana  che  bòna  pari  già  hit  rote  $ 
Ma  perchè  no  vengessen  tropp  in  pressa  , 
Clorinda  a  ferì  el  cap  tha'faa  on\  beli  òatt. 
Guarii  de  tangiol  lu  el  va  anmò  a  lavò  p 
Ma  ven  la  noce  a  rompegk  tordiò. .,. 

* 

uVla  Goffred  noi  .fa  oltor  che  pensa 
A  dà  Tassali  ai  mur  de  la  cittaa; 
£  el  va  semper  truteiand  de  scià  e  de  la. 
Perche  tucc  quanc  i  ordegn  sien  prepara*. 
Peder  remi  Ila  el  ghe  vena  a  parla, 
£  el  diss,  lìrandei  in  sit  appartaa  : 
Tace  sti  apparecc  hi  a  bon ,  ma  car  fradeU; 
Lassetel  dì,  t'ee  fallaa.el  prim  baselL  . 

Comenza  de  lassù;  varen  oagotta 
Tucc  sti  trusc  se  no  femm  di  devoùosx.   • 
I  sant  e  r  i  angiol  hin  cert  pettabotta 
Che  no  gh'  han  fir  de  hombel  e  cannoli. 
Manda  i  pret  cappellai»  con  su  la  colta 
A  béscantà  di  salma  in  prossession  ; 
Vujolter  capp  ogni  pocch  ben  che  fee 
Quanc  peslafanga  ye  lirarii  adree?.    , 
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Insci  parla  èì  remftta  sodataeat , 
E  Goffred  el  res£oad:  Te  parlet  ben,    • 
I  ioeu  hin  propri  con** j  de  dagh  a  ment, 
E  te  Me  od  omm  de  dia  s*cett  e  dabben.    • 
Mi  intant  cercaroo  i  capp  dì  reggiment, 
Ti  coi  vescov  despenn  quel)  che  conven; 
Di  .com  de  gesa  vèti  lassi  *el  penser , 
E  in,  qnest  me.  sottoscrivi  al  vbst  parer.* 

1/  ottra  mattina  i  vescov  hin  staa  unii 
Coi  sacerdoti  a-  fa  on  inew  concistori  > 
Dove  per  interimm  han  stabilii 
Per  digh  messa  on  boccon  d' on  oratori. 
I  pret  coi  so  cott  rizz.  in  sul  vestii, 
E  i  vescov  comparii!»  sul  sciai  di  mori , 
Coi  sceo  puviaa  ricch  e  badial  ; 
Con  mitria  dora  e  baston  pastora). 

Peder  sol  el  va  inanz  portand  la  eros, 
E  poca  veggion,  veggionn,  schiaciamicchitt, 
E  el  master  de  cappella  a  dà  la  vos 
Ai  so  musegh  vestii  de  cereghilt; 
Riva  poeù  i  mazzacrònegfe  cont  appos 
I  or  denari  eh' hin  tane  cardinali  tt  ; 
E  pceù  i  duu  vescov  ,  e  pceù  dopo  lor 
Riva  el  master  de  cor  coi  soeu  lettor.  * 

Yen  pepù  adree  el  general  ;  segond  l'usanza 
Sol  jolcttt ,  che  nissun  pi  stagh  impari  ; 
A  dnu  a  duu.  i  capitani  con  la  laroa,     ' 
E  pceu  tnec  *  aoldaa  coi  spad  in  V  ark 
Marceli  foeura  4d  camp  in  ordenansa , 
E  tra  tane  SI  no  gh'è  nissun  desvari  5 
E  sema  frecaasa4  de  sinfonij 
Canteo»  devotajneikt  i  Ispani). ' 


/ 
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Intonen  per  .ttfe  vceutt  ei  <fhiriee> 

E  el  repUchen  ire  vanllt^V  poèa  dopò 

Tacchen  el  Donrinee  raìsereree  $ 

Parland  con  quel!  che  no  dis  mai  de  ni. 

Ciamen  l'ajntt  del  salvator ,  de  Ice 

Che  l'è  mader  e  vergei»*  anoamo ; 

E  poeù  di  angiol  eh' Ma  in  c*p  delia**, 

E  poeù  V  ajntt  de  ian  Giovana  Battista* 

Ciamen  s*n^  Peder  eont  el.  so  coiteli , 
E  el  so  amiteli  san  Paal  con  la  spada, 
E  poeù  Andreja ,  Giovann  e  so  fradeil  f 
E  tra  i  oher  apostol  camarada 
Quell  ch'è  là  al  cor  del  Doimn  senza  la  peli , 
Che  la  par  giust  del  marmor  destaccada  ; 
E  poeù  i  sant  inarlier,  e  fan  en  gran  cas 
Del  noster;san  Protas  e  san  Gervas. 

E  poeùr  i  sant  vergen  e  martirizza* , 
E  poeù  i  matronn  ;  e  poeù  de  mamman 
Qtilj  ch'han  lavaa  coi  lacrem  i  peccaa  9 
E  poeù  qmj  ch'hin  staa  el  fior  di  Cristian, 
Ch'haii  faa  fa  del  gran  ben  co*  ben  ch'hanfaa, 
E  poeù  i  sant  arcivesoov  de  Milan, 
Invocand  pussee  adasi  inane  forni 
San  Carla  e  sant  Ambreeua,  e  patii  bott  IL 

Cantano*  insci  a  pn  cor  derotaraeat 
Fan  on  gir  che  l'i  asqnas  on  bonmiett, 
E  van  con  pravità*  sta  bxraa'gent 
Girand  e  regirand  su  l'OHvett, 
Ch'el  guarda  la  citta*  de  Ferient, 
Dove  gli' e  i  ramni  di  olir  d'ess  benedetta 
E  tra  la  cittaa  e  el  tnont  gh'è  quella  plana 
Dov*  emm  tace  4*  *end  otnat  de  settiipan*. 
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Lassù  cantanti  l'esercìt  e]  s'invia, 

E  tra  i  colli  nn  a  volt  e  i  vali  profond, 

De  qoij  grott  F  è  ci  pu  beli  sentì  che  aia 

Adree  al  prim  eco  on  olter  a  r esponi 

Paren  ginst  omen  che  se  spaasen  tia 

A  repett  i  paroll  ciar  *,  >redond  j 

Talché  in  quell  *menter  tenteii  a  loda*» 

Grót,  la  Madonna  e  insani  fina  di  sassi 

Se  slnpiven  i  Tnrcb  sul  haséion 
Come  se  fussen  lane  atatovde  stucch, 
De  quel]  canta  ,  de  quella  prossession  7 
Wè  san  coss'  è  quij  cott  i  mamaaluech  -, 
Ma.  quand  s* accorgen  che  Y  è  ona  fonziòn 
Tutta  de  pas ,  £an  on  gran  badalucch,  ' 
E  disen  lane  bestemmi  che  fors  a  neh     ■ 
I  desperaa  in  1*  inferro  en  disen  m&rìch. 

Ma  con.  tutt  qnest  i  nost  rio  se  scotnponen  ; 
«Segui  tand  mej  de  prima  a  bescaiitk  ; 
E  se  quij  scorbatt  sbragen  e  mtneionen, 
Lor  lirand  drizz  no  ghe  dan  gnanch  a  tra. 
Se  ghe  riven  coi  frizz-  ghe  la  perdonen  , 
Ch'hit)  tant  lorrtan  che  no  ghe  potm  rivkj 
Talché  sicur,  quieti* ,  devoti  canténn     • 
Tucc  quanc  i  so  orazion  fina  a  l'aménti.  ' 

Bivaa  poeti  inscima  al  mont  in  fin  del  gir, 
Per  dì  la  santa  messa  tiren  foara 
Calex  ,  orzoeu  ,  mestai  e  dò  candir 
De-qaij  de  la  Madonna  Zerioeorà. 
Chi  Gughelm  l'alza  e\  <cqò  cont  on  sospir, 
E  toh  ria  el  pmriaa  Tè  in  sorioenraj 
E  el  ntett  ona  pianeda  '  de  «politi  7 
E  el  dis  Confiteor  g&  di  scalini  ^  - 
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Sentcn  messa  in  genceucc  \  principal, 
£  i  oltcr  per  vedetta  stan  in  pee, 
E  geco.  ,  fornii  tuttcoss ,  laraa  el  messal , 
Moriscior  Gnglielm  el  se  revolla  indree; 
E  con  trii  gran  croson  pontificai 
El  ghe  conced  el  santo  giubilee: 
Coment  allora. el  popol  el  vens  gio 
Per  la  strada  de  prima  a  fa  el  fatt  so, 

Tornaa  giò  senza  regela  van  tace 
Con  Goffred  versel  padiglion  pu  beli  , 
E  fan  tucc  a  regatta  e  van  a  mnec 
Per  servili  fina  a  l' us'c  cpn  giò  el  cappell  j 
E  In.  con  qnalter  bonn.paroll,  ma  socc  , 
El  lassa  andà  la  turba  a  iwpiss  la  peli. 
Stari  con  Iti  i  capp  a  tavola,  e  là  in  food 
El  se  ten  ginst  per  mira  el  eont  Raimond. 

.  Fornii  el  past  desbottenen  la  maral  uà  > 
Cantane,  bevend  caffè  col  rosoli. 
El  general  pceù  el  dis:  Doman  mattina 
Boeugna  ess  pront  a  V  assalt  sul  fa  del  di  ; 
Incoeu  emm  daa  el  sacch  ai  fiasch  e  a  la  cu  sino, 
Ma  doman  no  l'ba  minga  d'andà  insci  ~y 
Vìa,  preparev,  dopa  ave  faa  on  beli  ftogn, 
Coi  vost  sold.aa  e  con  qnell  che  fa  besogn. 

Se  licentiènn ,  e  pcen  mandènn  in  piazza 
On  bianch  e  coss  a  .pubblica  on  decrett  f 
Che  i  soldaa  d!  ogni  stat  e  d'ogni  razza 
Sien  pront.  e  lest  al  prtm  son  di  cioccbelt, 
Chi  mola  el  ctod ,  chi  lustra  la  corazza  ; 
Chi  slracch  de  lavora  dorma  on  sognett; 
Vens  pceuscnr,  e  dormimi  tucc  conte  tasj, 
E  sonaven  paficc  el  coutrabbass. 
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L'aurora  l' èva  ^anfr\o  a  la  tavoletta 
A  melt  i  nei,  a  rizzasti  ì  cavi), 
£  eì  so  col  carni  son  e  anmi  in  bare  ita 
El  strigliava  i  so  brace  fregand  i  aij  ; 
No  gh'era  attorca  sedia  ne  caretta, 
Né  se  insognaven  de  dervì  i  botti)',  j/ 

Qnaud  dèmi  su  i  tromb  a  sona  la  marcifeda, 
E  i  soldaa  anch  lor  fènri  ona  gran  sbragiadu. 

Crien  a  Tarma ,  '  a  Tarma  tucc  a  on  bòtt  ; 
Replica  a  l'arma  el  mont,e  la  pianura;     ' 
L'è  in  pee  Goffred ,  ne  el  voeur  savenn  nagolt 
De  mett  su  la  soa  sole  la  armadura  ;  ' 
£1  ne  teeù  on'  oltra ,  e  el  par  on  rolli tiott , 
Cont  on  vestii  de  dant  strecc  in  remora  : 
Vestii  a  sta  foeusgia  l'andava  inanz  f ranch, 
Quand  el  se  ved  el  boa  Raimond  al  fìancn. 

Vedend  el  capitani  in  quell'arnes 
Ch'el  soniejava  propri  al  fant  de  picch  ,   ; 
£1  s'accors  de  la  ronfa,  e  el  dissi  T'boainlcs; 
Sti  arma  coss'  hin  ?  no  varen  gnancb  on  zicch. 
Dov'ét  lassaa  quij  pu  mazziss  de  pes? 
Te  vo3u  anda  inànz/ris'ck>s  a  fa  el  tò  spicch; 
£el  fors  che  per  vote  fa  tropp  de  vap 
Te  siet  desmentegaa  d'ess  el  nost  cap? 

Preteridet,  com'  el  minèm  fantaizin, 
De  rampegà  sui  mar  de  la  cittaa? 
Manca  omen  per  fa  cpiest,  omen  che  i il  fin 
Anch  che  se  ris'cen  el  sari  manch  maa? 
Lassa  fa  ài  oller  sii  vitt  de  facchin,    ' 
£  ti  intani  armet  come  le  see  usaa; 
Tegnet  de  cunt.  La  musega  Tè  bella 
Fintant  chetati  el  master  de  cappella. 
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T'eedesavè,  el  rapano1,  car  eì  me  cant, 
Che  quand  hoo  rice#«u  de  papa  Urban 
Sta  eros  là  in  del  eonsili  de  ^Clarmont, 
E  el  me  lacchè  .sta  spada  coi  ab  man  r 
In  del  me  coeur  hoo  fa»  ròt  de  vess  proni 
Minga  dòma  per  falla  4e  «ovran, 
Ma  per  ri&'cià  come  soldaa  el  bottasc , 
Per  tramm  chi  a  l'acqua  e  lavora  de  brasc 

Sicché  dopo  ch'avaroo  miss  in  seat 
Tu  ita  l'armada,  e.  regola»  tuttcoss  , 
Che,,  come  general ,,  in-  l*dLt  el  rese 
Avaroo  rpen$aa  e  faa  tutt  quell  che  posa , 
L'è  pn  $he  giuat  (  no*tà  a  dan*ra  tort  in  quest) 
Che  anmì  me  cascia  inan&  cont  sti  quatto*  V.&s. 
Mi  al  Signor  gh'hoo  promi*s  e  ghe  vu  j  tend  : 
A  lu  po3u  tocca  s' el  me  vacar  defend. 

Insci  el  concluda  e  i  primm  sciori  de  Franta 
E  i  duu.  frfcdij  Buglion  fan  insci  .anch  lor, 
Injcì  fan;tucc  i  capp:  che  gh'è  st'uaansa. 
Che  imparen  i  bovitt  del  bò  maggior. . 
Ma  vedend  st'apparecc  in  lontananza 
Corren  i.Turch  sui  bastion,  sui  tòr    s 
Ch'hia  tra  la  tramontana  e  l'occident, 
E  gh'è  al  sit  pussee  dehal  pussee  gena. 

Di  olter  pari  <la  citlaa  l'è  tant  franca 
Ch'el  se  ne  impipa  di.  sfar*  di  nemis  ; 
Ma  chi  Aladin  non  salament  noi  manca 
De  casciagh  di  bon  musi  coi  barbi* # 
Ma  hiu  ciamaa  luce,  tace  jutten,  e  se  ranca 
Anch  di  fioeu  in  sto  cas,  da  vice  pn.  grii, 
Por  land  lest  ai  soldaa'  sass  a  legn  pica  , 
Zolfer  ?  calcina  ,  4>esa  grog  a  e  frixs. 


E  de  st'  olia,  de  tace  sii  cotó  ctfhoo  diti 
L'è  pien  el  parapett  dei  murajon.       r  > 

£1  fa  pari  luce  i  alter  pósdinift    ' 
LI  Sóidan  che  l'è  propri  ort  dianoti; 
£  el  gbe  compir  anch  el  guèrriér  d'Egftt 
De  lontan  via  r  Come  tra  i  bè  <m  cavròn!    *  - 
Su  la  tór  poBÙ  de  tìanch  in  «ài  dtra  pee 
La  par  Clorinda  ona  torretta  anch  fee. 

Giuat  coinè-  qa  eaccìadtr  eòi  cairn  de  vesch  # 
L'ha  lazzaa  el  stucc  di  flizz  iti  su  ona  spaila  ; 
L'ha  già  in  man  Tardi  guarnii  de  béj  rebesch, 
J/ha  già  a  loeugh  onaiikza  pter  tiràlh. 
El  prim  che  ghe  dà  dealer  el  sta  frtesch7 
Che  l'ha  geni  a  fa  colp  e  ne  la  folla  ; 
£  per  teeù  el  paragon  d*ona  quej  deja, 
Se  pò  dì  Tè  Diana,  e  el  le  someja. 

£1  re  pu  soft  in  iceugh  pnssee  addir11  } 
£1  va  adjree  ai  bastion  de  porta  in  porta, 
£  el  va.  osservami  f'hin  ben  comodaa  i  mur ,  ' 
£  ai  soìdaa  el  ghe  id  el  nom  e  je   conforta.! 
Dove  gh'è  pu  besogn  de  tegni  dur 
£1  cres§genl>ai9nay  e  el  fa  tutt  quéll  che  importa. 
I  donn  pceù ,  pover  donn ,  coss'han  de  fa? 
Preghen  in  gesa  chi  no  ghe  dà  a  tra. 

Maomett  jmten  conira  sti  raotasù , 
Faj  andà  in  ttant  >  inguini  de  misfacchin  7 
Sconquassi ,  e  quand  hin  1)  per  vegnì  sii 
Di  bastion  lami  lanci  carseniin. 
Ma  ha»  pari  a  sbatt,  $ol  pò  gnancb  juttass  1& 
Là  giò  a  cà  del  barguiff,  quell  malandrina 
Se  prega  insci  ^  e  se  giusta  la  cittàa; 
Gofi'red  intani  l' ordina  *nch  in  i  soldaa. 


XI  se  fìt'vegnì  iiianz-tf  infantarla, 
Ne  el  voeur  vede  na^oW*  de  coafus. 
Part  de  scià ,  pari  dù?  là; già  bin  a  la  via 
Contra  cpiell  tour  in.  c}oy'*1  voenr  fa  baij 
In  ppezz,  !poeu  el  ghe  fa  mett  l'artigliaria, 
Idest  i  .ordegn  che  allora  «vtn  in  us; 
Comi  sarav  c&iapwl tre. bali st, 
Cert  nonna  die  li  pawca  a.rÀnttcrÌ8t. 

El  mett  in  guardia  dr  qoàj  ch'hin  a  pc 
Quij  a  cavajl  ,,e  i  usser  vao  in  gir  5 
El  dà  poeù,  el  $egn  de  la  haltaja,  e  gh'è 
Tane  fri*z#  tane  sass  in  l'ari  e  fan  tane -tir 
Quij  macche n  ,fier,  ehe  s»i  iuur  se  osservè 
S  rari  ss  la  geat  come  a  smorzass  .  candir. 
Chi  meeur  7  chi  scappa  f  e  per  esempi  appenna 
Ghen  resta  sett  o  vott  .d'ona  donzellila; 

I  no#t  impetnos  van  de.  bon  trott 
Con  la  soleva  ;  furia  adree  a  avanzasi , 
"Vari  Jian  unii  i  scea  scud,  e  glie  stan  sott 
Giust  come  a  tecc  ,  andand  cont  el  eoo  bass  ; 
Vari  han  cert  macche»  che  ghen.  dan  nagolt 
Anch  che  d' a  volt  tempesta  giò  di  sass  j 
E  rivas  al  foss,  per  inguaia  el  terren  , 
S'ingegnep  a  regalia  a>fa£h  el  pien. 

El  gh'è  on  gran  cav  J  ma  gnaaca  paltoseent, 
No  l'è  alt  d' acqua,  torbera  uè  ci  ara  ; 
Talché  con  terra  e  sass  ehe  ghe  tran  dent, 
E  con  pian  te  fassìnn  presi  el  s'inguara. 
Abrasi,  francon  l'è  el  prim.che  se  resent 
D'alza  su  el  eoo,  d'appoggia  al  mur  la  scara. 
Ven  giò  de  speas  con  di  sassad  de  lira 
Fessi  sfrrojentia ,  e.  Ju  noi  se  retini* 
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L'èva  gik  ia  Tari  a  mezz  del  so  yiacc 
Sto  Svizzer  fier  e  lest  senza  streraizi , 
E  benché  i  frìzz  fìoccascen  giò  a  bresacc  , 
El  seguitava  con  pocch  pregiudizi;     . 
Ma  oa  sasson  de  de»  rubb  e  aacb  d'avantace, 
Casciaa  giò,  per  foggiali ,  a  precipui  ^  > 

Contra  soa  voeuja  el  le  tra  a  bass  a  amò, 
£  gh*è  volsuu  el  Circass  per  casciàll  giò. 

£1  colp  noi  cìappa  in  pien  %  ma  tant  e  taat, 
Se  no  P  è  restaa  mort  %  P  e  tramortii. 
Allora  el  sbragia  col. so  ruzz  Arganti 
L'è  giò  el  prim  ;  chi  è  el  segoni?  vegnii,  corrii> 
Anem  pur,  destane v  e  fee  oltertant; 
Sont  cliì  anmì  descovert ,  come  vedii  > 
Cossa  stee  lì  carnè  i  biss  scudeler? 
No  hii  d'ess  salv  gnanch  per  quest,  mudee. parer*. 

No  dan  a  tra  i  Franzea  a  sii  reson, 
Ma  seguiten  inanz ,  e  pu  che  mai 
Fan  con  tace  i  sceu  scad  on' union 
De  podè  andà  sicur  fceura  di  guaj; 
Kuzzen  cert  trav  ferraa  ciamaa  montai*, 
£  i  han  già  strascinaa  sott  ai  muraj  ; 
Quist  gbe  se  sbatten  contra,  e  hi  a  cert  ortfcga 
Che  dove  incontren  ghe  lassen  el  segn. 

Intant  lassù  almauch  cent  tucc  strawucbwt- 
Rololen  giò  ona  certa  bagattella, 
Che  quij  scud  insci  unii  s-'hin  desgiusta* 
Restand  sott  a  ona  botta  come  quella* 
I  scad  e  i  omen  resten  spettasciaa 
£  pussee  schise  che  né  ona  brusadella/ 
£1  scora  el  sangu  spremuu  tra  ona  mestura 
D'osa,  d'arnia  e  sanivi]  che  fa  paura, 
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Allora  no  se  fiden  di  repary> 
E  vegnen  voi  ira  sen*'  olter  cauteli , 
E ,  spirito* ,  vceupen  ris'cialia  al  ciar , 
Minga  de  ratt  tappon  gioniagh  la  pelL 
Gh'è  chi  je  pènda  al  mur;  chi  va  sai  scar, 
Chi  picca  i  tondataent  con  gran  6pnell , 
E  a  <jtiij  piccad  che  i  vao  adree  a  scorlì 
Tran  foeura  i  mur  di  crepp  de  chi  e  de  lì, 

A  reson  del  gran  batlegh  e  rebattegh 
Gh'  averen  già  faa  denl  ona  gran  tana  , 
E  n'andava  giòon  tócch,  ma  i  Turch,ch*hin  pra-» 
Che  preveden  el  dagn  a  la  lontana ,      (tégh. 
Per  la  reussì  i  colp  pussee  flemmaiegh 
Lassen  giò  in  mezz  di  paraboll  de  lana  j 
E  col  dà  in  quella  roba  che  se  rend 
Perden  la  forza  qui]  battud  tremend. 

Intant  che  qtìij  de  sott  e  qui)  de  gora 
Fan  tutl  quant  la  soa  pàrt  a  vun  per  ttti  , 
Con  Pareli  e'i  frizz  Clorinda  la  lavora 
Tujend  semper  de  mira  quejghedun; 
I/ha  faa  selt  tir  sta  brava  miradora, 
E  de  sett  tir  noi  n'ha  falba  nissun, 
8*  hin  pover  basger  la  je  tocfca  gnanch  7 
La  vccur  che  sien  lustrissein  per  el  manch. 

Quel!  che  la  sgiong  tirand  la  prima  frizza 
L'  è  on  Inglesi  n  fioeu  càdett  del  rè. 
Noi  àe  »pecciava  lu  -  sta  paceagnizza* 
Con  T  ahass  sul  trincer  e  fass  fede  ; 
Ma  V  è  rivada  a  ferigh  la  man  drizza  , 
Che  gnanch *el  guant  d'azza!  noi  le  aalvèw 
La  piaea  la  glie  brusa ,  ma  pirssee  ' 
Quel!  Yess  inabel  j*ei  el  so  inettee,  ; 
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El  cont  d'Ambuosa  in  viva  ni  foss  ,  Cìotari 
Gii  su  la  scara,  re  sten  tùcc  don  mort, 
Passaa  de  part  e  part  con  pocch  desvari, 
£  hin  voltaa  &  che  no  se  n'hin  accort. 
Cernirà  Robert  gh'e  on' oltra  frizza  in  l'ari, 
Ch'el  picca  el  rotar  gii  abbass  e  el  ficca  fort  $ 
La  ghe  feriss  on  brasc  tant  malament 
Che  strappa»  el  legn  el  ferrei  resta  dent. 

Intant  Teva  Àdemar  adree  a  guarda 
Sta  brutta  scenna ,  e  Y  èva  ben  lontan  , 
Quand  cont  on  dard  lee  el  1'  ha  savtiu  iivà 
Giust  in  la  front:  lu,  tòppa  con  la  man; 
Ma  on  olter  dard  el  ghe  le  va  a  inciodà 
Contra  el  mostacc:  oh  pover  cristiani 
Pover  monscior!  Clorinda  el  ghe  l'ha  fada, 
£  no  ghe  importa  d'ess  scomunicada. 

Gii  Palamed  el  tocca  coi  genoeucc 
L'orla  del  mvr ,  già  el  fa  i  ultem  ba$ìj, 
E  lee,  no  perdenti  temp,  la  ghe  fa  on  bceucc 
Con  la  settema  frizza  ,  che  d' on  ti]   ' 
Dent  per"  i  nerv  e  là  cava  d*  on  ceuco  ' 
La  sponta  de  la  gnucca  tra  i  cavi)  j 
£  el  sballa  senza  la  consolazlon 
D' ave  poduu  mett  pè  mi  basti  on, 

Quist  hin  i  «ò  prodézza  iniantafinà 
Goffred  ve  soo  dì  tm  che  noi  dormiva. 
L'ha  olia  gran  ter  de  legn  che  va  ladina 
Sui  réeud;  adasi  si,  ma  la  ghe  riva. 
L'è  già  appress  a  la  porta  pu  vesina, 
£  anch  quant  i  mttr  aieki  alt,'  l4è  giusta  piva ;, 
£  Te  tant  larga  e  comoda  che  ^owr 
Stagh  dent  e  ballagli  4eut  parkc*  péttòna. 


*64 

Tirqn  contri  i  neniis.  e.  fóicz'  e  ianz  7     l 

E  n'bin  mai  stracch?  qprj  de  la  ck  de  lega. 

Semper  procuren.de  portate  iaaos     '> 

E  de  taccass  al  mur  con  .tuli  Timpegn  j 

Ma  no  voBuren  i  Tur  eh  «ti,  sesuians  > 

E  cercfren  de  .impedigh  ,el  ai  dessegnj 

Coi  lanz  je  i  frùzrespondenvtìnca  lor, 

Me  sparmissan  sassad  oowtra  hu  tor. 

Sgoren  de  scià,  de  là  tancfrizz,  tane  sass, 
Come  duu  nivolon  quand  s'incontrawn , 
E  ghe  n' è.  fina  staa  che  in  del  Iraccass 
S'hin  reyoltaa.a  colpì  quij  che  i  tiraven. 
In  V  istess  moqod  de  quand  se  pertegass 
Di  nòs  e  di  caslegn,  insci  ciodaven 
Ferii  giò  di  muraj  i  Saracino 
Anzi  eroda  manch  foeuj  a  san  Martin. 

Fan  prest  a  volta  là,  perchè  no  gh'han 
Che  pelaod  e.turbanl  per  sòa  difesa. 
Yedénd  pgeù  sto  boesg,  pance  sen  van 
Per  la  pu  curta  a  meites  su  la  gesa  j 
Ma  quejghedun  pu  spirito*,  ghestan 
Col  Sòldan  eh' el  raett  spiret  in  st*  impresa;' 
E  Argani,  per  andà  con  tra  a  quell  torrazz 
EI  corr  cont  on  aoniee  de  quindes  braaz. 

E  el  le  rebutu  e  el  le  fa  sta  indree  lant 
Quant  Tè  longhelgr4n  4rav  e  elbrasc  gajard. 
La  se  mett  anch.lee  a  mceuj  per  ft  olieriant, 
Clorinda,  che  in  di  ria'c  .no  ¥  ha  resgoard. 
Tajand  i  cord  dimatarazz  intant 
I  nost  fan.  resta  bum  i  baluardi 
E  perchè  e}  sit  l'è  tropp  nVcios,  tropp  ertegh, 
Se  senre^  di  fql^tt  infima,  ai  peiftefb./ 
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lasci  la  tòt  la  guasta  el  parapetti 
E  el  monton  puasee  sott  el  romp  la  scarpa, 
Che  no  l' ha  pu  oagotta  de  secrelt , 
Tant  l'è. el  .gran  hatt  ch'eJLle  sconquassa  escarpa. 
Goffred  el  ven  per  vede  A:  andà  giò  in  fett 
I  tocch  de  mur  come  sj**v  mascara, 
£1  ven  covert  d?  on  gran  *cnd  badtai , 
Bona  ombrella  in  sta  «ori  de  tempora!.     - 

£  lì  quacc  el  spiana,  e.  el  ved  che  Yen 
Giò  debass  Soliman  che  V  è  despoti    •  '' 

À  cara  el  gran  boggiatter,  e  sebbe*  , 
El  prigmer  1'  è  tremend  f"Y  è  sald  al.  post  ; 
E  el  ved  Clorinda  che  la  «e  manica 
Franca  sol  mar  .eoa!  el.  Circa»  ai  costi  . 
E  insci  guarda  od.  e  meauraud .  tultcos*  y 
El  se  sent  propriament  el  farògh  addo**. 

Talché  else  volta ,  e  el  dis.al  hon  Sigier 
Ch'el  glie  portava  al  solet  l'arrnadura:        .  \ 
Dà  scià  queir  arch  e  quell  scud  pu  legger,    . 
Che  insci  pari  on  facezia,  cqq  la  porterà» 
Fu  spedii  per  el  prim  hoo  faa  penser 
De  sormonta  qui  j .  sass  ,•  quella  rottura ,  * 
Che  adess  l'è  giust  el  temp,  Pde  la  vede 
Que j  azion  spiritosa  e  de .  .par  me. 

Mudaa  el  scud,  l'èva  anmò  la  bocca  averta 
Quand  gh'  è  rivaa  con  furia  ona  saétta 
In  à'opa  gamba}  e  corale  la  sconcerta 
I  soeu  dessegn  sta  frizza  malarbetta?  , 

Se  l' è  come  el  se  dia  per  cossa  certa  y 
Ti  t*  ee  salvaa,  Clorinda,  la  toa  .fetta  ;  < 

Se  la  citiaa  Tè  stada  a  botta, anmò ,  . .   . 
L'è  in  grazia  toa,  e  tutt  l'onoj  l'è  to.;; 
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Noi  se  stremiti  Gbffred  gnatica  per  quest  r 
Se  vestir  dori  la  schinca  ,  che  la  decora  -y 
E  el  passa  sa  qui)  bricco!  fraftch  e  lesi, 
Che  l'esempi  ai  soldàa  Fé  la  me)  scceura. 
IS'i  lu  de  spiret,  ma  el  ghe  manca  prest 
Per  el  spasem  e  el  saagtt  che  ghe  veti  foeara: 
£1  va  dojos  ;  e  el  stanta  anch'  a  sia  in  pce , 
De  ««od  «he  l'ha  de  grazia  a  torna  radice. 

E  el  di*  a  Guelf  ?  doto  d*  avegh  faa  segn 
Cont  ona  man:  Già  m'e  loccaa  la  mia, 
Mi  voo:  trattant  confidi  a  ti  el  me  impegn, 
Dà  oh  poo  d'ance  ti  chi  pei*  amor  de  dia; 
Yoo  on  bott  al  me  <partcr  a  tocca  segn; 
Yoo,  e  torni ,  e  disend  qnefct  el  volte  via; 
Montaa  a  cavati  el  va  loti  loit  groppii, 
Ala  pur  glie  n'è  paricc  che  l'han  sguisii. 

"Via  Goffred,  la  fortuna  traditore 
La  revolta  el  preteret  ai  monsù, 
£  i  Turcb  inscambi  eh'  even  già  in  malóra , 
Tofnen  anmò  sni  ari  a  fa  de  pìi. 
Resten  i  nost  confus  e  sott  e  torà , 
£  han  paura  doma  de  catta  su; 
£  no  se  eascen  vokra  pu  che  tant, 
Fina  i  tromb  sonen  de  venerdì  sant. 

Sui  bastion  già  vah  adree  a  inspessii 
Quij  ghe  per  la  gran  foffa  even  scap'paa, 
£  ghe  van  fina  i  donn,  còrpo  d'on  bissi 
Ch'el  gran  cceur  de  Clorinda  i  ha  impegna*. 
Corren  tucc  a  regalia,  e  già  s'hin  miss 
In  guardia  cont  i  socch  mezz  regolzaa, 
E  tirei\  frizz  }  e  moslren  che  1'  amor 
De  la  patria  el  mett  apiret  anch  in  lor. 


Affa  4<ieU  che  fa  stremi  pussee  *  Ttknie$> 
E  che  mett  pu  coragg  a  qnij  de  dént,    •  ' 
L'è  che  Guelf  el  va  là  longh  e  deste*, 
£  tant  i  nost  come  i  Turch  gh'hah  faa  a  ment  ; 
Ciré  de  lontan  riva  oti  galdin  de  pef 
Levandel  de  l'impegn  de  loeughtenent  ; 
£  in  quella  eri  riva  on  oher  a  Raimond   ' 
Che  gh'è  calaa  ben  pocch  a  toeull  delmond. 

£  per  el  tera  anch  la  l'è  staa  goduti 
In  su  T  orla  del  foss  el  brav  Eustazi  j 
Che  qui)  colp  spess ,  qui]  colp  becchicornuu 
Porten  desgrazi  tucc  sora  desgrazi  :-   ■ 
Chi  è  ferii  >  chi  è  boUaa ,  chi  è  soMteHuu  y 
Chi  sballa,  e  noi  pò  dì  gnanch  te  ringrazi. 
Vedend  Argant  che  la  ghe  Va  coi  fiocch, 
Sgonfiaa  ,.  V  alea  i  barbis  alter  che  pocch*  * 

No  ì'è  Antiochia ,  el  shragfc»,  questa  chi, 
Ko  Tè  la  noce  che  quatta  i  Test  mangago, 
Adess  l'è  ciar ,  Tè-  già  sonaa  ci  mezzdìj 
Chi  ghe  se  ved,  chi  catta  su  so  dagni 
Via  fev  inane ,  no  sii  vegnuu  fin  eh)     -   ' 
Per  quistav  de  V  onor  e  del  guadagli '7- 
Come ,  aii  giamo  stracch  ;  sii  già  stremii*?  ' 
Sii  monsu,  sii  madamin }  o  cosfa  sii? 

El  studia  infuriaa  oao  sii  paroll 
I  pe6g  diavolarij  per  taluna  la  leccia  ;  '■ 
Che  par  lì  dent  d'ess  ligaa  per.fcl  coli, 
I*  cittaa  al  so  furor  la  ghe  par  streccia-* 
E  el  sbalza  giò  de  slana  arompicoll 
In  su  T  imboccadura  de  la  broccia, 
£  col  so  gran  corpasc  el  ¥  impiss  tutta,  * 
£  el  dia  a  Soliaan  con  cera  brutta;  . 


Solilnan,  qu«H  Vi  el  «emp  e  <(nest  Tè  el  lceogli 
De  fa  .vede  cosso,  semm.  Don  de  fa. 
Attera,  et  fora  timor  d'entra  in  sto  gioengh? 
Yedemm  on  poo  quell  che  sa  me)  giugà. 
Insci  el  fcbe  di* ,  e  tace  don  •  pien  de  f ccugh 
Van,  freura  come  i  ball  in  del  spara* 
Ttm  bestia]  e  l'oller  spirilo» 
$poagiuu  sul  yiv  de  st'aria  e  de  sta  voa- 

Biven  tucc  duu  improvvis  sui  Cristian  7 
E  che  dan  denter  a  la  desperada; 
Tajen  eoa ,  spai]  ,^vitt,  gamb  >  pee  ,  braac  e  man 
Moriott ,  iciid ,  e  en  fan  ona  Certada  ; 
Anzi  eu  fan  de  sto  roncc  .on  barbacani 
A.  la  muraja  mezza  deroccada, 
E  rompend  scar  e  sconquassand  monlon, 
L'al*en  asquas  pnsseé  del  bastion. 

.Qw}  che  spcraven  de  riva  de  slanz 
A  pienti  i  eros  inscima  a  la  muraja , 
Ade**  non  sol  no.cercben  d'andà  inane  , 
Ma  no  san  gnaneh  .defeodes  in  sta  guaja. 
A  st*  asBalt.noavv  dan  lceugh  ,  lassand  i  avanz 
De  qujj  gran  maechen  a  qui)  dun  canaja  , 
Che  col  gra^  batti  i  hatt  già  redutt  a  a*gn 
De  faj  s'eeppa  per  fami  di  carr  de  lego. 

N'hin  tucc  duo  guatano  staff,  anzi  s'impegnen 
A  dà  prceuv  pu  tremend  del  so  furor; 
Cerchen  del  feeogb  ai  cittadina,  e  vegnen 
Con  duu  più  che  tran  fiamm  invérs  la  ter. 
Insci  i»  tre  furi  marcadett  che  regnen 
Giò  con,  bargniff,  metten  Tistess  terror  ,v 
Quand  scappen  foeura  coi  serpenf  per  rizs 
A  tra  sotuora  el  mond  coi  tizxon  piaz. 


*8d 
L'èva  lontan  Tanered  ch'el  confortava 
I  $a*u  a  dà  la  scalada  a  on  rivellini     / 
Ma  vedend  el  spuell  che  là  se  fava, 
£   i   fiamm  in  l'aria  <fe  qùij  duu  gran  pin, 
£1  taja  su  i  resoli  eh'  el  ghe  cuti  lava , 
Corrend  a  fa  on  maceU  di  Saracin  ; 
Talché  quij  che  vengeven  clan  indree  : 
Tceummel  e  dammel  l' è  on  gran  beli  mestee. 

Intant  che  la  fortuna  insci  scoccand 
La  pend  ia  mesz  de  sti  popol  nemis, 
Ri  va  a  Goffred  al  padiglion  pu  grand  , 
L'è  in  mezz  a  on  mondo  de  parent ,  de  amis  ; 
Sigiar,  Balduin  muff  el  atan  guardando 
Chi  sospira ,  chi  piang  e  chi  ven  gris  ; 
Lu  el  voeur  teca  fceura  el  dard ,  e  el  fa  tant  prest 
Ch1  el  romp  la  canna  e  el  lassa  dent  el  rest. 

Ma  sto  rest  no  l'ha  mitiga  de  sta  dent, 
Via ,  el  dis ,  strappell ,  forni  ni  mei  a  in  d'on  bott, 
£1  mej  reme  di  l'è  el  pn  spedient, 
Tajee ,  scavee,  fee  pur  de  resegott; 
Yuj  torna  in  guerra,  e  pur  ch'abbia  el  con  tent 
De  tornagli  st'istess  di,  tutt  è  nagott; 
£  pondaa  a  on'  asta  senza  guarda  via 
£1  sporg  la  gamba  a  fann  fa  notomia. 

£  già  £roiem  1'  è  lì  per  medegall , 
El  vece  Erolem  nassuu  in  riva  al  Po. 
No  l' è  de  quij  de  indovina ,  e  insci  in  fall 
Scrivend  gi&  i  so  rizzett  sien  bonn  o  nò. 
Col  fa  vera  l'ha  avuu  i  viva  per  regali, 
Coi  cor  de  medegh  l'ha  trovaa  el  falt  so: 
L'  èva  anch  lu  bon  de  immortala  Goffred , 
Ma  in  taj  cas  no  vorev  ess  mi  el  so  ered. 
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tu tan t  ch'el  general  insci  pondaa 
£1  sia  sald*,  ne  e)  dis  aj,  e  noi  se  sbait  > 
Lu  cont  on  scossali n  de  tint  inguaa  > 
Regolzaa  i  maneghcdme  on  lavapiatti 
£1  ghe  mett  su  i  sugh  d'erb ,  e  el  ten  toccaa 
£1  ferr  eh' è  dent,e  el  ghe  deveota  mattj 
£  lì  voltfa  y  messedà ,  e  tocca  e  darj , 
Noi  le  pò  destanà  gnancb  coi  tenaj. 

Benché  el  fudess,  tant  pràtegh  e  intendever, 
Sta  cura  la  gh'è  minga  reussida, 
Anzi  el  par  ch'el  ghe  metta  su  del  pever, 
Tant  Tè  el  spasem  che  cress  in  la  ferida; 
Ma  el  so  angiol  custod  compassionever 
£1  sgora  a  scernì  on*  erba  in  sul  raont  Ida, 
Ohe  la  gh'ha  el  fior  pu  ross  de  la  scarlatta , 
Ghe  tra  i  nost  spez'iee  no  ghe  sen  catta. 

£  sta  soa  gran  verta*  l' è  staa  insegnada 
Ai  eerv  e  ai  cavrioeu  de  la  natura, 
Che  per  cavagh  ona  frizza  in  cast  rada 
Sent  in  d'on  fìanch  l'è  l'erba  pu  sicura. 
Benché  ghe  sia  de  fa  de  la  gran  strada  y 
1/angiol  el  ghe  le  porta  lì  adritlura, 
£  in  del  bagn  ch'c  lì  pront  el  n'ha  spremuu 
Cinqu  o  ses  gott  de  sugh  senza  ess  veduu. 

£  con  la  panazea  el  mes'eia  insemina 
Ona  cert' acqua  ch'ha  ona  gran  verta.. 
El  le  medega  elvecc,  e  ìnanz  ch'el  spremma, 
El  ferr  el  solfa  foeura  de  per  lu; 
Se  stagna  el  sangu  7  no  ghe  dorar  pu  ;  né  trentina 
La  gamba,  e  come  prima  el  ghe  sta  su* 
Erotem  dis:  Per  mi  ve  sont  on  baco], 
Te  poeù  (k  fa  on  quadrett  ;  quest  l'è  on  miracol. 
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[i  me  foo  isegn  de  eros ,  noi  pò  ess  de  ma  neh 

Che  on  angiol  noi  sia  quell  che»  t'ha  guarii, 

Qoest  Tè  staa  el  ciel  ch'eU'ha  juttaa  del  f ranch  : 

Armet ,  va  in  guerra  pur  lest  e  spedii. 

El  tira  su  Goffi  ed  i  calzett  bianch, 

E  pceù-  i  ponsò,  e  Tè  tutt  ringiovenii  ; 

I/ha  già  in  eoo  elmoriott,  e  già  el  s'avanza 

Col  scud  sul  brasc  e.  maneggiane  la  lanza. 

El  s'incammina  pien  de  desideri 
De  torna  in  ball  con  millia  onten  adree  f 
Dessoravia  ghe  s'alza  on  polvereri, 
E  ghe  trema  la  terra  sott  ai  pee. 
"Vedend  i  Turch  di.  mur  quell  tributari, 
ftesten  locch,  e  cercaven  ,de  l' asee  , 
Tucc  scaggiaa  e  del-  color  di  pover  mort; 
E  lu  el  sbragè  tre  voeult  semper  pu  fort. 

Doma  a  sentì  la  vos  del  general 
Che  je  desseda  tucc  e  je  rinforza , 
Come  se  avessen  toh  on  cordial 
Torneo  anmò  a  scombalt  con.  maggior  forzar 
Ma  già  per  cura  el  post  pu  essenzjal 
I  duu  fier  Turch  s'hin  retiraa  per  forza, 
E  ostinaa  cerche»  «de  tegnì  lontan 
De  la  breccia  Tancred  e  i  som  Italian. 

Chi  pien  de  sdegn  e  menèsciand  vendetta 
Ven  Goffred  tutt  arraaa,  tutt  ben  difes, 
E  el  toeu  de  mira  Argant,  taff,  el  ghepetta 
Cont  la  lanza  ona  bolla,  ma  de  pes; 
No  va  con  tanta  furia  ona  saetta 
Contra  i  gran  torr  e  i  campanin  di  ges. 
Quell  trav  passand  el  ziffola,  e  se  intant 
No  l'ave**  alzaa  el  scud;  pover  Arganti 
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,  £1  scud  con  la  corazza  l'atidè  in  tocch 
Perchè  hin  staa  i  primmaporta  viala.botta, 
Ma  tutt  sto  sfrecasseri  Tè  anraò  pocch, 
Ch'el  ferr  el  riva  anch  a  la  carna  biotta,  (scrocca 
Ven  foeura  el  sangu,  ma  che?  el  sta  sai d quel! 
Strappano  quell  trav  come  el  fadess  nagotta  ; 
£  pceù  el  ghe  le  remanda,  eeldis:  L'è  tò, 
Godetel  pur,  a  ognun  ghe.  va  el  fatt  so. 

L'asta  la  torna  indree  pontualment 
Per  la  strada  de  prima  ,  e  no  la  falla , 
O  se  la  falla  Tè  per  accident, 
Che  noi  sta  lì  Goffred  col  eoo  a  speccialla; 
La  colpiss  in  so  pè  Sigier  lì  arem 
Giust  in  la  gora,  e  el  poverett  el  sballa; 
Ma  in  del  sballa  l'ha  sta  consolazion 
Ch'el  mceùr  in  scarabi  del  so  car  patron. 

In  quell  proci nt  el  dà  el  Soldan  de  festa 
Cont  on  gran  sass  al  Cavalier  Normand; 
A  sta  gran  botta  el  se  scorliss,  e  el  resta 
Tramortii  e  locch,  e.el  va  giò  tombolando 
Ora  vedend  Goffred  sta  gran  tempesta 
El  va  sul  romenteri,  e  fulminand 
Con  la  soa  durindana  che  melt  scacc, 
El  voeur  vede! la  a  muson  per  mostacc. 

El  it'avarav  per  brio  faa  la  di  sceu, 
E  en  voreva  succed  de  Colt  e  cruff , 
Ma  vens  foeura  la  noce  a  fa  bordcea 
Col  so  gran  zandalpn  tiraa  sul  zuff  ; 
E  el  pars  che  la  disess:  L'è  asseemòincceiu 
L'è  ora  e  mai  temp  de  quieta  i  baruff j 
Talché  el  fa  batt  Goffred  la  retirada, 
£  insci  fornì  st'orribela  giornada. 
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Ma  el  fa  pòrta  denanz  de  relirass 
I  ferii  a  salvament  e  i  stroppiaa; 
£  benché  fussen  già  mezz  in  sconquass , 
Noi  lassa  ai  Turch  i  macchen  ch'hin  vanzaa. 
Torna  indree  la  gran  torr  insci  pass  pass , 
Che  di  nemis  el  n'  ha  insci  spaventaa  , 
Ma ,  pov erascia  ,  l' ha  toh  sn  tane  bott , 
Che  a  guarilla  ghe  va  del  gran  scirolt. 

La  se  redus  a  salvament  beli  beli 
Àvend  passaa  de  pu  d' ona  borrasca  7 
Ma  che  ?  sol  bon  la  fa  parent  de  quell 
Che,  rivaa  a  ca,  su  per  la  scara  el  casca 
Scappnsciand  per  desgrazia  in  d'on  basell, 
£  lì  el  spantega  el  vin  rotnpend  la  fiasca  ; 
O  come  el  se  redus  stracch  on  asnin 
A  boria  giò  del  pè  del  so  stallin. 

Insci  coni  on  gran  crolì  da  giò  la  tór 
De  quella  part  che  l' ha  avuu  la  battqsta , 
£  rolt  dò  rceud  ch'even  irtaslransc  anch  lor; 
La  pend  e  la  se  ferma  lì  de  posta; 
Ma  paricc,  lest,  la  vegnen  a  soccor 
Con  di  pontij  e  con  di  ajutt  de  costa , 
Finatant  che  rivènn  i  legnamee, 
Gent  che  a  guarì  sti  piagh  l'è  el  so  mestee. 

Quest  l'è  el  comand  del  scior  Goffred,  elvocur 
Che  la  se  giusta  inanz  che  vegna  dì, 
£  perchè  sta  gran  torr  la  ghe  sta  al  coeur; 
£1  desponn  sentinell  de  chi  e  de  lì. 
Già  i  operari  al  ciar  de  cent  cazzo? ur 
Col  hatt  e  col  descorr  se  fan  sentì  ; 
1  Turch  san  tutt ,  che  ghe  seryen  de  spi) 
Tanci  lumm7  lanci  vos  e  tane  mar  ti  j. 
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C  a  n  ro  XI  h 

-  **  •  *      * 

Argomenta 

ha  seni  Clorinda  de  chf  tè  jìcèura 
Del  bajlott  eh'  el  ghr  è;  setnpèr  siaa  fedél, 
E  avend  brusaa la  torp,  là  vceur  tceuss  foeura 
Di  priguer,  ma  Tancred elghe  :sià  ài  pel> 
Per  i  so  man  bisogna  che  la  moeura  , 
Ma, col  battesem  la  renass  in  cieL  : 
Lu  el  piang  posasti  la  m4rià/e  Argant  el  giura 
pe-  dona  a  chi  ha  faa  el'colp  bona  mesura. 


<.-■-•    •  '•»  -•  ,<- 


Vjon  tutt  eh'  el  fuss  eie  noce,  gnanca  per  quest 
Ne  i  nost  ne  i  iufedél  no  yan  al  cobbi  $ 
I  nost  conscen  la  torr,  e  pront  e  lest 
Impesen  ;  picchen  ciod ,  reseghen  pobbi  -r 
E  i  Pagan,  eh'  han  besogn  de  giusta  prest 
I  mura]  rott  9  van  lavorand  al  dobbi, 
£  a  guari,  i  piagh  tra  i  nost  e  tra  i  Pagan 
Se  despensa  on  bari  d*  orvietane 

Già.  hin  medegaa  i  ferid ,  già  quej  fattvr 
hin  fornii,  e  i  olter  fadighen  de  stracche 
Già  vegnen  quij  de  Pisa,  e  cress  el  scur, 
E  fan  pocch  pu  f  reca  ss  i  ticch  e  taGch  \ 
Ma  Clorinda  inquietta  la  ten  dar, 
Per  no  dormì  la  va  tirand  tabacch  , 
La  •  va  di  operar i .  inanz  indree  $, 
L'ha  insemina  Argani,  e  la  dis  tra  de  lee: 
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Argant  e  Soliman  qui)  tì  han  mostraa 

Incoeu  el  so  spiret  e  el  so  gran  valor , 

Qdi]  s'hin  traa  a  Y  acqua,  qui)  soli  s'hin  casciafe 

Tra  tane  nemis ,  e  gh' han  guastaa  la  tòrj 

MI  chi  sarada  sn  coss'  hoo  mai  faa  ? 

Hoo  traa  quej  friza,  quest  l'è  tutt  el  me  onor^ 

Che  per  colpi  in  del  sega  arimi  sont  bonna  ; 

E  l'è  tutt  quest  quell  che  pò  fa  ona  donna? 

£1  sarav  ben  pu  mej  che  tornass  foeura 
A  la  caccia  di  besti ,  come  fava,      »" 
Che  famm  toeù  via  per  ona  donnascioeura 
in  mezz  a  gent  tant  valorosa  e  brava,; 
Pos3  toeu  via  la  corazza,  e  in  sorioeura 
Mettem  a  fa  giò  fir  e  monda  fava. 
Dopo  quest  no  la  pensa  pu  che  tant, 
Che  resoli  di  gran  coss ,  la  dìs  a  Argani  ; 

L'è  aj  bella  Argani  che  gh'hoo  stampaa  in  del  eoo 
De  fa  anmi  on  quej  beli  còlp  strasordenari  ; 
Siel  el  ciel  o  mia  botta ,  mi  noi  soo , 
Soo  che  gh'hoo  el  fceugh  ad  doss,  che  sont  sui  ari, 
Vedet  là  qui)  lumm  pizz  1  là  mi  andaroo 
Con  ferr  e  foeugh  a  tragh  la  torr  alari. 
Sul  ruostacc  di  nemis  la  vuj  hrusa , 
E  poeu  cV  el  vaga  el  rèst  com'  el  sa  andk. 

Ma  se  no  poss  defendem  de  qui)  lader , 
E  che  me  brusen  con  la  torr.  anmi , 
Cura  quell  vece,  quell  eh'  el  m' ha  faa  de  pader, 
Ten  de  cunt  i  donzell  che  lassi  cfyì  ; 
Faj  compagna  de  vuna  de  sti  squader 
A  forni  in  pas  là  in  Egilt  i  soeu  di; 
Fa  st'  att  de  carilàa ,  fall ,  che  no  ponn 
Ess  in  mej  man  qtiellvecc,  quij  pover  donn. 
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£1  se  stupiss  Argant,  e  sto  desco» 
JJ  è  011  ghlaa  eh'  el  le  spong  e  eh'  el  le  in  lizzi  ; 
Ti  andà  la,  el  ghe  respond  con  cera  d'  01», 
£  niì  sta  chi  n'èa  cinquanta  la  rizza? 
Bell  y  che  avess  7  senza  datt  nissun  soccors  , 
De  guarda  de  chi  el  funf  e  la  torr  pizza  ! 
Tu)  vegni  aumì  anch  a  risegh  de  restagli  ; 
Te  soni  staa  insemina  semper  e  vuj  jtagh. 

Soni  ris'eios  ancamì,  sont  stomegh  franche 
JE  stimi  pu  la  gioria  che  ia  peli. 
Callo  mò!  hoo  vist,  la  dis,  no  parla  gnatici), 
La  toa  sortida  eh'  ha  faa  tant  spueìl  j 
Ma  xhe  ?  coni  ona  fexhmena  pu  o  manch 
£1  nost  presidi  el  sarav  anmò  quell  ; 
Ma  se,,  dio  guarda,  ti  te  gh e  restasse l, 
Sta  città  e  sto  bon  re  come  ti  lasset  ? 

O  cossa  #serva ,  el  dis  el  scior  Circass , 
Cossa  serva  sti  scus  e  sta  figura? 
luna  di  dò;  o  ghe  vemm  de  1*  istess  pass, 
O  se  te  intorgnet,  voo  inanz  mi  adrittura; 
Talché  d'  accord  sen  van  del  re  a  settass 
Tra  i  consejer  che  a  tecc  moslren  bravura  j 
Ma  Clorinda  ai  sparad  la  uniss  i  proeuv, 
£  la  dis:  Aladin ,  gh'  hoo  di  bonn  noeuv. 

Chi  Argani,  che  s'eì  s'impegna  el  fa  de  bon, 
De  quella  torr  el  ne  vceur  là  on  falò , 
£.  andaroo  anmì  con  sto  brav  compagnoni 
Quand  saran  mort  del  sogn  quij  t abaiò. 
Alzand  i  man  per  la  consolazion, 
'£1  tra  el  re  di'gross  lacrem  a  dò  a  dò, 
£  el  dis  :  Sia  lodaa  el  ciel ,  che  in  de  st'  impegn 
Noi  me  abbandona  e  el  me  conserva  el  rega. 
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Àdess,  carllfaòmeU,  font  franch  del  dent, 

Che  con  st'  ajutt  de  costa  el  starà  in  pee  -y 

Ma  come  poss  mai.  la  mia  brava  gcnt, 

Bav  quij  lod  ,  quell  regal  che  ni  eri  tee  ? 

La  fama  con  la  soa  tromba  d*  argent 

La  pò  andà  per  el  mond  a  lodav  leè: 

Sia  premi  V  istess  falt  ;  e  se  l'è  pocch , 

Del  regn  salvaa  ven  sparliroo  oh  beli  tocch. 

Insci  qnell  re  el  se  sfoga,  e  el  brascia  su 
£  quest  e  quella,  e  poeù  tace  dua  in  d' on  bott  ; 
E  el,  Soldan  pien  d' invidia  el  cerca  anch  lu 
D'  andagh  insemma  ,  e  noi  vorav  stagh  sott  : 
Sci  ora,  el  ghe  dis,  gben  sarà  vun  de  pu 
D'  andà  adree  al  vost  galopp  almanch  de  trott. 
Bespond  Clorinda:  Per  amor  de  dia, 
Chi  resta  chi  se  anch  ti  te  vegnet  via  ? 

Lv  èva  lì  per  dì  su  quejcoss  de  pesg, 
E  per  pettagh.  Argant  on  nò  redond; 
Ma  el  re ,  eh'  el  prevedeva  on  quej  boesg, 
El  ghe  fa  cera ,  e  V  è  el  prim  a  respond  : 
No  soni  minga  insci  marter  né  insci  sgresg, 
Soo  el  tò  valor,  e  el  le  sa  tutt  el  mond  ; 
Soo  che  no  te  see  on  omm  de  fa  sparad , 
Che  te  andarisset  anch  sul  fil  di  spad. 

Soo  cossa  te  sarisset  bori  de  fi, 
Ma  no  me  par,  a  dilla,  eh' el  convegna 
Che  tucc  sti  brav  me  pienten  per  andà 
In  si'  ora  a  ris'c  de  fass  romp  la  colmegna  : 
M'  hin  car  aoch  quist ,  e  vorev  faj  ferma , 
Ma  perdi  on  gran  vantagg  quand  i  trattegna, 
Che  vceuren  lor,  no  podi  scusann  senza, 
E  se  tratta  d' on  fatt  de  conseguenza. 

16  * 
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Per  fa  la  guardia  a  quell  boccon  de  tdr 

£1  ghe  n'  è  insci  de  quella  razzapaja  j 

Pocch  di  noster  no  serven  7  e  n'  occor 

Manda  adess  on  esercì t  per  sia  guaja  : 

S'  hin  eaebii  sii  duu ,  che  vaghen  lor , 

Ch'  hin  già  staa  a  moeuj  in  pn  d'  ona  battaja  : 

Che  passen  con  coragg  sto  pan  perdila  ; 

Foo  cunt  che  fan  per  millia  anch  che  sien  duo. 

Ti  te  see  re,  sta  chi,  e  falla  de  rè, 
Fermet  ai  port  con  sti  olter  a  curaj  $ 
£  pceù  quand,  come  speri  de  vede  , 
Sien  pizz  i  fiamm  de  no  podè  smonaj; 
Quand-  tornaran,  fa  anch  ti.  quell  che  se  de  -, 
Salvi  de  chi  vorrà  perseguita).  ' 
Insci  el  diseva  on  re;  1' olter  el  tas, 
£  el  par  quiett,  ma  pur  la  ghe  va  al  nas. 

Soltè  !su  allora  Ismen  :  Speccee  anmo  on  poo 
Che  la  sia  l' aria  pu  brunenga  e  scura  ; 
Per  fa  ch'el  fcetrgh  el  tacca ,  ve  faroo 
Con  varj  ingredieht  tona  mcstura. 
Paricc  di  guardi  fors  daran  giò  el  eoo, 
£  allora  dormiran  senza  pagura.       \ 
Insci  cordaa  van  a  intanass  sti  goìp, 
A  speccià  el  teinp  pu  bon  per  el  gran  colp. 

Clorinda  subet  la  se  desvestiés 
De  tutt  quell  che  l'ha  indoss  de  ricch ,  de  beli  ; 
Mettend  su  di  arma  rusgen  e  desmiss 
( Catti v  auguri),  e  on  vestii  de  rebell  ; 
Che  insci  andand  tua  i  nemis  senza  scovriss 
%j*  porrà  gabba  mej  i  sentinell. 
Li  gh'è  Arseti  oneunuch  che  de  bambina 
£1  V  ha  tegnoda  camp  bajlottina.. 
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Veglimi  vece ,  el  l' ha  semper  segai  lada 

Pu  che  se  la  fuss  stada  soa  ficeura. 

Adess  ch'el  ved  sta  see  una  \nsc\  mudada, 

£1  s'accorg  bea  del  rest  de  la  parpceura; 

E  el  ghe  dis  :  Per  sta  vita  struziada ,  (soeura, 

Per  quell  ch'hoo  faa  quand  t'hoo  tegnuu  in  fas~ 

Per  quell  che  foo  e  soli  pront  a  fa  ancaruò> 

Lassa  si'  impegn  j  lee  la  respond  :  Poss  nò. 

E  lu  el  rejrfa,  vedend  el  terrea  dnr: 
Giacche  le  vceu  andà  incontra  aitò  maJann 
Senza  fa  a  nient  né  ai  lacrem  né  ai  scongiur 
De  sto  vece  de  bon  ceeur  e  pien  de  affami  y 
Vuj  scovritt*  chi  te  see  ,  che  ten  see  al  scur  ; 
Dà  a  tràast'isloria,  e  poeù  bon  di,  bon  ann*^ 
Fa  a  tò  moeud,  o  fa  a  moeud  d'on  pover  vece  , 
Lì  el  seguitta,  e  lee  mocch  con  tantd'orecc. 

Ai  mee  dì  in  Etiopia  el  re  l'è  staa 
On  cert  Senapp,  e  el  l'£  fors  anch  adess, 
E  sto  bon  re  1'  ha  semper  segui  taa 
La  legg  de  Crist,  e  i  suddet'fan  l'istess; 
Mi  Turch  soht  slaa  faa  s'eiav ,  e  m'han  Ioga* 
Per  es$  eunuch  tra  qui j  eh'  hin  del  tò  sess. 
Serviva  la  regina ,  e  1'  èva  anch  quella 
Brunetta  come  hin  tucc,  ma  lustra  e  bella, 

El  so  mari  el  n'è  cott,  ma  al  cold  d'amor 
L'ha  mes'ciaa  i  sgrisor  de  la  gelosia. 
Con  sta  f evera  indoss,  tra  el  gran  bullor 
E  tra  el  gran  giazt  el  se  fava  toeà  via 
A  segn  d' impresonalla  in  d' ona  tdr, 
E  noi  se  fida  asquas  de  la  soa  ombria; 
Pur  lee  pu  sàvia  de  paricc  raiee, 
Conte»*  el  spos,  l'è  stracontenta  anch  te. 


a8o 

L'ha  tutu  depengiuda  la  soa  stanza 
De  cert  figur  che  i  stantava  a  capì  ; 
Oh' è  óna  tosa  ligada,  che  in  sostanza 
L'  è  bella  ,  bianca  e  rossa  lome  ti  j 
Gh'è  apprèss  on  dragh,  e  on  soldaa  conia  lanza 
£1  le  sbusecca  e  el  le  fa  resta  lì. 
Là  la  se  veci  de  spess  in  genuggion 
A  piaog,  a  dì  soa  colpa  y  a  fa  orazion. 

In  sto  mezz  la  ven  graveda,  e  Ja  fi 
El  tò  corpett  passee  sfioccaa  del  laccj 
"Vedendel ,  ho  la  sa  cossa  pensa , 
L'  è  piena  de  stupor ,  piena  de  scacc  j 
La  sa  l'umor  del  re,  la  vceur  schiva 
I  so  primm  furi  col  levass  st'impacc, 
Ch'  el  porràv  per  quetl  biancb  strasordenari 
Immagiuass  d'avegh  el  toppe  iu  l'ari. 

E  de  mostragli  in  pè  tò  el  ne  desponn 
Vuna  doma  nassuda  e  ben  moretta; 
Ij  perchè  no  pò  entragh  olter  personn     • 
Via  de  mi  e  di  donzell  in  là  torretta, 
La  te  confida  9  ni)  puttost  che  ai  dono. 
Per  tegnì  franch  sta  cossa  pu  secretta  ; 
Jda  no  l'ha  poduu  minga  battezzati  % 
Perchè  là  in  si  mei  cas  gh'è  minga  el  patti 

In.  del  sporget  a  mi  la  caragnava, 
Comandandem  de  fatt  bajli  lontan  j 
E  hin  tant  i  segn  de  dolor  che  la  dava, 
Tant  i  laraent  de  fa  s'cessì  anch  on  can. 
Mes'ciand  basilt  e-  lacrem  la  negava 
I  paroll  coi  sospir  de  maniman  ; 
Alzaa  el  eoo  in  fin:  Signor,  lì,  la  sciame, 
Che  te  see  tult,  che  tutt  te  poeu  veda, 
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Ah,  se  sto  ccenr  l'è  nett,  se  in  toa  presenza 
*Poss  dì  d'eas  slaa  fedela  al  me  consort, 
No  te  preghi  per  mi;  la  mia  coscienza  (tropp  tortj 
L'è  anch  tropp  brutta,  e  in  lull'oher  gh'hoo  anch 
Salva  sta  creatura;  hoo  de  stann  senza ì 
E  abbandonalla  fors  fina  a!  la  mort  ; 
Conservegh  l'onestaa,  fa  pur  che  in  quest  ' 
La  me  someja,  e  minga  in  tutt  el  rest. 

Ti,  gran  gant,  che  te  see  giust  rivaa  a  tir 
De  liberà  sta  tosa  del  >  serpent , 
Se  t'boo  incensaa  e  pizzaa  paricc  candir, 
E  s'hoo  in  ricchi  i  el  to  aitar  d'or  e  d'argenti 
Fagh  tra  in  grazia  de  Dia  l'nltem  respir, 
Prega  auch  per  mia  fi  oeura,  e  fagh  a  ment. 
Chi  la  tasè;  e  el  magon  che  la  sentiva 
£1  l'ha  faa  resta  lì  tra  morta  e  viv;. 

Mi  te  ciappè  piangend ,  e  in  d'on  zestih 
Sconduda  sott  ai  fior  te  porte  f oeura  ^ 
l'è  staa  on  mapegg  secret t  de  fati  infin,% 
Via  che  a  mi  e  a  quella  che  lasse  in  pajoeura. 
He  n'andè  per  on  bosch  tra  i  bronch  e  i  spin; 
Kè  gh'entra  el  sA  che  per  quej  busirceura , 
Là  hoo  vist  in  furia  ona  tigra  a  incontramm  \ 
£  sì  che  la  mostrava  d'ave  famm.      Y 

Mi  «cappi  su  ona  pianta,  e,  a  dilla  d'ara. 
Per  la  gran  foffa  te  lassi  lì  in  strada  ; 
Riva  la  tigra,  senza  che  la  para 
Ona  tigra  guardandet  incantada \\ 
£  in  loeugh  de  denciatt  su,  la  desimpara 
Tutt  el  so  naturai  segond  l'è  usada; 
Anzi  la  ven  lì  appresa  con  tutta  (flemma , 
£  lì  ve  vedi  a  carezzav  insemina. 
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"Coi  manina  te  la  freghet ,  e  te  ginghet 
Con  quell  gru gn  che  a  yedell  el  raett  spaghett; 
£  lee  la  te  yen  sora,  e  ti  te  rughet 
£  te  ciappet  Uv  ei  pel-  ih  bocca  i  tett  y 
Cont  on  si  mei  miracól  te  me  sugne  t 
I  lacrem ,  e  stoo  lì  come  on  palétt  ; 
Quand  la  te  ved  sagolta,  insci  de  pass 
La  torna  per  el  bosch  amnò  a  intanasi. 

Mi  torni  giò,  e  te  ciappi,  e  voo  ad  ri  t tura 
Per  la  strada  che  aveva  comenzaa  ; 
E  in  d'on  borghett  tteuss  cà,  e  con  gran  premura 
Cerche  ona  baila  che  la  t'ha  levaa. 
LI  me  ferme  senza  fa  gran  figura 
Quietament  sedes  mes  ben  cuntaa; 
£  ti  intant  bettegaud  quej  parolina 
T' andayet  ancamò  con  la  dandina. 

Ma  perchè  comenzava  a  senti  el  pes 
Di  paricc  carnevaa  eh*  èva  sui  spali, 
Trovandem  in  d'on  stat  de  famm  bonn  apes. 
Che  hoo  avuu  de  la  regina  on  gran  regali; 
Hoo  faa  cunt  de  redutnm  al  me  paes 
A  viv  de  scior,  giacché  podeva  fall: 
A  dormì  de  bon  cceur  in  del  me  lece, 
À  scoldamm  al  me  foeugh  coi  mee  amis  vece. 

Voo  invers  i'Egitt,  in  dove  sont  nassim  7 
Con  ti  in  brasc,  segond  l'èva  el  me  coslumm, 
£  rivi  dove  gh'  è  on  torrent  fonduu , 
£  sont  serciaa  tra  i  lader  e  tra  el  fiomnt 
Che  imbroj!  no  vnj  lassati  al  pan  perduti, 
Wè  restagh  mi:  a  coss'boo  de  redumm? 
Me  «balzi  in  l'acqua,  e  de  dò  man  en  godi 
Vana,  per  tegnitt  su ,  eoo  Y  oltra  nodi. 
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Poca  busca!  la  coir  a  precipiti, 
La  fa  cert  giri  volt  eh' bili  ben  profond; 
£  rivaa  in  mezz }  che  boccon  de  stremizi  ! 
La  gira  tant  che  la  me  tira  al  fond. 
Mi  te  lassi  in  quell  pont,  ma  con  giudizi 
L'acqua  e  el  vent  t'han  sai  vaa,t'han  lassaa  al  mond. 
Te  metten  su  la  sabbia  la  de  là  ; 
Ghe  rivi  anml,  ma  no  poss  gnanch  fiadì. 

Te  toeuj  su  àlegher ,  e  quand  voo  a  dormi 
Stracch  per  i  gran  fadigh ,  in  sul  pu  bou 
Vedi  con  cera  brusca  a  comparì 
Od  soldaa  a  menasciamm  col  so  spadon  ; 
£  el  me  dis:  Spaccet,  fa  quell  che  vuj  mi. 
Questa  l'è  anch  de  soa  mader  Y intenzione 
Battezza  sta  bambina,  che  del  ciel 
L'è  ben  vista  e  en  sont  mi  custod  fedel. 

Mi  la  curi  e  defendi,  e  del  torrent 
Gh'hoo  faa  on  lece ,  e  ona  baila  d' ona  fiera  j 
Guai  a  ti,  se  a  sto  sogn  no  te  fee  a  menti 
Sta  vos  la  ven  del  ciel ,  e  l'è  anch  tropp  vera. 
Chi  el  tas,  e  mi  al  primeiarmezzindorment 
Levi  su  e  tiri  inanz-  la  mia  carrera  ; 
Ne  t* hoo  daa  olter  battesem ,  che  vceuss  cred 
Molto  pu  che* né  a  on  sogn  a  la  mia  fed. 

Ne  a  toa  mader  pensè ,  né  ai  san  scongiur , 
Thoo  lassaa  in  la  mia  legg ,  t'hoo  tasuu  el  rèst  ^ 
Tlposù  te  see  avanzada  coi  bravur, 
Che  on  mas' e  noi  pò  fa  tant  ne  fall  tant  prest. 
T'ee  quislaa  onor,  fortezz;  ma  tasemjDi  pur, 
Che  nissùn  mej  de  ti  pò  savè  qnest; 
£  te  see  che  anch  in  guerra ,  in  mezz  ai  squader, 
Thoo  tenduu  adree  de  servi  tor,  de  pader. 
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Jer  poeti*  sul  fa  del  di  quand  mi  dormirà, 
Ma  011  dormì  de  stantamm  a  dessedà, 
ile  vedi  in  sogn  l' i&less  soidaa  ch'el  riva 
Pussee  tremend  in  cera  e  in  del  parla: 
L'è  chi,  el  dis,  l'ora  che  nissun  le  schiva , 
Clorinda ,  o  scrocch,  l'ha  de  spazza  de  cà; 
Pesg  per  ti,  a  tò  despecc  la  sarà  mia; 
£  ditt  quest  tutt  a  on  bott  el  spariss  via. 

Ora  te  sentet  che  gh'è  cattfv  ari^ 
Te  pò  succed  quej  brutta  novitaa: 
Mi  no  soo,  ma  quell  fa  tant  de  contrari 
A  la  legg  di  toeu  vice  l'è  fora  mal  faa. 
Fors  T  è  la  vera  legg  ;  ah  tra  on  poo  a  Tari 
St'impegn ,  tra  fosura  sti  arma ,  e  stk  in  cittaa! 
Chi  el  tas,  e  el  piang,  e  la  ghe  pensa  anch  Ice, 
Che  r  ha  faa  on  simel  sogn  la  noce  indree. 

Basserenand  el  volt  infin'la  dis: 
Segniiaroo  la  legg  che  me  par  bona  , 
Ch'hoo  imparada  col  lacc;  cossa  m'e't  miss 
Sto  dubbi  ?  vceutt  mò  adesa  che  l'abbandona? 
Quantpoeual'impega  che  gh'hoo,già  el  ciod  l'è 
No  vuj  tirammen  foeura  de  fiffona;  (fiss, 

Se  andass  incontra  a  miilia  mort  in  vuna, 
Credem  chèla  sarav  anmò  tuttuna. 

El  le  consola  in  ultem,  e  perchè 
Yen  l'ora  destinadà  a  fk  el  gran  fatt, 
La  va  a  unis»  cont  Àrgant^  che  de  so  pè 
L'è  anch  lu  per  sto  gran  risVon  soggettfratt. 
Gh  e  insemina  Ismen,  ch'el  pesg  birbant  noi  gh'è, 
E  intant  ch'el  ferri' è  cold  el  va  adreeabatt; 
E  el  ghe  da  zolfer,  pesa  e  lanternin 
D'ervi  e  sari,  con  dent  el  so  lomin. 
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Sorten  al  acur,  e  van  senaper  unii, 
£  insci  quacc  quacc  fan  passon  longhespess, 
Talché  riven  in  lcengh  che  han  già  sguisii    - 
Dov'è  la  torr,  e  gh'hin  asquas  appresa. 
A.  quella  vista  s'hin  pu  ressentii, 
E  quell  bullor  eh' han  in  del  sangu  el  cressj 
Già  hin  per  dà  el  fceugh  e  per  drovà  la  mella  : 
Chi  va  là  7  sbragia  fort  la  sentinella. 

>  £  lor  zitt,  ma  la  guardia  alzand  la  vos 
La  sbragia  a  l'arma,  e  la  se  sent  lontana; 
Allora  corren  dcnler  furios, 
Come  dò  fìer  che  sbalzen  de  la  tana. 
Insci  coi  cannonad  pu  strepitos 
Gh'è  unii  el  ciasmo,  e  col  fulmen  la  scalmana: 
&ioeuves ,  riva  y  ferì ,  fass  fa  on  gran  bceucc 
Tra  la  calcherà,  l'è  in  d'on  batter  d'oeucc 

£  ancb  in  mezz  a  tane  lanz  e  tanci  frizz, 
Per  bacco!  el  glie  riess  lu  el  so  dessegn; 
Iu  d' on  atem  desquatlen  i  lumm  pizz , 
£  tacchen  foeugh  al  zolfer ,  e  hin  già  a  segn. 
San  scompartì  quell  so  paston  dedrizz, 
£  el  tacca  prest  f  e  el  brasa  prest  el  legn  ; 
Già  se  slarga  la  fiamma  in  paricc  loeugh  , 
£  s'  alza  in  l' ari  pussee  fum  che  foeugh. 

Tra  i  nivolon,  tra  l'aria  fosca  e  spessa 
S'  alzen  i  6amm  e  fan  on  brutt  lusor. 
£1  tira  vent ,  e  l'è  el  motiv  che  cressa 
L' incendi ,  girand  tutta  la  gran  tór. 
I  Frames  s'armen  pu  che  prest  in  pressa 
Tedend  quell  gran  s'ciarò<che  mett  terror. 
Tant  fadigh ,  tanta  macchena  in  d' on  bott 
"Van  in  scenderà  e  resten  in  nagott. 
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Duu  squadron  di  Franzes  camminen  lest 
Dov'è  T  incendi  r  alraanch  per  vendicass  j 
Ma  Argant  el  dis:  Sto  foeugh  provaroo  prest 
Se  cont  el  voster  sangn  el  pò  smorzàss. 
Unii  a  Clorinda  el  ced  pceù  in  quant  a  quest; 
Beculand  vers  el  mòni  insci  pass  pass. 
Han  lor  de  grazia-  a  andà  per  i  fatt  soeu  ? 
Che  ghen  va  adree  di  noster.  on  basgioeu. 

S' erva  la  porta  d'or,  e  i  Turch  in  frotta 
Hin  luce  abinaa  in  torna  a  Soli  man 
Per  servì  a  quij  duu  brav  de  pettabotta 
Quand  glie,  riessa  de  torna  indree  san  ; 
pqfatt  ghe  riven  ;  e  han  savuu  sta  a  botta 
Cantra*  el  seguet  de  lanci  Cristian: 
Ch'  el  re  pront  je  rebalta  e  él  sarà  sa  ; 
Ma  Argant  el  resta  den ter.  doma  la. 

Reste  foeura  Clorinda  7  perchè  intant 
Che  sarènn  su  l'è  corsa  infuriada 
Contr'Arimon,  ch'el  gh'ha  daa,  e  l'hafaa  tant 
Che  la  se  n'  è  adrittura  yendicada. 
Noi  s'  era  gnamnò  accort  el  fier  Argant 
D'ess  restaa  sol  senza  la  camarada, 
Ch' el  scur,  e  la  baruffa  ?  e  la  gran  gent 
Leven  a  tucc  la  vista  e  el  sentiment. 

Ma  quand  Clorinda  l'ha  coppaa  Arimon, 
E  che  la  rabbia  la  s'è  refreggida, 
Vedend  ch'hin  saraa  i  pori,  che  l'è  inpreson 
Tra  tane  nerais,  la  se  dà  per  spedi  da  ; 
Pur  la  gh'ha  anmò  in  delcoeur  quej  pretension 
De  scappa  in  salv  perchè  no  l'han  sguisida; 
La  se  tìng  on  Franzes  ;  e  la  s' invia 
Quaccia  tra  lor,  che  no  l'è  tolta  via» 


E  poeu;  come  fa  el  làff  ch'éf  se  retira, 
Dopò  d*  avenn  faa  vnna ,  in  quej  bo  schina 
La  cura  ^  senza  dagh  1*  bona  sìra  > 
On  beli  tra  de  toMi  eli. «pròli  a  la  sordina. 
Doma  Tancred  el  V  ha  tolta  de  mira 
Quand  la  de  '  adree  a  Àrmion  con  gran  ruina^ 
£  sènza  fa  frecass  .de  ohe  eì  V  ha  •  vista , 
Roland  la  caccia  el  l'ha  tegnua  de  pista. 

El  le  toeu  per  on  omm.de  gran  bravura, 
E  èl  voe'ur  provalla. e  fk  con.  lee  on  duell  -, 
E  lee  la  va  girand  sora  -on'  altura  * 
Desposta  de  passa  per  on  porteli  <;* 
Lu  èl  ghesva  adree  con  fnria ,  e  l'armadura 
La  fava  on  so  ri,  de  campana  e  marteìl. 
Lee  voltandes  la  dis:  Cossa.  partendet? 
De  sbu<ìellàtt,  luelghe  respond;  m'intendet? 

&)2  intendi ,  la  dis  franca ,  e  se  pt>  dà 
Che  vaga  inscambi  Y  attiv  per  passiv. 
Vedend  lee  a  pè,  anca  lu  el  voenr  desmonta, 
Ch' hin  i  superciarij  «emper  catti v. 
Lì  tiren  f cedra  i  «pad  per  sfraraena, 
E  hin  tncc  dùu  pien  de  foeugh,  pien  d'argent  viv$. 
E  van  tncc  duu.  a  incontrai  pussee  fogos , 
Pussee  in  stizzii  che  né  duu  tòr  gelos. 

Degn  d'ess  vìst  dei  mezzdì  de  tutt  el  mond 
Hin  qnij  prodezz  tant  spirìtos  e  bej  ; 
E  ti  brutta  noce  tencia  te  vee  a  scond 
Còl  tò  $cnr  de  sla.sort  de  maravej? 
Ma  mi  vuj  metti  al  ciar,  te  vuj  sconfond 
Con  «ti  yers  fiacch  che  no  eoo  fann  de  mej  ; 
E  avarqo  almanab  el  gnst  che  ghe  sia  intraa 
On  Biilanes  tra  tane  che  i  han  lodaa. 
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No  gh'è  chi  reparass,  ilo  gh'è  dk  indree, 
Ne  gh'è  schiva:  sta  yoeulta  han  pero  la  scrina 
Tra  la  rabbia  e  tra  «1  scar  ,V  è  on  bulardet: 
Fan  a  chi  pò  fa  pesg  e  pò  fall  prima  ;} 
Dan  giò  bastonaci  d'  orh  in  sui  duo  pee , 
E  *' i  dan  e  responden  per  la  rima; 
I  pee  stan  ferma,  e  i  man  setnper  se  raceuven, 
Sbusand  ,  tajand  coi  spad  tutt  quell  che  trceuvea 

Ona  gnqcca  la  tira  ona  vendetta; 
La  vendetta  la  tira  0n'  oltra.  gnocca,  - 
£  la  cress  tant  sia  Juria  maiadettà, 
Che  i  colp  vegnen  giò  spess  come  la  fiocca; 
£  inscambi  ch'el  dueft  el  se  desmetla, 
Vegnen  ai  strecc  e  el  par  ch'abbien  la  cioccaj 
Droeuven  i  pomm  di  spad,  e  se  fan  guerra 
Col  tmccass,  col  cerca  de  trass  a  terra- 
Tré  yoeult  el  brascè  su  là  giovenotta, 
Olter  che  de  moros,  de  nemis  fier  ; 
Lee  tre  vceult  la  se.  sbriga,  e  de  la  lotta 
Tornen  ancamò  ai  spad  mudand  penser  ; 
S' impiaghen  tant  che  no  ponn  putta  a  botta, 
£  se  spartissero  de  comun  parer  , 
Che  tiren  su  fina  el  respir  de  stracch  , 
£  stanten  a  sta  in  pee  de  tant  eh'  hin  fiacch. 

Stan  sul  pom  de  la  spada  sbassaa  giò, 
J5  se  mostre n  coi  sguard  Tanem  contrari; 
Già  T  alba  V  è  in  campagna ,  e  già  se  pò 
Vede  ogni  cossa,  che  se  s'eiariss  l'ari. 
Tancred  1'  osserva  che  l' è  pu  del  so 
£1  sangu  che  sorg  di  venn  de  '  1*  avversari; 
Noi  barattarav  stat  col  pu  gran  rè. 
Scmm  pur  matt  a  sgonfiass  per  pocch  de  chcl 
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fealocch,  coss'ela  sta  legria,  sta  boria? 
Dammela  morta ,  e  tei  diree  a  sangu  fregg  j 
Quij  goti  de  sangu  dopa  de  la  vittoria 
Han  de  costait  lacrem  de  impilili  di  segg. 
Insci  tasend  senza  fornì  st'  isteria 
Stan  lì  a  guardass  come  dna  mennafregg; 
Tancred  pceù  el  parie  el  prim  e  con  manera 
De  fa  che  V  oltra  la  scovrì*»  chi  1'  era. 

L'è  ben,  per  dilla,  ona  pazzia  a  sta  chi 
A  scombatt  tra  de  nun  senza  ess  veduu* 
Ma  giacché  la  desditta  vceur  insci 
Ch'el  nost  valor  noi  sfa  gnanch  cognossuu, 
Te  preghi ,  se  i  pregbier  chi  ponn  vari  , 
Dimm  el  tò  nom  f  de  chi  te  see  nassuu, 
Che  sappia  almanch ,  se  vengi ,  chi  hoo  faa  sta, 
£  a  chi  resta  obbliga  a  se  hoo  de  sbatta. 

Lee  brusca  la  respond:  No  sta  a  cercamm 
Quell  che  sont  solet  a  tegnì  secreti  ; 
Soni  vun  dì  duu  ch'hanfaa  anda  a  ioeugh  e  fiamm 
Quella  gran  torr ,  quest  tei  digh  ciar  e  nett. 
O  che  tratta  de  villanasc  infamai, 
Respond  Tancred  ,»  ma  tei  faroo  desmett } 
T' insegnaroo  el  proced  de  galantomm , 
E  te  faroo  savè  come  t'ee  nomai. 

Inviperii  tornen  anmò  a  scombatt, 
Benché  ttaghen  pocch  sald  in  sui  genoeucc. 
Hin  propriament  giust  come  can  e.gatt; 
Se  dan  starler  e  se  bissen  coi  ceucc  $ 
Sien  arma,  siela  carna,  ditt  e  fatt 
Ogni  botta  che  vegna  la  fa  borace  ; 
Già  el  fiaa  in  corp  el  ghe  manca,  e  cred  che  l'abbia 
Forza*  de  tegnij  viV  doma  la  rabbia. 
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Giust  come  ona  pignatta  che  l'ha  sott 
Bon  fceugh ,  e  la  bùj  ben  quand  V  è  inviada, 
La  seguita  ancamo  a  fa  pott  polt 
A  neh  a  tira  indree  i  legn,  anch  desquattada; 
Insci  coslor  mezz  mort  per  i  gran  bott, 
Benché  col  sangu  la  lenna  la  sia  alidada, 
Hin  per  usanta  tant  scoldaa  che  passen 
Ogni  Hiesura,  e  seguiten  a  dassen. 

Ma  el  tandemm  per  Clorinda  l'è  rivaa, 
£  el  so  tributt  besogna  ch'el  le  paga. 
£1  tira  on  colp  in  quell  sen  delicaa, 
Che  Tè  assee  quell  senz'olter  ch'el  ghen  daga; 
£1  so  vestii  l'è  tult  ross  e  smaggiaa 
Per  el  gran  6*ngu  che  sgorga  de  la  piaga; 
L'è  tutta  ?anguanenta ,  e  la  fa  on  sforz 
\  A  sta  anmò  in  pee,  calandegh  tucc  i  fon. 

Lu  allora  noi  perd  temp,  e  menasciand 
Con  pu  el  ved  che  la  sven,  tant  pu  el  se  avanza. 
Lee  in  del  casca  la  ghe  di  sa  sospirane 
I  ùltem  paroll  col  pocch  fiaa  che  ghe  vama; 
Paroll  eh' hin  on  miracol  di  pu  grand , 
De  caritaa  ?  de  fed  e  de  speranza; 
Che  Dio  pietos,  sé  lee  in  del  temp  indree 
Noi  Je  v  ceti  ss  hi,  In  in  mort  el  le  vceur  lee. 

T'eeveng:uu,  e  te  perdoni  de  bon  cow> 
Perdona  anch  lì ,  no  dighi  a  sto  corp  gramn^ 
Ma  a  T  a  nenia  che  quella  no  la  moeur  $ 
Damm  el  battesem  che  possa  salvamm. 
Con  sii  paroll  F  otten  quell  che  la  vceur, 
Ch'han  on  cert  tender  che  nosòo  spiegamiii» 
Tancred  el  resta  con  la  ment  confusa 
Ttitt  morisnaa,  e  coi  lacrem  ch'hin  in  bnu* 
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Pocch  de  lontan  ghc  sorg  foeura  del  mont 
On' acqua  ciara,  e  la  coir  giò  beli  beli; 
Là ,  per  fa  sto  battesem ,  e]  va  pront 
A  toeunn%col  moriott,  scusand  con  quell; 
Ma  quand  F  è  .11  per  desquatlagh  la  front , 
£1  trema  tutt?  ghe  se  resela  la  peli: 
Pensee,  quand  el  le  ved  e  el  le  cognoss, 
L'è  de  slucch,  ghe  se  scaggia  el  sangu  addoss. 

L'è  staa  in  cas  de  vegnigh  on  accidenl; 
Ma  in  quell  pont  el  s'  è  faa  de  stomegh  forf, 
£  soffegand  l'affann  internamént 
£1  dà  la  vita  a  chi  l'ha  daa  la  mori; 
Intant  ch'el  le  battezza,  del  content 
La  par  pu  alegra  de  chi  riva  in  port , 
E  la  dis  coi  ceucc  viv,  sebben  la  tas: 
£1  paradis  l'è  avert,  voo  in  santa  pas. 

La  bella  faccia  l'è  bianca  e  smorti na, 
La  bella  faccia  in  prima  insci  vermeggia: 
La  guarda  al  ciel  ;  1*  è  propri  on'  angerina  ; 
£  el  ciel  per  compassi  on  in  lee  el  se  speggia 
La  sporg  pceà  al  cavalier  la  soa  manina 
In  segn  de  pas  già  senza  forza  e  freggia; 
No  la  mostra  inquiett ,  no  la  se  storg , 
La  passa  via  che  sen  pò  gnancb  accorg. 

Vedend  Tancréd  che  .no  la  fiada  pù  ; 
Allora  el  se  abbandona  al  so  magon  $ 
Allora  si  ch'el  va  foeura  de  lu 
Per  crepacoeur  e  per  desperazion» 
Noi  gh'ha  spiret  in  corp  de  tegniss  su, 
£  stramortii  el  va  in  terra  a  tombolon; 
A  guarda  i  alt ,  el  sangu  ,  la  cera  smorta 
Pomi  'seppellii!  insemina  con  la  moria. 


>    £  fors  no  l'èva  in  cas  pu  de  cuntalla; 

1/ èva  fors  bon  de  coppass  de  se  stesa  j 

Essend  sballada  lee ,  per  no  lassalla , 

Col  sballa  anch  lu  el  yoreva  andagh  appresa  j 

Ma  riven  U  paricc  Franzes  de  balla, 

Per  toeu  acqua  o  quejcoss  olter  che  occorress. 

Quist  porten  via  Clorinda  e  el  cavalier 

Per  juttall  coi  remedi  al  so  quarter. 

Perchè  el  cap  de  costor  1'  ha  cognossua 
Anch  de  lontan  Tancred  a  l'arma  darà  ; 
£  Tè  cors  là,  e  poeù  subet  l'ha  veduu- 
Morta  qucU*  oltra  bella  creatura. 
El  le  cred  turca ,  e  pur  no  Y  ha  volsuu 
Lassalla  ai  lòff,  ma  el  vocur  dagh  sepoltura: 
El  fa  porta  di  soeu  omen  in  sui  bràsc 
Tace  duu  qui)  corp  che  paren  giust  de  strasc. 

In  del  portali  o  pocch  o  assee  el  scorlissen. 
Ma  pur  noi  se  ressent  Tancred  ferii  ; 
Infin  poeù  el  dis:  Oimè!  de  lì  capissen 
Che  no  Tè  minga  gnanmò  affacc  spedii  ; 
Con  l'olter  corp  mò  n'occorr  che  immattissen , 
Che  noi  da  segn  de  vita  anch  succudii. 
Insci  portènn  sul  so  lece  de  campagna 
Tancred,  e  appos  su  on  olter  la  compagna. 

El  gh'ha  subet  intorna  i  servitori 
Chi  porta  asee,  chi  l'acqua  de  melissa; 
L'erva  poeù  i  ceucc  e  el  seot  anch'  a  descor 
Medegh,  barbee,  benché  no  je  capissa. 
L'  è  revegnuu  in  gran  part  in  so  sentor , 
Ma  la  ment  no  1*  e  minga  gnanmò  fìssa  ; 
El  guarda  astratt  intorna,  e  in  d'on' oggiada 
El  cognoss  tutt,  e  ej,  dis  con  vos  scaggìada: 
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Come,  sont.viv?  hoo  anmò  de  respira? 

De  vede  el  ciar  de  sto  dì  desgraziaa , 

De  sto  istess.dl  eh'  el  me  pò  rinfaccia 

£1  gran  delitt  eh'  el  sa  ben  lu  eh'  hoo  faa  ? 

Ah  adess  te  see  inranghida ,  ma  pocch  fa, 

Man  traditore  ;  t'  ee  ben  stranienaa  , 

T'  ee  tolt  del  mond  chi  noi  le  meritava  ! 

Via  toeumm  anmì,  coppa  el  sassi  n  de  brava. 

Sbosem ,  scarpem  e)  slomegh  se  te  pceu  •> 
Fa  on  cribbi  del  me  coeuf  eh'  el  le  meri  ita  ; 
Ma  usada  a  fa  la  bestia ,  no  te  voeu 
Liberamm  de  sto  affann  per  mia  desditta? 
Sibben  ,  saront  1'  esempi  al  dì  d' incoeu 
D'  on  moros  desperaa  restand  in  viltà. 
Quest  l' è  el  casligh  pn  giust:  provaroo  insci 
£1  torment  de  la  mort  senza  morì. 

Pien  de  travaj ,  de  furia  pariroo 
On  matt  scappaa  de  la  soa  carrioeura, 
Vivaroo  spagttresg ,  m' insognaroo 
De  vede  la  mia  gnoccà  che  la  raceura  $ 
£1  so  eh'  ha  scovrii  el  fatt  1'  odiaroo , 
E  el  schivaroo  come  fa  la  tegnoeiira; 
Scapparoo  de  mi  isless,  e  con  mi  istess 
Gh'  avaroo  el  pesg  nemis  semper  appress. 

Ma ,  ovej  !  no  ghe  pensava,  el  corp  dov'  eel  , 
£1  corp  de  vuna  insci  bella  e  insci  bornia  ; 
Quell  eh'  è  vanzaa  del  me  furor  crudel , 
Adess  fòrs  on  quej  lòff  el  le  hocco nn a  ; 
On  corp  tant  delicaa  faa  per  el  ciel 
L'  ha  d' ess  sbranaa  d' on  lòff?  povera  donnaf 
M)  ingannaa  de  la  noce  sont  staa  el  pu  lest 
A  sassi natt,  e  i  fier  faran  el  rest. 
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'Vegnaroomi  a  tee  ti  U  su,  quapd  in  stomenter 
Per  soi  t  no  t' abbien  gnancamò  daa  ci  guast; 
Ma  se  quej  bestia  el  se  n'è  già  irapii  el  ventcr, 
E  1'  è  rivada  a  fa  sto  gran  boa  past  ; 
Anm)  coti  lee  vuj  sta  sepolt  là  dealer , 
£  vuj  faram  mangia  anm)  per  el  pospast; 
E  purché  mi  gite  slaga  in  compagnia, 
No  m' import/  de  sta  dove  se  sia. 

Insci  el  parla  quell  marter,  e  sentend 
Ch'  el  corp  eh'  el  cerca  l' è  lontan  pocch  pasi, 
Come  on  balen,  che  in  del  passa  el  resplend, 
£1  s'è  vist  tutt  a  on  bott  a  inserenass: 
L'è  abbattuu  e  sloffi,  e  el  gh'ha  pocch,  fon  de 
Pur  sbalzand  giò  del  lece  el  vceur  ruzzass  (spendj 
A  la  mej  vers  Clorinda,  e  per  vede! la 
£1  va  con  duu  staffer  juttaa  sott  sella. 

Ma  quand  el  riva  a  contempla  in  quell  sen 
La  feri  da  mortai  eh'  el  gh'  ha  faa  la  , 
E  quell  beli  mostacci n  smort  e  seren  , 
£  el  boccoeu  avert ,  e  i  oggitt  saraa  sa  ; 
Ll  andava  giò,  se  noi  tegneven  ben, 
Che  per  el  s'eess  noi  ne  podéva  pu  : 
E  el  diss:  Te  fee  pari,  beli  mostaccin, 
Dolza  la  mort,  ma  mipga  el  me  desiin. 

O  bella  e  cara  man,  che  insci  amorosa 
Te  m'ee  daa  on  segn  de  missizia  e  de  pasj 
O  vita  disinvolta  e  insci  graziosa  , 
Come  ve  troeuvi  (pover  mi)  in  sto  cas? 
Troeuvi  i  segn  d' ona  rabbia  furiosa , 
£1  sangu  caggiaa  ch'el  n'è  el  vestii  pien  ras. 
CEucc  crudel  come  el  brasc!  quest  l'ha  faa  i  piagli. 
£  vujolter  atee  a  botta  in  del  guardagli  ? 
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I  guardee  senza  piang?  ebben  che  scora 
El  sangu  per  lacrem  fin  ch'el  ghe  n'  è  dent: 
Dopo  di U  que'st ,  con  Tanem  sott  e  soia 
Noi  pensa  che  a  esegnì  |1  parponiment  ; 
El  scarpa  i  bind  e  i  piagh ,  e  in  soa  malora 
L'è  cressuu  el  priguer,  Tè  inasprii  el  torment; 
Ma  bon  per  In  ch'el  spasem  eccessi v 
Gol  tceugh  el  senlknent  el  le  ten  viv. 

Portaa  sul  lece  e  medegaa,  ghe  torna 
Col  spi  re  t  el  brusor  e  el  batticoeur; 
Intant  se  sparg  sta  ndeuva  in  del  contorna, 
Massem  de  qnell  bobbaa  che  pu  ghe  dceur  ; 
E  Goffred  e  i  soeu  amis  gh'hin  luce  attor  na  ,  > 
Fan  onnia  possa ,  e  el  fan  con  gran  bon  cceur  $ 
Ne  ponn  correggel  coi  catliv,  ne  ponn 
Rcussì  a  consolali  drovand  i  bonn. 

Coinè  ori  a  piaga  in  d'on  sit  delicaa 
La  se  imbuza  doma  che  la  se  strusa; 
Insci  Tancred  l'ha  el  cceur  tant  iriigiagaa  , 
Che  a  tenta  de  guai  ili  tant  pu  el  ghe  brasa  5 
Ma  el  bon  Peder  remitt  ch'el  ghen  sa  maa, 
Che  ogni  altra  correzion  la  vaga  busa  , 
£1  ghe  fa  Tu  ona  predega  on  poo  sgresgia, 
Perchè  la  serva  a  fall  torna  in  caresgia. 

O  Tancred,  a  Tancred,  coss'  hoo  sentii? 
Te  see  mudaa  come  de  Por  al  ferr. 
Chi  t'ha  mai  quattaa  i  ceucc ,  chi  t'ha  insordii? 
Quest  no  Y  è  minga  on  dann  come  el  te  par  ; 
Noi  vedet  ?  l'è  staà  el  ciel  ch'el  t'ha  avvertii  : 
Noi  sentet?  l'è  pur  lu  che  pafla  ciar: 
Giacché  te  ghe  see  staa ,  con  sta  ciamada 
£1  vceur  re  mei  te  t  su  la  bona  strada. 
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Seguiterei  prim  impegn:  t'ee  de  combatt 

Per  la  fed  ,  per  la  gloria  del  Signor, 

E  minga  lassali  lu  (che  indegn  baratti) 

Per  ona  Turca,  e  perde t  con  l'amor. 

Con  sta  desgrazia  l'na  vplsuu  mostra tt 

Ch'el  t'ha  ben  lassaa  corr,  minga  straedr; 

L'è  on  castigh,  ma  de  padeìr,  Tè  on  sìropp 

Per  fatt  guarì ,  sebben  noi  te  pias  tropp. 

E  te  see  insci  ostinaa  de  refuda 
On  don  del  ciel,  e  de  mòstrarin  beschizi? 
Meschini  dove  te  lasset  trasporta, 
Slongand  la  bria  sul  coli  ai  toeu  caprizi? 
Guarda  cossa  te  fee,  che  te  see  già 
Su  r  orla  d'  on  tremendo  precipizi  ; 
Guarda,  e  regordet  che  là  giò  a  l' inferna, 
A  dass  là  mort  de  chi  la  se  fa  eterna. 

Sta  mort  per  semper  la  ghe  fa  ben  mett 
El  eoo  a  partii,  né  el  va  pu  tant  in  grana, 
Noi  pensa  pu  a  coppass,  e  el  se  remett 
Ai  bon  consej  ,  e-  el  par  eh'  el  se  pasenta  ; 
Ma  l' è  de  tant  in  tant  anmò  inquiett , 
El  sospira  quej  voeulta  e  el.se  lamenta; 
Semma  el  ghe  ved,  semina  el  gli1  ha  anmò  la  hi  oda, 
On  poo  el  parla  a  sé  stess ,  on  poo  a  Clorinda, 

Noi  parla  che  de  lee  mattina  e  sira, 
E  el  dama ,  e  el  prega,  e  el  sospira ,  e  el  caragna 
Giust  come  on  rossi gnoeu  quand  el  remira 
£1  nid  voeuj  o  l'ha  pers  la  soa  compagna: 
Che  anch  lu  cantand.  paletegh  el  sospira, 
E  el  mett  s'cqps  fina  al  bosch  e  a  la  campagna: 
Infin  piangend  su  l'alba  el  ciappa  sognj 
E  si  ch'el  n'eva  propri  de  besogn. 


La  ghe  campar  coni  on  vestii  de  6teli 
Ch'el  le  fa  tutta  quanta  sbarlusi;    . 
L' ha  el  so  cerili ,  ina  l' è  molto  pu  beli , 
E  el  manda  on  ciar  ch'el  le  stanta  a  soffrì 
Dopo  avegh  sugaa  i  o?acc  per  no  vedell 
À  tra  tant  lacrem,  la  ghe  dis  :  Sont  chi  : 
Guarda  on  poo  i  mee  bellezz,.  la  mia  legna, 
£  te  pianget  per  mi  ?  che  gran  pazzia  1 

Soni  insci  in  grazia  toa,  a  ti  chi  gio 
Te  m'ee  ferida  «ì,  ma  a  l'orba,  e  intant 
Col  battesem  hoo.avuu  per  amor  tò 
Anmì  el  me  loeugh  tra  i  angiol  e  tra  i  sant  ; 
Là  ù  gh'  è  el  ver  contenl  :  ari  pensa  mi 
Se  pregaroo  per  fatt  ave  oltertant  1 
Là  ;  come  speri ,  on  di  te  vedaree  v 

Tra  i  gran  beliezz  del  ciel  ines'ciaa  anch  i  mee 

Fa  la  toa  part  ti  per  rivagli  >  Lassami 
Quij  passion  che  tosseghen  col  piasèt 
Viv  pur,  e  sappiel,  te  vuj  on  ben  grande 
Tutt  quell  ver  ben  che  mi  te  poss  vorè^, 
E  in  del  di  insci  la  ghe  de  on  sguard,  mandand 
Di  oeucc  on  ciar  eh'  el  siraei  chi  noi  gb*  è  ; 
£  poeù  in  del  mezz  d' on  Lnm  de  quella  sort. 
La  scompar,  la  ghe  lassa  on  gran  confort. 

£1  se  consola  tutt ,  e  el  sta  a  .la.  cura 
De  barbee  e  medegh,  ne  el  refuda  impiasler ;.. 
£  poeù  el  fa  fa  on  sepolcher,  e  el  procura 
D'ave  ì'ingegnee  mej  e  el  mej  capmaster; 
£  se  in  pocch  temp,  no  ponn  fa  gran  fattura, 
Né  el  troeuva  di  prej  fina ,  de  V  altfbaster  f 
£1  cerca  almanch  el  marmor  pussee  me} , 
£  el  cerca  di  pu  brav  tra  i  piccaprej. 
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Fènn  poeù  el  corp  a  Clorinda ,  eia portènn 

Con  paricc  torc  e  on  gran  seguet  de  gent, 

£  su  la  tomba  attacch  a  on  pin  ghe  alzèna 

I  soeu  arma  con  del  làvor  dènt  per  dent; 

Ma  sentendes  pussee  'forza  in  di  venn  , 

El  leva  sa  Tancred  el  dì  vegnent; 

E  el  se  porla  al  sepolcher  col  eoo  basa, 

Quiett  come  on  agnell  insci  pass  pass. 

Rivaa  là  dove  l'-è  come  in  preson, 
Anzi  dove  el  so  coeur  Y  è  seppellii  : 
Fissaa  in  cjuéll  marmor,  senza  fa  reson, 
JE1  reste  frègg,  immote)  e  sbasii; 
E  piangend  poeù  e  sfogand  la  soa  passion 
Cont  on  oline,  con  duu  sospir  o  triir 
O  cara  preja,  el  diss,  l'ha  tanta  forza 
£1  tò  foeugh  che  coi  lacrem  noi  se  smona. 

Te  tee  propri  ona  preja  dv  azzalin  , 
£  mi  propri  la  lisca  e  el  zoffreghett  ; 
T'ee  dent  l'amor,  che  inscambi  de  dagh  fin 
El  ten  pizz  el  me  incendi  col  boffetl  : 
Bev  su  sti  lacrem  mes'ciaa  a  quej  basin, 
Toeù  i  sospir  sega  d'on  dolor  grand  e  s'eett  : 
Famm  on  piasè  eh'  el  te  costa  nagott , 
Passa  parola  al  corp  che  te  gh'ee  sotL 

Che  se  mai  al  so  corp  la  dà  on*  oggiada 
Quella  bella  anemina,  m'è  duvis 
Che  cert  noi  ne  sarà  minga  sdegnada, 
Che  odi  e  sdegn  no  gh'han  loeugh  in  paradis. 
Sont  f ranch  che  la  mia  colpa  el  l'ha  scnsada, 
E  el  me  sollev Tè-che  ghe  sont  amia; 
£  s'dioo  fallaa  ona  vomita  per  desditta, 
Ghe.  vi*j  ben  ;  ghel  votroo  fin  che  stoo  in  vitta. 
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Moriroo  insci  coment!  dì  fortnnaa, 

Magara  adess,  ma  fortunaa  de  pù 

Se,  come  stoo  chi  in  torna  immotriaa, 

Vegnaroo  là  a  trovalt ,  a  brasciatt  su  ! 

£1  me  corp  l'ha  chi  dent  fresa  sotterraa, 

Intant  che  i  anem  s'uniran  lassù; 

Insci  godaroo  mori  qnell  che  n*  hoo  adessr 

Oh  che  beli  colp  l'è  quest  s'el  me  riessi 

Intant  de  denter  de  Gerusalemm 
Sia  brutta  novilaa  no  la  se  tas; 
Per  on  poo  Tè  in  confas,  ma  perchè  el  premiti, 
Ghe  rìven  prest  a  savell  giust  el  cas; 
Se  ved  a  piang,  se  seni  sgarr  e  bestemm, 
£  mas' e  e  femmen  no  sen  ponn  dà  pas; 
£1  par  come  che  sien  rivaa  i  Frames 
A  tra  in  spettasc  i  cà,  dà  el  fatigli  ai  ges. 

Ma  qnell  che  mett  pu  compassion  de  tace, 
El  desperaa  l'è  Arsel,  quell  pover  vece. 
Anch  quant  i  olter  piangen ,  l'ha  i  oeucc  succ, 
Ch'elsò  dolor  l'è  tropp,l'ha  el  cesar  tropp  strecc. 
£1  smania,  e  el  fremm,  e  el  par  ch'el  sia  in  di  gnec, 
£1  se  fa  millia  maa,  millia  despecc. 
Intant  ch'el  gnarden  tra  l'affami  e  el  scacc, 
Solta  II  Argani ,  parland  con  l>on  mo&iacc  : 

Hoo  ben  cercaa ,  quand  hoo  savuu  che  l'era 
Sarada  feeura  la  compagna  in  fall; 
Hoo  ben  cercaa  mi  de  trova  matterà 
B'andagh  adree,  de  no  pientalla  iu  ball; 
N'hoo insci faa;n'hoo insci  dittano  gh'è  preghiera 
Che  n'abbia  nsaa  col  re  per  morisnall; 
Ma  hpo  traa  via  el  fia ,  n'han  mai  volsun  dervh . 
La  el  comandava  i  fest,  mi  hoo  crenaa  \K 
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Ah  je  fuss  andaa  foeura!  oche  tace  don 
Tornavem  indree  san .  vittorios . 
O  essend  sballaa  con  lee  sarev  piangiuu  , 
E  el  sarav  staa  el  me  nom  scraper  fatuo»; 
Ma  ai  omen  e  a^  destili  noi  gn*  è  piasuu, 
Benché  abbia  faa  quant  pò  fa  on  omm  ris'eios; 
Già  lee  Tè  morta ,  e  no  gn'  è  pu  re  medi, 
Sia  che  ?  pover  Tancred  ,  subet  eh'  el  vedi  ! 

Gerusalemme  sent  cossa  dis  Argant: 
Sent  ciel,  mandem  on  fulmen  in  sul  eoo  • 
Se  dopo  ave  promiss  noen  porti  el  vant, 
Se  sta  vendetta  giusta  no  la  foo. 
El  tocca  a  mi  a  fall  fregg  quell  petulant, 
£  sta  spada  ch'hoo  al  fianch  la  portaroo 
De  dì  e  de  noce  finche  succeda  el  fatt, 
E  eh'  el  resta  Tancred  past  ai  scornati. 

Chi  tasè  Argant  ;  e  se  sentì,  per  piazza 
A  cria  bravo  tutta  la  canaja: 
£  intant  che  se  fa  festa  e  se  sbavazza, 
L'è  consolaa  ancb  Arset  d'  on  foeughde  paja; 
Ma  che?  el  voeur  stanta  a  àvenn  el  boa  prò  Uzza, 
Ch'el  can  che  mord  Tè  pesg  de  quell  che  baja» 
£1  dà  Tancred  per  mort,  ma  lu  in  dueil 
ftott  a  Tancred  r  ha  de  lassagli  la  pelL 
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Argoment. 

V entra  in  del  losca-  Ismen  per  serrali, 
E  el  ghe  mett  per  campee  quij  di  orecc  ctoss. 
Dan  indree  tucc  ,  e  nissun  pò  taf  ali, 
E  hin  tant  stremii  che  no  gli  han  sangu  addoss. 
Tancred  el  riva  el  foeugh  a  superati , 
Ma  noi  resisi  a  di  mojnn  baloss\ 
L'è  abbattuti  el  camp  delcold,  ma  else  resana* 
Col  restor  abhondant  d'acqua  piovane. 

IVI  a  appenna  quella  maccheua  insci  fada 
La  s'  è  resolta  in  d' on  mucc  de  borais  , 
Ch'el  strion  scrocch  el  va  pensand  la  strada 
De  faghen  vuna  pe$g  in  sui  barbi»  j 
E  el  vceùr,  giacche  la  sciostra  l*han  vojada, 
Che  no  faghen  pu  macchen  i  nemis, 
Che  de  la  prima  \  Turch  n'  han  avuu  assee,v 
Senza  che  sen  remetta  on1  oltra  in  pee« 

Lontan  pocch  di  trincer  di  Cristian 
El  gh'  è  on  bosch  spess,  antigh  giò  per  di  vali; 
Gh'è  i  piant  nassuu  quand  han  pientaa  Mi)an> 
£  el  mett  propri  spavent  doma  a  guardali. 
Chi  anch  del  mezz  dì  gh'è  on  ciar  fosch  e  balza»  , 
L'è  on  sit  iàa  apposta  per  toeù  i  cossinfall; 
In  conelusion  Tè  on  barlum  ch'el  stremiss, 
De  mett  coi  tempora!  e  con  l^ecliss. 
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Ma  quand  yen  slra ,  vatt  a  salva  allora  ! 
Guarda  la  veggi  a  j  quest  1*  è  on  ver  scuroeu. 
£1  par  che  sott  ghe  sia  l' inferita  7  e  sor  a 
Ghe  vegna  el  funi  pu  tene  pien  de  bordoni. 
No.  ghe  capila  inai  de  nissun'  ora 
Coi  besti  pegoree  né  boviroeu. 
Qui)  ch'hin  intraa  eh)  dent  l'è  che  s'hin  pera; 
Tocchen  via  tucc  sborgnandel  de  travers. 

Chi  no  vegnen  che  i  stri)  coi  soeu  berton 
Dopo  che  s'hin  ongiuu,  che  s'hin  traabiott, 
Part  vegnen  in  figura  de  ca-vron  , 
JPart  de  dragh,  part  de  gatt  ai  barilo tt. 
Chi  sonen,  ballen,  fan  conversazion 
A  despecc  del  Maffei,  del  Tartarottj 
£  chi  ,  per  quell  che  dis  chi  riè  informaa, 
Scenen;  e  poeù  fan  millia  infami taa. 

Per  quest  no  gh'é  mai  staa  chi  el  ne  strappass 
Gnanch  ona  brocca- ,  tant  even  stremi i  ; 
Ma  i  Frauzes  gh'han  tolt  foeura  i  trav  e  i  ass, 
I  han  trovaa  comod  e  se  n'hin  servii. 
Ch)  giust  el  vens  el  mago  a  retirass 
La  noce  adfec,  quand  l'èva  el  mond  sopii; 
Chi  el  trovè  el  cunt,  anch  ch'el  fudess  al  scur, 
De  forma  el  sere  e  i  so  tremend  fìgur. 

L'in  tre  in  del  sere,  ma  Con  descolz  el  pè, 
£  quell  eh'  el  diss  né  el  soo  né  vuj  savell. 
Tre  voeult  a  Porta  Renza  el  se  volte, 
E  tre  voeult  a  la  piazza  del  Castell: 
Tre  voeult  Talzè  la  verga,  e  el  le  sbattè, 
Che  con  questa  el  fa  roba  de  rebell  ; 
£  pestami  col  pé  biott  tre  voeult  la  sabbia, 
JE  sbragiand  fori,  insci  el  sfoghé  la  rabbia. 
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Olà,  becchicornuu ,  de'mm  a  tra  a  mi* 

0  descasciaa  del  ciel  a  precipizi , 
Vujoher  che  a  mezz'  aria  fee  vegnì 
Tempest  e  tcmporal  a  vost  caprizi  ; 
E  vujolter  che  stee  là  a  fa  bui 

1  anem  in  quell  caldar  pien  de  supplizi: 
Alloo ,  irotlee  chi  tucc  con  Belzebù  , 

Che  quand  comandi  vuj  ch'el  vegna  anch  lfe. 

Ve  consegni  sto  bosch  :  già  mi  hoo  notaa 
Su  l' inventari  el  numer  de  sti  piant  ; 
Curenn  vuna  per  un,  stee  chi  inlanaa, 
Come  la  sta  Ja  man  dent  in  del  guant  : 
Talché  abbien  i  Franzes  tucc  desperaa 
De  scappa  de  la  forza  de  st' incanì; 
E  pceii  el  diss  cent  bestemm  e  cent  resi) , 
Jesus  Maria!  de  fa  drizza  i  cavi). 

Lusiven  tucc  i  steli  a  ciel  serén, 
Ma  scomparen  via  tucc  a  quel!  parla, 
£  la  povera  luna  anch  lee  la  ven 
Torbera  e  fosca  ^  e  la  va  adree  a  manca. 
Pnssee  rabbiaa  de  prima  el  sbragia  Israen  ? 
Speccee  ancamò?  no  me  dee  minga  a  tra? 
Co  ss' eia  sta  menada?  hoo  de  mett  fceura 
La  borsa  e  dav  el  rest  de  la  parpeeura? 

Sebben  sont  in  desus ,  quand  me  ressenta  7 
£l  soo  fa  sto  mestee  del  comm  al  romm  , 
£  soo  ancaml  con  lengua  sanguanenta 
Proferì  qnell-grannom,  quell  tremend  nomili. 
V ubbedirà  Platon  quand  el  le  senta, 
Che  soo  mi  che  i  genceucc  ghe  fan  pomm  pomm; 
Che  si  ch'el  disi...  ma  el  fornjss  si' impegn 
P  erchè  el  s'accorg  che  già  V  incanì  l'è  a  segn* 
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*Ghen  ven  de  l' aria  pu  che  ne  i  moschi  tt 
Che  vah  in  torna  ai  tinn  qtiand  se  fa  el  yin  : 
£  de  là  giò  a  basgioeu  qui)  marcadilt 
Vegnen  su  per  la  cappa  del  cammin  ; 
Ma  regordandes  quell  che  gh*è  staa  ditt 
De  san  Michee,  hin  strenui  sti  babbòin. 
Pur  chi  han  V  assens  de  podess  mett  4  mocuj, 
De  fognass  per  i  tronch  e  per  i  fceuj. 

Fornida  sta  faccenda ,  el  va  adrittura 
Del  re  quel  mago  alegher  come  on  pess  , 
£  el  disi  Godet  el  regn  senza  pagura, 
Che  priguèr  no  ghèh  è,  né  ghen  pò  vess. 
Ponn  mett  ina  r  Franzes  la  soa  premura  > 
No  vo&urén  fa  olter  macchen  per  adess; 
£  poeu  per  dagh  maggior  soddisfazion 
EUghe  fa  de  tuttcoss  la  rejazion. 

E  el  soggi ong:  Gh'  hoo  di  reson mej  de  qoist, 
Senza  i  mee  incant  gh'è  di  olter  coss  in  Pari  ; 
Tel  vedaree  sto  luj,  già  mi  l'hoo  vist 
In  di  pianett,  e  el  gh'è  sul  me  Innari. 
Ha  de  vegnl  on  sbrojon  beccofotrist, 
Se  speccem  acqua,  inanz  ch'en  vegna  emmpari  j 
ISo  se  porrà  ave  giazz  %  a  tutt  danee  > 
Avaremm  pu  calor  di  fornasee. 

La  terra  la  sarà  propi  rostidà  ; 
Che  mareadetta  arsura  emm  d'ave  st'ann! 
Pur  chi  dent  in  cillaa  la  pò  ess  soffri  da 
Con  tane  comod  ,  sit  fresch ,  pozz.  e  fontano  ; 
Ma  per  color  de  foeura  Y  è  fornida , 
In  quij  brugher  no  podaran  trovann. 
Insci  sloffi,  abbattuu,  se  ponn  rivaj, 
Faraa  prest  qnij  d'Egilt  a  resentaj. 
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Te  vengiaree  settaa  senta  fàdiga 
Che  te  gli*  ee  la  fortuna  in  tò  sussidi  ; 
Ma  «e  colii  d'  Argant ,  quell  cattabriga  , 
Noi   pò  sta  sald  e  el  se  toeù  tropp  fastidi. 
Ti  stagli  ad  ree  coi  borni,  tegnel  in  riga, 
E  fall  sta  chi  quiett  con?  el  presidi  : 
Ti  te  vìvaree  in  pas  in  eoo  de  Pascià,    ' 
E  i  nemis  restaran  in  la  merja&ia. 

Allora  el  re  el  se  crei?  foeura  di'guaj; 
Se  i   neniis  vceuren  sbatl ,  che  sbatten  jrór j 
Già  in  bona  pari  even  giostaa  i  muraj 
Dóve   gli1  aveven  faa  i  maggior  rottur  ; 
Ma   con.  tutt  quest  noi  se  contenta  mai , 
£  el   fa  stoppa  anch  i  bus  e  i  filidur  : 
Soldaa  ,  arfèsah  ,  patron  e  sérvitor 
Lavorand  se  fan  anem  tra  de  lor. 

Intant  Goffred  noi  vceur  eh*  abbien  de  Jjatt, 
I  Aiur ,  né  dtfgh  1'  assai t  e  tra  via  el  fiaa. 
£1  comanda  che  prima  a  tucc  i  patt 
La  lor  e  di  olter  macchen  sien  refaa  ; 
£  el  manda  i  resegott  che  ditt  e  fatt 
'Vagben  al  bosch  a  fa  quell  che  va  faa» 
Ghe  van  lor  pontual  sul  fa-  del  dì, 

Ma  stremi i  inanz  entragli  n'  han  assee  insci. 

# 

Come  on  bagaj  eh'  el  vaga  iti  d' ona  ca 
Dove  se  diga  che  ghe  sia  el  folletti 
Che  asquas  noi  voi  za  a  meeoves  e  a  fiadà, 
E  'a  ogni  piccol  rumor  Y  ha  on  gran  spaghett $ 
Se  ghe  dotnanden  noi  -sa  <gnanch  cuntà 
Cossa  sien  sti  paur  e  sii  sospett: 
Che  quandvun  perei  scaggl'hastrenginuelfoff, 
£1  ved  on  ratt  e  el  se  figura  on  lòfi?. 
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Insci  cotfor  torneo  indree  sbasii, 
E  cuniand  sa  4*  coss  che  fan  ai  pugn , 
Fan  rid  inscambi  de  vess  compatii, 
ftè  gh'  è  chi  voeubbia  cred  ai  sceu  pastrugn; 
Talché  Goffred  per  scorta  el  gh'  ha  spedii 
Ona  squadra  de  z^ffi  adree  a  sti  gnugn  , 
Che  io coraggii  lavorala h  pu  franch 
Con  sti  hocco a  de  compagnoni  al  fìanch, 

Rivaa  sti  buli  unii  tucc  in  d'  on  crcencc , 
Dov'  e\tn  faa  i  diavol  l' imboscada  , 
Vedend  quell  fosch  glie  treinen  i  genceucc, 
£  el  cceur  strengiuu  e]  ghe  dis  de  volta  strada; 
Ma  pur  timndes  el  cappell  sui  oeucc , 
Dent  gh' han  la  fòffa,  el  spiret  in  facciada , 
E  se  fan  aflem  e  vari  lant  inanz, , 
Ch'  han  el  camp  di  cinqu  pertegh  fi  denanz. 

Se  seni  in  quella  on  gran  rumor  la  dent, 
Gi nst  come  ona  tronada  che  stroppassi 
Gh'  è  el  terreroott  7  gh'  è  ona  furia  de  vent , 
Gh9 è  ona  cascada  d'acqua  in  mei»  ai  sass; 
Dan  su.  tucc  in  d'on  bott  lòff,  ora,  serpente 
E  i  Hon  ghe  fan  sott  el  contrabbass, 
Compagna*  di  trombetta  e  i  tamborin. 
L'è  ona  muaega  propri  del  cìappin. 

Vegnen  tucc  del  color  di  pover  mort , 
E  ban  fora  mtidaa*el  color  anca  di  bragh* 
Perden  i  staff p  è  in  d'on  sk  de  sta  aort 
Se  vai*  pu  inapz  y  né  veeùren  gnaach  restagh  ; 
£  verameni  in  qaest  n'han  minga  tort, 
Che  col  bargniff  gh'  e.  poock  de  guadagnagb. 
fyftnen>  tucc  el  fetton  -locch  e  confa»  , 
fi  el  fé  vqu  con  Goffred  insci  i  m  scns. 
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.Emm  scuccaa  de  fa  legna ,  sì ,  a  la  fé, 
Credi  che  tucc  metlaran  gii  st'ideja; 
Per  mi  in  quell  bosch  el  giurarev  che  gh'i 
L»oggiaa  Platon  con  tftta  la  fameja  ; 
Chi  pò  sta  a  botta  e  fermala  là  a  vede 
Quel!  )  oeugh  pien  de  striozz,  l'ha  on  coeur  de  preja  ; 
£  a  sta  iald  a  quij  vos ,  a  quell  rebell , 
O  bceugna  eas  sord  o  ave  perduu  el  cervell. 

Costù  insci  el  dis.  Gh9  è  li  a  sentili  Alcast 
Mes'ciaa  tra  vari  eh'  even  lì  a  roonton  : 
On  omm  che  ghe  pariva  d'  ess  a  past 
A  la  de  buio  e  de  tajacanton  ; 
No  r  èva  fir  de  ris'c  ne  de  contrast , 
D'  omeri ,  de  dragh ,  de  lòff  ;  d'  oro,  de  liofc; 
E  el  sarav  staa  capazz  de  mettes  sott 
Col  tron,  coi  fulmen ,  cont  el  terremo tt. 

El  decada  el'coo, epceu  el  dia,  ridend  de  sbergna? 
Se  noi  voka  costù  ;  mi  gh'  andaroo  ; 
Cosaa  podela  vess  mò  sta  gran  vergua? 
Quiat  hin  tuecsogn  che  s' hiu  meltuu  in  del  co©$ 
Se  fussen  taccaa  ai  piajrt  giust  come  l'ergna 
MiUia  bargniff  ;  sto  bosch  ,el  tajaroo  , 
£  sont  capazz,  se  me  schiscen  la  cova, 
D*  andagh  adree  a  tonfa]  fina  in  cà  sova.  * 

Faa  denanz  a  GofiYed  sti  smargiassad , 
£1  toeù  licenza  e  subet  el  V  invia , 
£  el  riva  al  bosch  e  el  sent  tra  quij  frascati. 
£1  rabadan  de  chi  ghe  fa  ostaria;  * 

Ma  per  quest  noi  desmett  i  so  bravad , 
£  el  tira  inanz  come  nient  en  sia  ; 
£  già  F  andava  pussee  inanz  anmò , 
Ma  el  ghe  taja  la  strada  oa  gran  falfr* 
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Cressen  tutt  in  d'on  bott,  e  cressen  tant 
Che  paren  bastion  quij  fiamm  orribel; 
Giren  de  mceud  attorna  a  quij  gran  piant  7 
Che  a  tajann  doma  MH&a  1'  è  impossibel  : 
Ghe  n'  èva  pceù  de  avolt  pu  che  oltertant 
Che  companven  torrion  terribel 
Con  su  bombe!,  cannon  e  colombrttm,    •• 
£  miiiia  ciaffolitt  a  fa  gheminn. 

O  che  brutt  cer  de  forca  el  ved  lassù 
Per  sentinell  con  s'ciopp,  limbard  sai  spali, 
Ghe  n-  è  pance  che  s'hin  rjevoltaa  a  la 
Coi  oeucc  torber  che  mostren  de  coppali. 
Chi  el  perd  el  spiret ,  noi  pò  resist  pu  y 
E  el  reculla  con  tutt  eh'  el  stanta  a  fall  r 
È  el  dà  indree ,   e  per  adess  tant  el  po>  dì 
Quest  V  è  el  prini  scagg  y  ma  noi  dirà  pu  insci. 

In  tant  ch'el  scappa  noi  sa  gnanch  ch'el  scappa; 
Ma  quand  V  è  a  la  lontana  el  se  n'  accorg  7 
E  el  se  ferma  camuff  grattand  la.  erappa  y 
E  el  fremm  y  e  el  mord  i  laVor,  e  el  se  storg  -f 
Per  no  ess  vist  el  vceur  fass  fraa  de  la  Trappa 7 
.Renonziand  per  despecc  i  arma  a  san  Giorg  - 
E  l' ha  tanta  vergogna  eh'  el  s' ingura 
D'ess  puttost  saraa  viv  in  sepoltura. 

El  le  ciama  Goffred ,  e  lu  el  se  intorgna 
Cerca  nd  di  scus,  e  el  ghe,  va  con  fa  diga \z 
In  ter  roga  a  pdcù  el  par  vu  n  che  pi  sorgila. 
Che  s'  el  parla  noi  sa  quell  eh'  el  se  diga  ; 
Ma  Goffred ,  che  noi  dorma  e  eh'  el  ghe  sborgna, 
L'  h  a'  capii  come  1'  èva  sta  boltnga  , 
E  el  sc'ama  :  Coss'  eel  mai  sto  tri  bui  eri  ? 
Ghe  sarav  fors  dà  soli  on  quej  misteri  ? 


3°9 
Via  fioènj,  gh'è  nissun  che  se  vestir  mett 
In  de  sto  impegn,  de  sti  omenon  de  zima  ? 
Che  possa  almanch  savè  el  cas  ciar  e  netl , 
Che  insci  en  soo  tant  com'  en  saveva  prima. 
Sententi  <  qnest  ,  per  trii  dì  ghen  va  on  brovett , 
Sperand  tucc  de  quistass  ona  gran  slima; 
Ma  che  stima?  fan  tace  l'isless  mestee, 

Rista  inviass  al  bosch  per  torna  indree. 

» 

L»'  èva  Tancred  amalastaut  tornaa  ' 

Mnff  del  sepolcher  de  la  soa  morosa  ; 
E  benché  el  sia  tant  naech ,  malsabbadàa 
Per  porta  o  n'ami  adura  fadrgosa^ 
El  ae  ticeuva  però  come  obbiigaa 
A.  tenta,  anch  lu  $  t'impresa  insci  scabrosa) 
Che  i  forz  del  so  gran  eoe  tir  hi  n  mejche  i  scarne 
Per  spstantagh  el  corp  ohe  .l'è-  masttansc. 

Ci  va  sto  brav  soggett  spacciadament 
Coi  cencc  a  la  padella ,  e  flol  zi  trias. 
A  quell  gran  fosch  noi  se  scomponn  ni  eri  t 9 
E  ei  terremott  e  ei  tron  no)  le  stremisi 
O  efcé  noi  sént  pagavamo  Vel  ne  scnt, 
L'  è  appenna  on  sgrisor  eh'  ei  le  succudiss  : 
El  passa .  drizz ,'  ma  sùbet  in  quell  »loengh  ' 
Ghe  traverse»  el  pass  qofrj  mur  'de  ffeuglf. 

Strengioa  allora  fa  dj  spali  el  se  rerira , 
Disend  in  del  so  cosar:  C'ossa  poss  fa*?'  ' 
Mi  adda  in  gora  a  qui)*  tnoster?  bona  sira  !  * 
Mi  tra  quij  fiamm?  noi  ghe  farà  bèli  sia. 
L»'  utel  cooxun  besogna  tcenll  de  mira , 
E  ntetlea  anch  a  ris'e-de  iass  coppa; 
Ma  no  V  è  ben  resega  i  «corna  ai  bosu  : 
Mort  mi  l'è  mori  el  pà  ài  -ms^fneu. 
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Pur  se  torni  iudree  ime)  cossa  diran? 
N*  occorr  cerca  olter  bosch  che  no  ghe  n'è. 
Quanc  mandaa  de  Goffred  ghe  vegnaran? 
£  se  on  olter  el  riva  a  mettegh  pè? 
Chi  sa?  &ti  fiamm  tremend  fors  no  saran 
Che  on  incantesem  de  fa  stravede. 
Ajult  !  e  chi  cont  anem  de  lion 
£1  ghe  solta  in  del  mezz  j  oh  che  francon  ! 

£  de  tuu  quell  gran  foeugh  noi  senti  gnanch 
El  minenx  teved^  gnanch  ona  lughera; 
Ma  in  quell  proci  nt  noi  cognossè  del  fraach 
S' el  fudess  on  foeugh  fatov  o  de  vera  : 
Che  al  prim  tocch ,  fussel  negher,  fussel  bianch, 
Noi  s'  è  vist  pii,  ma  vens  poeà  ona  scigfeera 
Che  la  fé  noce ;  e  di  pu  fregg  che  sia, 
Ma  anch  quella  de  lì  a  pocch  la  sparìsa  Tia* 

El  se^  stupii  Taucred ,  ma  con  tntt  quest 
L'è  sald  in  barca j  e  già  fornii  ciprini  fati, 
£1  tocca  inanz,  e  curios  e  lest 
£1  cascia  el  nas  per  tace  i» scappatati; 
£  el  ved  i  piant  e  i  bracch  che  stan  in  aest , 
Né  gh'  è  de  fa  contrast  ne  de  scombatt  ; 
E  el  scur  e  i  spin  eh'  el  trceuva  ogni  fregaj 
IJin  tutt  el  »b  fastidi  e  el  so  garboj. 

El  troeuva  infin ,  dopo  de  qnell  Borgb-apess, 
On  sit  che  mai  noi  l' avarav  creduu, 
Largh ,  senza  piant  f  e  in  mezz  gh'  è  on  sol  ciprea* 
Guzz  inteima,  e  in  giò  gro&s  e  Dottarmi  | 
El  ved  la  scorza  in  de  1'  andagh  appresa 
Pienna  de  cert  intaj  mai  pu  vedrai; 
Ziffer  parent  de  quij  che  al  temp  indre* 
Serviv$n  in  Efitt  d'  a  be  ce  de. 
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Tra  stì  gran  scarabocc  el  ghe  n*è  vari 

Del  parla  aorian  che  l'ha  imparaa:  • 

O  ti  ,  el  gli'  è  scritt ,  che  te  gh'  ee  avuu  tane  ari 

X>'  intra  chi  dovè  i  mort  hin  confinaa  9 

No  ven  chi  a  disturbami,  a  trami  alari, 

E  sia  cortes  tant  come  brav  soldaa  ; 

Lassen  sta ,  caro  li  y  Y  è  on  vitupera 

A  fann  guerra  in  del  aoate?  trinate  vi. 

Insci  dia  la  pataffi^  e  lu  el  pensava 
A  sii  paroll,  senza  podej  capi. 
Intant  el  vent  lì  intorna  el  tiffblava 
Sbattenti  i  frasch  e  i  hrocch  de  chi  e  deli^ 
Cont  on  cert  vera  che  propri  el  soimejavs; 
Ai   iament  de  chi  slaga  per  morì  ; 
E  el  ghe  causa  in  del  cceur  011  cert  sentor 
De    pietaa ,  de  spavent  e  de  dolor. 

Vxir  desfodrand  la  meli  a ,  a  tutta  forza 
£1  dà  a  sta  pianta  osi  colp  de  pala  din. 
Gran  cas  !  ven  foeura  el  sangu  de  quella  scorza^ 
E  el  ne  bordega  el  terren  lì  vesin  ; 
L.u  elscsent  fregg,  par,  tonfete,  el  rinforzai 
£1  colp  e  el  cerca  de  vedenn  la  fin: 
Allora  insci  in  confua  el  ghe  duvia 
Ch*  el  tronch  el  piaogia  fina  di  radi». 

Adree  al  pianggh'e  i  paroll  :  O  crudelasc, 
Te  me  n'ee  faa  anca  tropp ,  oh  via ,  quiettet  ; 
Per  ti  aon  morta ,  e  morta  in  di  toeu  brasc; 
Adeas  atoo  chi,  e  amcanio  no  te  desoietiet ? 
E  tavoeu  iramm  aftchstoo  troneh  in  spettate 
Con  sti  colp  stramenaa  che  te  ghe  pettet  ? 
Anmò  te  men  voea  fa  de  aott  e  dosa, 
E-gnanch  chi  no  posa  god  pas  né  reposa? 
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Seva  Clorinda,  e  stoo  chi  insci  in  presoti 
In  sia  pianta,  e  gli' è  tfnmò  de  l'olirà  gent. 
Tucc  quij  eh*  hin  sballaa  sott  ai  bastion , 
jSien  Franzes  ,  sien  Pagan ,  stan  tucc  chi  eleni; 
Sia  in  sepoltura  o  in  corp  semm  chi  a  nionlon; 
Sti  piani ,  i  vedet  ,  gh'  han  tucc  senthrtent  ; 
E  quanc  ten  tajaree  de  Uonch,  de  brocch, 
Fa  cunt  che  sien  tane  omen  tajaa  in  toceb. 

Coinè  011  pò  ver  infexnia  che  dormend 
£1  ghe  par  de  vede  ona  bestiascia  , 
£  eh*  el  sospetta  e  in  part  anch  el  comprend 
Che  l' è  on  sogn  de  no  credegh  ona  s trascia; 
Pur  T  ha  tanj,  scagg  de  quell  moster  tremend, 
Ch  ti  s  inquielta ,  el  se  affanna ,  et  se  sbiascia; 
Insci  a  si'  ingann  V  innamora  a  Tancred 
£1  ghe  cred  pocch ,  pur  Y  ha  pagura  e  el  ced. 

£1  ghe  fa  el  cceur  licch  tocch  e  el  se  rescia, 
L'ha  el  tribuleri  interna  in  sul  mostàcc; 
In  quell  pont  l'ha  voltaa  la  fantasia , 
£  el  lassa  andà  la  spada  ,  e  el  manch  1*  è  el  scacc. 
Credcndela  Clorinda,  e  che  la  sia 
Lì  a  piang  e. lamentasse  l'è  foeura  affacc; 
ISol  pò  vede  quel!  sangu  ,  e  noi  gh'  ha  coeur 
De  senti  i  Yers  de  chi  languiss  e  mceur. 

Insci  lu  y  che  con  tucc  el  voeur  vedetta , 
£1  s'  è  immoccaa.  de  tane  spaventatoli , 
Ma  avend  la  soa  part  deboia,  per  quella 
Lf  è  ingannaa  de  sti  vos  e  de.  sti  istori. 
Inlant  ej  vent  el  ghe  sbattè  la  niella 
Foeura  del  bosch,  e  el.  reste  on  beli  marfori, 
£  el  sen  andè  carauff ,  è  in  su  la  strada 
El  trovè  allora  e  el  ciappè  su  la  spada> 


Noi  voeuss  lu  torna  inòVee ,  noi  voeùss  già  lu 
Cerca  «e  gh'  èva  cinqu  roeud  in  d'  on  ear. 
Rivaa  poeu  de  Goffred  ,  el  tire  sii 
£1  fiaa  e  la  lenna,  e  el  parie  franch  e  ciar: 
Adess  no  serva  ,  scior,  dubitami -pn,* 
X**  è  vera  anch  tropp  tuft'queli  che  \k  coihpàr  ; 
Hoo  yist  mi,  hoo  setìtii  n*l  quij  gran  boesg, 
Gh'è  el  diavol  là  dcnt-ch'<eì  fa  a*  la  pesg:    - 

£1  s'è  alzaa  on  foeugh  a  imbarbajamm  là  vista, 
Senza  savè  coni' el  se  sia  pizzaa, 
£  el  forme  on  gran  castelt  a  l' improvvista 
Con  su  i-  diavol  vestii  de  soldaa  $  »' 

Ma  in  barba  a  quella  razza  infama  e  trista 
Senza  brusà  on  Cavell  ghe  sont  passaa  ; 
Venspoeùon  tempfregge  semema  che?  auca  quest 
£1  dure  pocch ,  e  el  se  s'ciarì  ben  presi. 

Seni  mi  anca  st'oltra:  tace  qui)  piant  ch'hin  là 
Gn'  ban  spiret ,  gh'  ban  sentor ,  hin  desoorsiv  ; 
Mf  hoo  sentii  con  sti  orecc  vutia  a  parla 
Cont  on  cert  ton  ch'el  m'ha  toccaa  stri  \  vi  v. 
Sorg  el  sangu  d'ogni  taj  che  ghe  se  fa  , 
Giust  come  quand  se  taja  on  corp  fettiv  ; 
Nò,  nò,  per m)  navuj  gnanch  pu  impegn  arara 
A  deruscà  ona  scorza ,  a  strappa  on  ramni. 

Insci  lu  el  parla;  e  el  general' intant 
£1  sta  dubbio»,  né  el  se  resolv  gnanmò. 
Ora  el  voeur  andà  lu  incontra  st'  incant 
Ch'  el  le  stima  on'  imprésa,  de  par  so  ; 
Ora ,  schivand  sti  guaj ,  cerca  di  piani 
Anch  pn  lonlan,  e  fa  come  se  pò. 
In  quella,  per  destceull  de. sti  penserr 
Biva  el  remi  tu,  e  el  dis  ol  so  parer. 

18  * 
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Lassa  sti  idej  de  part,  che  sta  fa  t  Htm 

L' ha  d>'essd'on  olierj  ch'elghe  pensa  qaett; 

Soo  cosse  disi.  Ecco  riva  adrittura 

Al  leeugh  topegh  li*  feav  bassand  i  v«U  ; 

Già  el  vea  Rinald,  al  fa  on  sfora  de  natura 

A  roròp  la,  trebbia  f  e  el  torna  anmò  io  cerve!!. 

Croda  Gerusalemm  e  ced  V  Egitt  ; 

L'è  scrilt  »n  del,  *  quelle^  è  serici  è  acritt 

Insci  elghe  parla,  e  Tè  tiitt  feengh  in  cera, 
Con  vos  e  lenna  de  predicatore 
E  Goffred  ora  el  pensa  a  ona  mane»  , 
Ora  a  l'oltra,  ma  el  pensa  tace  i  or* 
Intant  in  ciel  se  piusa  ona  braserà 
De  fa  deslengua  i  omen  in  sudorf 
L' è  on  cold  tal  che  i  soldaa  slegned  e  fiacca 
No  varen  pu  ona  pipa  de  tabacch. 

Gh'è  i  steli  inalign,  e  i  bonn  hin  scomparo  via, 
No  gh'è  en  me**  refrigeri  a  tane  scalmamn; 
Gh'  è  ben  per  aria  inscambi  f  giurabia  ! 
On'  influensa  de  milKa  malann. 
El  cresi  el  cold,  e  l'è  ona  malattia 
De  ciappa  tucc  e  de  fagh  tira  el  pano* 
L'  è  el  dì  catti v ,  la  noce  l' è  pu  cattiva, 
Pesg  che  pesg  poeu  el  di  adree:  de  mejj  no  en  riva, 

El  so  el  ven  fceura  svargellaa  de  jpaoc, 
Tutt  sanguanent,  tntt  pien  de  f  ogaxion  ; 
E  el  mostra  propri  de  vorè  fa  affacc  , 
E  noi  lassa  spera  nagott  de  bon» 
Insci  a  la  sica  con  l'istess  mostaec 
Smaggiaa  de  rosi  el  fa  cress  r  apprensioo , 
E  el  fa  capi  che  sa  qnell  dagn  V  è  pocch  p 
Per  el  di  adree  ghen  sarà  anat  el  reoocefc* 
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Qaand  pcea  l'è  snlmezzdì,  chi  pò  salvass? 
A  tutt  tir  d' ceucc  tuttcoss  Tè  intiseghiij 
I  foeuj  e  l'erba  hin  giald,  i  fior  hin  pass, 
E  i  foss  o  gh'han  pocch  acqua,  o  hinsucc  slrasii. 
Arsa  la  terra  la  va  adree  a  crepassi 
An  dee  dove  se  sia  ,  semper  bufi  ; 
Gh'è  cert  nivol  cb'el  parche  gh'abhien  deut 
Inscambi  d'  acqua  el  fcsugh ,  e  fan  spavent. 

L'è  tutt  sbrojeat  el  ciel  pesg  che  uè  on  forna; 
No  gh'è  che  .eoa*  de  la  streng  su  i  busccch; 
Ko  stasserv  m#i  a  andà  a  cerca  lì  interna 
Oq  quej  resior  quand  ve  sentii  tant  secch; 
Nocerché^quej  ventfresch, ventfresch  on  cornai 
El  gh'è  on  sirocch  de/  fav  resta  pu  gnecch: 
L'è  on  soffegh  che,  a  no  avegh  olter  de  fa 
Che  de  mena  la  gamba,  el  fa  suda. 

Anca  de.  noce  el  soffegh  1'  è  anmò  iste**, 
El  so  el  va  via ,  ma  el  cold  el  resta  indree; 
Se  ved  cométt,  traver  de  foeugh  Je  spesa, 
Gh'è  in  ciel  on*  fusina  de  feitee. 
L'ha  scoldaa  fin  la  luna  i  sceu  refless, 
E  de  rosada  n'  occorr  eh'  en  speree  ; 
La  terra,  e  l'erba,  ci  fiorponn  ben  cercalla, 
Ma  no  ghe  n' è  ona  gotta  a  slrapagalla. 

Han  pari  £  revoltass  de  chi  e  de  11, 
Pover  soldaa!  che  paren  in  di  guec, 
£  no  troeuven  manera  de  dormi; 
Ha,  de  tane  maa,  la  set  l'èel  pesg  de  tace,, 
Ch'  el  re  Aladiu  malign  1'  ha  faa  condì   x 
De  tossegh  qui)  pocch  foss  eh' hin  minga  succ, 
E  hin  tane  i  porcari)  chT  el  gh'  ha  faa  mett, 
Che  i  cantaraon  hin  cento  vobuIi  pu  nett. 
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De  boti  de  ber,  ma  minga  scoeud  la  sed, 

No  gV  è  che  on  piccol  fi  uni ,  el  Siloé  j 

Ma  el  gh'hapocch  aGqua  e  teveda,  e  se  ved 

Trqpp  bass  el  fond,  e  beat  chi  en  pò  ave. 

El  Po  ras  sgonfi  el  parirav,   mi  cred , 

Al  sussi  de  tant .  popol ,  pocch  de  che , 

£  fors  no  hastaraVen  gnanca  lor 

A  unigh  el  Lagh  de  Comm  e  el  Lagh  Maggior; 

Se  quejghedun  tra  certi  sit  ombros 
L'  ha  veduu  quej  fontana  traspare  nta, 
O  giò  d'ori  mont  quej  fium  ptecipitos, 

0  tra  r  erba  on  ronsgin  d'  acqua  correnta, 
Ghe  par  d'  aveghi  lì ,  tant  el  u'  è  ansios  ; 
Ma  in  fin  di  fatt  st*  ideja  el  le  tormenta, 
Inscambi  de  Irovann  del  refrigeri  , 

la  ghe  fa  cress  la  set  e  el  desideri. 

Se  ved  certi  pezz  d'  omèn  ,  cert  corpasc, 
Chf  ban  portaa  in  tane  viagg  arma  de  pes , 
Che  senza  temma  bin  andaa  là  a  bottasc 
Contra  i  nemis ,  e  del  so  sanga  n'  hon  spes; 
^dess  per  el  gran  cold  paren  de  strasc, 
Làsagnent ,  buttaa  giò  longh  .e  destes  ; 
Ars  de  dent ,  ars  i  làvòr  e  la  lengua  , 
Suden  tarit  eh'  el  par  ledegb.  che  deslengna. 

El  cavali,  .per  bizzarr,  per  bravch'el  sia, 
Noi  voeur  ne  fen  né  biava,  e  ci  par  onroKj 
Fiacch ,  col  eoo  bass,  pien  de  polmonaria, 
Noi  sbatt  pu  i  pee,  noi  fa  pu  lanl  scumozz; 

1  trorab  no  ghe  fan  spiret  né  legria, 
Noi  cerca  pu  d*  intra  in  di  furugozz  j 

E  i  gualdrapp  ricch  e  i  bri)  guarnii  je  sprezza 
Come  (ossea  el  bast  e  la  cavezza. 
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Sernsciaa  giò  in  terra  el  cati  gnanch  In  noi  cara 

Né  la  ca  né  e]  patron,  ma  el  va  cerca  nd 

On  quej  remedi  per  la  troppa  arsura , 

E  a  bocca  averla  el  sta  semper  sbanfand  ;  • 

Ma  al  cold  terribel  fccura  de  me  aura 

No  se  troeuva  rem  ed  i  anch  respirand  ; 

Perchè  el  resta  el  respir  leVed  e  grev, 

E  Tè  pu  la  iadiga  ch'el  sollev. 

Gont  on  cold  simel ,  pover  desgraziaa  ! 
Ve  soo  dì  mi  eh' hin  giustaa  per  1  fesu 
Che  littoria?  i  Franzes  hin  desperaa, 
£  stan  specciand  la  mort  appress  al  resi. 
Daven  sa  a  lamenta  ss  luce  abinaa 
Disend:  Che  beli  regolament  l'è  quest? 
Cossa  sperei  Goffred?  speccel  che  infin 
Vaghem.tucc  in  ingnent  de  mislucchin? 

Con  che  forza  mò  poli  mai  dass  a  inlend 
De  supera  i  muraj  di  nost  nemis? 
Che  macche  ri  gh' hai?  lu  sol  noi  voeur  comprend 
£1  sdegn  del  ciel  ch'el  ne  da  tane  avvis  ? 
Ghen  voeur  de  pu  perchè  el  s'abbia  de  rend  ? 
Hin  segn  tant  ciar  d'ess  visi  anch  d'on  tobis: 
Gh'è  on  brusecc  tant  tremend  e  inviperii, 
Che  inpocch  temp  emm  d'ess  negher  scarbontii. 

Donca  el  fa  cimi  de  nuo  costù  ollerlanl, 
Com'el  fa  di  primm,  scarp  che  l'ha  desmiss  ? 
Per  conservass  quell  post  che  ghe  premm  lant, 
W importa  anch  che  Teserei t  el  rostiss? 
Besogna  ben  ch'el  Ca  de  comandant 
£1  sia  on  gran  che;  e  se  ved  ch'elle  gradiss; 
Che  per  no  perdei  noi  fa  cas  nient 
Ch'abbia  d'andà  in  malora. la  soa  gent 
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Guardee  me  lì  s' el  par  quell  boa  paator , 
Queir  omm  pietos  e  qaell  brav  Cristian? 
Per  vanitaa,  f§p  falla  de  gran  sci  or    . 
Sassi nà  i  soeu  soldaa  r  tratta]  de  can? 
Morimm  pur  nun  de  set  ;  che  hi  a  pes  d'or 
£1  se  fa  porta  l' acqua  del  Giordan , 
E  a  tavola  con  pocch  el  se  ten  là 
Bottegli  in  freschi  e  el  trinca  a  tutt  trinca. 

Intant  mò  che  i  Fran7.es  fan  sti  paroll, 
£1  capitani  gregh  che  V  è  despost 
De  pientaj:  Semm  ligaa,  el  dis,  per  elcoll, 
De  perd  la  vita  per  sta  sald  al  post? 
Se  Goffred  orb  noi  ved  el  so  tracoli 
Con  quell  di  soeu ,  per  nun  schi^emm  el  nost 
Defatt,  tujend  licenza  a  la  spaguoeura, 
Con  la  soa  squadra  al  scur  el  ne  va  fceura. 

Quand  el  vena  dì,  on  esempi  de  sta  sort 
Per  paricc  d'olter  l'è  staa  on  tizzi rceu. 
Àsca  qui)  d*  Ademar  ;  s'  hin  miss  al  fort 
Quij  de  Clotari  d' andà  a  la  i  fate  sceu  ; 
Fan  cunt  che  i  sceu  resgiòl'è  on  pezz  ch'hinmort, 
Ch'  el  giurament  l' e  rott  ai  dì  d'incanì  \ 
Già  fan  cotnplott ,  e  già  quiett  qniett 
A.  la  uocc  quejghedun  menna  i  scarpetta 

£1  sent  tuttcoss  e  el  ved  tuttcoss  Goffred , 
E  el  gh'avarav  di  brusch  remedi  in  pront; 
Ma  el  cerca  de  juttass  con  la  gran  fed, 
Àssee  de  ferma  i  fiumm  ;  de  fa  andà  i  mont. 
£1  prega  el  ciel  ch'el  ghe  vaubbia  conced 
Grazia  al  so  cas,  e  Valsa  al  ciel  la  front, 
E  èl  sta  ft  tu  att  che  inspira  devozion, 
Disend  insci  coi  man  in  orazioni 


3tc> 
Signor ,  che  in  del  desert  già  t'ee  piovuti 
Del  ben  de  dia  al  tò  popol  con  la  manna  $ 
E  Mosé  in  grafia  tova  l'ha  podnu 
Fa  sorg  fceura  d*  on  sass  ona  f ontanna  ; 
- Jutten  anch  nnn ,  che  al  s*at  che  sernm  vegnuu 
No  serva  ptt  a  nagott  V  industria  umanna  ; 
SuppUss  ti  ai  nost  defett,  abbia  resguard, 
Che  anch  nun  combattem  sott  al  tè  standard., 

Sti  j>regbier  pienn  de  fed  e  d*  umiltaa , 
Come  avessen  i  ài,  gorènu  insù, 
Rivènn  a  Dia,  e  in  d'ou  atem  han  trovaa 
Misericòrdia  e  grawà  appreas  a  lu: 
L'ha  daa  gft  on  sguardi  pietos  ai  scen  soldaa 
Ch'hin  tant  battuu  che  noi  ponn  vess  de  pùj 
De  tane  ris'c,  de  Une  gnaj  el  se  senti 
Rincressiraent  ^  e  el  diss :L'èrai assee  insci, 

Adess  Tè  eì  temp  de  fk  cessi  de  slauz 
Tucc  i  desgrazi  eh'  han  avuu  a  V  ingross. 
S'hin  vist  a  andà  in  traverà  tucc  i  sperante , 
E  i  omen  e  i  diàvol  gh'  han  daa  addoss. 
Ch'  abbien  mi>  el  vent  in  poppa  de  chi  inanz, 
Che  toIu  faccia  in  «ò  favor  tuttcoss  : 
Ch'  abbien  l' acqua ,  Rinald ,  e  la  vittoria 
Anch  contea  qui)  d' Egitt  per  maggior  gloria. 
El  ni«uv  la  testa  in  del  di  insci ,  e  l'è  assee: 
Trema  el  del,  i  steli,  l'aria  a  on  simel moU, 
E  trema  el  mar ,  trema  la  terra  anch  lee 
Per  reverenza,  e  ci  par  on  terremoU; 
Lns  la  scalmana  a  man  sinistra ,  e  adrce 
Se  sent  snbet  el  tron  tutt  in  d' on  bolt  :  \ 
IT  han  mai  sentii  come  de  quelfarmada 
Tane  evviva  ne  el  tron  ne.  la  lusnada. 
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Se  ved  già  al  torna  ni  voi  de:  per  tute, 
Ne  hi  a  vapor  de  la  terra  gnanch  per  quest; 
Ma  hin  mandaa  giò  dei  del  per  dagh  ajutt , 
Che  quand  el  voeur  fa  grazia  el  sa  la   prest. 
L'aria  la  se  fa  scura  e  el  temp  l'è  bruti j 
Ma  no  gh'  è  minga  priguer  de  tempest; 
E  ven  giò  V  acqua .  a  brent  pu  che  ne  a  secc  7 
E  i  fiumm  già  scappen  fceura.  del  so  lece. 

Come  di  voeult  de  staa  quand  ven  giò  infili 
L'acqua  che  s'è  faa  tant  desidera, 
Qui)  aned  eh' hin  lontana  di  fontani n 
Fan  ona  gran  legria  coi  sceu  qua  quàj 
£  squanquanand  fceura  del  so  stallia 
Han  propri  gust  de  sentiss  a  bagna: 
Anzi  van  subet  a  sguazzasi  in  troppa 
Se  veden  on  poo  d'acqua  in  d'ona  foppa. 

Insci  vedii  i  Franzes  a  raUegrass 
Per  sto  beli  don  del  ciel  d'acqua  piovanna; 
Aiich  lor  han  geni  de  sentì  a  bagnass, 
E  se  cascen  tutt  fceura  de  la  tanna  j 
Chi  se  raett  a  lavass  e  a  refrescass, 
E  chi  el  le  savori  ss,  chi  el  le  tracanna: 
Chi  in  man,  chi  in  di  bìccer,  chi  in  del  cappe]], 
Chi  el  ne  guarua  in  di  segg ,  chi  in  di  sidelL 

Se  i  omen  «tan  alegher  assossenn, 
E  en  senten  del  restor,  eh' el  goden  por; 
La  se  j fitta  anch  la  terra,  e  l'ha  già  piena 
£  già  unii  insemina  i  so  gran  crepadar; 
£  la  scompartiss  l'acqua  per  quij  vena 
Che  se  morisnen  dopo,  ess  staa  tant  dur; 
£  el  ne  fa  part  ai  piant,  a  l'erba,  ai  fior, 
CJhe  se  restoren  subet^anca  lor. 
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X*  par  on*  ammalada  che  se  jutta 
Coi'  sugh  refrescativ,  e  che  la  smorza 
£1  gr<*n,  caler  Je  la  fé  vera  acuita 
Ch'  el  le  coseya  e  el  gh'  èva  toh  la  forza  ; 
Col  bev  quij  decozjon  la  reven  tutta ,        y 
La  se  ringioveniss,  la  se  rinforza  j 
ÌHè  pensand  pu  a  la  fevera,  la  scialla 
Con  di  bej  scuffi  e  di  vestii  de  galla. 

Fornii  el  pioeuv,  ecco  el  so  con  belli  cera. 
Ch'el  manda  coi  sceu  ragg  on  cold  soffri  bel . 
Come  s' el  fuss  anmò  de  primavera, 
Ne  torna  pu  quell  prim  sbrojon  terribeL 
A.h  che  per  vun  che  se  confida  e .  spera  . 
In  quell  lassù  gh'  è  nagott  d' impossibel  ! 
Influss,  aria,  stagion,  quand  i  santpreghen, 
No  ponn  pu  fa  a  so  moeud ,  becugna  che  pieghen. 


do? 

Casto  XIV. 

Argoment. 

L'ha  insogn  Goffred  orden  de  Dia  cKel  giusta 
El  process  de  Rinald,  eh'  el  le  reclama. 
Pregaa  di  maggiorenni  ne  fé  desgusta. 
Anzi  t  accorda  a  lorquelt^he  anch  hi  el  brama. 
Peder  P  insegna  ai  mess  èa  strada  giusta 
Per  catta  on  soggetton'  de  tanta  fama  : 
E  on  mago  el  gfo?  dà  allogg }  e  èlghe  confida 
Che  coniramminnghe  vaèubbiaai mina  a" Armida. 

Hil  di  el  batteva  già  la  retirada , 
E  la  noce  la  vegneva  de  bon  pass , 
Che  tra  Jor  gh'è  ona  guerra  deciarada, 
£  no  ponn  mai  sta  insemina  ne  cordass. 
Già  gode  veri  i  spruzz  de  la  rosada 
La  verdura  e  i  fioritt  per  réstorassj 
£  on  beli  freschin  guslos  col  fass  sentì 
L'in  lizzava  la  voeuja  de  dormì. 

Metluu  i  penser  e  i  faccend  in  fase  ; 
Defatt  dormiven  tucc  placidamente 
Ma  noi  dormiva  minga  Domnedè 
Ch'el  sta  al  governa  de  tutta  la  gent; 
£  el  se  volte  a  Goffred  ,  e  el  le  guarda 
Cont  on  sguard  favore  voi  e  clement; 
£  per  rendei  capazz  d'  on  so  decrett , 
£1  ghe  spediss  giò  on  sogn  quiett  quiett. 
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El  gh*è  ona  certa  porta  che  no  serva 
Cercalla,  e  l'è  ona  porta  crisu^lina 
Là  in  orient,  che  mai  no  la  se  derva 
Che  sul  spontà  de  l'alba  a  la  mattina. 
Là  denter  el  Signor  el  ghè  conserva 
I  sogn  eh' ci  manda  *  quej  bona  anemina;   « 
£  propri  vun  de  quist  Ve  destinaa 
A  andà  a  trova  Goffred  indermentaa. 

Tra  quanc  sogn  se  sien  faa,  se  possen  fa, 
Qoest  chi  l'è  el  *e  di  sogn,  Tè  el  sogn  pu  belK 
£1  mette  in  stat  Goffred  de  contempla 
I  misteri  del  del  e  qui)  di  steli. 
Come  a  guarda  in  d'on  specc  el  scovrì  là 
Di  coss  che  no  ghe  riva,  el  nost  cervell. 
£1  ghe  pariva  d'ess  portaa  su  in  ari 
Tra  on  gran  ciar  ,  tra  fiamm  dW  strasoidenari* 

E  intant  ch'el  sent  ona  gran  melodia, 
£  el  guarda  i  g^,  i  lumm  e  la  grandezza, 
Ecco  on  soldaa,  che  noi  s'accorg  chi  el  sia, 
Tutt  pien  de  ragg,  e  d'  ona  gran  bellezza; 
£  el'sent  ch'el  parla  cont  òn'  armonia 
Che  no  se  pò  dà  al  mond  tanta  dolcezza , 
E  el  dis  :.  Oh  el  me  Goffred  ,  oh  el  me  amisoti , 
No  me  cognosset  minga?  sont  Ugon. 

•Luel  gbe.respond:Quijragg,queU  gransplendof 
Che  te  gh'ee  intorna,  m'han  confus.  i'ideja; 
Gh'  bop  in  del  eoo  i  tò  fatteza ,  el  tò  color ,' 
£  iroeuvi  adess  quejcoss  che  te  someja. 
Tre  vceultpeebel  voenstbrasctall persegli  d'amor; 
Pien  de,  gran  tenerezza  e  maraveja  j     • 
Ma  tu.tt.lre  i  vceult  el  ne  reste  degiun, 
Che.no  l'èva  pu  on  omm  sul  fa  de  non. 
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Bis  quell  ridend  t  T'ho©  lassaa  fa  sto  gtoeugii 

Per  spiegatt  quell  che  no  te  see  gnanmò: 

Qaest  l'è  el  ciel,  min  semm  tpiret,  e  chi  el  foeugh. 

Noi  scotta,  e  chi  de  guaj  no  ghe  V  è  nò. 

Chi  gji'è  ei  Signor ,  e  quest  istess  l'è  el  laeugh 

Di  soeu  soldaa,  quej  dì  el  sarà  a  a  eh  el  tò. 

Respond  Goffred:  Car  ti,  teg aera  chi  insemina, 

Moriroo  adess  j  e  L'olter:  Abbia  flemma. 

Abbia  flemma ,  Y  è  minga  la  tov'  ora  / 
Te  gh'  ee  ben  pocch  inanz  rivagh  de  fatt  ; 
Ma  per  quistà  sto  beli  stat  chi  dessora 
Ghe  va  saìigu  e  sudor  5  boeugna  combatt , 
Recupera  i  keugh  sant ,  manda  in  malora 
I  i  afede  1  ;  e  i  so  ges  a  sacch  de  gatt  ; 
Fagh  trionfa  ti  el  prim  la- «anta  fed, 
£  posu  del  regn  la$sà  «1  fiadell  ered. 

Ma  per  innamoratt  de  *to  pàes 
Olter  che /insci,  guardel,  cottlemplel  ben- 
Com'hin  ben  regolaa  e  ben  intes    . 
Sti  fiamm  lusent  in  sto  gran  beli  seren  ; 
No  gli' è  in  di  vost  teate*  né  in  di  ges 
De  sta  sort  de  concert  e  de  repien. 
Guarda  giò ,  el  dia*  pceu ,  a  quel)  ballon  redond 
De  dagh  sott  col  brazzal ,  V  è  quell  el  mond. 

Quell  l'è  el  sit  de  tane  guerr  che  v'è  tant  ear, 
£  mi  no  soo  là  giò  come  la  possa 
La  verta  ave  el  so  premi,  e  la  me  par 
A  tceussen  cruzi  ona  pazzia  ben  grossa. 
Quell  sit  Tè  come  ©n'isola  in  del  mar, 
Che  l'è  anca  lu  in  concert  d' ona  gran  cotta; 
Guardel,  Tè  on  Coppell  d'acqua  gnanch  àssee 
De  mattegh  dent  di  barch  faa  de  palpee. 
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Insci  el  ghe  di  ss  Ugon.  Goffred  senz,'  olter 
El  guardè  giò  cont  on  cert  rid  de  sbaglia; 
Ne  a  lu  allora  gh'hin  pars  come  a  mijolter 
£  mar  e  terra  e  filmini  ona  gran  vergna  j 
E  el  se  stupì  savend  che  nun  per  olter 
Stemm  taccaa  a  sti  miseri  còme  Vergai, 
E  in  faccia,  al  ciel  ch'el  ne  domanda  e  speccia, 
Scernissem  foeura  el  mond  in  del  tcDÙ»  leccia; 

Talché  el  respond:  Se  Torà  déstinada 
De  podè  fermamm  chi  l'hoo  de  speccià, 
Almanch  insegnem  de  ver  camarada 
Là  giò  in  quij  trappol  quell  che  possa  fa. 
Replica  Ugon:  T' ee  tolt  la  bona  strada, 
Tira'  pur  drizz  che  no  te  pceu  falla  ; 
E  se  te  vceu  fa  on  pass  per  el  pu  mej  , 
Ciama  Rinald  che  ten  doo  mi  el  consej. 

Perchè  s' el  ciel  el  t'ha  prima  d*  adess 
Desti naa  general  com'el  pu  degn, 
L*  ha  dcstinaa  anch  Rinald  al  temp  istess 
Per  el  mej  che  eseguissa  i  tceu  desse gu. 
Ti  el  prim,  e  lu  el  segond:  lì  t' ee  de  vess 
El  eoo  j  e  lu  el  brasc  del  camp  in  de  st'impegn  ; 
Lu  sol  el  pò  inguarà  la  toa  bravura  ;  *  m 

TI  segond  el  lo  grad  fa.  la  figura. 

Quell  sì  el  trovarà  el  cunt  lu  de  per  lu 
De  tajk  .el  bosch  el  prim ,  de  romp  l'incanì  $ 
E  el  tò  esercii ,  che  adess  no  l'èva  pu 
De  bona  voeuja,  el  varirà  ollertant. 
Tornaran  col  so  esempi  a  scoldass  su 
Qui]  che  pariven  statov  de  Catqpsant; 
E  l'Egitt  e  i  rinforz  di  bastion 
Peidaian  co»  Rinald  i  si  reson. 
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Chi  ci  las.  Goffredel  ghe  respond:  Magara: 
Mi  ghe  vuj  ben ,  eh*  el  torna  anca  doman  j 
Chi  me  ved  la  coscienza  netta  e  ciani  9 
£1  ved  se  vegni  cont  el  coeur  in  man* 
Ma  se  te  vceu  che  st'  intenzion  la  vara , 
Dì,  han  $e  cercali  appress  ò  pur  lontan? 
Vceutt  che  prega  o  comanda?  mi  el  faroo, 
Ma  s'el  convegna ,  o  ch'el  sia  ginst ,  noi  soo. 

L'olter  el  repiè:  Dia,  ch'el  t'ha  faa 
Tane  benefizi,  el  veenr  che  te  sostegnet 
Quell  comand  e  quell  spiret  ch'el  t'ha  daa; 
Ti  te  see  el  cap,  e  come  cap  manlegnet. 
£1  credei  d'ori  par  tò  l'è  prest  scnccaa; 
Però  va  adasi  prima  che  t'impegnet: 
No.  perdona  a  Rinald  ne  cerchel  ti  , 
Ma  se  ten  preghen-,  dì  subet  de  si. 

Gnelf,  inspiraa  de  Dia,  con  bona  grazia, 
Scusand  Rinald,  parland  in  so  favor, 
£1  te  pregarà  lu  de  fagh  sta. grazia, 
De  reclamali  al  camp  coi  primm  onor  ; 
£  sebben  l'è  daa  dent  per  soa  desgratia 
A  deperdes  in  1'  ozi  e  a  ili  l' amor , 
Gnanch  per  qiiest  no  abbia  dubbi  che  noi  riva 
Presi  in  temp  de  premura  e  ginst  a  pira. 

Ch'el  vost  Peder  remitt  Tè  on  indurili, 
Ma  de  qui]  franch ,  iìluminaa  de  Dia , 
£  el  savara  lu  ai  mess  dngh  el  latin. 
Mandandi  in  lo?ogh  che  sappieh  dov'è!  sia: 
Che  in  Tistess  temp  é'informen  a  pontin 
Del  moDud  de  liberali  e  menali  via  ; 
£  i  toeu  compagn  sbandaa  poeti  a  sfa  mancia 
Se  redurran  sott  a  hi  toa,  bandera. 
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Adess  mò  gh'hoo  de  ditt  anmò  on  socchi 
Ch'el  t'ha  d*  ess  car,  e  con  quest  l'è  fornida, 
Deventarii  parent ,  e  avii  d' ave 
Di  biadeghitl  de  fa  gran  reussida  \ 
E  ditt  quest,  noi  se  lassa  pu  vede, 
£  in  d' on  boti  la  gran,  scenna  1'  è  sparida  j 
£  Goffred  dessedandes  el  se  sent 
Tenerezza,  stupor,  legria,  content. 

£1  derva  i  cbucc,  e  visi  d'onà  fessura 
De  la  soa  tenda  el  so,  prestel  se  sbriga. 
Sbalzaa  del  lece,  el  se  mett  l'armadura, 
Che  per  mi  la  sarav  de  gran  fa  diga  ;  • 
£  hin  11  vun  dopò  l'olter  adrittura 
Tucc  quanc  i  offizial  de  prima  riga. 
Lì  fan  consej ,  e  quell  che 'se  eseguisi 
De  tutt  1*  esercit,  11  el  se  stabilìss. 

Chi  el  bon  Goelf ,  inspiraa  de  fa  sto  pass , 
E]  diss  su  per  el  prim  al  general 
Oh  cert  penser  ch'el  s' èva  sentii  a  nass, 
£  el  le  diss  senza  studi  tal  e  qual  : 
Goffred,  el  vedi  annrì  che  se  cercass 
Grazia  al  nevod  ^ont  on  mcmorial , 
Per  jess  tatft  prest  ch'el  maa  Tè  fresch  anmò , 
Fors  ris'ciarev  de  catta  su  on  beli  nò. 

Ma  pensand  al  to  coeur  f  a  chi  te  see , 
Che  sto  perdon  Tè  per  Binald,  che  quell 
Ch'el  te  le  cerca  no  l'è  tant  indree, 
Che  col  pregati  noi  possa  ess  degn   d*  avell  ; 
Cre4  che  a  mi  sto  favor  te  mei  farce , 
Anzi  a  tucc ,  ch'han  tocc  geni  de  vedell  : 
Lassel  donca  torna  ;  quant  al  so  fall  , 
Bis'ciand  la  vita  ci  sa  vara  emendali,» 


Chi  sardi  mai  se  no  l'è  In  capai* 
De  tajà  et  bosch?  finadess  noi  se  catta. 
Chi  pront  in  guerra  a  fann  de  luce  i  razz 
E  a  andà  conlra  a  la  mort  a  spada  tratta? 
L' andarà  el  prim  sui  scar ,  sui  dirupazz  ; 
Ppver  port,  ppver  mur  quand  lu  je  sbatta! 
"Via,  no  tegnen  mò  pu  la  rava  in  gora, 
Dà  a  tucc  sto  gnst ,  che  tucc  n'en  vederi  l'ora. 

Rendem  a  «mi  on  nevod  tant  valoros, 
E  a  tì.on  soggett  de  raétt  a  less  e  a  rost 
No  r  è  soggett ,  per  brio  ,  de  lassa  ozios  ; 
Tornegh  a  dà  el  so  onor  e  el  so  prim  post; 
Talché  adree  al  tò  slendard  viltorios 
El  possa ,  col  tò  esempi  e  el  statt  ai  cost, 
Ave  occasi  on  de  mostra  anmò  a  l'armada 
Com'  el  sappia  teca  el  rnsgen  a  la  spada. 

Insci  el  pregava;  e  tucc  qui  j  capp  de  lista, 
Sibben ,  diseven  tontonand  appian. 
Goffred,  mosti  and  d' ess  caltaa  a  V  iroprovvisia 
Sora  ona  cossa  eh'  el  ne  fuis  lontan, 
El  diss:  No  l'è  possibel  che  resista; 
Se  vujolter  ghel  dee  cont  ona  man, 
Mi  con  tucc  dò  ;  pensee,  se  vuj  sta  sald  ? 
Strasci. el  process,  ch'ei  torna  pur  RinakL 

Ch' el  torna  pur  Rinald ,  ma  sora  el  tott; 
Senza  andà  coi  so  furi  tant  inaQz, 
E  s' el  yoeur  fall  >  ch'el  faga  pur  de  brutt, 
Afa. coi  nemif ,  quist  hin  i  nost  speranz. 
Ti  mò  Guelf ,  »' el- fttss  anch  in  Calicutt, 
Fann  cerca  el  ctint,  ch'el  vegnarà  de  slam: 
TI  cerca  elméss,  e  quand  ten  sappiet  nceuva, 
MandeJ  senza  per*!  terop- dov'el  se  trauva. 


-    Soltand  iti  pec  el  Danes  con  faccia  tosta: 
L'è  pront.  el  mess,  el  diss,  ini  vuj  andagh, 
£  savaroo  trovali  costa  che  costa , 
Ch'boo  in  consegna  sta  spada  de.donagh. 
Brav  de  cceur,  brav  de  brasty9  el  par  faa  apposta, 
Ttè  Guelf  el  gn*  ha  motiv  de  contrastagli , 
Doma  ch'el  ghe  dà  Ubai d  in  compagnia , 
,Omm  de  raggir,  che  l'è  fìola  mia. 

Sion  Ubald  sul  fior  de  la  soa  gioventù 
L' ha  vist  vari  costumm ,  ;  vari  paes  ; 
L'ha  giraa  per  elvmond,  e  con  pocch  pù 
£1  le  girava  tutt  longh  e  destes. 
De  lane  lenguagg  e  usanz  el  n'ha  toh  su 
La  quintessenza ,  e  hin  staa  viagg  ben  spes. 
L'andè  pceù  a  sta  con  Guelf  sui  ci nqu&nt'agn, 
£  T  è  fors  el  pu  car  di  sceu  compagn. 

Quist  hin  i  duu  scernii  per  mena  a  cà 
El  brav  Rinald,  e  se  n'hin  toh  1*  impegn; 
£  Guelf  el  gh'  èva  suggerii  d'  and  a 
Dove  F  ha  Boemond  pientaa  el  sòregn; 
Che  tucc  già  se  figuren  eh'  el  sia  là , 
£  l'han  per  franch ,  e  apprceuven  sto  dessegn  5 
(  Ma  eutrand  in  mezz ,  e  mettendes  a  rid  7 
Bis  el  remilt  :  \orii  trovali  polid. 

Ficeuj  y  stee  fresch,  e  prest  ven  pentirii 
Se  credii  a  quel!  che  cunta  el  terz  e  el  quart  ; 
Avii  pari  a  gira,  ve  straccarli 
Lassand  quell  che  ccrchee  pussee  in  despart. 
Andee  a  A scalona  y.  dove  trovarti 
On  fium  che  l'entra  in  mar,  e  là  ilfquijpart 
Ghe  sarà  on  galantomm  che  l'è- me  amis^   - 
Metili  che  d)f*.jnl  qnill  eh' el  ve  di**' 
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L'è  on  omm  ch'el  lesa  tetta, el*hoo  infórmi* 
Anmì  de  .sto  viagg  che  Tè  già  od  pese 
£1  trovarli  prude tU,  ben  dessedaa, 
£  soo  ch'el  ve  fare  di  gran  finezz. 
Insci  el  ghe  diss;  j  lor  tutt  consolaa 
N'  han  assee  de  st  indizi  e  de  sto  mera  : 
Dan  giò  el  eoo ,  e  tegnen  sto  consej  de  mira, 
Ghe  san  ben  che  Tè  el  ciel  quell  ch'el  l'inspira* 

Tdjiissen  licenza  f  che  tace  dati  sussiven 
Per  mettes  in  viagg  spacciadament, 
£  cammina,  e  cammina,  infin  pcea  riven 
Vers  Ascalona  e  el  mar  che  gh'è  11  areni; 
Ma  n'hin  gtianme  a  la  spiaggia ,  ne  sentire* 
Guanmò  el  frecass  di  ond  a  sbaltegh  dent, 
.  Quand  incontrènn  on  filini  gross  ,  e  el  troyènn 
Foeura  del  lece  per  ess  piovua  assossenn. 

L'è  sgonfi,  ed  corr  pussee  d'pna  saetta; 
Lor  stan  sospes ,  quand  ecco  ditt  e  fatt 
Con  faccia  veneranda  on  vece  barbetta, 
Con  su  on  sacch  bianch  comèinosl  senriatt, 
L'ha  in  eoo  di  frasch  de  io,  l'ha  ena  bacchetta 
De  fa  coss  de  stupor  quand  el  le  sbatt; 
Con  questa  el  passa  el  km  con  succ  i  pee, 
£  el  va  contr'  acqua  come  sn  on  sente** 

Come  i  ficen  che  veden  voientera 
Che  ghe  sia  el  giazz  per  fa  la  soa  scarìiga, 
E  se  corren  adrec  vari  in  filtra 
Vun  dopo  l'olter,  e  stan  luce  in  riga; 
L'  andava  quell  brav  vece  a  sia  maneta 
Sul  fium  insci  corrcnt  senza  fadiga, 
E  el  riya  lì ,  dove  qui)  dna  pocch  pratesi» 
Yedendcl  a  vegni  tasta*  eseatef b. 
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Gh'hii  on' ascia  ingarbiada  per  i  man, 
Ne  senza  ajutt,  lu  el  diss,  n' avari)  onor: 
Quell  vost  Kinald  Tè  tropp  foeura  de  man, 
L'è  in  cert  paes  incognet,  traditor. 
Avii  d' andjt  lontan  ,  lontan ,  lóntan  , 
In  terra  ,  in  mar ,  de  corr  e  de  stracoy»     . 
In  pocch  paroll  hii  de  portav  de  là 
Del  nostcr  mond,  sì  s'el  vorii  trova* 

Orsa  vegnii,  per  ess  infnrmaa  affacci 
Dove  m9  interri  come  i  rati  tapon. 
Là  in  di  mee  grott  v'  insegnaroo  el  viacc , 
Che  sont  in  cas  de  dav  di  bonn  lezion  ; 
£  el  disspcek  a  l'acqua  de  dagfaTel  passace. 
Che  V  obbedì  segond  la  soa  intenzion. 
Spartida  a  fceusgia  de  duo  mur  la  lassa         , 
On  sit  comod  in  mezz  che  ghe  se  passa. 

£1  je  ciappa  per  man,  e  je  condus 
Giò  abbass  abbass  per  di  strad  sott  al  fium, 
£  no  se  ved  che  on  lum  scars  e  confua, 
Che  asquas  i  lusiroenr  fan  pussee  lun*j 
£  el  gh'è  di  gran  scisterna  e  tanabus 
Pienn  d'acqua,  ei  veden  con  quell  pocch  barlum. 
Yegnen  de  quist  sorgent,  e  ronsg,  e  foss, 
£  i  lagh  pu  stramenaa  e  i  fiumm  pu  gross« 

Veden  in  dove  nass  1*  Adda  e  el  Tesin , 
£  tra  tane  olter  fiumm  veden  el  Pò; 
£  de  qnell  eh'  en  saveven  doma  el  fin 
Gh'è  chi  el  prencipi  ch'él  saveven  nò 5 
£  lì  sott  troeuven  come  on  footanin 
De  zolfer,  d" argent  viv  che  l'è  pn  ingioi 
£1  so  poeu  je  raffina  e  je  induriss, 
E  el  ne  fa  fceura  V  or ,  V  argent  mazzi** 
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"Veden  ch'el  gh'hà  quell  fiato  ricch  e-  scialos 
tri  su  la  riva  olter  che  fior  de  praa  7 
Ghe  sbarlus  diamant  e  gcmm  prezios, 
E  el  n'  è  quetì  sotterraci  illuminaa. 
Gh*  è  de  fa  conz  ì  anij  ,  pendenl  e  eros 
D'  ogui  color  e  d'ogni  quali  taa  j 
Ghe  n'  è  insomma  per  tutt  de  tucc  i  razz , 
Rubin,  zaffir,  giazint,  smerald ,  topazz. 

Quij  duu  compagn  yedend  tanci  bej  gemm, 
In  scambi  de  intascami  on  mezz  quartée, 
Resteu  li  immobel  ;  ma  Ubaldchèghe  premm 
D'informass  ben  de  quell  vece  che  l'ha  adree: 
Pà ,  el  diss}  cuntem  in  grazia  dove  semm, 
Dove  te  Voeu  me  uà  ri  n ,  e  chi  te  see  j 
MI  resti  locch  ,  no  soo  quell  che  me  creda , 
Se  dorma,  se  ghe  veda,  o  ghe  straveda. 

Chi  semm  sott  terra ,  el  ghe  réspond  ;  tu  tt  quell 
Che  nass  dessora  el  se  produs  chi  sott/ 
£  avarissev  ,-  per/  brio,  sonaa  el  zucchell, 
Se  no  ghe  fuss  anmì ,  d'entra  in  sti  grott. 
Ve  menni  al' me  palazz  che  l'è  insci  beli 
E  insci  lusent  ch'el  so  el  gli*  è  per  nagott. 
Mi  jsont  nassuu  pagan,  ma  el  paganesem 
L'hoo  rese  n  taa  con  l'acqua  del  baltesem. 

No  ve  crédissev  che  sti  coss  stupend 
Sien  fa  a  a  reson  'de'  slriarij  :  mai  pu , 
Dio  guarda;    no  me  sont  mai  daa  ad  intend 
De  serviram  de  l'ajntt  de  Belzebù. 
Hoo  ben  faa  del  gran*  studi  per  comprend 
Coss' abjm- ogni  acqua,  ogni  erba  de  verta; 
£  per  savè  i  secreti  de  la  natura, 
ìj  i  andarne nt  di  steli  e  la  figura. 
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Che  no  sfoo  scondtra  semper  come  adess 
In  sii  cantina,  ma  sbaiasi  de  la  tana, 
£  me  fermi  a  fa  el  slrolegh  ben  de  spess 
Sul  Li  ben,  sul  Carmell  a  l'aria  sana, 
Con  di  bon  canuoccial  là  tiri  appress 
Ogni  piahett  e  stella  anch  pu  lontana  ; 
£  capissi  i  soeu  gir  o  presi  o  tard, 
£  i  soeu  influss  o  legiltem  o  bastard. 

Me  vedi  Y  aria,  fosca  e  innivolada 
Sott  ai  pee,  e  l'arch  4e  color  trasparente 
Vedi-  come  fa  Y  acqua  e  la  ròsada 
A  vegnl  giò,  come  s'infuria  el  vent; 
Vedi  come  se  pizza  la  lusnaoda 
Che  va  girand  in  bissa  a  mett  spayerit; 
Vedi  i  comeit  de  foengh  vesinn  a  mi  , 
£  me  tegneva .  on  de  bon  de  no  d). 

Catti  me  credeva  col  me  gran  savè 
Ch'avessen  tucc  de  famhi  giò  de  barètta; 
Me  stimava  anmì  on  olter  Domnedè  , 
Che  la  mia  cognizion  la  fuss  perfetta. 
Quand  pceu  el  vosi  Peder  el  me  battezzò, 
Gh'hoo  avuu  la  vista  on  poOvpuciara  e  netta; 
Hoo  alzaa  la  mira,  e  me  sont  persuàs 
Che  prima  no  gh'hoo  vist  pur  inanz  del  nas» 

Bes'ciaraa  de,  quell  lum  hoo  cognossuu 
Che  senza  quell  senim  propri  amen  t  orbht; 
E  dopo  in  del  pensagh  hoo  insci  riduu 
Di  mee  primm  ariezz  e  tatlaritt; 
£  perchè  a  lu  el  gh'è  minga  despiasuu, 
Seguiti  anmò  la  vita  che  V  hoo  ditt  ; 
Ma  se  pò  dì  che  gh'  abbia  on  olter  coeurj 
3Sè  voo  né  inwt  né  indree  de  quell  ch'el  vcevr. 

•9* 
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Lu  sol  1*  è  el  me  maester  e  el  patron  ; 
A  lu  tocca  a  insegnamm  e  a  comanda: 
E  cert  miracola  che  noi  sarav  bon 
Che  la  de  faj,  di  veeult  mi  je  fa  fa. 
Quell  vost  Rinald  che  l'è  come  ia  presoti, 
L'è  me  penser  de  favel  rescatta. 
Dia  voeur  insci,  l'è  09  pezz  che  sloo  a  specciav, 
L' è  on  pezz  che  soo  che  aveva  d' incontrar. 

Con  sta  sort  de  reson  tirand  inanz 
Riven  a  ca  del  mago^nsct  pass  pass. 
L'è  ona  grotta,  e  gh'è  dent  e  sai  e  alane 
Ch'el  god  senza  paga  ne  {ice  né  tass. 
D'or,  d'argent  e  .de  gerani  ghe  n'è  d'avanz, 
Se  va  sui  prej  prezios  come  sui  sass; 
Tuttcoss  resplend,  tuttcoss  miss  a  la  via 
J)e  la  natura  con  gran  simetria. 

Gh'è  on  salon  pien  de  lampedari  e  piaceli, 
B  pronta  in  mezz  la  tavola  sul  sciali. 
De  pagg ,  de  servitor  el  ghe  n*  è  a  sbaoch , 
E  i  serve n  con  piatt  d'or,  vas  de  cristall; 
$fa  dopo  che  mangiami  bau  iropii  el  sacch, 
£  beyuu  del  bon  via  senza  mes'ciall, 
Orsù,  el  ghe  diss  el  mago,  me  regordi 
Di  vost  yremur,  ne  fa  besogn  d'esordi. 

Già  savii  chi  l'è  Armida,  e  bona  paxt 
Di  S.CCU  malizi ,  di  trappolar!)  ; 
De  quand  la  tcpu&s  del  camp  el  ter*  e  el  quart 
Ingattiaa  di  soeu  simpnarij  y 
Savii  de  quand  la  gh'ha  mudaa  pceu  i  cari; 
JE  i  ha  ìigaa  pesg.  che  né  tane  moni) , 
Mandandi  a  Gazza  coi  gaardi  a  c^graj, 
£  qbe  yc0«  poeii  Rinald  a  HI 


De  tute  el  rest  monoco  stvH  nagott  ; 
E  l' è  quell  che  besogna  che  ve  diga. 
Yedend  la  stria  a  scappa  tucc  quij  merlott 
Già  miss  in  gabbia  eoo  tanta  fadiga, 
La  mord  i  di d  e  la  se  dà  di  bott 
Tant  per  sfoga  la  rabbia  eh' e)  l'imiga, 
Disena:  L'ha  de  pagamela  quell  scrocchi 
£  de  sto  colp  l'ha  de  vantassen  pocch. 

Per  in  qui)  olter  hia  aftaa  desligaa, 
Che  V  entra  lu  mò  in  loeugh  e  stai  de  Iòt; 
Ma  quesl  l' è  pocch  :  han  d' ess  tricc  carpiona  a, 
K'han  tucc  quii  birbi  de  sentì  el  bruscr; 
£  intant  sta  infama  stria  )'  ha  già  fissaa 
Od  dessegn  malizio*  e  tradì  ter. 
La  ven  dove  {linald  l'ha  tajaa  giò 
Sora  i  so  guardi,  e  gh'è  lì  i  mort  annio. 

Chi  Rinald  l'ha  traa  fceura  l'armadur* 
E  els'è  vestii  de  quella  d'on  Pagan', 
Fors  per  no  fa  la  soleta  figura, 
£  anda  insci  attorna  fasend  l'Indura. 
La  gh'  ha  miss  dent  on  corp  colee  adrktnra, 
Ma  senza  el  coo;  e  el  l'ha  espost  lì  pocch  lontan, 
Bove  doveva  in  riva  d'en  cert  fium 
•Vegnì  i  Franzes,  e  el.n'eva  già  on  barioni* 

E  sto  barlum  intapt  taighe  l'aveva 
Per  via  de  parici  spi)  che  la  man  te  n. 
La  sa  a  ponti»  tutt  quell  che  succedeva 
Al  camp ,  e  ioni  jfei.  va  come  ehi  ven  ;  x 
%  popù  anch  per  la  gran  liga  the  1*  avev* 
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L'  ha  logaa  -on  paggett  fbìfer  lì  per  lì  7 
Hen  maistraa  e  vestii  de  boviroeu, 
Strollaa  de  qaell  ohe  l'ha-  de  fa  e  de  dì, 
Che  l'ha  faa  la  soapart  de  brav  iìoeu: 
Brav  per  malignitaa,  brav  per  pari 
Tant  pu,  semplez  quant  pu  V  è  on  tizziroeu } 
Somenand  lid  ^e  raccol  per  1'  armada  7 
Ch'  eren  già  a  termen  de  fa  re  bel  la  da. 

Perchè  han  crédtfu  segond  el  so  dessegn 
Rinald  stringaa  per  orden  de  Goffred  ;   ' 
Benché,  avend  pceuquej  oller  contrassegn  , 
A  sti  balander  no  ghe  dénn  pù  fed. 
Quest  fu  d'Armida  V  artifizi  indegn , 
Questa  la  soa  ma  nera  de  proced. 
Dopo  l'andè  poeu  adree  a  Rinald  ;  e  ade$s 
Ve  cuntaroo  tutt  queil  che  gli'  è  success. 

Per  tira  i  redla  sta  in  del  gabbanott: 
Lu  el  riva  su  l' Oront  senza  sospett. 
Gh'è  ou  ram  ch'el  sei  eia  on'  isola  e  pocch  sott 
£1  se  torna  a  ani  al  fium  dopo  on  girett  j 
Lì  el  ved  Rinald  che  gh'è  ligaa  a  \>n  travott 
De  la.  soa  part  sa  qaell*  acqua  on  navett, 
E  ona  bella  cotogna  con  scolpii 
Di  paroll  d' or  eh'  hin  facil  *  d' ess  capii! 

O  ti  >  jiet  chi 'te  voeubbiet,  che  te  see 
Vegnuu  chi  apposta  o  pur  per  accident , . 
Entra  in  st' isola  che  te  trovaree 
Quant  gh'  è  de  beli  al  mond  unii  chi  dent  : 
Ya  pur  de  là  ;  e  Rinald  senza  cùnteé 
L'ha  resoli  de  vedenn  el  compi  meo  t, 
E  («al  barchett ,  che  V  i  oh  conchin  pocch  pu, 
El  ghe  va  sol  lassando  la  servitù. 
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Rivaa  là,  el  guarda  intorna,  e  con  pu  el  guardi 
Noi  ghe  troeuva  nagott  de  s  Ira  vaga  nt.   ,,  • 
Quella  pataffìa  la  ghe  par  bosarda, 
No  gh'è ,  che  grolt,  acqu,  fior,  verdura  e  piantj 
Pur  hin  tutt  miss  con  tanta  grazia  in  spi  arda, 
Ch'el  se  setta ,  e  ghe  piasen  tant  e  tant; 
E  el  sbiotta  el  coo>  e*con  comod  el  ricev 
On  beli  fresch  ch'el  ghe  porta  on  gran  sollev. 

£1  seut  intant  in  l'acqua  del  frecass 
Pu  del  solel,,  e -in  mezz  al  fontanin 
£1  ved  r  onda  a  girass  e  regirass , 
Come  on  gatt  s*  el  se  vocur  ciappà  el  covinj 
£  de  lì  a  pocch  di  cavi]  biond  a  alzass, 
£  poeu  el  ved  a  sping  foeura  on.  beli  musin; 
In  somma  sta  comparsa  l'è  presi  ditta , 
\en  su  ona  donna  fina  a  mezza  vitta.  • 

Come  se  ved  di  dej ,  di  pastorell 
A  sponta  su  del  palch  in  certi  scenn;  , 
Insci  cpstee  la  vensvoltra  beli  beli 
Mascherada  su  V  aria  di  Sirenn. 
£  sì  che  fa  hesogn  de  sta  in  cervell,     , 
Che  aneli  lee  T  è  infama  e  follerà*  assossenn  j 
L' è  bella  anch  lee,  la  canta  anch  lee  de  strìa 
Cont  ona  vos  de  tra  locch  chi  se  sia. 

O  gioventura  ,  intant  che  sii  "Sul  fior 
Li  pu  bej  agn^  di  pu  gustos  ecar,  * 

Dafarninchè  de  la  vertù,  di  onor  , 
No  cerchee  minga  cinqu  roeud  in  d' on  caf  5 
Scodi  i  luce  i  petitt,  fèlla  de  sci  or,       . 
E  spendi i  el  voster  sold  per  quell  ch'el  var  j 
Guest  l'è'on  insegnament  de  la  natura, 
Dcgh  a  tra,  e  no.  tuiv  oltra  premura» 
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Cossa  buttee  via  on  lemp  insci  prezios 
Ch'el  va  ina  anca  iropp  prest?  sii  pur  mi  licioni 
La  boria,  d'ess  tegami  per  valoros 
L'è  oa  fum,  l'è  on  titot  senza  conclusion. 
La  fama  l'è  de  quij  vesslgh  vistos 
Faa  di  fioeu  con  l'acqua  e  col  savon. 
L'  è  on  sarcselt  $  quej  pocch  lusor,  quej  botta, 
£  pceù  in  d'ou  atera  no  gh'è  pa  nagotta. 

Alto  là  donch ,  finché  pomm  god  gedemnij 
Lassand  doma  quell  che  no  ^pomm-  ave. 
Desmenteghemm  i  guaj,  e  no  cressemm 
Col  figurassi  prima  i  despiasè. 
Se  gli'  è  su  tempora] ,  e  nun  lassemm 
"Vegnì  saett  ;  tempest  fin  che  ghe  n'  è. 
Stemm  pur  alegher  senza  pensa  al  rest  y 
Ch'el  ver  mestee  del  Michelazz  l'è  quest. 

Con  sta  canzon  sora  on'  aria  a  la  moda 
Cantada  apposta  per  fa  indormentà, 
A  pocch  a  pocch  quell  bon  gioven  el  eroda 
Per  el  gran  sogn ,  tant  cb'  el  se  lassa  andà. 
L'è  ona  dormia  tant  s'eiassera  e  tant  soda 
Che  i  cannon  noi  porraven  dessedà. 
^r  mi  da'  allora  tnfuriada  e  lesta 
La  sbalza  foeura  e  la  vceur  fagb  la  festa. 

Ma  quand  la  ved  quell  bocchin  ebe  respira 
Con  tanta  grazia  e  el  beli  volt  descovert , 
£  quij  ceucc  che  ancb  saraa  tceujen  de  mira 
£1  mezz  del  cceur  ;  cossa  faran  poeù  avert  ? 
La  ghe  sé  setta  appresa  ;  la  le  rimira , 
Kè  1' ha  pu  tanta  collera  per  ceri  ; 
Anzi  con  pu  el  le  guarda  la  dà  segn 
Che  l'amar  l'ha  pu  forza  che  uè  el  sdegu. 


la  ghe  Suga  et  slittar  col  fazzoletti 
Ma  adasi  adasi  per  no  incomodali  : 
La  ghe  sta  sora,  e  col  so  crespinett 
La  ghe  fa  oli  poo  de  veni  per  restotall  ; 
MaJntàiC  el  fa  quéll  so  crespi n  duu   effett, 
Che  la  se  scoi  da  in  att  de  refrescàll* 
La  le  voreva  mort,  e  adess  l'è  in  caa 
De  cerca  lee  la  prima  de  fa  pas. 

De  gili  e  roBU6  e  olter  fior ,  che  Q  adite 
Tutta  la  pradaria  la  li*  è  piemia, 
Con  millia  intrecc  >  tassella  fa  de  lee  y  - 
La  ne  tra  insemina  ona  bella  cadenti*; 
£  la  ghe  liga  e  el  coli ,  e  i  br*4c ,  e  i  pee. 
Lu  el  dorma ,  e  noi  ne  sent  ne  gust  uè  penti*; 
La  le  fa  metl  su  on  carr,  e  le  ubu  su 
Insci  indorment,  è  sgora  via  coti  Iti. 

No  la  torna  al  so  regn ,  né  la  se  invia. 
Al  so  castell ,  quell  castell  Insci  faa  ; 
Ma  tra  che  la  voeur  minga  fass  tdfcù  via. 
Tra  che  ghe  prenìm  quell  bocconscin  robaa, 
La  va  lontana  di  miee  de  mja 
A  on' isola  di  Jm  desabitaa, 
Dov*  el  mar  Tè  pu  largh,  e  rio  ghe  riva 
Che'  per  miracol  quej  persona;  viva* 

St*  isola  là  se  ciama  Fortunada 
Come  4  olter  vesitm ,  e  lì  la  scerna 
Ona  montagna  deserta  e  ombreggiala  * 
Per  Clamagli  i  capmaster  de  Y  infernai 
Via  de  la  scima ,  l*è  tutta  caggiada 
De  nev  e  giàzi  còme  de  mezz'  inverna  ; 
Insci  ma  poeù  adrittura  la  fa  alzagh     , 
On  roagaifegh  palazz  appresi  a  on  lagh- 
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1À  ,  dov'  el  par  eh'  el  sia  semper  d' aprii  , 
La  fa  goghetla  col  so  Marcantoni. 
Ora  de  si' ascia  hii  de  trovann  el  fil, 
£  menali  via  senz'  olter  zerimoni. 
L'  hii  de  tceìi  con  chi  guarda  per-  qpttil  7 
Cont  ona  stria  gelosa  e  i  soeju  demoni; 
Ma  no»  ve  mancarà  ona  bona  £uida ,  • 
I9c  i  arma  e  i  mezz  de  fa  sta  in  l'ceuli  Armida. 

Sur  del  fium^gh'ha  d'ess  vuna  che  la  par 
De  vint  ag  n  ,  e  el  n'ha  fors  quatte*  vorolt  tanlj 
Per  podeila  cogli oss  i  indizi  hin  dar, 
L'ha  el  zuff  in  front,  la  gh'ha  on  vestii  cangiant. 
Con  Ice  andarii  tant  prest  in  alto  mar, 
Che  i  aquil  no  porraven  fa  olter  tant; 
Andando  tornand  la  sgorarà  anca  tropp 
Pu  che  nei  hall  sparaa  fceura  di  s'eiòpp. 

Del  pè  de  la  montagna  trovarii 
Di  serpent   tanto  faa,  di  ors,  di  lion  , 
Di  por  eh  cingial  stizzot  e  inviperii, 
Infin  de   tucc  i  sort  de  bestion  ; 
Ma  gh'hoo  mi  ona.  bacchetta  che,  strenui. 
Doma  a  scori  il)  a  han  de  mena  el  fetton. 
Su  la  scima  però,  tegnill  per  franch, 
L' è  el  pi  iguer  tant  pussee  quant  el  parmanch. 

Gh'è  ona  fontana  col  fond  trasparenl 
Che  mett  veeuja  de  bev  doma  a  vedetta; 
Ma?,  vatt  a  salva!  che  vekn  gh'è  dent     'f 
In  quell'  acquetta  insci  ciara ,  insci  bella. 
8  asta  a  tastann  on  gott ,  subet  se  seni 
Ona  legna,  ma  ohe  legria  l'è  quella? 
L' è  ona  ciocca  che  fa  rid  de  manera 
De  fa  mori  del  .rid  propri  de  vera. 
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i    Guardeven  ben,  ficeuj,  d'accosta  ilavef 

A.  on'  acqua  de  sta  ,sort  $  guardeven  ben 

De  settav  giò  per  bocconà  a  quell  taver, 

Dove  i  pastizz  gh'han  dent  on  cattiv  pien. 

No  guardee,  no  dee  ascoi t  a  quij  diavér 

Che  in  di  parolina  dolz  gh'  han,  el  veìen. 

Paren  tosann  vistos  ;  ma,  a  la  lontana! 

Tiree  drizz  subet  che  V  è  la  pu  sana. 

Enirand  in  del  palazz ,  trovarli  i  mur 
Faa  a  millia ,  gi rivoli  e  ingarbier; 
Ma  con  sto  liber  andarli  sicur: 
Gh'è  descritt  tutt,  men  soni  tolt  mi  el  penser. 
Gh'  è  on  ort  in  mezz  de  fior  e  de  verdur 
Dove  ten  la  lussuria  el  so  quarter  ; 
E  lì  quell  marter  con  la  soa  gnocchetla 
No.stan  a  monda  nespol  su  l'erbetta. 

Quand  mai  colee  p«eù ,  no  pensand  pu  irianz, 
La  vaga  a  fa  i  fatt  sceu,  vujoller  lest 
Sbalzee  a  mostra  a  Rinald  el  scud  de  slanz 
D'azza!  molaa  che  ve  daroo  per  quesl; 
Talché  el  s'accorgia  con  quell  specc  denanz 
Coni' el  l'ha  consciaa  Armida  per  i  fest; 
E  per  rabbia  e  vergogna  de  trovass 
In  queir  arnes,  el  riva  a  descantass. 

Orsù,  v'hoo  ditt  tutt  quell  eh' èva  de  di, 
Andee  là  franch  e  no  ve  dubitee; 
Rugarli  de  per  tutt,  fidev  de  mi , 
Senza  on  impacc  eh'  el  ve  daga  in  di  pee. 
I  sceu  striozz  no  ghe  porran  servì , 
La  je  pò  mett  sul  bari  de  l'asee. 
Ve  soo  di  tant  ch'hii  de  rivagh  ai  spali 
Ghe  gnanch  per  ombra  l'ha  d  immaginali. 

ao 
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Faa  el  beli  colo ,  sarti  franch  a  vegnì  vi» 
Tant  come  sarii  franch  a  riva  là; 
Ma  andemm  al  cobbi   eh' el  sogn  el  s'invia; 
È  doman  de  bonora  kii  de  sloggia. 
Ditt  quest ,  V  andè  con  lor  in  pompagnia 
A  insegnagli  i  dò  ancor  dov'  han  de  sta. 
Lassatici  alegher  a  pensa  a  tnttéoss, 
£1  a'  invia  aarch  lu  al  cobbi  a  god  repoas* 
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Casto   XV. 

Argomenti 

Instnui  ben  del  mago  i  duu  soldaa 
Van  in  et  on  navett  piccol ,  ma  stupend. 
Veden  prima  on  esercii  stramenaa 
CK  el  re  a*  Egitt~el  stava  èesponmd. 
Fan  in  pocch  temp  di  mja  in  auantitaa,  * 
De  tane  che  aneli  barohett  el  va  corrend. 
Rivaa  a  t isola  infin  dov'è  Ritiald , 
Tmuven  contrast?  rnojnn,  ma  lor  stari  sald* 

Ooltava  in  l'aurora  m  traversili 
Per  ciamà  i  operari  al  so  mestee, 
Quand  ci  ven*  a  porta  quell*  iiiduvin 
Foeuj,  e  scudi ,  e  bacchetta  ai  forestee; 
E  dopo  el  ciccoìatt  e  el  reciocchin 
Ver  restoraj ,  el  disi  :  Fee  presi ,  andee , 
•Toeuj,  quest  è  quell  che  v'hoo  promise  stee  proni 
Conira  i  fogn  de  la  Siria  per  traghi  a  mont. 

Lor  s'even  miss  già  a  Tofden,  egli' ave  ven 
I  sceo  vestii  de  ferr  lataaa  a  la  vi  Uà  ; 
Talché  adree  ar  vece  per  strad  che  no  vedeven  ; 
Tan  come  i  poresitt  adree  a  la  pku  j 
Però  in  del  repassa  se  ti*  accorgeven 
Ch'even  i  strad  faa  prima  col  rcmitla. 
Rivaa  pcea  al  lece  del  fioro,  el  diss  :  Uon  di  f 
iN'avii  pu,  la  mia  gettf,  besugn  de  sai. 
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Hiii  ricevuti  del  fium,  e  a  pocch  a  pocch. 
Con  grazia  hin^portaa  su  de  l'acqua  in  spalla  ; 
Figurev  dò  fraschelt  e  dò  pajocch 
Tiraa  per  forza  al  fond  e  tornaa  a  galla: 
Se  trceuven,  come  avessen  avuu  el  cocch, 
In  su  la  riva  y  e  lì  ;  senza  cercalla , 
"Veden  pronM\vonai  nav  de  fa  viagg, 
Coni  ona  giovenolla  al  governagg. 

La  gli'  ha  in  Croni  com'  el  tuff  de  la  fortuna , 
L' ha  i .  ceucc  dolz  e  cortes  eh'  hin  on  incaut  : 
L'ha  on.cerin  d'angtiol,  come  quell  de  vana ? 
Ma  d'on.  pezz*>fk.,  che  ine*  piaseva  tant; 
L'  ha  on  vestii*  al'amazonji,  né  gVè  nìssuna 
Ch'abbia  on  vestii > de  Une  color  cangiane: 
£1  se  pò  dì  quell  vestii  a  Tamazonn 
Vìi  vai iabel  del  cervell  di  donn. 

Insci  la  piuma  al  coli,  di  puvion, 
Quand  hin  in  faccia  al  so  cont  el  eoo  in  l' ari, 
La  fa  a  ogni  legger  moti  cent  mudazion 
Con  di  bej  tiitt  lusend  e  semper  vari  ; 
Gli' è  el  rubin,  verd  de. gali ,  verd  celadon ; 
Pajaa,  azzurrr  color  d'  or  e  color  d*  aiij 
«  Semma  hin  «pu  ;  mes'o  «ti  tint  che  ne  i  cotar 
Che  més'cen  e  cjie  impasten  i  pittor. 

Ànem  ficeuj  r  Ja  dia ,  veghii  chi  dent , 
Che  sii  ben  fortunaa ,  sii  ben  sicur  : 
Fan  a  me  moeud  e  la  tempesta  e  el  vent, 
E  s1  el  vceur  boffa .  fort ,  eh'  el  boffa  pur  ; 
Sont  chi  a  servi  v  segond  eh*  else  ressent 
Quell  che  pò  comandatimi,  gh'hoo  i  islesspremur. 
Col  so  navett  pceù,  intant  che  la  forniva 
De  parla,  in  dò.  rem  ad  la  veas  a  riva* 
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Appettila  hin  sbalzasi  àeM;  che  la  potitetla 
Per  jiontanass'el  remm  centra  fa  sponda; 
La  regola -el  «iracm  ,  Palza  la  velia"- 
E  alegram*a€'>ta'  oorr  in  giò  a  segondà.. :  '    * 
L'è  el  finn*  gi*ss ,  se  no  basta  ona  bdrceffo/ 
De  porta  on  ba6tfmen*i«ewià  (fli^eì  fonda  ;' ' 
Quesl  mè*el  par  ori  quaUr'  m,  Y  è  oh  barchéttin 
D'andà  ;magara  «óra  on  fontanin.i    "  i: 

Pensee  se  noi  voeur  cor?;  nói  Va-,  maels^Jra 
A  tutt  sgora  con  ki  vsiila  sgonfiala, v 
E  el.  laja  l'acqua  *  e*  fa  vint  nijà  è  JFora*,  ' 
Segnane  '  dedree  coni  el  scrimozz  la  strada1.     ' 
Già  hin>.*rvaa  al-inar,  e  quell  tori  ent  allora 
L'ha  fornii  tutta  la  soa  spattlpanada; 
El  se  perd,  no  ghe  serta  et  fa  de  pur 
Sgon6on,  anace,  a  sto  pass  speggèV  in  In. 

Amalastant  P  etotra  la  borea  in  mar , 
Che  cessa  ci  catiiv  >  tepnjp  che  1'  èva  in  raott  : 
Forniss  el  bujy  come  in  d'on  gran  caldai- 
A  tiragh  indice  el  foeugh  eh'  el  gh'  èva  sottV 
No  se  ved  P  onda  che  a  increspass  ?  e1  él  par  ' 
Che  se  muda  la. sottana  tutl  a'on  bott. 
Quij  brutt  nivoj  dcslanz  hin  scovaa  via, 
E  el  ciel  T  è  beli  sguraa  eh*  el  mett  legria. 

La  trapassa*  Àscalona,  e  «  man  marizina 
La  tira  vers  ponent  sema  perd  lemp; 
E  l'ha  vist  snbet  Gazza  lì  vesina, 
Che  Tè  sua  «el  port  de  Gaz£a  in  oltèr  temp  ; 
Adess  l'è  on  cittation;  sti  la  ruina 
Di  oUer  Pha  quistaa  grandezz,  bontemp; 
Gh'  è  oa  formiglieli,  die  gent  che  spaventa: 
Se  gh'è  oaomm  in  Milan  ;  là  ghe  n'è  trenta. 
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Vecfen,,  guardane  4  terra  i  naviga»*, 
Di  baraecH  spesa-,  e  fin  che  ghen  :pò  sta; 
Gent  a  cavali  -e  4  pè ,  e  hi*  dio  «1  quant, 
De  la  citiaa  a  kt  riva  <andà  e  torna: 
E  nu}„  e ,  carne j.  caregh ,  e.  ekfant 
Cbe.portaraven  «tao  per  dìooa  ca; 
E  19,. poi?  pav  e  galer,  e  el  n' è  tant  pien, 
Ch'el  mar  per  tostanta)  V  ha  de  fa  ben. 

JJart  vau  a  velia  e. pari  a  remm  menaa 
Di  galiott  condannaa  a  baft  el  pass  ; 
Gh'han  de  la  tcuma  iatorna  itt  ^juantitaa , 
Coinè  la  fa  in  del  coenti  la  carna  a:  lesa, 
Diss  su  la  barchiroeusa:  Avii  oaservaa» 
Color  là  in  terra  e  in  mar  eh' hin  insci  spesi? 
Sappiee  mò  che  qttell  ce  l'è  ancavo  adree 
A  reclutami  ,  e  eh'  el  n'  ha  minga  assee. 

Hin  tucc  del  regn  d*  Egilt  e  li  per  lì 
Qnij  granbregad,  eclspeceia  antoòi  lontano. 
Di  loeugh  vers  l'orienta  ver*  el  messdì, 
Ch'  hin  a  soa  posta,  el  pi  annui  insci  cavano» 
Cred  che  repassaremm  pu  preat  de  chi,  ~ 
Che  lu  l'abbia  imballa*  cane  gasavano: 
O  la  a  la  testa  del  so  camp,  o  quaad 
Noi  voeubbia  andagb,  chi  n' avara  el  comanda 

In  del  descorr,  eom'  el  Tureh  oh'ewna  vachili 
A  scavalca  tane  oroen  in  filerà, 
Per  via  che  la  lestisia  de  colon    . 
L'èva  stupenda  fomra  demanera; 
Insci  col  se*  barchett  l'ha  tolt  «1  duo, 
Schirligand  via  tra  qui]  gran  nav  che  gh*  era 
Gh'él  segui ten,  ch'el  fermen?  Tè  tant  kst, 
Che  on  sarestxt  npl  sgorarav  pu  prest. 
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La  passaaRaffia  in-d'  on  moment ,  la  prima 
Cittaa  in  la  Siria  $  e  pceìi  dopo  compar 
Rinocera ,  e  se  pò  giugagh  de  scrima  -> 
Sit  gram  che  no  ghe  loggia  on  marinar: 
£1  gh'è  on  mont  pocch  loitf  an  eh*  el  porta  in  scimi 
On  gran  ziraier  depiant,  ei  pee  in  del  mar; 
La  gh'è  sepolt  Pompee,  quell  che  se  dia 
Ch'  essend  coppaa  el  le  piang  el  so  nemis* 

Se  ved  pceu  Damiata,  e  el  fium  che  ingrassa 
£  menna  1'  abbondanza  in  di  campagn  ; 
£  el  se  spartiss  in  seti  gran  bocch,  ed  lassa 
Ered  el  mar  che  noi  fa  pocch  guadagli. 
L'  oltra  cittaa  pceu  in  seguet  che  se  passa 
L'  è  staa  fondada  de  Lissander  Maga  ; 
£  pceà  ven  Faro ,  on'  isola  spartìda 
De  la  terra  on.  pezz  fa  ,  ma  adess  l' è  uni  da. 

No  la  ved  Rodi  e  Candia ,  e  l'è  voltada 
Vers  r Affrica,  e  la  tegnen  i  Affrican 
Su  la  riva  del  mar  ben  col  ti  vada  , 
Ma  indent  l'è  on  nid  defier  de  stagh  lónlan. 
"Vers  Cirene  la  seguita  la  strada ,  . 
Bove  de  cinqn  cittaa  no  gh' è  ch'el  pian; 
Chi  la  ved  Tolomita  e  el  fium  famos 
Per  tane  idej  poetegh  favolo*. 

Schivand  el  pesg,  tra  i  catti v  pass  la  gira 
Ters  l'alio  mar  corrend  a  quant  e  mai) 
E  de  Giudecca  e  Magra  la  se  tira 
Quant  pu  pi-est,  tant  pu  ben  fceura  di  guai. 
La  ved  d'ona  part  Tripola,  e  per  mira 
Malia  che  1'  è  giò  bassa  fraaroai  ; 
E  la  lassa  indree  Alzerb  che  ha  avuti  la  gloria 
Cont  i  soeu  frntt  de  fa  perd  la  memoria. 
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La  ved  poeti  Tnnes  "col  so  golf  faa  in  c«f  , 
E  che  r  è  serciaa  in  mezz  de  dnu  gran  mont: 
Ciltaa.  piena  de  gloria  e  de  danee, 
Ne  glie  Ve  in  Libia  de  fann  el  confronta 
L' ha  la  Cicilia  ai  cost ,  e  el  Lilibee 
£1  ghe  s  innalza  grandi oi  de  front.    . 
Chi,  la  donna  la  di&,  fee  òn  att  de  fed; 
Gh'  è  staa  Cartagen ,  né  el  par  gnanch  de  cred. 

Gnardee  ,  ficea]  f  che  l' è  redatta  al  segn 
Che  no  gh'  è ,  diroo  insci  ;  gnanch  el  carcanim. 
"Van  tra  la  sabbia  e  l'erba  t  cittaa  e  i  regn: 
De  tane  fabbregh  no  Tanta  che  i  rottamm  -, 
E  r  omm  el  peilsa  a  la  mort  con  desdegn , 
JJ  omm  impastaa  de  vermen,  de  letamm  ! 
Scovren  intant  Biserta,  e  de  lì  a  on  poo 
La  Sardegna  che  ven  de  l' oller  eoo. 

Trapassen  la  Nnmidia,  che  ona  vceolta 
La  gh' èva  tane  pastòr  V]uanc  abitant; 
£  Bosia  e  Alger,  dove  gh'è  ona  misscénlta 
De  corsar  lader  ;  e  Oran  pocch  dìstant  : 
£  costeggiano  fan  ona  girivceulta  ' 
Intorna  al  nid  di  lion  y  di  elefant  j 
Che  adess  gh'è  iregn  de  Fessa  e  de  Maroccb, 
E  a  front  Granada,  e  pceu  gh'  è  on  mar  de  pocch. 

Hin  già  dove  gh'  è  el  strecc  de  Gibilterra , 
E  en  fan  Ercol  l' autor  eh1  el  le  scava  ss. 
Po  ben  dass  fors  che  ghe  fnss  doma  terra, 
£  che  ona  gran  ruina  el  le  scarpass. 
El  mar ,  eh'  el  pò  tnttcoss  quand  el  fa  guerra , 
In  mezz  a  Abila  e  Caip  el  s'è  faa  el  pass; 
Insci  el  mar  eont  el  temp  l' Ija  miss  on  dazi 
Tra  l' Affrica  e  la  Spagna  in  quell  pocch  spazi. 
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Quatter  vceolt  «ponte  elsÀde  che  moutènn 
In  barca  viaggia  ad  senza  and&ia  port; 
£  a  fa  in  poccE  temp  quel!  gran  v iagg.  che  fènn  , 
Uè  beli  capì  ;  acior  mio,  se  marcenti  fori. 
Ora  passand  quell  pàccol  •  atroce  ,  rivènn 
A  on  olle?  mar  stramenaa  de  tal  sort, 
Che  dov'el  noster  chi  l'è  serctaa  su 
De  la  tetra,  quell  là  elle  sercia  lu. 

No  4e  ved  pa  tra  quell*  gran  slavesgion 
"Nò  el  paes  graas  d&Cadiz,  ne  i  duu  apprcss; 
No  se  ved  terra  o  spiaggia  in  conclusion  : 
Ciel  e  acqua,  epcfcù  acqua  e  ciely  scraper  Y  è  istess. 
£1  diss  UbaJd:  £  ben  mò  in  sto  boccon 
De  mar  terribel  dove  semm  ade**-, 
Famm  grazia.,  semm  i  pristini  fors  a  rivagh  ? 
Pu  inanz  gb'  é.  gent,  gh'è  terra  de  abitagli? 

I>a  respond  :  Do|po  eh'  Ercol  P  ha  stringaa 
In  Libia  -,  in  Spagna'  i  moster  pu  ferozz , 
Chi  el  se  Cerane  dopo  d'  ave  gira* 
Tutt  el,  vost  >mond ,  dopo  tan* .  f  arugozz  ; 
£  col  so  non  plus -ultra  el  s'è  stimaa 
De  tegninn  el  basetsott  al  barbozzi 
Ma  P  ha  fallaa  el  paraostegh ,  P  è  staa  on  sogn  ; 
Che  Uliss  P  è  passaa  ìnanz  dì  di*  colagli. 

Con  bona  nav  r  bon  remm ,  bón  marinar 
li9 ha  volsttu  lu  azzardos  passa  de  chi;  * 

Ma  ancb,  eh'  el  fa**,  prategh ,  el  gh*  è  costaa  car , 
Che  contra  sti  ond  noi  ¥  ha  posanda  dì. 
L'  è  aodaa  a  vede  com'  el  sia  avolt  chi  el  mar , 
£.nissun  sa  óVov'el  sia  andaa  a  forni  ; 
£  se  chi  el  vent  el  n'  ha  sbattuu  quej  olter , 
O  negaa  o  no,  noi  tome  indree  senz'olter. 
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Talché  stornar  Pi  incognat,  magh'edent 
Paricq  regn  7  pance  isol  con  tutt  qucst  $ 
£  in  sti  isol  e  in  sii  regn  gh'è  assossenngent, 
Gent  che  mangia,  che  bev  e  che  fa  el  rest 
Gh*  è  bon  terren ,  no  ghe  cala  nient  , 
E  no  ghe  s'  inveggiss  a  morì  prest. 
El  repia  Ubakl  allora  :  Che  iegg  gh'  han , 
Che  coslumm,  che  leugaagg,  come  la  fen? 

Lareapond:  Quantaiinoftud^ienguagg, vestii, 
Tanci  sit  j  tanci  usana  ;  ghe  n'è  <m  rehell  \ 
Gh'han  divers  idol,  ina  no  van  unii, 
Chi  la  terra,  chi  el  so;  chi  besli  o  steli, 
Certu»  se  mangen  tra  de  lor  rostii , 
£  s'impisyen  la  peli  col  torass  la  peli* 
Infin  de  Calpe  inscià  nò  han  fed  ne  lesg, 
Hin  come  fier  salvadegh  e  fors  pesg. 

.  Donca,  el  tome  a  dà  Ubald ,  donca  el  Signor, 
Yegnuu  in  terra  a  dà  lum  a  tutt  el  mond, 
£1  lassarsi  perdi  al  scnr  tucc  costar 
Ch'hin  in  tana  oumer?  Nò  ben,  lareapond; 
Anzi  la.  santa  fcd  col  so  splendor 
£  ogni  vediti  ghe  rivaran  chi  in  iond. 
\!h  on  gran  viagg,  pur  con  J'ajutt  de  Crist 
I  voster  popol  a*,  unitasi  con  quist. 

A  passa  i  teologo  d'Ercol  el  sari 
On  que}  di  come  a  (k  conca  on  barehett; 
Sti  mar,  sti  tega  posa  s' han  de  nomina 
Come  «  nomina  el  Sceves  e  el  Brovett, 
«Gh*  ha  d'eas  <on  basliment  eh*  el  girava 
Tutta  la  terra  e  el  mar:  che  beli  giretti 
Adess  no  gh'è  ch'ei  so.  che  sappia  tfaH, 
Par  l'ha  de  regni  on  olter  a  imitali. 
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1/  ha  de  ris'ciass  el  prim  a  sto  viagg 

On  Genove» ,  e  de  portano  el  vant; 

ISe  la  furia  del  vent  che  mett  tant  scagg, 

ISè  el  mar  dubbios,  né  el  clima  stravagant, 

3Sè  manch  tane  oller  priguer  d*  avvantagg 

De  fa  sgrisora  tucc  o  tant  o  quant, 

No  tegnaran  quell  eh'  ha  faa  sta  in  pee  1'  ceuy 

Che  noi  regna  a  scovrì  sti  paes  noeuv. 

TI,  o  Colomb  fortunaa,  te  insegnaree 
In  sti  viagg  ai  olter  el  Hmènn  , 
E  appenna  la  porrà  tendet  adree 
La  fama  pn  coi  onice  che  con  tane  perni, 
Ch'àbbien  Ercol  e  Baccb  gran  lod  de  lee; 
Per  ti  ogni  pocch  el  fruttarà  assossenn;        j 
Faran  poemma  e  istori  sui  fatt  tceu, 
E  te  saree  col  temp  el  so  carati. 

Quèst  T  è  quell  che  la  diss ,  e  seguitand 
Vers  el  ponent ,  la  pieghe  pceà  a  mezzdL 
La  ved  per  mira  el  so  eh'  el  va-  cai  and , 
E  appos  ai  spali  ch*el  torna  a  comparì; 
E  in  1'  ora  quand  i  steli  se  van  smorzane 
E  el  ciel  sn  l'alba  el  se  va  adree  a  s'eiarì, 
Scovriuo  ona  montagna  che  vanzava 
Sora  i  nivol  ,  de  tant  che  la  se  alzava. 

E  portandes  pu  sott,  al  sparpajass, 
Anzi  al  sparì  di  nivol ,  han  veduu 
Che  r  èva  guzza  insckna  e  grossa  abbast  f 
Sol  uodell  de  la  eros  del  Bottonuu; 
E  el  pariva  anch  di  vcenlt  che  la  fumass 
Come  l'Etna  e  el  Vestivi,  che  tucc  duu 
Fan  coeus  calcina ,  e  del  dì  cascen  fura  f 
De  noce  hio  candire*  con  pizz  el  lum.' 
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Ecco  quej  oher  isol  tace  arent, 
r.ej ,  spazios  ,  con  quej  pìccola  montagna  : 
Hin  i  isol  Fortunaa,  che  antigament 
I  han  creduu  el  ver  paes  de  la  cuccagna  ; 
Han  daa  per  franca  che  ghe  nassa  el  forment 
Senza  ara  e  some n ali  in  la  campagna  ; 
Che  i  brent  de  vin  se  faghen  con  pocch  ugh, 
De  lant  che  i  creden  gro&s  e  pienn  de  sugh. 

Chi,  diseven,  gli' è  tuti  el  ben  del  ciel: 
Chi  1'  è  dove  gh'  è  i  sces  de  cervellaa  ; 
L'è  la  gomma  di  piant  siropp  e  mei, 
I  fon tanin  dan  lacc,  candid  i  praa. 
No  gh'  è  ne  troppa  arsura  né  tropp  gel , 
Fan  on  mezz  temp  V  inverna  con  la  sua  ; 
X  chi  han  faa  cunt ,  per  restreng  tutt  in  pocch , 
Che  ghe  fudess  el  paradis  di  occh. 

Vers  quist  laven  la  donna ,  e  alzand  la  vos, 
Semm  prest  a  tir,  l'intona  ai  brav  amis. 
Hin  chi  imo  quij  tal  isol  eh' hin  famos  , 
Ma  no  scn  sa,  nagotta  de  precis. 
Hin  fruttifer,  alegher,  arios, 
Ma  gh'  è  la  franza  in  tutt  quell  ohe  sen  dia. 
Pari  and  insci,  adrittura  la  je  menna 
A  la  prima  de.  tutta  la  desenna* 

Soltè  su  Carlo:  Ghe  sarav  el  patt, 
Ma  senza  dagn  de  queir  iinpegn  che  gh'emm, 
De  desntontà ,  e,  vede  propi  sul  fatt 
Sii  lceugh  pocch  cognossuu ,  giacché  ghe  semm? 
Che  gen  t  gh'è,che  legg  gh'han,che  usanz,che  tvatt, 
E  infin  tutt'  quell  che  pò  fa  invidia  e  premm  ; 
Talché  ai  mee  amis  possa  dagh  gust ,  e  possa 
Dì;  Hoo  vist  la  tal  e  la  tal  oltra  cassa?  * 
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£.a  respondè:  Te  parici  de  par  tò7 
Te  m' ee  faa  ooa  domanda  de  bon  gust  3 
Ma  6to  petitt  no  te  poeu  sceeudel  nò, 
£1  eie)  noi  voeur  >  tei  dighi  con  desgust. 
No  Tè  m adura  minga  gnancamò 
Sta  «coverta,  no  Tè  gnanmò  el  temp  giust.' 
Tom  and  a  cà  ti'  hii  de  savenn  pocch  pu 
De  sto  navett  isle&s  dove  stee  su.    " 

IT  eia  grazia  che  senza  paga  on  sold 
Fee  sto  viagg ,  e  trovee  la  maaera 
D'  ave  Rinald  e  menali  via  cold  cold 
Poeura  de  quella  spezia  de  griera? 
]No  ve  slarghee,  fìoenj,  tant  in  di'fold, 
Ch'  el  contrasta  col  eie!  l' è  ona  chimera. 
Chi  la  tasj  e  comenza  a  spisciniss 
L'isola  prima,  e  quella  ad  ree  a  sgrondi**. 

Hin  véra  levant  logaa  con  simetria 
Tuna  adree  a  Poltra  come  in  prossessibn. 
Quell  pocch  spazi  de  mar  el  par  eh*  el  sia 
Miss  tra  lor  col  compass  de .  proporri  on. 
Ohe  n'è  sett  che  se  ved  ch'hin  a  la  via, 
Gh'è  bonn  canipagn ,  gh'è  gent,  gh'è  abitazione 
Tre  poeù  hin  desert ,  e  no  gh'è  che  ona  turba 
De  testi,  e  no  gh'è  mai  chi  je  desturba.     ' 

Gh'è  fognaa  on  loeugh  in  vuaa  def  sti  tre, 
Dove  la  spiaggia  in  sere  la-  forma  on  voeuj 
In  raezz  a  duu  gran  corna,  dove  gh'è' 
On  bon  port  naturai  irancaa  d' òn  scotti) 
Ch'el  taja  Tonda  e  el  le  tra  indree,  talché 
Indent  l'è  snec ,  l'ha  ia  fceura  i  fianch  a  moenj; 
De  scia  e  de  là  duu  scoeiìj  puavolt  el  par 
Che  sien  lì  per  da  sega  ai  marinar. 
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Quell  seti  l'è  gissi  come  on  cali  d'oliva: 

Sora  ^fh'è  on  bosch  foli,  spaventos  e  acurj 

Gh'è  on  grotti*  de  presepi  in  prospettiva 

Con  Tergila ,  con  di  acqn  dota ,  di  bej  frescur. 

Chi  mai  no  gh'è  ona  barca  che  ghe  riva, 

Che  mai  nrssun  s'è  toU  de  sti  premur. 

In  sto  aen  derelitt  col  so  borcell 

L'entra  la  donna  e  la  regcenj  i  veli. 

Guardee ,  la  diss  poeti ,  quell  palazz  là  inacima, 
Giusi  come  a  Monsoroe  ^a  cà  Vismara , 
Cà  de  bon  gust,  degna  d'entra  chi  in  rima; 
Tant  pu  considerane!  a  chi  l' è  cara  : 
Là  gh'è  Armida  e  Rinald.  No  andee  su  prima 
Per  qui  j  briccol  eh9  el  ciel  noi  se  res'eiara  ; 
Che  a  andà  in-oltr'or,  via  de  qnand  sponta  el  di, 
Fioeuj,  ve  n'avarissév  de  penti. 

Intani  che  T  è  anmò  ciaf  podii  ben  fa 
Fin  là  del  pè  del  moni  atr  qaatter  pass. 
Lpr  ringraziènn  in  Tati  del  desraonlà 
La  brava  guida,  e  Un  staa  lest  a  inviasi 
L'  è  tant  bona  la  strada  e  beli  1'  andà  , 
Che  ghe  riven  ben  presi  senza  straccata. 
No  T  èva  gnanmò  scur,  e  se  podevea 
Scoeud  di  curiositaa  se  ghe  n'  aveven. 

Defatt  ha*  vtst  i  bricch  e  i  derapasi 
Che  aveven  de  passa  per  andà  sn  5 
Han  visi  i  sfcrad  .caggiaa  de  nev ,  de  già» , 
E  insci  ma  el  mont  fiorii  noi  par  pn  In. 
Nassen,  areni  a  la  nev  alta  on  brasa 
Erbett  e  fior  che  no  a' pò  Et  de  pu: 
Per  i  incanì  de  sta  sciora  regolizta 
Riven  i  gìli  e.el  giaax  a  &  missina. 
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I  dira  compagn  scerninn  del  pè  del  mont, 
Per  jfall  scusa  de  lece,  on  sit  sconduu  \ 
E  quand  el  sa  V  na  casetta  su  la  front, 
Dopo  d'avi  dorsali  com*  han  poduu,    • 
StL,su,andemm  pur,sbragiaveu,  e  hin  staa  pront 
A  remettes  in  strada  tucc  e  duu  ; 
Ma  solta  voi  tra  <m  serpent  ad  ri  t  tura ,  : 
Che  l' è  ob  bel}  che  a  «venti  minga  de  paura. 

.    L.'hain£ogaaioeucc,  l'ha  el  coli  sgonfi  de  stizza, 
L'  alza  la  cresta  color  d' or  nschejada  ,  • 
£  jsbroffand  tossegh,  bava  e  fum,  el  scrizza 
I  dent  y  e  el  quatta  col  venler  la  strada. 
£1  se  «trascina,  el  se  sciuscià,  el  se  drizza, 
£  1  se  slonga  e  el  se  streng,  e  el  sta  iu  parada  \ 
Che  belP  inconter  !  por  qui)  duu  pedonen 
Col  si  pass  solet  e  no  se  scomponen. 

,  Già  Carlo  el  ghe  k va  addoss,  e  el  cascia  a  man  ; 
Dis  V  oiter  :  Cossafet  con  la  sciorscella? 
Mettela  ina  se  •  t'  ee  car  de  sia  san  : 
Con  sto  serpent  ghe  vceur  olter  che  quella; 
Questa  chi  »  la  farà  andà  lontan 
Sto  hestiou  che  fa  la  sentinella; 
£  lì  el  abati  la  bacchetta,  e  lu  el  dà  keugh 
Schirligand  via,  ebe^no  ghe  pias  quell  gkeugh. 

Insù  de  piocch  gh'è  on  lion  oh' el  ruggì  ss, 
£  el  guarda  de  travers  e.el  ven  via  £ ranch  j 
1/ erra  la  bocca  tremenda  e  el  scorliss   . 
La  cioma 7  e  cast  la  cova  ei  batt  i  nanch  ; 
L'alca  el  cooj  el  drizaa  el  pel  e  el  s' inrabbi  ss, 
Mael  londa-fenon  luche  noi  jtò  fa  de  manchr 
Che  con  quella  bacchetta  noi  pò  dilla 
Doma  a  «vedetta^,  no  so»  mò  a  sentili*. 
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Tiren  inanz  de  longh  i  eompagnon  ; 
Ma  intani  i  besti  cressen  a  tatt  cress; 
Pareo  scappaa  d' on  serali  a'monton: 
Ghe  riè  de  tucc  i.  razz  che  gheit  pò  vessi 
Chi  mostra  i  delie,  chi  el  besej,  chi  i  sgriffoa, 
Chi  è  pelos  e  chi  è  liss,  chi  a  schejde  pese 
Ors,  lion ,  tigher  ,  coccodrill  e  dragh 
Bin  tane  che  appenaa  troeuven  Iceugh  de  stagh. 

Eppur  senza  fagli  daga  né  manch  stremisi , 
Sentend  -appenna  a  fis'cià  la  bacchetta, 
Scappen  tucc  qui j  grati  besti  a  precipui, 
Come  el  ciappin  de  l'acqua  benedetta* 
Intant,  senz'  olter  iotopp  né  supplizi, 
La  brava  cobbia  la  va  su  «piletta 
Fina  inscima,  e  V  è  fceura;  del  pericol 
De  resta'  per  el  giazz  so  per  quij  brìccol. 

Boffand  e  rampegand  coi  man ,  coi'  pefc, 
Fènn  tant  che  stravanzènn*  i  pass  scabros; 
"Troeuven  poeu  on  gran  beli  pian  con  su  on  tappee 
D'erbetta  e  fior,  e  on  tevedin  gusto*. 
La  tramontana  e  et  sirocch  stan.  indree, 
No  gli'  è  che  veatisej  freseh  e  odor^S) 
E  l'è  semper  1'  isiess'aria  che  spira 
De  dì,  de  noce,  de  mattina  e. de  «ira. 

Talché  no  essèndegh  mai  né.  Y  aria  cruda 
Ne  la  tropp  colda,  e  semper- ciel  aereo, 
Né  ghe  se  trema  né  maatch  ghe  se  sudar 
In  coaclusion  glie  se  sta  semper  beo. 
L'è  quell  che  inor  stanbej,  che  no  se  muda 
L'erba,  e  che  l'ombra  aipiant.iase  mante*. 
Sbalza  el  palazz  soia  on  belllagb,  né  poma 
God  tanta,  vista  intoina  a  stand  sul  Domm. 


I  dun  compagn  dopo  la  gran  salida 
Even  slracch  niort,  per  dilla,  e  amilo  sbanfavenf 
£   and  and  per  quella  strada  insci  fronda  • 
Va   là  che  vegn,  ogni  pocch  se  fermaven»; 
Quand  ecco  ona  fontana  che  je  invida 
A  restorass  quanto  pn  la  guarda ven: 
La  ven  di  sass  >  e  con  di  spruzz  la  tocca 
L'  erba  vesina  al  sit  dove  la>  sbocca. 

La  se  regoeuj  pceù  in  d'on  cert  fonlantn 
Che  r  ha  assossenn  decliv  e  l'è  profon4 ; 
La  fa  on  beli  mormorio  y  ma  quietin  ,  >• 

La  god  l'ombra  di  piani  che  l'ha  sui  spond; 
Ohe  se  ved  dent  el  minem  sassetlin, 
La  mostra  nett  e  ciar  tutt  qnant  el  forni; 
E  tra  i  piant  su  la  riva  ghe  resalta 
Cont  on  bellissem  verd  1'  erba  tant  alta. 

L'èchi,  sclamènn,  gnardandes  tucc  duo  in  fac- 
L' acqua  de  fann  rid  tropp  a  nost  despecc  ;    (  eia , 
Àndemmen  fceura ,  che  con  pu  se  spaccia 
L'è  mej,  e  quest  l'è  on  sit  de  metten  frecd 
Chi  i  airenn  folfer  ne  doran  la  caccia, 
Nun  col  bombas  stoppemmes  i  orecc. 
Intant  rivènn  dov'  el  fìum  el  se  slarga 
E  él  forma  on  lagh  de  staghen  a  la  larga. 

Gh'è  desposta  ona  tavola  ti  arent 
Con  di  pitanz  de  fa  vegnì  petitt; 
£  dò  tesano  in  quij  ond  trasparent 
Tioden  ,  ciarfojen ,  fan  di  bej  giughi tt  ; 
Fan  a  chi  riva  al  sego  pu  facilmente 
Se  tran  l'acqua  in  del  volt,  se  fan  galitt: 
Semma  van  sott  come  anedilt,  e  semma 
Torneo  a  galla  d'acqua  tucc  dò  insemina. 
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Entreri  i  diiu  compagn  dove  Fé  a  tecc 
Rinald,  è  veden  óna  gran  delizia;  * 
E  fan  tane  ,  dìsen  ttint  qùij  dò  golp  vecóf 
CH  el  tceujén  vìa  de  quella  sua  mestizia. 
El  sta  dar  a  pientalla ,  anèh  à  despècc 
Di  lacrem  ,  di  pregkier  pfenk'  de  maHzia* 
Desfaa  el  palazi,  la  'fa  ptest  a  andasstn 
Per  aria  Armida,  e  tè  sul  vènJdicassen. 

El  palati  magatogli  l'è  redond, 
E  l'è  Uotgwtod  che  in  tneit  {fife  otì  beli  giafdfa. 
No  s'è  vist  oitertant  in  twtt  el  htond, 
Gh'  èden*  tutta  l' industria  'del5  ciappin. 
L'han  faa  i  4iavol  tuttdé  «cima  in  fornì 
Con  di  rnaghter1,  di  pbggicea  sema'  fin  ; 
£  gh'  è  tane  lafabaririt  in&n*  rivagh , 
Che  ghe  v%  là  strio  labbia  a  s4vè  aodagh. 

Iitsiand;  costar  cent  alter  port,  van  deal 
Per  el  porton  j  pu  grand:  e  «ontaos. 
Yeden  i  canebea  d'or  e  i  «fnt  d'argent, 
Luster,  mazaiss,  ben  lavora*  e  scialo»  j 
Ma  i  bassreler  ,^a  èotìtewplaj'aroot , 
"Varen  tace  i  danee,  lant'hin  presi  0$; 
/Gh'è  di  figur  tant.  naturai  ^  tant  -riv. 
Che  paren  propri  -  tane  persomi  feltiy. 
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Se  ved  Ero»)  in  mau  a  dò  dònzelì      ? 
Con  solt  la  rotea  adteea  spuass  sai  did  ; 
Qaell  cli>a  faa  sta  Plutdn,  chehaportaa  i  «telf, 
Adess  el  pirla- elfus,  e  Amor  el  rid. 
Gn*  è  Jole  ohe  la  ruzza  insci  beli  beli 
I  arma  cft'ban  faa  tane  stragi  e  tane  ferid< 
Con  la  peli  del  lion  la  fa  on  cappusc, 
Ma  a  quij  polpiun  quell  pel  Tè  tropp  darusc» 

Gb'è  on  mar.  per  mira  sott  e  aora,  e  el  fa 
On  gran  scumozz  ch'el-par  giust  lacoemer. 
Gh'  è  on'  armada  naval  de  scià  e  de  là 
Con  di  arma  sbarlusentche  pareo  ver. 
Gh'è  on  fueugh,  on  battibuj  de  spaventa , 
Gh*  è  on.  ciasmo  tal  ch'el  fa  scorlì  i  palper* 
Be  chi  gh'è  Ottavi,  de  là  Marcantoni* 
Che  sij  baratten  senza  zerimoni. 

D il  esse v  ^he  strappaa  noden  i  sceeuj, 
Cbe  i  monlagncpi  montagli  fan  trucch  mazzuccb. 
De  tanl  che  van  i  barcb  in  quell  gran  voeuj 
A  sconquassas*  con  furia  e  badalucco. 
Fioccben  fiamm  e  saett,  van  a  moro) 
Mori  sassinaa  tape  pover  mammaluccb. 
A  neh  ch'el  so  camp  noi  daga,  minga  indree, 
Cleopatra  la  va  fceura  di  pee. 

E  Marcantoni  daj  a  seguttalla,  x 
E  el  renonzia  d'ess  In  l' intpefator. 
Colee  el  l'ha  fatturaa,  noi  pò  lassalla, 
Del  rest  noi  gb'ha  gnanch  ombra  de  timor. 
£1  se  vergogna  e  el  fremili,  mala  sta  a  galla 
J,a  passion  cbe  l' instria  sul  pont  d*  onor. 
Ora  el  guarda  in  cagneseb  gratland  la  crappa 
I,a  gran  baltaja,  oca.  el  so  ben  che  scappa. 
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Là  pan  in  Egìtt  io  «coi*  de  là  soa  deja 
PI  par  ch'el  apeccia  el  paradis  di  occh. 
fa  guarda  Usa  quell  beli  muto,  e  el  s*ideji 
Con  l'ess  arent  a  ice  de  giontagh  pocch. 
De  sii  istori  scolpii  de  marttveja 
Hin.  qui)  porlon  faa  coi  barlicch  barrocch. 
Dopo  avej  vist  e  avej  capii  dedrizz, 
I  duu  soldaa  entren  deitt  e  Urea  drizz. 

Pian  con  sto  tire»  drizz ,  die  inanz  on  poo 
Gh'  e  on  lambarint  tutt  imbrojaa  e  confusa 
£  gh'  è  de  spess  di  slreccioeu  senza  eoo , 
Che  i  sodu  dessegn  voraven  andk  bus; 
Ma  gh'ban  el  liber  del  brav  mago ,  e  soo 
Ch'  hin  informa*  per  poidell  mètt  in  us. 
Defalt  guardandogli  su  trOtaven  ia  accenta 
De  savè  destrigass  e  sorfkin  foeara. 

£  sortii,  in  d'on  colp  d'eenec  tutt  in  d'on  bott 
Veden  el  beli  gìardin  propri  d'mcant. 
Veden  pescher ,  fontano  semper  in  niolt, 
Vari  erbeltrvari  fior  e  vari  piani  ^ 
Vial,  pertèr,  collinn,  vali,  bosch  e  grott, 
Ch'el  mej  pittor  noi  porrav  fa  ollertani. 
L'è  tuttcoas  acompartii  con  tant  giudizi, 
Ch'  el  par  naturalezza ,  e  1*  è  artifizi. 

Se  ved  che  Hi  natura >  an eh  !ee  ingegnerà 
In  quell  beli  sit  l'ha  faa  on  sfori  de  natura} 
£  con  gran  simetria  de  gi  ardi  nera 
L'ha  miss  el   beli  e  el  bon  tutt  in  figura. 
L'  aria  la  par  come  de  primavera , 
La  dà  ai  brocch  e  al  terren  fior  e  verdura; 
Ma  che  ?  asca  i  fior,  de  frutt  h'en  manca  nò, 
E  gh'  e  i  madur  con  qui)  chf  hin  lerb  anno. 
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Sora  l'istessa  pianta  e  i  brocch  istcsé 
(ih' è  i  figh  passttt  mes'ciaa  cont  i  fioron. 
Oh*  è  frutt  de  staa  coi  invernengh  appress , 
E   luce  a  on  bolt  i  frutt  d'ogni  stagion. 
£a  vit  smorbia  la  crese  giamo  a  tuli  cress, 
In  torti  and  es  attoma  ai  paron  ; 
E  insemtaa  coi  gameti  gh'è  già  di  sgrazz  ' 
D'uga  bianca  e  de  negra,  ehi n  longh mezz braz*. 

Canten  tra  i  frasch  di  piant  i  usellilt  7 
E  han  tace  avuu  lezion  co)  fragioleft. 
Svolazzand  sui  fontana  e  tra  i  bosdiitt, 
U  aria  poeu  la  gbe  fa  sott  el  bassett  ; 
Se  i  usij  tasen ,  la  fa  i  soeu  giugbitt , 
Se  i  usij  canten  ,  subet  la  desmett: 
In  somma ,  o  siel  cas  o  siel  apposta , 
Se  dan  l' aria,  e  i  tisi)  botta  e  resista. 

Sgora  pceù  in  mezz  ai  olter  on  usell 
Cont  el  becch  ross  e  i  penn  de  pu  color,  ' 
£  qnest  el  parla  in  mceud  che  a  no  vedell 
Bceugna  credei  on  omra  che  sa  descor  ; 
Anzi  el  mostra  d'avegh  on  gran  cervell  , 
£  el  canta  in  rima  de  improvVisador. 
Allora  zitto  tutta  la  bregada, 
£  l'aria  anch  lee  la  resta  lì  incantada. 

Guardee  ,  el  cante ,  tra  i  frasch  on  bottonscin 
De  roeusa  quandi)' è  1)  doma  nassuu: 
Guardee  on  poo ,  n'eel  mò  propri  on  beli  rosin 
Col  vermecc  mezz  sceveri  e  mezz  sconduu? 
Gnardélla  poeu  quahd  la  se  slarga,  e  infin   * 
Guardee  quand  la  deventa  on  grattacuu. 
Parela  quella  che  Y  innamorava 
Tane  galani,  tane  tosasti  quandi*  spontava? 
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Insci  la  Volta  là  la  nostra  vieta, 
£  appennasemm  nassuu  che  semm  già  acciumm; 
L'aprii  el  torna  ben,  macche  te  sitta! 
N&Horna  el  nosl  prim  fior,  ne  el  bon  ro&summ. 
Godemm  donch  el  bon  temp ,  che  la  desditta 
La  vegnarà  a  boffann  prest  in  la  luram. 
Stemm  in  goga  magoga,  e  liremm  là, 
£  femm  1'  amor  quand  pomm  innamora. 

Tucc  i  usij  soltènn  su ,  quand  el  tasè , 
À  canta  a  quanta  »vos  gli'  bau  in  la  gora, 
I  puvion  se  basen ,  e  no  gh*'  è 
Nissuna  bestia  che  no  se  innamora. 
L'acqua,  la  terra,  i  piant  se  fan  vede 
A  ressentiss,  a  rescoldass  allora; 
In  somma  el  par  ch'el  dia  d'amor  el  sia 
Lì  a  fa  giornada,  e  el  gh' abbia  cà  e  bollia. 

Tra  sii  cant ,  sii  dolcezz  e*  sti  bej  vera 
Che  fan  feltivament  intenerì , 
Quij  duu  brav  compagnon  no  s'hia  deperì, 
£  no  se  lassen  minga  snccudì. 
Guarden  intant  tra  ceri  brocch  per  travers, 
£  scoyren  ,  o  almauch  creden  de  scovrì  ; 
Sibben,  che  squajen  e)  merlott  settaa 
In  scoss  de  la  soa  cara ,  e  lee.  su  on  praa. 

L'ha  on  veli  al  coli  minga  pontaa,  e  i  cavi) 
Svolazzeu  liber  col  rizz  nllural. 
L'è  straforada,  e  el  lusiss  mej  con  quij 
Gott  de  sudor  el  cerin  giovìal; 
Ma  i  ceucc ,  oh  quij  oeucc  furb,  quij  oeucc  moni) 
Gh'.han  propri  dentei:  el  peccaa  mortai  ! 
Se  stan  speggiand  tucc  duu  sen*aarvì  bocca, 
K  In  ci  pa*  giust  Sanson  con  la  soa  gnocco. 
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Qui)  duu  moros  in  quella  positura 
No  staran  minga  franca  a  fa  del.  ben. 
£1  .Tass  mò  je  descriv  come  in  pittura , 
E  el  dis  di  vceult  anch  qnell  che  no  cehveu. 
Sol  tee  via  sti  pocch  vers,  o  gioveniura, 
Ch'hin  coss  cosse  tt  che  gh'han  solt  el  veletì. 
Intant  i  duu  soldaa  veden  tuttcoss, 
£.  in.  pè  del  scior  Riuald  deventen  ross. 

Queir  moroso U,  quell  cascaraort  el  gh'ha 
Taccaa  in  zen  tura  on  speggin  de  crislall  $   ' 
Lee  la  se  leva  in  pee,  e  el  gbe  le  dà 
De  tega)  sàld  perchè  la  vceur  drovall.  * 
Lee  in  del  speggiass  l'ha  on  sguard  de  con  sol  a  ; 
E  lu  no  l'è  mai  sagg  de  contemplali: 
Lee  la  guarda  in  del  specc,  lu  el  guarda  akc  ? 
£  slan  lì  insci  come  duu  candiree. 

Lu  l'ha  gust  d'essegh  s'ciav,lée  d'ess  patrona , 
Che  già  i  donn  voeuren  scraper  la  man  drizza: 
Danyn  ,  el  dis ,  on'  oggiada  de  simona , 
Poss  ess  invers  che  subet  la  me  indrizza; 
Gh'hoo.  mi  el  retratl  chi  de  Ja  toa  persona 
In  sta  gran  fiamma  che  V  è  semper  pizza  ; 
Guarda  el  me  ccear,  che  l'ha  scolpii  in  del  mezz 
Molto  me j  che  in  del  specc  i  tò  bellezz. 

Bla  se  de  mi  no  te  see  cossa  fann; 
Àlrpanca  ,de  ti  istessa  te  podessèt 
Guarda  el  tò  volt,  che  te  pceu  ben  cercann, 
Ma  el  pu  beli  certo  no  tei  trovaressét. 
*E1  tò  l'è  on  muso  de  imparadisann , 
;E  a  vedell  via  del  specc  te  restaresset; 
Noi  pò  re  Ir  ali  on,  veder,  guaVda  in  cicl, 
Ro  gh'  è  eh'  el  so  ch'el  te  sia  ou  specc  Uàeh 

ai 
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La  seguita  a  giustass  sentend  sii  istori, 
E  la  ghigna  sott'  acqua  la  furbetta. 
Spartendo  trezz  cont  el  petlen  d'avori, 
La  fa  seni  el  gasgiott  de  tavoletta. 
La  se  giusta  el  topè  sai' sciali  di  mori 
Con  denl  per  deal  di  iior  con  la  cornetta, 
E  in  mezz  al  sen ,  pontaa  el  fazzolettin , 
La  ghe  mett  dò  o  tre  roens  ch'hin  senza  spio. 

Noi  menna  tanta  bulia  ne  tant  ari 
Con  la  cova,  slargandela,  el  pavon  : 
Ne  dopo  vess  piovuti  coinpar  in  l'ari 
Tant  beli  queir  arch  che  fa  tegnì  de  bon; 
Ma  quell  che  l'ha  de  pu  prezios  e  rari 
L* è  on  zenturin  d'  ona  noeuva  invenzion. 
L'è  faa  de  roba  che  no  la  se  ved  , 
E  anch  ch'el  le  diga  el  Tass,  mi  el  sunti  a  cred. 

Gollerinn  tender,  repetton  grazie*, 
Pas  favorii ,  simonarij  ,  ghignitt , 
Oggiad  dolz,  lacriminn,  paroll  mosto*, 
Sospir  e  mezz  sospir,  mojnn,  baaitt 
Lambiccaa  adasi  col  foeugh  amoros,. 
La  n'ha  faa  fceura  el  zenturin  ch'hoo  ditt. 
Quest  el  le  porta  semper  in  sui  £anch, 
Ma  no  se  sa  s'el  sia  negher  né  bianca. 

Quand  pceu  l'è  a  Tordella  ghe  dis:  Yoo  via} 
Basandel  prima  de  sora  marcaa. 
De  tant  in  tant  l'è  soleta  sta  stria 
À  visita  i  scèu  impiaster  reservaa. 
Lu  allora  el  resta  senza  compagnia, 
Ch'el  n'ha  de  grazia  in  quel!  Iceugh  incanta*  j 
E  el  se  ne  va  pass  pass  guardand  interna, 
R  emina  frls  !  e  el  spaccia  che  la  torna. 
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Ma  quand  el  «e  ra  scut  ,  che  ven  la  nóce , 

Che  la  pias  ai  moros  pussee  en'el  dì, 

Se  retiren  a  fece  «ti  dira  bambocc 

Unii  scraper  a  «cernia,  unii  a  dormi. 

In  temp  mò  che  co«tee  >  lassane!  i  locc 

Per  lend  ai  «ceu  slriozz,  la  «compari, 

Coi  arma  ben  lusiraa  sbalzen  qui]  dira  ' 

Fceura  del  loeugh  dov'eren  staa  «tondini. 

Come  on  polleder  lest  de  bona  l'ernia, 
Bìzzarr  e  spiritos,  e  vsaa  a  la  guerra, 
Ànch  ch'el  se  tegna  in  sfalla,  anch  ch'el  se  melma 
Per  i  prato  a  mangia  l'erba  eoi  eoo  a  terra; 
Àppenna  el  ved  quej  arma ,  e  el  sent  appenna 
D'  ona  quej  tromba  el  turlùrù  tauterra, 
Che  già  el  vorav  porta  vun  coi  barbis , 
E  corr  trussand  contra  i  cavaj  neniis. 

Insci  vedendquij  arma  barlusent 
Quell  nobel  giovénott  el  se  scorliss. 
No  l'è  smorzaa  el  «ò  foragli,  e  el  se  ressent 
Al  ciasmo  de  Y azzai  ch'el  le  feriss, 
Benché  el  fndess  ozios  e  lasagnent 
Tra  tanci  spass  e  se  pò  di  el  dormiss. 
Intani  Ubald,  soltand  fceura  de  slanz 
Col  scud  faa  a  specc,  el  ghe  le  mettdenam. 

£1  le  guarda  Binald  insci  de  sbiess, 
E  el  se  ved  dent  di  pee  fina  a  la  gnucca, 
Coi  rizz  inzipriaa  come  el  fudess 
On  parigin ,  anzi  on  bambin  de  Lucca. 
Per  defesa  el  gh'ha  on  sciabel  ch'el  pò  vess 
Bon  per  on  quej  fancin  vesti  a  l'ajducca. 
X»'  è  prezios ,  ma  l' è  faa  per  anda  soft 
A  qnisià  òna  fortezza  de  pancotti. 
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Giust  c<M&è  vira  che  avend  dormii  assossenn, 
Scorlii  el>  tqrna.  per  forza  in  so  sentor , 
Insci  el  reste  J^inald  qqand  ghe  moelrènn 
La  soa  figuri,  locph,  pien  de  stapor. 
£1  ghe  yerniga  el  sangu  dent  in  di  vena; 
TNè  el  voUa,tpu  de,  guarda  al  specc  ne  a  lor; 
L'è  tant  muff  e  confus  che,  se  in  quell  meo  ter 
Gh'  èva  U,  on  pozz,  el  ghe  , se  trava  denter. 

Ubald  aesvendes  de  sto  ben  qnart  <Tora: 
Scior  Rinaldi  el  ghe  dis,  come  la  fenim? 
Mezz  el  mond ,  se  pfc  di ,  F  è  sott  e  sora } 
E  i  brav  fede}  hin  là  a  Gerusalemmi; 
E  ti  te  slee.  chi  craacc  io  toa  malora, 
E  no  Tè  puj  a  gloria  che  te  premm! 
Tra  lanci  guerr,   dimm,  cossa  stet  chi  a  fa; 
O  valoros  tcampion  d'ora  scià~e— là? 

Ghe  sogn  e.  che  incautesem  eej  mai  qnest? 
Dov*  è  el  li  spire t?  com*  e.1*  st\  istoria  ? 
El  te  speccia  Goffred,  andamm,  fa,  presi, 
A  incontra  la  fortuna  e  la  vittoria) 
Giacché  t'ee  faa  el  prencipi ,  fa  anch  el  rest? 
Desfa  i  nerais ,  che  l' è  per  ,tì ,  sta  gloria  j 
Finche  gh'  è  Turch  vaj  a  lajà  giò  in  fett , 
E  brusa.in  la  soa  Mecca  anch  Maomett. 

Pensee  .«e  l'opere  sta  med esina! 
Per  on  poo  quell  .brav  gioven.nol  zittiva, 
Ma  el  mu de  t  la  vergogna  intantafina 
Tutta  in  despecc,  e  el  sangu  el  ghe  bnjva? 
E  a* el.  gh'ha  annoto. la. faccia  scarlattina. 
L'è  effettd'oti  nobel  sdegn  ch'el  le  ravviva. 
Cicch  ciacche  elfscarpa'i  berlinghiti  de  rabbia, 
E  noi  voeuppa,  resta  saraa  su  in  gabbia. 
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Noi  cKs  ne  Mff  né  baff ,  subet  ci  trottai 
Foeura  del  lanche  ri  nt  pien  de  reniors. 
Intant  Armida  innainorada  e  cotta, 
La  ved  stringaa  a  Ja  porta  e l  so  ean  cor*. 
Fors  7  Ja  sciame  ,  senza  goanch  dimm  nagotla 
BinakL  el  scappa,  e  l'era  olter  che  f ors  -, 
Che  defatt  el  le  vist  (ne  la  specciava 
De  vede  on  simel  colp)  che  già  el  tondava, 

L>a  voeuss  «bragia:  T'ee  coeur  d'ahbandonamm? 
Ma  i  paioli  del  dolor  hin  tajaa  sii, 
£  rebatlendegh  sul  coeur  sii  reclamai 
Hin  come  slillettad  e  asquas  de  pù. 
Poverascia!  hin  ataa  rott  i  soeu  ligamm 
De  maggior  forza  e  de  maggior  vertù  j 
La  se  n' accorga  e  pur  coi  soeu  slriojvs 
La  vceur  ancamo  fa  del  furugozz* 

La  sa  cont  ì  bestemm  i  pu  esecrandi 
La  quintessenza  d'  ogni  instriament  ; 
La  sa  come  se  pò  cont  on  comand 
Sconvolg  la  terra,  e  el  ciel  in  d'  on  moment. 
La  dis  del  tutt ,  la  fa  del  tutt ,  ma  quand 
Semm  al  tandemm  la  pò.  conclud  nienU 
Olter  remedi  iufin  no  la  ghe  trceuva 
Che  mett  la  soa  bellezza  a  sta  gran  prceuva. 

La  corr  senza  resguard ,  senza  retegu  -, 
Guardee  la  scenna  come  1  è  mudada? 
Costee  cont  ou,  quej  sguard  l'ha  faa  sta  a  seg« 
I  prenci  pai  d'ona  famosa  arniada, 
Trattand  con  gran  superbia  e  con  des.degn 
Tutu  quella  gran  turba  innamorada*; 
Che  besognava.,caspagh  nu>rt  ai  pce 
Ver  ave  mezza  grazia  de  Qostee.  m 
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Picntada  adess  come  in  canton  del  run, 
La  va  cercand  vun  che  ghe  volta  i  spali, 
E  «e  di  so  bellezz  el  n'è  già  «tuff, 
La  voeur  tenta  lucci  and  de  morisnall. 
La  batt  i  sass,  la  nev,  senz'alza  el  znff; 
Ghe  sia  che  intopp  se  sìa  ,  la  sa  passali  j 
E  per  guadagna  temp  l'alza  la  vos  , 
Giongend  poeù  appress  al  mar  el  so  moros. 

La  sbragiava  de  matta:  Ah  caro  ti 
Te  me  portet  via  mezza  col  stappa  , 
E  r  oltra  mezza  te  la  lassct  chi  ! 
Tobù  ,  o  damm  el  rest ,  o  coppem,  e  poeù  vi. 
Se  i  teen  basitt  n'  han  de  vess  pu  per  mi , 
Che  i  abbia  on'oUra,  ma  almanco  damm  a  tra; 
Sent  dò  paroll,  e  infin,  qoand  te  siet  sagg, 
Te  see  in  strada  ,  tetìd  pur  al  tò  viagg. 

Ghé  voeur  pazienza,  allora  el  dis  Ubald, 
Coesa  voeutt  fa  ?  costee  se  pò  sentilla  ; 
Ma  con  qnell  muso  guarda  ben  Rinald  , 
Con  tra  i  pregfyiér  e  el  pìang  se  starna  a  dilla. 
Bon  per  ti  se  a  qui)  smorti  te  sfee  saìd  , 
No  curand  che  la  1  accia  e  che  la  strilla  ! 
'  Gh'è  del  ris'c ,  ma  vengènd  te  see  patron 
De  comanda  a  bacchetta  ai  tò  passion. 

El  se  ferma  Rinald,  e  riva  in  quella 
Sbanfand  Armida,  è  tutta  piangiorenta. 
In  mezz  al  gran  magon  no  l'è  raanch  bella, 
Come  Tavess  la  soa  cera  ridenta. 
La  ghe  spiega  el  dolor  eh'  el  le  martella 
Col  guardngh  fi  ss ,  ma  no  la  se  lamenta» 
Lu  mò  el  sta  col  eoo  bass ,  ncel  trceuva  vers 
De  guardalla.,  o  et  le  guarda  de  travert. 
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Come  oft  sopran  che  prima  de  dà  fceura 
A  bescanta  su  fort  on'  arietta , 
Con  ceri  gorgh  delicaa  e}  par  di' el  moenra, 
E  el  fa  vegnì  la  vos  d'osa  scaretta; 
Insci  coétee  che  l'è  de  bona  acoeura , 
Anch  in  meiz  a  l'affann  e  a  là  rabbietta, 
Inanz  che  col  descors  la  vegna  a  tir, 
La  manda  inane  1'  esordi  di  sospir. 

£  la  comenza  insci:  No  vnj  pregatt 
Come  la  toa  morosa,  nò  signor; 
Poccb  fa  el  sont  stada  sì ,  ma  vedi  in  falt 
Che  te  rincress  anch  d'ave  faa  a  l'amor. 
Sentem  come  nemis:  stan  a  sti  patt 
Anch  i  nemis  istess  intra  de  lor. 
^uell  che  te  cerchi  el  cerchi  in  lant  iti  quant 
Tel  poeu  fa,  e  portamm  odi  tant  e  tant. 

Odiem  pur,  guarda  a  perd  sto  beli  piasè, 
Se  a  odiamm  l'è  el  mej  pi  a  se  che  te  gh'ee  adess; 
E  se  tei  credet  giusl,  quell  che  l'è  l'è. 
Anmì  hoo  odiaa  i  Cristian,,  t'hóo  ediaa lì  i stesi, 
Sont  nassuda  pagana,  é  procure 
De  fa  tant  eh'  el  vost  camp  Tel  se  perdess  ; 
Ti  t'hoo  perseguita*,  ti  t'hoo  ciappaa, 
E  t'hoo  tegnuu  fceura  di  pee  intana  a, 

E  ghe  n'  è  anmò  per  seguita  f  io  idcj  j 
Qnell  che  te  brusa ,  el  lo  maggior  despecc 
L*  è  staa  che  cont  t  borni  e  cont  i  be)  ' 
T' hoo  intizzaa  a  no  vess  pu  tant  mennafrecc, 
T'hoo  donaa  qnell  che  aveva  de  pu  mej, 
T'hoo  faa  pad  roti  despotegh  del  me  lece: 
Hoo  volsùu  infili  vess  tova,  e  vessel  tutta, 
Lassand  tane  moro*  primm  a  bocca  sutta«* 


Qraà ,  che  skm  pur  qmst^tucc  cpianc  i  gua)  ; 
E  per  sti  mancament/e  per  sti  ingann 
Lassa  el  sii  eh'  el  l'  è  staa  car  fi  Damai  , 
E  vatten  con  sta. furia  del  malaon. 
Va,  passa  el  mar,  scornbatt;  squinterna  e  da); 
Strappa  la  noèta  fed,  bou  dì,  bon  ano  ! 
Che  nosta  fed  ?  no  ¥  è  pu  mia ,  crudel  : 
Nogh'hoo  oltr'idol  che  ti  uè  chi  né  in  ciel. 

Àcoettem.  anca  mi,  no  vuj  de  pu  ;- 
Poss  cerca  manch  fitta,  a  on  nemis  pu  fier? 
El  vincitor  el  menaa  i  s'eiav  con  lu, 
E  el  cacciador  i  usij  in  del  carner. 
Mostra  là  al  camp  che  t'ee  savuu  famm  su, 
Tegnem  come  se  fuss  on  tò  stafferj 
E  fa  savè  che  mi  voreva  fattela, 
Ma  la  mia  astuzia  l'ee  sayuu  rebattela. 

Cossa  jstoo.a  fa?  perchè  no  me  bertoni 
Sta  cavellera?  già  no  la  te  pias; 
Bceugna  smoccialla  senza  zeri  moni 
Per,  fa .  anmi  de  servetta  e  vi v  in  pas. 
Te  seguitaroo  adree  ,  no  digh  fandoni , 
,  Anch  in  mezz  ai  baruff  e  in  tucc  1  cas. 
Gh'hoo  anmì  assee  spiret  de  casciamm  inani, 
De  menatt  i  cavaj ,  de  porta  i  lanz. 

Faroo  del  tutt ,  comanda ,  e  ubbediroo: 
Per  salvati  saront  pronta  a  restagh  mi. 
Te  staroo  inanz ,  e  han  de  tajamm,  el  eoo , 
Jian  de  sbusà  sto  sen  per  feritt  ti. 
No  gh'è  omm  tant'  furios ,  mi  credaroo  , 
Che  per  rivatt  el  m'  abbia  de  ferì  ; 
E  el  trattegnarà  el  colp  a  mezza  strada 
Per  sta  bellezza  ad/ess  insci  sprezzada. 
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Bacola!  costò  vojal  a  tira  a  man 
Sta  mia  bellezza  che  no  var  on  sgrizz? 
Ma  in  quella  i  lacrem  eh'  even  lì  de  man  > 
Spinen  foeura  de  mc*ud  che  T,hai oeucc  nizz; 
E  la  se  sbassa  per  cjappagh  la  man 
O  almanch  la  vesta,  e  la  el  se  tea  su  drizz. 
L'è  giò  l' incaster  >  i  lacrem  stati  deot  y 
E  el  resta  amor  de  foeura  in  quell  ciment.    I. 

No  T  entra  amor,  perchè  con  tra  la  forza* 
D'on  anera  resolult  noi  ghe  guadagna; 
Ma  s' el  so  foeugh  con  tantgiazz  el  se  smorza , 
Gh'entra  almanch  la  pietà*,  ia  soa  compagna. 
£1  se  sent  s'eess ,  e  el  resist  >  ma  el  se  sforza, 
£  l'ha  i  oeucc  ras  con  tutt  che  noi  carogna. 
Fina  i  sospir  el  je  soffega,  e  el  voeur 
Mostrass  in  volt  quell  che  no  l'è  in  del  coeur. 

£  pceù  el  respond:  Armida ,  pagare* 
Des  onz  de  saqgu  a  levatt  sta  passion.  . 
Per  desteeutten  no  soq  quell  che  farev  ? 
Ne  mi  gh'hoo  rabbia  ne  mala  intenzione 
No  vnj  vendetta ,  né  te  poss  ricev 
Per  serva  o  per  nemisa  ;  oh  che  reson  ! 
Fina  che  t'abbiet  foeura  de  numera 
Drovaa  1'  odi  e  V  amor ,  quest  sì  V  è  vera.     * 

Ma  che  ?  semm  tucc  de  carna,  e  pceu  te  see 
Pagana,  e  giovenotta  sul  prim  fior, 
£  me  darev  la  zappa  aumì  sui  pee 
In  l' iste 68  cas ,  se  voress  fa  el  dottor. 
Sia  immoiri aa ,  sia  alegher  ,  te  saree 
Scolpida  in  la  mia  ment  de  tace  i  or. 
£1  me  onor,  la  mia  legg  l'ha  d'  ess  sicura, 
Del  rest  te  saree  ti  la  mia  premura. 
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Orsù,  n'emm  già  fa*  tant  de  vergognasi-, 
Àdess  Tè  temp  raò  de  muda  register. 
A  qnell  ch'è  andaa  mettemegh  par  sa  oo  sa» 
Chi  in  despart ,  e  ai  nost  spes  femmes  maister. 
Guaja  se  in  tutt  el  resi  del  mond  se  fass 
Di  tatti  mee  sto  brutt  concett  sinister! 
£  anch  ti  ve  in  del  tò  stat,  sia  nialanaggia! 
No  sta  a  soffrì  su  qucll  beli  volt  sta  maggia. 

Mi  voo  y  ti  fertnet  y  che  sti  don  mee  amis 
No  vecuren  minga  che  te  teenja  su; 
Va  in  oltra  part,  e  fa  come  se  dis, 
De  la  necessilaa  fatteh  verlù. 
Intant  eh'  el  parla ,  lee  el  le  maledis 
In  del  so  coeur  7  e  già  noi  ne  pò  pu  ; 
La  ghe  dà  oggiad  de  ba$ilisch,  e  già 
La  sbottiss  fceura  a  dagh  nceuva  de  cà. 

Ti  n'  è  ficeu  d"  ona  donna  de  ben  ? 
Te  aee  ficea  d'  on  marmor  e  d*  on  sciocch  j 
T'  han  daa  de  tetta  i  dragh  col  so  velen  7 
E  se  ved  che  t'  ee  minga  tettaa  pocch. 
Cossa  stoo  chi  a  sfiadamm  ?  el  dà  a  tra  ben 
Senza  scompones  5  guardéll  li.quell  scrocch , 
Noi  tra  on  sespi  r  al  me  affann  de  sta  sort, 
L'ha  i  ceucc  succr,  e  noi  ven  né  ross  ne  smort. 

Cosa'  hoo  de  di  ?  coss*  hoja  de  tase  ? 
El  traditor  l'è  in  proci nt  de  pientamm, 
£  de  maross  el  vceur  famm  cred  àf  ess  ine , 
E  ghe  par  de  fa  on  spicch  a  perdonamm. 
Magatton  fàls!  chi  no  savess  chi  l'è; 
<}he  bej  predegh  !  gh'hal  olter  de  cuntanu»? 
Guarda,  o  ciel,  i  tceu  fuìmen  dove  van? 
Cantra  i  torr,  contra  i  ges  :  che  colpa  gh'han? 
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Va  pur ,  birbata ,  a  god  quella  quieti 

Che  te  me  lasset  chi,  va  pur,  Urbani  -, 

Te  vegnaroo  come  on  spire!  follett 

A  perseguita  seraper  tant  e  tant. 

Coi  viper,  coflt  i  dimoi,  cont.el  spaghett, 

Se  t*  hoo  avuu  amor,  te  nosaroo  oltertant  j 

£  s*  el  voeur  el  destin  menati  sicur 

Anch  tra  i  ond,anch  tra  i  schouirj,  va  al  camp,  va 

Là  frecassaa  t' ee  de  pagana  la  penna  (P11* 
Pien  de  ferid;  là  te  Uree  el  cnnt  giust; 
£  là  perdend  a  pooch  a  poccb  la  Icona, 
T'  ee  de  spuà  el  me  nom,  de  damm  sto  guati 
Chi  el  fiaa  el  ghe  manca  r«4tiparollappenn£ 
La  je  dia  per  mitaa  del  gran  desgust. 
L'ha  el  sudox  fregg,  la  resta  tramortì  da, 
L'ha  i  ceucc  bis,  la  je  sarà:  anem  Armida. 

T"  ee  saraa  i  osucc,  meschina!  e  el  ciel  noi  vceur 
Cordati  nissnn  restor  ai  gran  travaj; 
Bervi ,  e  guarda  eh'  el  luccia  del  ver  coeur 
£1  tò  Rinald,  e  adess  noi  menna  baj. 
Oh  che  remedi  al  tò  gran  creppacceur, 
A  vede  cb'el  sospira  a  quant  è  mail, 
Oh  che  atl  pietos  !  ah  prima  eh'  el  te  lassa 
£1   desmostra  on  magon  che  noi  ghe  passa  ! 

Cosi'  hai  de  fa  ?  lassalla  11 ,  e  vedella 
In  quell  slat?  pover  marter!  l'è  confus. 
Che  compassion,  che  cortesia  l'è  quella?* 
Pur  bocugna  andà ,  el  viagg  V  è  già  conclus  ; 
Già  hin  in  barca,  già  voghen^  e  fan  velia 
Insemina  con  colee  che  je  condus; 
£  In  anmò  el  guarda,  andand  in  alto  mar, 
La  riva,  ma  anch  la  riva  la  scompar. 
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Tornand  Armida  in  so  '  sentor  ,  la  osserva 
A  tutt  tir  d'oencc  e  no  la  ved  Dagottt 
Soni  pieutada,  la  $is7  boeugna  che  derva 
'  I  ceucc  per  vedenilh  chi  sola  tutt  a  od  boti} 
IDiassannn  mezza  morta?  ah  cossa  serva! 
Noi  m'ha  ♦daa  on  mezz  ajult  quell  gaiiolt; 
E  hoo  de  curafrien  ?  razza  mar  cadetta  ! 
Gbe  \GBor  oi ter  che  piang,ghe  voeur  vendetta. 

Ah  che  i  lacrera  hi n  arma  on  poo  tropp  fiacchi 
Tròvaroo  el  moeud  mi  de  vedenn  la  fin. 
Tuj  seguitali,  no  l'ha  d'ess  salv,  per  bacch, 
•Ne  m  ciel  ne  in  terra,  ne  a  ca  del  ciappin. 
.  Tuj  taccall  su  squartaa  :  che  l'abbia  el  smacch 
De  vess  d'esempi  a  tu  ce  i  maiandrin. 
Lu  Ve  ona  fiera ,  anmì  deventaroo 
Pussee  fiera  de.  In;  ma  con  chi  Fhoo? 

Povera  Armida!  l'èva  el  temp  allora 
De  strangorall  qnand  el  t'è  daa  in  di  pee, 
L'  èstaa  tò  presoner,  e  in  toa  malora 
Te  Tèe  salvaa;  va  adess,  boffegh  dedree. 
Par  faroo  adess  quell  che  ii'hoo  faa  abonora; 
Con  sto  muso  e  st'ingegn,  ghe  daroo  adree: 
Sto  muso  insci  sprezzaa  l'è  bell'anmò, 
La  T  ha  de  veudicass  7  eh'  el  strìa  V  è  so. 

Lu  l'ha  d'ess  la  merced  del  mandatari 
Ch'ha  de  tajk  via  el  eoo  de  queir  indegn. 
O  brav  moros!  fin  d' adess  me  deciarì 
De  sposa  quell  ch'en  sortirà  in  st'  impegn. 
Mi,  eh.' hoo  d'avegh  la  ut  stat  ereditari  , 
Per  sta  vendetta  ve  doo  in  dota  on  regn. 
Se  con  sii  patt  no  trceuvi  on  avventar, 
Sciora  bellezza,  te  fee  pocch  onor. 
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Terefudi  ti  e  el  regtt  >  e  pofeù  anch  là  vitla , 

Me  vegni  in  «odi  propri  de  per  mi  j 

Quant  è  mai  sont  al  mond  per  mia  desditta? 

Ghe  stoo  specciand  de  vendicamin  on  dL 

Insci  sta  grama  tosa  derelitta 

La  se  sfoga  e  la  volta  via  de  IL 

Coi  ceucc  torber  slravolt  la  guarda  in  fiasca, 

L'ha  giò  i  trezz  y  ross  el  volt. come  ona  brasca. 

Rivand  a  ck ,  con  certe  par  oli  nn     . 
La  ciama.  on  mezz,  esercita  de  bargniff.    < 
Già  el  ciel  l'è  pien  de  nivol  zenerino  , 
E  el  so  el  deventa  del  color  di  gniff* 
Sora  el  menasela  el  vent  di  gran  ruinn, 
£  sott  mi  Hi  a  dianzen  cont  i  sgriff; 
^Sc  porraven  fa  Vers  lant  spaventos       j 
Cent  inspìrlaa  in  del  dì  de.  santa  Cros. 

In  torna  al  casament  gh'è  ona  noce  scuro, 
£  no  gli'  è  eh'  el  s'cìarò  de  la  lusnada 
Che  in  quell  gran  tene  la  fa  cress  la  paura 
Girand  come  ona  vipera  infogada* 
Fornii  el  scur  ,  el  fa  el  so  la  soa  flgura , 
Ma  V  ha  ancamò  la  cera  ingarbiada. 
L'incant  l'è  rott,  ne  resta  in  quell  gran  spazi 
On  sega  de  dì:  Chi- gh' èva  el  tal  palazi. 

Come  se  ved  di  voeult  di  nivolon 
Che.  pariran  montagn,  casti]  o  cà; 
E  on  poo  de  vent  o  el  so  je  tra  a  montone 
O  on  sogn.  d'inferma  appenna  el  ven  ch-'el  va  ? 
Insci  spariss  la  bejla  abilazion  T 
Restand  i  briccol  mal  inguaa  anmò  là.    . 
Col    liber  di  incantesem  in  * saccoccia 
Colee  la  s'alza  al  ciel  dent  in  caroccia. 
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La  va  sui  nivol  semper  camminand , 
E  gh'è  el  tron  ch'el  le  menna  per  la  posta  ; 
E  già  la  ved  con  1'  andà  tant  girand 
Popel*  incognet  de  la  part  opposta.  v 
%La  passa  i  cologn  d'  Ercol ,  e  lassand 
A  la  lontana  i  SpagnoeU  e  i  Morì  apposta , 
La  sta  sul  mar  sospesa,  e  la  s'invia 
Per  la  strada  pu  curta  invers  Sona. 

No  la  volta  a  Damasch,  anzi  la  scbiva 
De  vede  la  soa  patria  on  di  insci  elisero; 
.  Infin  dov'è  qnell  tal  laghett  la  riva 
Al  so  castell  y  e  lì  la  melt  pè  a  terra; 
E  cascianch  via  la  gent  che  le  serviva , 
La  sta  coi  soen  penser  che  ghe  fan  guerra. 
Fan  sott  vergogna  e*  sdegn ,  ma  in  fin  hesogna 
In  sto  garba j  che  ceda  la  vergogna. 

Sibben ,  la  dis ,  andaroo  anml  a  ingaggiamm 
Bel  re  d'Egitt,  e  impararoo  a  batt  dur, 
Tuj  fa  del  tutt,  mndamm  e  remudamm, 
Fa  millia  slravaganz ,  millia  figur. 
Portand  la  spada  e  i  frizz,  vuj  ingegnamm 
D' in  rizza  i  bull  a  fa  di  gran  bravur. 
Purché  veda  stringa  a  quell  marcadett, 
S'ciavo  suo  scior  onor  e  sci  or  respett. 

So  dagn  del  me  tutor,  se  noi  ghe  garba 
Sto  proced:  chi  insci  voeu*  nient  ghe  dorar. 
Chi  m'ha  inviaa  l'è  pur  staa'lu  me  Barba; 
No  sai  che  i  donn  squas  tucc  hin  biridoeur? 
Se  adess  el  resta  con  tanto  de  barba, 
Lu  el  m'ha  miss  su  sta  strada  «  voltaa  el  cerar  ; 
L'è  lu  ch'el  m'ha  daa  el  did  sott  a  la  cova: 
Quell  ch'hoo  faa  e  che  faroo  l'è  colpa soti. 
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£  li  in  manca  de  quella  l'ha  già  unii 

Donzell,  lecchee,  staffer,  brazzer  e  pagg; 

Li9  ha  già  faa  imbaula  gioj  e  vestii 

De  fa  spicca  i  so  bellezz  d'avvantagg. 

Montala  in  cocc  poeù  no  1'  ha  mai  dormii 

Ne  dì  né  noce  in  tutt  el  so  viagg; 

Finché  la  riva  a  Gazza  dove  gh' èva 

Fu  geni,  pu  amis  che  no  la  se  credeva. 
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CaxtoXVIU 

Àrgoment. 

L'è  present  el  Califf  a  la  rassegna 
Del  so  camp  ,  e  el  l invia  Cantra  i  monsà. 
Per  vendicass  de  Rinald  la  se  impegna 
Armida  anch  lee  a  andà  in  guerra  e  fa  de  pà; 
E  in  premi  a  chighen  porta  la  cohnegna 
La  da  parola  de  sposass  con  là. 
El  s'arma  intant  Rinald  de  noeuv,  e  el  gh'hà 
Sid  scud  scolpii  i  prodezz  di  vice  de  cà. . 

Vjazza  V  è  sul  confi n  de  Palestina  , 
Per  andà  a  Dannala ,  in  riva  al  mar  , 
E  la  gh'ha  tanta  sabbia  lì  vesina 
De  fondagli  denter  mezz  i  bceu  col  car  ; 
£  se  gbe  giuga  el  vent  pceù,  giuradina} 
L*  è  ona  tempesta  che  no  gh'  ha  repar  : 
Pocch  viandant  se  salven,  je  maltratta 
Pesg  che  a  volta  l' incioda  in  l' insalatta. 

Sta  cittaa  tolta  ai  Turch  al  temp  indree 
Del  re  d'Fgitt;  Tè  al  con  fin  del  so  regn, 
E  el  l'ha  stimada  comoda  pussee 
Che  né  el  Gran  Cairo  per  i  soeu  dessegn  j 
Però  el  vens  chi  con  la  soa-  cort  adree  , 
E  chi  hin  già  concors  tane  a  tocca  segn 
Di   so  provinci  >  che  no  se  regoeuj 
In  del  mes  de  november  tanci  foeuj. 
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Scia,  famm  ti,  ó  musa,  la  $uggeridora;, 
Dimoi  sa  iniqui)  patri  cossa  ghefuss  de  rtoetrv  : 
Dimm  quanta  gent  queli  gran  monarca  allora 
E  di  Meli  e  pceù  anch  di  amis  V  abbia  fàa  mceuv. 
De  tane  re  e  popol  cV'even  sott  e  sora5, 
Di  adess  el  nuraer,  e  a  so  temp  i  prceuV  $ 
Ciappa  la  lista  e  kgg  senza  confond 
La  patria  e  i  nomm;  él  roll  de  mezz  elmcmd^ 

Despceù  che  qui)  dPEgitt  s'hln  re  beli  a  a 
Di  Gregh  ,  e  muriand  legg  s'hin  daa  al  btìrgnirY> 
"Vun  de  la  razza  de  Macon  l' è  staa      *  '■• 
Pu  lest  di  olter  a  pettagh  su  i  sgriff; 
E  T  han  ciamaa  Caìiff ,  e  han  segui taa 
Anch  ai  soeu  successor  a  digh  Califf. 
Insci  gh'  è  «taa  tra  1  nost  resgió  paricc    ' 
Di  Viscoat  in  del  temp  di  duca  vice. 

St' imperi  el  V  è  ingrossaa  pceu  de  man  era 
De  tane  provinci  e  regn  eh'  el  ri*  è  stracaregh  $ 
El  cpmprend  Siria,  Libia,  Asia  in  filerà, 
Asca  Cirene,  asca  i  Confin  Marmàregh. 
Quij  de  Siene  e  qui j  de  la  rivera 
Del  Nil  jutterì  anch  lor  a  paga  i  caregh  : 
Insci  qui]  de  r Eufrate  ma  el  gran  desert 
Tutt  pien  de  sabbia,  quel!  noi  paga  «ert; 

U ha  a  man  drizza  V  Arabia ,  a  man  manzina 
El  max  riccb  per  cert  ostrega  cV  el  gh'  ha  dent  y 
E  el  se  avanza  pceù  m  la  de  la  marina 
Di  centeneè  de  mja  vers  1'  orient. 
L'è.on  imperi  de  vaglia  in  tantalio  a 
Che  T  ha  on  patron  tant  nobel  e  potent  : 
Brav ,  re ,  brav  capitani  j  in  lu,  se  veden' 
Bon  eoo,  boa  braci,  per  teguì  drizz  ,i  reden. 
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Coi  Persiaa,  coi  Turch  el  s'è  faa  onor, 
Giugand  a  liramolla>  in  di  baroff.  ^ 

L'  ba  mostraa  a  veng  e  a  perd  el  so  valor , 
E  pussee  a  perd  senza  ess  strenui  ni  mnff. 
Infin.trovandes  sai  vinti  Ire  mr.y 
L'  ha,  miss  giò  i  arma  anch  quant  noi  ne  fusa  staff; 
£  el  gli'  ha  la  voeuja  de  scombatt  anmò, 
E  slargass  in  di  fianch  fina  eh'  el  pò. 

E  se  noi  ghe  pò  andà  lu  coma  lù , 
Èl  dà  i  orden  a  vàri  sostitute 
L'ha  el  eoo  a  cà  anch  eh'el  sia  vecc,nè  el  ponn  fa  su, 
Ch'e]  voeur  dà  legg  in  tntt  e  de  per  tntt 
L'  Affrica  e  l' India  s' hin  dovuu  redà 
A  bassa  el  eoo  per  no  soffrinn  de  brutt. 
Tace  el  respetten   i  re  confinante 
Chi  ghe  dà  gent  ,  e  chidàinee  cuntant, 

Ora  on  re  de  sia  sort  T  baìniss  in  pee, 
Anzi  V  inyia  già  ona  tremenda  armada 
Per  dà  addoss  ai  Frattzes  e  fa]  sta  indree, 
Che  bah  già  faa  coi  vittori   ona  gran  stradai 
Riva  V  ul  tenia  Armida  atemp  anch'  lee, 
Che  la  rassegna  no  l'è  gnanmo  fada  3 
Ma  giust  in  quella  el  camp  s'eeraa  el  passe 
In  d'  on  gran  sit  spazio*  donanz;  al  re. 

L'è  settaa  in  trono  inschna  a. cent  scarta 
Ch*  hin  tucc  dv  avori ,  e  el  fa  on  spicch  maeatos  3 
L'  ha  de  .  lastra  d'  argent  el  balducchin  , 
E  el  tappee  d'  or  è  cremes  ben'  scialo*. 
Sul  mant  rea!  gh'è  i  perla  e  gh' è  i  rubra 
Recamaa  a  rebesch  strani  ,  ma  ptezios. 
L' bain  eoo  on  ballon  de  fass  eh'  hin  groppii  in- 
Ideal  on  gran  turbant  per  diademma.   (  semina , 
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L'ha  in  pugn  el  scettro ,  V  oltra  muti  sul  fìanch, 
E  el  gh'  ha  ona  barba  grisa  e  veneranda  ; 
L'è  vecc,mael  gh'ha  duu  a>ucc  viviropirnemanch, 
E  el  sa  tegni&s  su  drizz  quand  ti  comanda  ; 
Ogni  atl  eh' e]  foga,  l'c  posaa,  ma  franch, 
L' è  in  lutt  splended ,  ,magnifegh  e  a  la  gran  da: 
De  servì  al  Bonarotta  o  a  Ti  zia n  ^ 

Per  ili  on.  Giove  col  fulraen  a  la  man. 

El  gh'ha  on  fiati  ap  de  scià,  l'olter  de  là; 
Quell  a  maju  drizza  el  ten  la  spada  in  l'ari, 
E  senza  iceuder  comoda  a  tajà  ; 
L'olter  el  gh'ha  el  sigili  de  segretari. 
Quest  leggisi  a  e  politegh  per  giusta  - 
I  lid  civili»  e  per  la  cross  l'erari^  - 
E  quell  l'è  capitani  'general,' 
Giudes  despotegh  in  del  criminal. 

I  guardi  svizzer  pceix  nerften  pu  abbas&  , 
Pezz  d'  omen  grand  scernii  de  bona  i-azza  ; 
Coi  limbard  pestapee  curen  el  pass  , 
Porten  di  sckiblopn  stori  e  la  corazza. 
De  là  el  re  el  ved  1'  esercii  a  avaiizass , 
Che  i  guardi  11  denanz  glie  fan  fa  piazza  ; 
E  i  squadi  on  tucc?  quand  chhi  n  per  mira,  sbassen 
Arma  e  bander  de  mariiman  che  passen. 

Quell  d'Egitt  l\è  el  piim  popol  a  vegnì 
Con  quatlcr  capitani  a  governali  : 
Duu  de  F  ali,  duu  del  bass ,  e  quist  pomi  di 
D'ave  del  Nil  i  campagli  per  regali. 
Strengeud  el  lece  al  mar,  l'ha  oasciaa  lì 
On  fondusc  grass  eh'  el  frutta  a  coltivali.  ' 
A  sta  foeusgia  V  Egkt  l' è  crcssuu  tant , 
Che  in.dent  di  in ja-  dev'era  i  nav gh'è  i  piani. 
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La  prima  squadra  l'è  de  Lissandrin 
Che  goden  in  soa  part  bona  pianura; 
Slan  invers  l'occident  tant  sul  confi n 
Di  Affritan  che  ghen  entra  quej  mestura. 
Arasp  T  è  el  cap  ,  no  V  è  gran  spadaszin , 
Ma  el  supplì  ss  coi  malizi  a  la  bravura  j 
L'  è  inyentor  d' imboscad  ,  de  tir  moresch  : 
Per  brio  ;  chi.  ghe  da  denter  el  sta  frescb  ! 

De  qui j  vers  1' orient  l'è  la  segonda 
De  la  costa  de  l' Asia ,  e  l' ha  Aron  tee 
Per  capitani ,  ou  vappo  de  fass  sponda 
Doma  a  reson  de  litol  e  danee. 
Amor  y  spass  ,  donni  ,  tavola  redonda 
Hin  staa  inJceugh  de  la  guerra  el  so  meste*; 
E  el  muda  vita  adess  per  l'ambjzion 
De  stù  a  la  testa  d'on  gran  batta jon. 

Che  gran  sit  ten  la. terza!  se  pò  dilla, 
J?u  che  ona  squadra  y  <m'  armada  che  riva; 
INol  par  gnanch  ch'el  siji  asseeper  mante  gniila 
TuU  quant  l'Egitt,  per  quan*  el  se  coltiva. 
La   ven  d'ona  cittaa  che  fa  per  miHa: 
L'è  el  Cajro,.e  l'è  ona  provincia  effettiva. 
Campson  l'è  elcap  che  per  fona  el  «trascina 
Tutta  quella  canaja  bareni  na. 

Vegneu  in  segue  t  pceu  sott  a  Gazell 
Quij  eh'  han  segaa  la  biada  lì  d'inlorna; 
E  quij  d' insù ,  dove  con  tant  spuell 
Sbalza  giò  el  fìum  che  fa  vegnì  el  capstoma. 
Fina  1'  ai  eh  •  e  la  spada  l' è  -tutt  qnell 
Clie  gh'han,  nèveouren  porta  oltr'  arma  atlornà. 
Coi  vestii  ricch  no  metten  ,  a  guarda) , 
Minga  spaghetti  ma.vccuja.de  robaj. 
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Yen  po&ù  Alaisori  de:  Barca;  e  hin  tane  moni  j 
E  scuma  de  birbant  quij  ch'el  gh'ha'sott; 
S'  hin  tegnuu  in  pee  a  reson  de  ladrarij 
Sii  mort  de  fam  e  pover  balabiott. 
I  soldaa  de  Zumara  hin  mej  de  quij, 
Ma  in  di  batta)  d'impegn  varen  nagott; 
£1  so  re  e.  quell  de  Tripoli  puttost 
San  fa  di  colp,  de  scrotch  è  toeù  i  mej  post: 

Dopo  vjen  quij  de  l'Arabia  Petréja, 
E  de  la  part  pu  bona  de  .4'  Arabia  y 
"Dove  no  gh'è  (se  V  è  vera  st'  ideja) 
Né  el  frecc  né  el  cold  eh'  el  ne  fa  tanta  rabbia.' 
Là  el  sa  on  de  bon  che  Pèona  maraveja: 
Là  gh'è  T usell  che  no  l'è  mai  staa  in  gabbia y 
Che  su  on  foeugh  de  cannella  e  nos  ;moscaa 
£1  torna  a  nass  appestila  l'è  brusaa.    :. 

Van  ,  quant  ai  arma  ,  come-  qui]  d'  Egitt  ? 
Ma  no  fan  tanti  squarci  in  del  vesliss. 
Ecco  poeii  i  olter  che  van  derelitt 
D' on  loeugh  a  T  olter  senta  stabilits  $  ;  '. 
Gh'han  la  cà  in  spalla ,  e  dove  ban  «1  petilt 
Pienten  giò  di  cittaa  che  n'hin  mai  fiss; 
Gh'  han  vos  de  donna  ;  statuita  de  nan , 
Cavi),  negher  e  longh ,  volt  de  magnan.  •    *■ ; 

I  so  arma  hin  cairn  grand  d'India  continfònd 
Di  pont  de  ferr  pu  curt  di  bajonett; 
Ma.  gh'han  cavaj  che  i  Mrber  se  ponn  scond; 
£  el  veni  e  el  turben  el  pu  marcadett. 
Sifa*  coi ,  primm  y  Aldin  ¥  è  coi  segond , 
£  coi  terz  Albiazar ,  che  a  parla  s'eett 
L'ha  on  sangu  Ae  scimes,  l'ha  ona  blatta  cera, 
Cavalier  fals,  lader  sassin  de  vera. 
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Di  olter  isol  pceù  eh' hin  confinant 
Col  mar  d'Arabia  riva  anmò  geni  nceuva. 
Costor  de  pesa  no  en  peschen  minga  tant , 
Ma  de  perla,  oh  de  €pij  finche  sen  trceuva! 
En  ven  con  lor  de  Y  Eritree  ollertant , 
TSegher  de  nom  e  negher  a  la  prceuva; 
Quij  van  adree  a  Agri  cali  ,  e  quist  a  Osmi  da 
Ch'el  cred  che  quand  se  moeur  la  sia  forni  da. 

Gn'  è  di  spazzacammin  eh'  hin  chi  anca  lor 
De  Meroe  in  mezz  al  Nil  $  dopo  se  ved 
Quij  d'Astrabora>  on  paes  de  gran  scior, 
Ch'el  comprend  on  lantin  trii  regn,  dò  fed. 
Hin  Canari  e  Assimir  re  de  coslor; 
Slancol  Califf,  credend  la  logg  ch'el  cred* 
£1  terz,  cattotegh  ver,  l'ha  volsuu  stassen 
Lonlan  de  tace  sii  trasc  senza  impacciaasen. 

Vensen  po?ù  dua  re  suddet,  ma  noi  mett 
L'autor  del  test  el  so  nom  cossa  el  fusa. 
Gh'han  adree  i  trupp  armaa  d'ardi  e  saett, 
Hin  duu  soldan  de  Boecan ,  d'Ormuss. 
Quest  Ira  on  golf  de  la  Persia  el  gh'ha  i  sceueCfett, 
Qnell  dove  s'alza  ci  mar  coni  on  gran  ànuf 
Ma  poeù  ghe  cala  i  ari,  e  ghe  se  passa 
Coni  i  pee  succ  quand  l'onda  la  se  sbassa. 

Gnanch  ti,  Altamor, gnanch  ti  no  l'ha  poduu 
La  toa  sposa  fermati  coi  soeu  carezz  ; 
La  n'ha  traa  di  sospir,  l'ha  insci  piangimi, 
Sgraffiguandes  el  sen,  scarpand  i  trez*. 
L'è  quest ,  la  sciama ,  el  volt  che  Ve  piasoV, 
£  adess  el  mar  el  te  fa  mandi  ribrezz? 
E  l'ee  pu  guai  coi  arma,  che  a  brascià 
Sto  frut  d'amor  ch'el  va  adree  a  di  papà? 
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L'è  re  assolutt  de  Sarmacant,  ma  in  in 
Se  pò  dì  eh9  el  sia  el  mandi  el  diademnia  ; 
Fort,  brav,  f ranch,  spirito*,  Fha  di  vertu 
De  fa  on  gran  spiccb  spartii ,  ito  soó  mò  insemina . 
£1  provaran  ,  credimniel ,  i  monsù  , 
E  ghe  n'  è  fora  già  quejghedun  che  tremraa. 
I  scbu  soldaa  poeii  indoss  gh'han  la  corazza, 
£  asca  la  spada  porlen  anch  la  mazza. 

L'è  chi  anch  Adrast  che  in  tutt  el  le  \  oeur  vene, 
De  F  India  de  levant,  e  el  porta  indoss 
Ona  peli  de  serpent  con  di  mosch  tene 
£  col  fond  verd  f  e  el  par  propi  on  coloss  -r 
£  ,  coro'  el  fuss  tu  on  cavali ,  el  ten  strenc 
In  mezz  ai  gamb  on  elefant  ben  gross. 
La  sta  deseià  del  fium  la  gcnt  ch'el  menna, 
Del  fìum  ch'el  gh'ha  la  zecca  in  la  soa  arenna. 

£1  squadron  poeù  che  seguita  Tè  el  mej, 
£  a  luce  i  olter  el  ghe  bagna  el  nas. 
Mantegnuu  in  cort,  hin  tace  bon  de  consej 
E  bon  de  face,  e  stima  a  in  guerra  e  in  pas. 
Su  qui)  cava)  bizzarr  Tè  beli  vedej 
Arraaa  m  d'on  mosud  ch'el  mett  paura  e  el  pias  i 
S'cioppctten  l' aria  i  mani  ponsò  guarnii, 
£  tant  or  e  àzzal  luster  tutt  unii. 

Tra  quist  gh'è  Alarch  el  brusch,  e  gh'è  Odemar, 
Brav  per  ordenk  i'squader,  e  idraorl: 
Bimedon  ch'-el  fa  .a  tucc  de  contrai lar 
£  el  guarda  d'alt  i*i  bass  l'i  stessa  niort; 
£  Tigrane  e  Rapold  famos  corsar , 
E  Ormone! ,  omm  ben  pieniaa ,  gnervent  e  ftwt ,. 
E  Biarlabust  Àrabegh  de  cognomi», 
Avend  domaa  i  provraci  ch'han  sto  nomm. 
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Gh'è  Orind  e  gh'è  Ariinon  ,  Pirga ,  Brimart, 

E  Sifaut  brav  per  regola  cavaj  ; 
Brimart  in  di  assedi  el  fa  la  soa  part  ; 
Gh'è  Aridamant  che  in  lotta  noi  perd  mai; 
E  quel!  che  trincia  i  soeu  tfemis  in  quart  , 
£  che  stramenna  de  poma  e  de  taj  , 
Digh  Tisaferna:  el  pu  tremepd  noi  gh'è 
Con  la  spada  o  la  ìanza  ,  in  sella  o  a  pè.  • 

El  primde  cpiist  l'è  on  cert  prencip  Armen, 
Benegaa  fin  de  quand  l'èva  fioeu,* 
Mudaa  el  nom  de  Clement  in  Emiren, 
L' ha  irovaa  eh'  e)  «Havol  jutta  i  sceu  j 
Per  olter  el  Califf  el  ghe  vceur  ben, 
Per  la  gran  fedeltaa  1'  è  el  so  carceu: 
L'ha  costanza ,  coragg,  forza  e  prudenza , 
E  noi  se  abusa  de  la  soa  potenza. 

La  rassegna  con  quest  l'èva  fornida, 
Quand  ecco  veden  a  vegnì  via  drizza 
De  botta  salda  su  on  gran  carr  Armida 
A  l'amazonn  con  l'arch  e  con  quej  frizza. 
I/ha  on  beli  cerin  ch'el  par  asquas  ch'el  rida, 
Ma  gh'è  mes'ciaa  al  grazios  on  poo  d©  stizza , 
Pur  col  so  menascià  la  fa  galitt; 
L'è  on  dola  e  brusch  in  fin  che  mett  petitt 

De  sti  carr  barlusent,  de  sti  bej  macche n 
Noi  n'ha  oltertant  ch'el  so.  L'ha  sott  a  lee 
Dò  cobbi  7  senza  el  ris'c  che  la  stravacchea , 
De  lioncorna  e  on  gran  «brav  caroccee  ; 
Cent  pagg  e  cent  donzell ,  che  no'  ae  tacchen 
La  rocca ,  ma  el  turcass ,  ghe  van  adree  ; 
Gh'h'an  cavaj'bianch  ch'hin  bon decorri* posta, 
E  per  salt,  caracoll  paren  faa .  apporta^ 
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Cont  Ara  din  yen  la  squadra  impostada 

Fina  in  Sona  .  de  so  barba  Idraott  ; 

E  come  q#and  sé  fa  quej  mascarada, 

O  gli*  è  quej  ma/aveja  in  d'on  casott; 

O  pur  in  occasion  de  quej  intrada 

Che  corren  tùcc7  e  stan  come  gasgiott 

Alzaa  in  ponta  de  pè  d rizza nd  la  testa 

Per  osserva  i  gran  sciali  e  la  gran  festa: 

Insci  costee  la  passa,  e-  la  tra  Jocch 
Col  volt,  col  garb,  coi  ornament  pu  ricch. 
Per  <Jur  che  possen  ess ,  tnec  Testen  locch , 
E  in  mezz  al  coeur  «se  senten  di 'gran  picche 
Senza  ^combatt  la  veng  olter  che  pocch, 
Che  anch  seria ,  anch  in  passand  la  fa  on  gran 
Se  adess,  anch  no  savendel,  l'innamora,    (spiceli; 
Tentand  poeù  lee  come  andarala  -allora  ? 

Despoeù  che  l'è  passada,  el  re  adrittura 
El  fa  ciamà  Emirai,  per  consegnagli 
El  baston  de  comand,  che  l*ha  premura 
D'alzali  su  trace  e  daghujuell  ch'el  pò  dagli, 
Lu  el  mostra  andand ,  e  già  el  se  le  figura , 
Ch'el  riva  a  on  post  che  l'è  degn  de  rivagb. 
Fan  ala  i  lombarde*,  lu  el  va  pacifegh 
Con  pass  postaa  sul  gran  scalon  magni  fé  gh. 

Su  insci  ma  el  s'ingenceuggia  e  e)  bassa  el  eoo 
Cont  ona  man  sul  stòmegh  ;  e  el  re  el  dis  ; 
Tceù  sto  baslon,  va  in  pè  de  mi?  te  foo 
Generalissem ,  sappia  alza  i  barbisi 
Julta  Aladin,  tè  see  T  impegn  che  gh'hoo, 
E  coppa  i  sceu  ch'bin  anch  i  mee  nemis;  ' 
Va,  squinterni , in  d' on  colp:  lutt  el  quarter 
Che  t'ee  de  fagb;  l'è  o  mort  o  presoner. 
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Insci  e]  parla  el  Califf,  e  lo,  cfcappand 
Quell  baston,  senza  esordi  eì  gh'ha  respost: 
Per  amor  tò  e  in  tò  noni  foo  arnnì  de  grand, 
Pien  de  speranz  men  voo  %  esercì  sto  post; 
Ànimaa  de  l'onor  d*  on  tò  comand 
Yoo  a  vendicatt }  voo  a  dà  ai  Franse»  sai  crost, 
Tel  giuri  ,  o  tornaroo  cantand.  -vittoria , 
O ,  s'  hoo  de  pcrd ,  resta roo  mort  eoa  gloria. 

Preghi  el  ciel  del  ver  ccevr,  oh  quest  pceù  sì! 
Che  se  gh'è  quej  desgrazi  pareggia*, 
Che  noi  vuj  cred,  che  toceben  tace  a  mì; 
£  a  cost  de  la  mia  peli  sia  el  camp  salvaa^ 
Anzi  eh' el  vengia,  e  che  ine  porten  chi 
Su  la  bara  in  trionf  insci  stringa*. 
Chi  el  tas ,  e  in  tutt  l'escrcit  se  sentiva 
A  6bragià  al  som  de  pu  strument,  evviva! 

Tra  el  sona  e  tra  el  frecass  de  tace  i  part; 
Serciaa  di  prenci  pai  el  re  el  sen  va  ; 
E  in  la  soa  tenda ,  anch  ch'el  disaa  in  despart, 
!•'  invida  tutt  el  seguèt  a  disna  ; 
Chi  el  guarda  i  chi  el  saloda ,  a  chi  el  dà  part 
Hi  so  pitanz,  con  tucc  quejcoss  el  fa. 
Tra  i  scherz  e  tra  i  legr)  la  brava  golp, 
Idest  Armida,  la  voeur  fa  el  so  cplp. 

Toeussen  via  la  tovaja.  Intantafina, 
Yedend  che  tucc  la  vceuren  bev  coi  sguard. 
E  con  la  soa  malizia  sorafi na 
Scavand  che  vegnen  carne  gatt  al  lard, 
La  s'  alza  del  so  scagn  e  la  se  inchina 
Al  re,  ma  in  aria  de  bolla  gajard; 
£  insci  la  parla ,  procurand  pero 
Df  iuahruschì  e  cera  e  vos  pu  che  la  pò. 
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Anni}  son  chi  a  impiegamm,  sou  chi  a  scombat t 
Per  la  fed,  per  la  patria  anmì,  o  gran  rè  j 
Sont  donna,  ma  no  sta  a  formai  izza  tt , 
L'è  sangu  real ,  sangu  de  soldaa  anch  el  me  v 
Chi  voDur  regna  Y  ha  de  regna  coi  fatt  ; 
Scetter  e  spada  unti  fan  beli  vede: 
No  1'  è  sia  man  né  pigra  né  inranghida  y 
La  cavarà  anch  leè  sangu  de  quej  ferida. 

No  te  credessel  mai  che  doma  in  eoe  ti 
Me  vee  ubbia  tceu  st'impegn  de  virisella; 
Che  per  la  nosta  legg,  per  i  fatt  tceu 
Me  sont  già  trada  a  l'acqua  che  Tè  a j bella. 
Te  pocù  ben  regordatten  se  te  vaeu, 
Che  in  guerra  hoo  faa  ancamì  quej  bagattella  : 
Come  sarav  de  quand  ho  faa  preson 
Tane  Cristian  di  pu  caporion» 

L'è  on  fatt  che  ti  mandava  tucc  èolor 
Ligaa  de  galiott  in  donativ; 
Staraven  saraa  al  scur  in  fond  de  lòr 
Se  te  tornava  a  cunt  a  lassaj  vivi 
Senza  fa  i  toeu  nemis  i  bej  umor 
Se  rendaraveti  prest  al  nost  arriv; 
Ma  l'è  vegnuu  Rinald  a  libera)  ; 
E  el  s' è  desfaa  di  guardi  col  coppa j. 

Se  sa  chi  l' è  Rinald }  e  de  cosluu 
Sen  cerata  di  libebbi  minga  pocch: 
El  m'ha  faa  on  gran  brntt  tir  7  en'hop  poduu 
Gnancamfr  vendicamen  de  sto  scrocch. 
Quanci  vceuit  con  reson  me  sont  mordmi 
I  lavor ,  e  m' andava  el  cceur  in  toctfi  ! 
Ve  diroo  poeù  cessa  la  sia  st'  ingiuria; 
Ma  adess  no  cerchi  che  vendetta  e  furia. 
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£  la  faroo,  cb'en  va  paricc  in  fall, 
Ma  poeù  on  quej  colp  el  riva  a  tocca  sego. 
L'  ha  on  dì  o  1'  olter  el  ciel  de  castigali , 
Ch'el  sa  a  temp  dà  quej  proeuv  del  so  desdegn; 
Pur  el  me  larav  propri  on  gran  regali 
Chi  me  portass  el  eoo  de  queir  indegn, 
Benché  a  fa  sia  vendetta  mi  in  persona 
La  me  somejarav  molto  pu  bona. 

Vprev  dà  a  chi  iAe  fas»  on  si  mei  don 
De'bona»  man  tutt  quell  che  mai  podess. 
Ohe  daroo  in  dota  riechezz  a  monton  , 
E  pceu  anmì  istessa,  quand  el  me  voress. 
Chi  in  presenza  de  tucc  disi  de  bon, 
Giuri  de  lend  quell  che  prometti  adess. 
Donca  se  on  quejghedun  l'ha  di  speranz 
De  reussinu ,'prest  ch'el  se  faga  inanz. 

Intaqt  che  lee  la  parla  in  su  sto  gust, 
£1  l'ha  già  Àdrast  sposada  cont  i  oeucc. 
Guarda  el  ciel,  el  ghe  dis,  noi  sarav  giust 
Che  i  tò  man,  che  i  tò  frizz  ghe  fassen  boeucc; 
Noi  sarav  per  quel)  tangher  on  desgosl, 
Anzi  el  porrav  pregane n  in  genoeucc. 
Mi  cont  on  colp  de  sciabla  el  smocciaroo: 
Tuj  servi  U  roì;  vuj  por  tal  t  m\  el  so  eoo. 

Mi  strapparoo  quell  ccour ,  daroo  de  scena* 
Con  la  soa  carna  ai  sparavee ,  ai  scerbati. 
Insci  el  bajava  Adrast  $  ma  soltè  in  scenna 
Anch  Tisaferna,  repiand:  O  catti 
Guardee  mò  lì  che  ruzz  ,  che  bulia  el  raenna, 
Present  al  re,  present  tucc  min!  set  matt? 
Fors  gh'è  quejehedun  chi  de  fa  in  sto  cas 
Pà  fall,  che  ti  paroline  pur  el  tasv 


Di  fatt  en  foo  ancamì,  respond  Àdrasl, 
£  •'  mee  paroll  n'hin  che  od  mostrili  del  drapp. 
Se  te  toccavet  via  de  chi  sto  tast, 
T'avarisset  fornii  de  cunta' lapp. 
£1  re  el  se  mett  de  mett  in  sti  contrasta 
Se  nò  saraven  ancamò  de  cafpr>$ 
E  el  dispceu  a  Armida:  Brava/  òli  spiti  tosa! 
Te  ghf  ee  ori  cerar  verantent  pi*  che  de  tosa. 

Te' see  degna  che  móstre  n  a  re  gatta 
Quij  duu  per  amor  -  to'  \fié\ì  sdegn  y  quel  1  fcetigh  -7 
Ma  faghel  cascia  fcearà  quand  ié  tratta1 
De  loeulla  con  Rinald  a  temp  e  lomgh. 
Là  ponn  drovall ,  là  no  p$rrati  fa  patta , 
Che  o  vun  o  Folte*  l'ha  de  verig  sto  giceugh. 
Ohi  el  tas,  e  quij  a  gara  hin  anmò  proat 
A  pròmelt  a  la  gtiòeca  e  mar  e  nw>av  ;> 

•  Anzi  tnec  rolter.  bòli}  via  de  c(uf  j  j  ' 
D' esebizion  no  ghen  lassen  manca.'  '    * 

A  avegh  Binald  tane  eoo  come  cavij  ; 
Saraven  pocch  per  tane  boja  ch'el  ghy  ha.  ' 
Quest  r  è  el  gran  ben ,  fìdcv  mò  de  sti  strii  ! 
Quist  i  grazi  che  Armida  la  ghe  fa  j  t 

Ha  intani  Rinald  del  lid  e)  se  slontana 
Fu  lesi  che  i  ball  d'ona  sciarabattana. 

La  va  la  barca- per  V  isless  viacc 
De  prima ,  e  el  ne  sa  teeù  giust  el  livell; 
E  la  god ,  anch  tornano4  ,  l' istess  vantacc 
Gol  vent  in  poppa,  e  con  destes  i  veli. 
£1  giovenett  Binald  semma  el  sta  quacc , 
Guardand  el  busser ,  la  lenguetla  e  i  steli  ; 
£  semma  i  fluirmi >  semma  i  montagn  ch'el  par 
Che  cascen  fceura  él  eoa  per  guarda  in  mar. 
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Se  fan  bone  i  passion  ch'èren  catliv,    • 

Basta  a  savè  tegnigh  la  tnusiroeura  : 

£  se  te-see  impastaa  tult  d'argent  viv, 

Te  gh'ee  insci  di  nemis  de*  falla  foeura. 

Te  gh'ee  on  brav  generai  de  impara  a  yìy: 

Passa  maister  sott'a  la  soa  scóénra , 

E  no  fa  on  -pass*  de'manch  né  oh  pass  de  pò, 

Me  inanz  ne  indfree  de  tpiell  ch'él  voeubbiato. 

Rinald  ,  qnacc  /vergognos  a  sta  fraterna 
De  bon  pe*;dé  fag^  «ètt  el  eoo  a  "partii , 
Ben  persuas  de  quij  verità*  eterna  / 
£1  bassa  i  ceucc  ma  «mei  è  pentii  ; 
£  /{Meli  brav  màgi»  di' el  gbe  ved  V  interna, 
£1  gbe  dis:  Dopo  quell  che  t'eé  sentii, 
Guarda  sto  scud  mò ,  s*  te  to3Q  vede 
I  oper  di  toeu  piaggi  or  qtoant  mai  gbe  n'è. 

Te  vedaree  che  -onor  s'hiu  faa  a  regatta, 
Com' hin  rivali  su  avoìt,  ooin'hin  lame*; 
£  ti  mò.no  t' ingegner  de  fa  patta, 
£  te  voeu  resta  Jndtee  pighef  e  otios? 
Cerca  anch  ti  co»  <  6  ti  esempi  a  spada  tratta 
D'ess  lesi  *aa t. coste  lor  e  raloros. 
£1  guarda  el  scud'  Rinald  >  e  el  sta  li  citt , 
Ma  el  sent  che  sii  paroll  gbe  fan  galrtL 

L'i  scolpii  el  scud  i&guaa  cr*Òn  carnaio, 
Hin  a  urtava  i  fignr.  eh' el  gh'  ha  dent. 
Del  gran  saogu  d'uzzi  gh' bin  defaty  in  fin 
Misi  per  regola  tucc  i  descendent. 
Deriven  come  ta»ci  fonlanin , 
Senza  el  ntinem  intopp,  de  sta  sorgent. 
£1  mostra  a  did  quij  prencip  el  barbon, 
Ch'han  in  eoo  el  iàvor,  e  i  sòguerr  e  aaion. 
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£1  ghe  fa  vede  Caj*  in  tetap  che  P  era 

L'Italia  s'ciava  de  can  borian. 

Quest  Tè  el  priin  prencip  d'Est  brav  de  manera 

Che -no  gh'è  el  mej  per  tceùireden  in  man  ; 

E  sott  a  111  concorren  volontera 

Per  fass  juttà,  qui)  popol  pocch  lontan: 

E  pceù  quand  qnij  de  Scandia  repassènn 

De  scia,  spongiuu  de  Onori ,  e  el  ruzz  che  fènn.. 

£  quand  là  per  l'Italia  m  mezz  ai  guaj, 
Tra  tane  nemis  pu  grama  e  derelitta  ; 
£  quand  Soma  la  par.  pussee  in  travaj 
Col  cabbi  al  coli  ,  vesina  a  perd  la  vi  Uà  ; 
£1  fa  vede  che  Aureli  no  l'ha  mai 
Pers  on  fil  con  la  gent  eh'  el  le  seguitta  ; 
£  Forestch'el  se  opponn  a  quel}  brutt  omm  f 
Ciamaa  flagell  de.  Dia  per  soranomm. 

Quell  l' è  el  terribel  Attila  ,  e  el  se  squaja 
Cont  el  niuson  de  can,  coi  oeucc  de  dragh. 
Besogna  dì  eh1  el  sci  izza  i  dent,  cji'el  baja 
Pesg  che  ne  on  can  mastin  doma  a  guardagh  ; 
E  poca  el  se  salva  tra  la  soa  canaja  , 
Scappando  vengiuu  in  duell,  con  calaa  ibragh. 
Foresi  poeu  ¥  è  in  difesa  d' Aquileja , 
Forest  tra  i  brav  l' ottava  maraveja. 

In  olter  loeugh  gh'è  la  soa  mori,  se  ved 
Come  la  piànge»  i  soeu  patri  ott. 
Ecco  el  ficeu  Acarin,  Tè  on  ver  ered 
D'  on  simel  pader,  né  el  sfalza  in  nagott. 
Ecco  po3Ù  Aìtin  cb'.el  se  retira,  e.el  ced 
A  la  desgrazia  per  no  restagli  sott  ; 
E    in*  "Vali  de  Po  de  vari  caseggka 
El  ma  a  txann  insemina,  ona  citta** 


s 
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La  se  va  alzana  Ferrara:  in  faceta  al  Po, 
E  a  forza  d'  argen  la  le  fa  sta  in  sesti 
Ferrara ,  che  pari  ce  secol  dopò 
L'  ha  d*  es&  reggia  e  cittaa  di  duca  d' Est. 
£1  par  eh*  el  manda  i  Alan  a  fa  el  fatt  $0, 
Ma  pceù  conerà  Odoacro»  el  sballa  presi  ; 
E  el  sballa  per  l'Italia,  e  l'ha  la  Sort 
D' imi  la  el  so  gran  padér  anch  in  mort. 

Con  lu  mceur  Alfonsi ,  e  vàn  bandii 
Foeura  d'Italia  Azz  e  el  fradell  Costanzo 
Ma,  voltaa  là  Odoacro,  tucc  duu  unii 
Tornen  de  valoros  a  fass  inanz; 
£  Bonifazi  aneli  lu  el  va  gìò  ferii 
Al  zi)  drìzz ,  e  morend  el  ri  ha  d' avanz 
Ch'el  ved  el  fiero  Totila  vengiun, 
E  salvaa  el  scud  che  gh'è  semper  premnn. 

Vajerran,  quand  l'era  in  snl  prim  fior, 
L'  era  già  ttttt  so  pader  per  bravura  ; 
L'andava  yianz  tant  franch,  con  tant  valor, 
Che  cent  squader  nemis  n'eVen  paura. 
Gh'  è  Ernest  ferozz  in  volt  de  fa  terror , 
Ma  eh'  el  fa  in  del  scombatt  bella  figura  ; 
£  inanz-a  lu  de  Montselz  Aldoard 
£1  fa  sloggia  Agilulf  re  di  Lombare. 

Gh'  è  Enrigh  e  Berengari  ;  e  in  del  regista 
Se  quij  che  serven  sott  a  Orlo  Magn, 
£1  pò  vantasi,  se  pò  dì,  el  prim  minister, 
E  on  capitani  che  no  gh'è  el  compagn. 
Gh'è  Lbduvigh  mandaa  del  brav  niaistcr 
Con  tra  el  nevod  ch'el  s'è  slar&aa  in  dipsgty 
E  el  le  veng  in  Italia,  e  el  lincade&na; 
E  Otton  pooà  coi  fioeu  l'entra  anch  In  in  Menna;! 
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El  gh'è  Almerigh  ,  sebben  che  noi  ghe  aspira^ 

Faa  marches  de  Ferrara,  e  tucc  n'han  gust. 

L'alza  el  eoo  in  su  devcftt,  nè-el  gh'haoltra  mira 

Che  de  fonda  di  gè»,  de  fa  i  coss  giust. 

Al  nemis  Berengari  gh'è  per  mira 

Azz  segond,  eh' han  tra  lor  rogn  e  desgust  ; 

Scocchen  ira  el  veng  e  el  perd ,  ma  el  resta  su 

Azz ,  e  el  dogno  d' Italia  infin  Y  è  In, 

Guarda  Albert  el  fìocu  tra  i  Aìeman 
Ch'  el  se  quista  ona  gran  reputazion 
In  giostra  e  in  guerra ,  e  el  loeù  ai  Danesla  man, 
E  con  gran  dota  r  è  gener  d*  Otton. 
Guarda  dèdree  quell*  oltcr  che  ai  Roman 
El  ghe  sa  romp  i  corna,  quell  l'è  Ugou; 
L'ha  d'ess  marches  d'Italia,  e  el  rivara 
Anch  tutta  la  Toscana  a  falla  sta. 

E  poeùTebald  e  Bonifazi  al  fi  a  neh    ' 
De  la  soa  Beatriz,  soa  cara  sposa; 
E  pur  on  mas'eiott  sol  no  ghe  l' han  gnanch 
Cont  on' eredi laa  tant  vantaggiosa  5 
Ma  avend  Matilda,  gh' han  impunumaneh 
Tntt  quell  che  bramen ,  con  sta  brava  tosa. 
D'on  gran  coeur,  d' on  gran  eoo  la  fa  vede 
Che  la  pò  tegnì  scceura  a  paricc  rè. 

Al  nobel  portament,  al  volt,  ai  att 
La  gh'  ha  on  spiret  viril ,  e  pu  in  di  sguard. 
Là  la  tra  giò  i  Normand,  e  l'ha  on  bon  palt 
De  trotta  via  ben  prest  el  brav  Guiscard. 
Chi*  la  veng  Enrigh  quart ,  e  in  segn  del  fatt 
L'ha  taccaa  in  Domra  l'imperiai  stendardi 
E  chi  la  jutta  el  papa ,  e  la  da  man 
A  fall  remelt  sul  trono  in  Yatican. 


4°° 

Guérdegh  11  appress  k%%  efami  7  che  se  pò  di 
Noi  pensa  che  a  onorai  la  e  andagh  adree; 
Ma  intant  Àzz  quart  pcea  del  so  scepp ,  quell  sì 
Ch'  el  ne  ved  tane  germe j  d'avenn  assee. 
Guelf  el  se  va  in  Germania  a  stabilì  y 
Fioeu.de  Cunegonda  e  degn  de  lee; 
£  con  reson  Bavera  et  se'  ne  vanta 
D'ave  de  Roma  on  ram  de  sta  gran  pianta. 

La  pianta  antiga  di  Guelfo n  la  torna 
Pussee  bella  con  st'  insed.  insci  beli  ; 
£  in. di  soeu  Guelf  .l'ha  tanci  frutt  intorna 
De  scelter ,  coronn  4'  or ,  eh'  hin  on  sfrageU. 
La  quatta  con  Y  ombria  tutt  el  contorna , 
£  l'è  alta  in  moeud  che  -asquas  la  tocca  i  steli  j 
£  hin  tane  i  ramni  fruttifer  che  la  butta, 
Che  la  Germania  la  gh'  è  asquas  sott  tutta. 

Ma  gnanch  el  tronch  dv  Italia  noi  ghe  ced, 
£  per  grandezza  anch  lu  el  pò  stagh  ingnaa. 
Se  ved  Bertold  per  mira  a  Guelf,  se  ved 
Azz  sest ,  on  spècc  fettiv  di  socu  av.lodaa; 
£  in  quell  scud  sti  soggitl  besogna  cred 
Che  gh  abbi en  tucc  in  corp  Paaema  e  el  fiaa. 
Kinald  in  del  guardagh  1'  è  già  tutt  foeugh , 
£  asquas  ghe  sbalza  el  cceur  foeura  de  loeugfeu 

£1  gh7  ha  tanta  la  yceuja  de  mosirass 
Degn  de  lor,  e  el  n'  è  graved  de  m anera, 
Che  tutt  quell  mai  ch'el  riva  a  immaginata 
De  qui  sta  la  cittaa ,  d'alzagh  bandera, 
De  manda  on  mezz  esercì t  in  sconquass  , 
£1  l'ha  denanz  ai  ceucc  com'el  fuss  vera, 
£  el  s' arma  in  pressa ,  e  el  mett  com'el  fudess 
Quell  eh'  ha  anmò  de  succed  giamo  aaccess. 
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Ma  Carlo,  che  pk  l'èva  al  bon  Rinald* 
C  un  tea  la  mori  del  bò  Prenci  p  Danes, 
£1  ghe  poggia  la  spada,  e  el  dis:  Ten  sald, 
Che  questo  Tè  per,  ti,  come  t'ee  Intes: 
Drceuvela  contra  i  Turch  birbi  e  ribald  7 
E  in  noni:  de  Dia  dagh  giò  starler  de  pesf 
Fann  la  vendetta ,  com'  el  te  conven  ;  : 
Del  so  patron' eh' el  t'ha  volsuu  tant  ben. 

Lu  el  respond:  Piasa  al  ciel  ch'en  reussissa 
De  sbudella  quell  vappo  con  sta  spada  $ 
£  con  pettaghen  vuna  fratta  e  s'gissa, 
Possa  fa  in  mceud  d'  avella  meritada. 
Carlo  el  ghigna ,  e  el  dà  segn  ch'el  le  capissà; 
Ringraziando  come  per  cossa  Cada; 
Ma  gh'è  lì  in  quella  el  mago ,  e  el  dis  :  Andemm, 
Che  tant  e  tant  per  strada  en  parlaremm. 

Andemm  al  camp  che  Tè  già  oramai  temp  : 
Goffred  e  tucc  te  speccen ,  andemm  pur , 
Che  rivaremm  là  propri  in  d'oq  bon  temp  ; 
£  te  guidaroo  mi ,  sebben  Y  è  scur. 
Diti  quest,  compar  ona  Carocci  a  a  tejnp 
Per  andk,  prest,  e  comod,  e.  sicur;  >. 
£  appenna  con  tnec  trii  l' è  settaa  dent  , 
Ch'el  fa  galoppa  i  brucc,  vers  l'orient. 

Van  insci  al  fosch  e  no  se  sent  on  zilt  ; 
Q 11  and  el  bon. vece  voltaa  a  Rinald  el  dis: 
Adess  t'  ee  vist  ruò  in  tucc  '  quij  brav  soggtU 
I  ramni  del  tò  gran  scepp  e  la,  radis  ; 
£  se  in  quij  primm  germej  che  t' hoo  descrii t 
La  fa  tanta  comparsa ,  1*  è  decis 
Che  l'ha  de  casciann  fceuraanmò  onbasgiceu, 
"Vece  sì,  ma, vigor os  senza  cairoeu. 
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E  siccome  i  bisav  di  U*u  bisav 
I  hoo  pesca*  foeura  de  tane  secol  prima; 
Insci  in  di  biadegh  che  no  han  d'ess  manch  brav 
Podess  scovrì  tane  omenon  de  zimj.  ; 
Che  inanz  che  sien  al  mond  me  piasarav 
De  des'ciaraj  con  )m  dovuta  stima: 
E  sì  cb'han  de  fa  anch  lor  la  soa  comparsa 
Né  in  qnantitaa  ne  in  qualitaa  manch  scarsa. 

Ma  ra  quest  no  poss  cavami  ne  invers  né  indrizz, 
Che  r  avvegnì  V  è  tropp  foeura  de  man  , 
Via  d*  on  barlumi  come  d'  on  scirin  pi  za 
Ch'el  sia  tra  la  scighera  e  ben  lontan; 
E  se  in  quejcoss  sont  franch  e  el  soo  dedrtzz, 
In  quant  a  mi  voreva  sa  veli  ban  ; 
L' è  ch'en  soh  slaa  informaa  de  vun  ch'el  A 
In  dove  stan  i  coss  futur  de  ca. 

Vnj  soddisfa  al  tò  nobel  desideri 
E  dì  sta  cossa  in  ciel  già  stabilida. 
No  gh'é  slaa  regn,  né  monarchia ,  né  imperi 
Ch'abbien  avuu  ona  razza  insci  fionda 
Come  i  toeu  vice  e  i  tceu  biadegh ,  che  speri 
Anzi  faran  del  franch  gran  reussida; 
E  rivaran  a  fa  lassa  de  part 
Di  poetta  el  nom  d'Ercol  e  de  Marc 

Ma  l'ha  scernii  tra  tace  Alfons,  aegond 
In  quant  al  titol ,  ma  prim  per  verlù  ;     ^ 
Che  propri  allora  el  yegnarà  a*  sto  mond 
Che  d'omen  brav  no  ghen  sarà  asquas  pu. 
L'avara  on  gran  valor  cont  on  gran  fond 
Anch  de  prudenza  de  no  andà  pu  insù: 
Sostegn  di  arma,  otior  del  diademma, 
Degn  d'  ess  loda*  del  Tas$  wl  sfe  flemma. 
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Comenzand  de  fieni,  come  per  scherz 
£1  moslrark  a  la  caccia,  cossa  el  var  ;    ' 
Ma  poeù  el  sarà  el  modell  de  Franzesch  terz 
Per  valor,  per  lalent  parti  colar. 
O  Apoll,  car  ti  >  volta  on  poo  àcta  el  tò  sterz, 
Manda  giò  on  ragg,  e  scolóVem,  efammciar, 
Che  in  del -parla  d'Alfons  pensi  a  descor 
Anca  del  noster  amminislralor. 

Rivaa  a  l'anta,  el  «ara  tutt  el  so  irhpégn 
De  god  pas  e  quiett,  e  falla  god, 
E  el,  fiesarà  tra  i  stat  lì  appress  e  i  regn 
In  di  soeu  stat  a  la  fortuna  el  ciod. 
Col  protegg  i  art,  r industria,  i  bej'ingegn, 
E  anch  col  dk  i  spass  el  quistarà  gran  lod, 
Pront  a  premia  i  vertù,  castiga  i  vizi, 
A  prevede  e  a  proved  tutt  con  giudizi. 

Oh  insci  avess  de  sncced  eh' el  destinassen 

i 

Incontra  ai  Tnrch  comandaht  general:' 
Incontra  ai  Turch  che  dove  riven  lassen 
Segn  miserabel  d' ori  gran  temporal  ! 
Che  de  tane  tort  i  nost  se  vendi cassen 
Sott  a  sto  cap  de  fann  tant  capital! 
I  ver  aitar  e  i  ges  tornand  in  pee, 
Toccarav  a  la  Mecca  a  andk  giò  lee. 

Nò ,  no  porraven  minga  contrastagli 
Mori  e  Turch  col  diavol  che  je  scova  ; 
Che  in  barba  a  lor  noi  rivasa  a  pientagh, 
E  dove  regna  el  frecc  e  1  tremacova , 
E  dove  hin  ars  e  van  anch  senza  i  bragh , 
1*4  santa  eros  con  l' arma  de  ca  sova , 
£  a  battezza  col  Ni) ,  dov'  el  coutenza , 
Color  eh9  hin  tene  de  corp  e  de  conscenza. 
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El  se  beveva  su  tucc  sii  resoli 
Rinald  fettivament  col  bon  pra  fazza  f 
E  el  sentiva  ona  gran  consoiazion 
Pensand  ai  descendent  de  la  soa  razza,  i 
X?  aurora  intani  1'  ha  averi  fceura  el  balcon, 
E  già  i  ruee  han  scovaa  tutta  la  piazza  j 
Talché  ter  de  lonlan  poden  comprend 
Parice  bander  a  sventolai  sui  tend. 

.  Allora  quell  bon  .vece  trigandes  lì  : 
Ecco  el  só;  el  diss ,  eh' el  ve  sbarius  in  front; 
L' e  beli  vede  roò  adess  che  l' è  già  dì 
La  pianura  ;  i  baracca  ,  la  ctttaa  e  el  monL 
Per  slrad  incognet  V  hoo  menaa  fin  chi , 
Y'hoofaa  scorta,  e  ai  besognui'hii  trovaa  proni; 
Mi  torni  indree,  che  adess  no  ve  occotx  oi ter , 
E  podii  tira  drizz  .de  per  vujolter.     . 

I  bon  compagn  allora  desmontènn  ,- 
Che  quell  zerenipnial  1'  han  ben  capii., 
E  andand  coni  el  so  in  faccia  seguitènn 
Yers  i  baracch  quell  locch  a  pè  tace  trii. 
1/ ha  faa  el  correr  la  fama  ,  e  quand  rivèan 
El  n* èva  on  quejghedun  già  staa  avvertii, 
Massem  Goffred  eh'  el  leva  su  del  scagn  ; 
Ma  chi  foo  poni  ; .  s' el  resta  in  pee  ;  so  dsga. 


4<*5 
Cauto    XWI, 

Argomenta 

Rinald  el  se  confessa  e  el  s*  incammina 
Al  bosch  ,  e  el  vèng  t incanì  senza  fadiga: 
Se  sene  eh'  el  camp  cCEgitt  el  se  v esina  y 
E  per  spia  ghe  va  on  fwb  de  pròna  riga.    * 
So  te  a  Gqrusalemm  se,  fa  tonnina 
Tra  i  nost  e  i  Turch;  ma  el  del  el  le  destrigai 
E  i  nost  pienten  sui  mur  la  santa  crosx 
E  van  dent  in  cittaa  vittoriosa 


XVivaa  Rinald  tutt  umel  e  palpa* 
De   Goffraci  ch'el  s'è  most  per  incontrali,, 
Scior,  el  ghe  diss,  l'omicidi  che  boo  faa 
Som  sua  per  poni  d'onor  obbligaa  a  fall. 
N*  hoo  avuu  deggust  d'avelt  p*»u  desgustaa/ 
E  ch'el  sia  vera  son  prout  a  emendali: 
San   chi  a  fann  penitenza ^  e,  purché  possa 
Torna  in  toa  grazia  anmo ,  faroo  ogni  e  ossa. 

£1  ghe  butta  Goffred  i  brasc  al  coli 
Vedendel  in,  quell'atta  e  el  se  s'cessjss. 
De  quell  eh'  è  andaa  np  femmen  pn  paroll  ^ 
£  do  £e*isemniegh  d'olter,  el  ghe  diss. 
Per  da  ajutt  al  nost  camp  e  per  Iracoll 
Di  nemts  veng  l'incant  ch'el  ne  stremi  ss.; 
Fa  in  somma  quell  che  te  farisset  uenza 
Che.  t' avesset  cte  fall  per  penitenza. 
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Quell  gran  bosch  dove  gh*è  tane  pianton  vice, 
Dov'  qmra  tajaa  el  legnam  di  nost  ordegn  , 
Adess  (congie  Ja  sia)  l'han  tolt  a  lice, 
E  n'  han  fàa  i  spiret  la  soa  ca  de  lego. 
Gh'hin  aadaa  sì ,  ma  bin  tornaa  indree  paricc: 
L' è  a  terra  el  so ,  Tè  a  terra  el  nosl  impegn  , 
Ne  pomm  ball  la  ciltaa  mancand  i  tòr; 
Per  quest  fa  ti  mò  quell  ebe  do  ban  fa*  lo*. 

Insci  el  gbé  parla ,  e  quell  gioven  bissar 
El  s'esebiss,  ma  senza  guasconad  : 
£  de  ceri  att  capissen  coss'  è}  var  , 
Ch'el  farà  assossenn  face  e  poccb  bravad; 
£  poeu  el  se  volta  ai  sceu  amison  pu  car, 
E  je  ricev  segond  porta  el  so  grad. 
I  maggioratigli  eh'  bin  luce  intorna  a  In  , 
Massera  Guelf  e  Tancred,  la  toceben  su. 

Despoeù  ebe  l'ha  avmi  faa  ci  non  e  cioqu  des, 
E  brasciàd  e  basilt  eoi  p  ri  nei  pai , 
El  se  fa  vede  affabel  e  cortes l 
Con  tutta  la  mannaja  in  general. 
In  tult  el  camp  no  se  sarav  intes, 
E  plaus  e  legrii  pu  badial , 
Se  vengiuu  mezz  el  mond  almancb  che  sia, 
Sera  on  carr  trionfant  el  vegniss  via. 

El  sen  va  a  la  soa  tenda  insci  beli  beli, 
E  là  el  se  setta  eòi  soou  camarada , 
E  el  respond  ;  e  el  domanda  a  quest  e  a  quell 
Di  incantesem  del  bosch ,  e  de  l'armada; 
El  bon  remitta,  quell  ver  sàntarell, 
El  gbe  diss  quand  de  locugh  pceù  la  bregadat 
Ah,  fioeu  car,  inanz  de  riva  in  port 
Te  n'  ee  visi  e  passaa  de  luce  i  sort? 


4°7 
Ringrazia  del  ver  ceeur  Dia  benedett 

Ch'  el  V  ha  salvaa  di  8  tri  ozi  de  colee; 

Te  sevet  sbandai  e  pers,  e  el  te  remett 

In  tra  i  so  pegor  in  sul  bon  sentee; 

E  per  mezz  de  Goffred  el  te  promett, 

Dopo  el  prim  grad  7  el  post  subet  adree  • 

Ma  inanz  annatt ,  e  prima  de  tnttcoss  y 

Mett  giò  el  sacch  di  peccaa  che  tegh'eeaddoss. 

Te  see  impiasrraa  de  fanga  e  de  sporchili 
Del  mond  e  de  la  carna  j  e  per  lava 
£  resenta  dedrizz  tane  immondizi , 
L'acqua  del  mar  do  h  porrav  scusa. 
Doma  el  ciel  el  pò  fatt  sto  benefizi 
Con  la  soa  grazia,  e  tornati  a  sbianca. 
Donca  preghel,  e  pentet,  e  confesset, 
£  desfa  el  cceur  col  piang  se  te  podesset. 

Sentend  quest,  el  se  tira  in  d*  on  canton 
Binai d  per  fa  l' esam  de  la  soa  vitta  ; 
£  el  va  a  fagh/poeu  in  gencengg  la  confession 
Ciara  e^  distinta  come  la  fu  ss  scritta. 
Sentii  eh' el  l'ha,  el  gbe  da  T  assoluzione 
£  adree  la  penitenza  el  bon  remitla: 
Va  a  prega ,  el  dis ,  domattina  abonora 
In  su  quell  inont  che  guarda  invers  l'aurora. 

Vatten  peou  al  bosch,  soo  che  quij  piant  hin 
De  spiret }  de  fantasma  e  slriarij  ;         (piena 
Ma  noi  fa  cas,  anch  che  ghen  sia  assossenn, 
Ten  ridaree,  e  el  tò  ris'c  no  l'è  per  quij. 
Guardet  de  cert  lament  e  cantileni] , 
De  cert  bej  musi  e  di  so  6morfìarij  $ 
Abbien  pur  di  dranzen  pu  paura, 
Quandi  paren  dono  ?  che  uè  in'  la  soa  figura» 
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Insci  ci  diss,e  eJ  brav  gioven  spirilo*' 
Noi  ved  T  ora  de  mettes  al  ciment , 
E  el  passa  el  dì  e  la  noce  tutt  penserò*, 
Curand  che  sponta  Falba:  e  in  quell  moment 
El  s'arma  ,  e  sora  el  gh*  ha  on  mani  curios  7 
Che  i  olter  mant  gh'han  a  che  fa  nient; 
£  Iassand  la  soa  tenda  e  i  camarada  , 
Sol,  mut,  a  pè  el  s'invia  £er  la  soa  strada. 

L'.era  ancamo  V  aurora  in  sorioeura 
Al  specc  ,  come  se  dis ,  adree  a  fass  bella  ;  ' 
1/  aria  1'  èva  del  ross ,  ma  gh'  era  foeura 
Ancamò  tant  e  tant  ona  quej  stella: 
Quand  el  s'è  most  col  pass  a  la  spagnceura, 
E  col  eoo  alzaa  vers  TOlivett,  e  in  quella 
El  se  sentiva  a  consola  guardand 
La  tinta  e  i  lumm  del  ciel  tant  beli ,  tant  grand. 

Che  bej  coss,  el 'diseva  in  tra  de  lu, 
Oh  che  beli  fabbricass  lassa  on  palazi! 
So,  luna  e  steli,  che  no  s'pò  fa  de  pu , 
Fan  resplend  nolt  e  dì  tutt  quell  gran  spasi  5 
E  pur  uun  bacol. senza  guarda  in  su, 
Taccaa  a  sta'  vali  de  lacrem  e  desgrazi , 
Se  perdem  con  la  vista  e  cont  el  cceur 
Adreeaonsguard,a  ooghigninch'hin  lusiroeur. 

Insci  pensali  d  el  riva  inscima  reH 
Còl  eoo  bàss ,  e  la  ment  in.  paradis ,     . 
Voltaa  a  la  part  in  dove  nass  el  di, 
El  se  balt  prima  el  stomegh,  e  poeti  el  dia: 
Signor ,  no  guarda  a  quell  chehoo  faa  fin  chi , 
Sont  staa  rebel),  ingrate  tò  nemis  j  . 
O  guardegh  minga,  o  se  te'voéu  guardagh> 
Abbiem  pietaa,  Signor ,, salda  idrate  piagh. 


Là  ghe  spontava  imant  Falba  de  front 
À  Indoragli, T  arniadura,  e  H  vesin 
La  fava  on  beli  cangiant  insci  ma  al  moni 
De  color  de  haranz  col  verdesin; 
E  el  se  sentiva  a  restorà  la  front    . 
De  l'aria  che  menava  on  beli  freschin, 
£  on  tanti  n  de  rosada  ben  leggera 
La  ghe  spruzzava  la  soa  Cavell  era. 

L'era  el  mant  zenerin.  Sent  p'ersuas 
Ch' el  Tass  l'ha  toh  gius t  sto  color  per  dina 
Ch' el  de  venta  aquijspruzz,  guardee  che  casi 
Pu   luster  e  color  di  roeus  marinn. 
Insci  on  fior  pass  el  se  remett  ,  è**"el  pias 
Mólto  pu  ravvivaa  de  qui]  gottihn  -9 
Insci  se  ved  a  renova  la  bissa 
La  soa  peli  pu  lusenta  e  pussee  lissa. 

Gir  and  in  torna  i  sguard  el  se  remira  , 
E  el  se  stupiss  anch   lu  vedend  quell  bia&ch: 
£  pceù,  lassand  la  montagna  7  el  se  tira 
Invers  el  bosch  con  spiret  e  pass  f ranch. 
£1  rive  dovè  el  nceus,  dove  l'inspira 
Ona  gran  foffa  a  qùij  che  varen  mandi  ; 
Pur,  lu  noi  sa  trovagli  nient  de  bratt , 
Ma  sit  ombros  de  spasseggiagli  per  tutt. 

£1  passa  inanz  e  el  se  sent  a  intona 
On  son  d'  ona  dolcezza  che  l' incanta  ; 
On  fontanin  che  piang  in  de  l'andà, 
E  l'aria  a  tra  sospir  tra  pianta  e  pianta; 
La  melodia  d' on  zign  eh' ha  de  sballa/ 
£  on  rossignoeu  che  per  sfogass  el  canta  ; 
£  el  sent  orghen,  glìitarr,  duett,  canzon, 
£  a  forma  tucc  sii  son'  no  l'è  che  on  son. 
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£1  credeva  Rinaldi  come  han  cuntaa, 
De  vede  in  T  ari  on  gran  brutt  lemporal  ; 
Ma  ci  sent  acqua,  usij  ;  vent,  vos  delicaa 
A  fa  d'  accQrd  on  concert  musical  ; 
Talché  per  maraveja  el  s'è  fermaa, 
E  posa  el  va  inanz  con  pass  de  curial  ; 
Né  el  trceuva  intopp ,  via  che  ghe  se  presenta 
Qna  rosgia  quietta  e  trasparenta. 

L' ha  miss  la  primavera  in  sui  dò  spond 
Tutt  in  comparsa  quell  che  l'ha  de  bel). 
La  forma  al  bosch  sta  rosgia  on  gir  redond , 
Come  sarav  la  fossa  del  Castcll  ; 
£  el  le  traversa  de  pre?>cipi  in  fond 
On  ronsgin  che  l'ha  i  piani  a  fagh  d'  ombrell. 
Ouest  el  refresca  el  bosch ,  e  el  bosch  inscambi 
El  ghe  repara  el  so  per  contraccambi, 

Inlant  che'  quell  brav  giovetì  V  immatltss 
Cerca nd  de  sguazza  l' acqua ,  e  el  sta  sospes, 
El  ved  a  alzass  on  gran  pont  d'  or  mazzi** 
De  pascgli  sora  coni  on  lir  de  set. 
Rinald  1'  ha  fornii  appenna  de  serviss 
De  quell  beli  pont ,  eh'  el  boria*  giò  de  pes  : 
E  r  acqua  el  le  trasporta  in  d' on  moment , 
Che  no  l'è  pu  ona  rosgia,  ma  on  torrent. 

Guardali d  indree  el  le  ved  tant  a  sgonfiasi, 
E  a  fass  torber  eh1  el  resta  come  In  ; 
E  el  ved  cert  giri  volt  de 'tira  a  bass 
Ogni  pu  gran  bardo n  che  ghe  fuss  su; 
Ma  con  tult  quest  el  va  inanz  de  bon  pass, 
Brani os  de  contempla  quejcoss  de  pu: 
E  el  va  sguajtand  de  scià  e  de  là ,  e  in  sostanza 
El  ved  semper  quej  noeuva  stravaganza. 
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La  tèrra  subet  dov'el  me^t  1  pee 
La  sortuma  e  la  cascia  di  fioritt: 
Chi  sponta  on  gili  e  11  ona  rueusa  adree, 
Chi  sorg  r  acqua ,  11  correli  i  rbnsgitt. 
El  par  che  la  stagion  ia  torna  indree, 
E  i  scorz  di  piant  hin  bonn  per  ziffolittj' 
Paren  i  foeu  j  qui)  su  la  fin  d*  aprii , 
E  anch  i  troilch  inveggìi  paren  gentil.       ; 

I  scorz  gh'  han  mei  per  gomma  e  per  rosàda  -, 
Gh*  è  sui  frasch  la  conserva  de  vioeur. 
Intant  el  sent  anmò  la  mattinada 
D*  on  son  patetegh  eh'  el  ghe  tocca  el  ceeur.; 
E  l'è  ona  certa  musega  incantada 
Ch'  el  pò  ben  guarda  attorna  fin  cV  el  voeur , 
Che  noi  ved  né  istrument  ne  chi  je  gonna, 
Kè  se  sien  canzonett  d'omm  o  de  donna. 

Intant  eh'  el  resta  attonet  e  dubbios , 
Anzi  noi  cred  a  quell  ch*  el  ved  lu  istess  ;  ", 
Vollaa  a  on  mirt  la  in  despart  in  sit  spazios, 
El  toeìi  la  curta  per  rivagh  pu  appress. 
Sto  miri  el  cascia  di  ramm  macchino* , 
L'è  pu  avolt  d'ona  palma  é  d'on  cipress. 
L'  è  lu  el  resgió  del  bosch ,  e  el  porta  el  vant 
De  mangia  i  fasceu  in  eoo  di  olter  piant. 

Fermaa  Rinald  in  quell  piazzaa ,  V  osserva 
Quejcoss  de  mej,  e  el  ved  a  parturì 
Ona  rogherà,  e  el  ved  che  la  se  derva, 
E  poeti  ona  bella  giovena  a  sortì  ; 
E  de  quij  piant  ghe  n'è  ona  gran  caterva, 
Che  fienz'  oltra  comaa  fan  tucc  insci  : 
Tanci  piant,  tane  tosann  calzaa  e  vestii, 
E  che  n'  han  hesogn  minga  d' ess  bajliù  ' 
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Figurev  su  on  leatcr  o  in  picciura. 
Di  ninf  coi  rizzi  sbanda  a,  coi  bej  scarpetta 
Coi  sceu  busti it  cavezz  strecc  in  zentura, 
I  manegh  regol^aa  7  curt  i  socohett. 
Propri  amen  t  su  sto  taj  >  in  sta  figura 
Sbotti ssen  de  la  scorza  sti  $morfiett; 
Ma  in  Iceugh  d'aneti  e  de  frizz  gh' han  viaria , 
Zimbel,  ghitarr,  liutt,  arinandolin. . . 

£  lì  s'  hin  miss  alegrament  in  ball , 
Girand  in  torna  asquas  a  rompicoll. 
Fan  la  festa  a  Rinald  per  circondali 
Ingemma  al  mirt  cont  i  soeu  caracoll  ; 
£  intant  che  ballen,  canten  in  sul  sciali 
Sn  on'  aria  noeuva  f  e  quist  hin  i  paroll  : 
Sia  el  ben  vegnuu  ,  te  see  V  oéucc  drizz  y  e  in  stf  ora 
T'  ee  d' ess  là  gioja  de  la  nosta  sdora. 

.  Ghe  voreva  tult'  oltra  me  desina 
A  refrescagh  el  sangu ,  che  Ja  bettonega. 
£ssend  muffa  la  nostra  patronscina , 
Chi  dent. l'èva  ogni  cossa  malinconega. 
Àdess  la  fi oriss  tutta  la1boschina> 
L'è.alegra  pu  che  mai  la  nosta  cronega. 
Dilt  quest,  gh*è  ona  sonada  che  Yen  foeura 
Del  mirt  ch'el  sta  per  mettes  in  pajoeura. 

Come  se  ved  de  slanz  on  gran  splendor 
Al  derviss  tutt  a  on  bott  d'  ona".  lanterna  , 
Insci  al  squarci ass  del  mirt,  con  gran  stupor 
Se  ved  coss'hin  i  so  bellezz  interna. 
L'è  ona  tosa  bizzarra  in  sul  prim  fior, 
É  l'è  on  angiol  fettiv  quant  a  l'esterna. 
Rinafcl  el  guarda  ;  e  bwufjgna  eh'  el  decida 
Che,  se  no  Y è,  la  par  la  bella  Annida. 
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Coni  on  sguard  mezza  alégra  e  mezza  no 
La   spiega  pu  de  quell  che  posa  fpiegamm. 
La   dis  poeù:  Car  tesor,  te  vedi  atomo 
Dopo  che  t'  ee  avtou  coeur  d' abbandonarmi). 
Qua  ne  «dì ,  qoaoc  noce  te  specci  i  Veguet  mi       ' 
Per  slamili  appresa  ;  per  famm  smolla  i  ligamm) 
O  set  chi  a  meltem  in  maggior  «concert 
Coi   arma  in  mostra  e  el  beli  ceri»  covert  ? 

Set  moros  o  nettai*?  ah  che  quell  poni, 
Quell  pont  rìcch ,  qui)  bej  fior,  quij  bejfóntanii 
Nohin  staafaa  avuttch'el  Vtettbb'ia  famm  di  af- 
Nè  giwslaa  per  chi  cerca  el  mèlrìalann!  (front; 
Via  el  moriqtt,  desquatta  quella  front  ) 
Incontremmes  coioeucc,  treumm  de  sto  affami  ; 
Scià  t>n  segn  d'amor,  o  scia  a  la  ck  di  can 
Yuri   de  messizia  ;  tocchem  su  la  man*  • 

Con  sti  pareli  y  con  cert  oggiad  in  gir  , 
Oggiad  pietos  col  ceri n  che  desven  ,    •■" 
Coi   Jecrem ,  coi  sajutter,  coi  sospir 
Compagnaa  del  sbanfa  de  quell  beli  seti  : 
A.  r*sistegh ,  via  d'  ess  pesg  d9  on  cari  tir 
O  <T  on-  termén  de  sass,  gu' è  de  fa  ben  j    ' 
Ma  el  bon  Rinald ,  che  adess  V  ha  avert  i  ceuce, 
£1  «cascia  a  man  la  spada  e  el  vanir  fa  bceucc. 

£1   corr  al  mirt,  e  lee  el  le  ten  brasciaa, 
£  voltandes  col  eoo:  Noi  sia  mai  vera, 
La  sbragia  ,  che  con  tanta  crudeltaa 
Te  traitet  la  mia  pianta  a  sta  manera. 
Mett  giò  la  spada >  o  pur  de  desperaa 
Dà  prima  a  Armida,  o  birbo,  ona . starlera • 
Prima  del  me  car  miri  l'ha  cT ess*  ferii     .  / 

Sto  sea,  sto  coeur  dove  te  see  scolpii. 
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Lu  taol?  t  tant*,  isseambi  de  fermai, 
Gip  gn^a  beat*,  <e  «1  >sen  rid  óe  sti  scongiura 
E  in  qi^lla  el.  le  yed  subet  a  mudass, 
Come  muden  i,  sogn-  pance  figur; 
La  se,  ingrossi  ss,  va»  i  bellezz  a  spass , 
L'ha  on  color  oHvasler  e  ben  scur; 
La  diventa  in  d'on  atem  on  o«a6c> 
A<nei  on,  gigaat  terribel  con  cent  brasc. 

L'ha  in.  puga  cinquanta scud ,  cinquanta spad, 
JL  la  menasela  e  la  je  trucca  insemina  $ 
£  i  olter  nìnf  in  alt  de:  da  stoccad 
Se  fan  gigant  anch' lor:lu  noi  gbe  tremma. 
El  troncb  el  par  eh'  el  piangia ,  ai  s'eiappìnad 
Oh'  el  ghe  redobbia  ad  dose  con  forza  estremma. 
Tn  l'aria,  gli1  è  fowgb ,  moster ,  temporal: 
L'è  on  invit  di  dia  voi  general. 

L* ba  tron ,  fulmen  de  sora,  e  appresa  al  resi 
Sott  ai  pee  el  sent  on -fiero  terremoti. 
Fan  guerra  i  vent  sbottendegh  i  tempest 
In  de)  mostacc  pu  gross  di  belegott; 
Ma  Kinald  noi  «e  ferma  gnancb  per  qnest, 
ISè  el  falla  <ra  colp  con  rticc  sti  barilotti 
La  nos,  che  no  l'è  on  mirt  come  l'è  pars; 
]La  casca,  e  Tincantesem  l'è  scompare. 

,  JJ  aria'  la  toma  placida  e  serenna 
E  el  torna  al  stat.  che  V  èva  prima  el  boseb. 
No  gb' è  pu  incant  né  bej  ne  brutt  inscenna, 
Se  gh'è  qnej  foscb,  Tè  naturai  quel!  foseb. 
per  vede  se  nagolt  pu  ghe  dà  penna  , 
Anch  a  qnej  olter  piant  el  fa  via  i  mosch; 
E,  rintana»  el  spadon  con  santa -pas, 
Guarda  mò ,  el  cUs,  s' hin  vobb  de  fono  tant  cas  ! 
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El  Rinvia  pceù  veri  i,  baraceli,  e  intant 
£1   criava  el  Remitta  :  Bona  noeuva  y 
El   bosch  l'è  liber,  l'è  vengiuu  l'incanta 
Guardee  chi  ha  savnu  dilla  in  sta  gran  plorava* 
Vederi  defalt  ch!el  ven  con  bianch  el  marit, 
E  coni  on  brio  chel  simel  noi  se  trosuvaj 
Veden  i  penn  de  V  aquila  d' argent 
Pu  Joster  conUa  el  so ,  pu  barlusent. 

Evviva  I  sbragen  tucc ,  l'è  el  ben  vegnuu, 
Evviva  !  e  fan  on  mondo  de  legna. 
Settea  «&s  invidia? ,  Tè  ricevuu     * 
.  Cont  onor  cte  G offre d  e  cortesia. 
El   ghe  dia  subetz  A  qudl  bosch  nosua 
Ghe  sont  andaa ,  l'hoo  vist  ,  i  incanì  hin  via, 
T'  hoo  servii,  i  strad  bin  liber,  e  già  ponn 
Servissen  ogni  razza  de  peisonn. 

•*  "Van  al  bosch,  s!ceppen  ,  tajen  e  reseglieli 
A  ss  e  cantir,  paron ,  traver  e  bor  5 
E  benché  per  mancanza  de  savegheo. 
En   sien .  reussii  pocch  a  fa  i  prinrra  tórj 
Lavoren  molto  mej  qui)  che  s'impieghen 
Adess  sòlt  a  od  gran  bravo  direttori 
1/  è  Guglielm,  capitani  genovese 
Che  stand  in  mar  l' ha  laa  acorta  ai  Franzes. 

Sforzaa  pt£Ù  a  retirass  e  a  renonaik 
A  gcot  pu  forta  el  domini  del  mar, 
I/è  vegnuu  a  uniss  al  camp,  e  a  desbarca: 
Tutt  r  awnament  di  nav  e  i  marinar. 
Per  iugegn  ^J* r  industria  in  sul  so  fa 
Kp  fV  è  ope&ri  d«  podegh  sta  al  par  ; 
E  el  gh'ha  ot  pu  di  brav  soggitt  adree 
Gb'  htu  aJjttnch  ceni  tra  legnamec  e  ferree.. 
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Costìi  servii  insci  ben  non  sol  el  fé 
£  calapult,  e  balist;  e  monton    - 
Per  toeù  ai  Turch  i  difesse  per  podi 
Sconquassa  coi  trussad  i  basitoti  ; 
Ma  el  fé,  anch  ona  gran  ter  ,  e  el  le  franche 
Coi  trav  pu  fort,  coi  pu  tremend  asson: 
£  el  le  fodrè  de  foeura  de  coramm, 
Ch'ha  n  pari  a  sbattegh  contra  e  fceugh  e  fiamm. 

Sta  tòr  l'è- faci  a  con  *  disinvoltura 
D' unilla  e  -desumila  in  cento  pezz  ; 
Su]  fond  la  gh'ha  on  monton  de  testa  làura 
De  batt  muraj  ,  e  la  gh'ha  on  pont  in  mezx. 
£1  sbotti  ss  foeura  sto  pont ,  e  adrittura 
£1  branca  i  mur  e  el  se  tacca  ai  fortezz. 
JLa  sbalza  insci  ma  pceii  a  reson  de  moli 
Ona  torretta,  come  a  slongà  el  coli. 

-    Sora  on  basgioeu  de  roeud  la  va  e  la  gira 
Tant  soeulia  che  la  par  che  la  scarliga. 
Piena  d'  arma  e  de  gent ,  pur  la  se  lira 
Dove  se  voeur  senza  fa  gran  fadiga. 
Metz7  incantaa  l' esercì t  el  remira 
Qui}  manual  tant  Jest  tucc  d'  ona  liga  j 
£  el  ved  a  fann  in  su  l'istess  modell 
Dò  d' olter  torr  che  paren  dò  gemei). 

*    Ma  intant  squajen  in  part  i  Saraci rf 
Sti  gran  faccend ,  e  tra  de  lor  tonlonen, 
Perchè  sui  mur  ai  post  pnssee  vesin 
Ch'è  i  sentine!]  che  di  ga'rett  spionen. 
Vedcn  a  trasporta  rogher  e  pfn, 
E  i  macchen  stramenaa  che  $V  desponen  *9 
£  guardene  regnarden  e  jmiriattissen 
Per  capì  giust  qqss' hiuy  <ma  noi  capissen. 
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A  neh  lor  %0  pèren  figh  ,  van  rinforzano  > 

In  dove  gh!  è  el  besogn ,  tori*  e  muraj  $ 

12  i  van  pussee  de  quella  pari  i  and 

Dov'eren  bass  e  debol  fi  e  amai: 

De  maeud  che  ere  de  n  d'ess  sicur ,  anch  quand 

Per  ruinaghi  fassen  quant  e  mai  f  • 

Ma   sora  el  tuli  e!  glie  pareggia  Ismen 

Ona  razza  de  focugh  infama  ben. 

£1  mes'eia  zolfer  e  bitumm  scernii 
Del  lagh  dove  brusèou  quij  cinqu  cittaa, 
Coir  polvera  de  s'eiopp,  e  in  quest  credii 
Pu  a  mi  che  al  Tass  'che  noi  se  n'è  inforni aa  ; 
Con  sto  pastrugn  ch'el  morba  l'ha  pceù  unii 
Come  sarav  di  granad  impertaa, 
De-  Irà  in  del  muso  ai  nost  e  brusattaghel 
A  cunt .  del  bosch  ch'hin  poeù  rivaa  a  tajaghel. 

Intant  che  i  nost  s' andaven  desponend 
A  dà  l'assalt,  e  i  Turch  in  sui  difes, 
Gh'è  on'  imbassada  in  afta  ,  e  se  CompTend 
Ona  colomba  sora  al  camp  franzes; 
Che  lesta  e  drizza  la  ven  via  corrend 
Per  strada  scenlia  coi  so  ài  de&tes. 
Già  la  se  sbassa,  e  sloo  per  dì  la  piomba 
Vers  la  cittaa  si'  im  bassa  tri  z  colomba. . 

.    Ch?eel,chenon  eel,  in  quella  el  va  a  incon traila 
Coi   sgriffon  barbaresca  on  sparavee; 
Lee,  ebe  la  ved  che  no  la  pò  cuntalla 
Col  tremend  asellasc  /  la  volta  indree  ;  - 
E  quand  Tè  asquas  in  procint  de  brancalla , 
La  va  in  brasc  de  Goffred,  e  la  n'ha  assee  : 
Giust  come  chi  è  in  captura  e  che  l'è  a  tir 
t>e  scappa  in  gesa  e  falla  in  barba  ai  sbir. 
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£1  general  ciappabdelft  el  gL#  serva 
De  difesa  f  poeù  V  entra  in  quej  sospelt . 
Che  cont  oh  tòcch  <k  reff  al  coli  1*  osserva 
Che  solt  a  on' ala  l'ha  taccaa  on  biglietc 
Scarpaa  el  sigili ,  adrittura  el-  le  derva 
E  el  legg  sii  pocch  paroll,  ma  ciar  e  nett: 
Al  re  Àiadin,  diseva  quell  tal  seri  ti , 
L1  invia  salai  el  capitan  a"  Egill. 

No  dubita  nagott-,  sta*  sald  anmò 
Senza  rendet  per  qua  Iter  o  cinqu  di  ; 
Mandaroo  el  camp  franzes  a  fa  el  fatt  shr7 
Yegnaroo  a  liberàtt,  fi.de t  de  niL 
Quest  l'èva  el  gran  secreti,  l'èva  però 
Miss  in  ziffra ,  ma  bona  de  capì.  ' 
La  colomba  Tè  el  mess  )  che  là  in  Levant 
Gh'.even  de  sti  correr  senza  spend  tant. 

Goffredo  dopò  d'avella  svalisada, 
Per  merced  el  le  libera  adrittura; 
Ma  lee  la  stima  ben  de  muda  strada 
Per  no  arida  a  fa  ona  misera  figura. 
Lu  el  ciama  subet  i  capp  de  1  arraada, 
fi  lì  el  ghe  dis ,  moslrandegh  la  scritturar 
Guardee  che  grazia  ?  Tè  el  ciel  ch'ej  ne  julta 
Chi  la  soa  provvidenza  la  gh'è  tutta. 

No  gh'è  pu  tetnp  de  perd,  boeugna  spianasi 
On  pass  noeuv  senza  perdes  de  coracc  7 
E  suda  e  sfadigass  per  romp  i  sass 
Vers  el  mezzdì;  e  tooù  via  se  gh'è  di  irapacc. 
L'è  ben  diffidi  a  dervì  quell  pass , 
JAa  se  pò  fall  ;  n'hoo  notaa  i  sit  e  i  cacc. 
I  Turch  creden  quell  post  fraftch  de  so  pè, 
E  g&'avaran  faa  alterna  pocch  de  chi. 
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Ya  ti  Rairoónd  de  quella  party  trasporta 
Ea  toa  tòr  in  quell  sit  per  batt  el  in  un 
Coi  maggior  fora  mi  taccaroo  la  porta 
"Vers  tramontana  in  att  tie  tegnì  dur; 
.Talché  la  gent  nemisa  pocch  accorta 
JLa  sia  menada  a  bev  de  sii  fìgur. 
Con  la  mia  lòr  póeù  ìnsci  ladina  e  lesta 
.Andaroo  in  olter  lceugh  a  dagh  de  festa. 

Ti  in  l'istess  temp,  Camiti ,  t'ee  de  redutt 
Pocch  Jontan  de  la  mia  con  la  toa  tòr.  * 
Chi  el  tas.  Rairoónd  li  appress  el  fa  de  mutt/ 
Pensand  tra  lu  su  quell  che  se  descor. 
El  consej  de  Goffi  ed  Tè  ottem  in  lutt,' 
£1  diss.  y  e  el  parla  mej  che  ne  on  dottor; 
]VJa  el  sarà  anch  ben  de  cerca  vun  ch'el  sia 
Bon  d'andà  al  camp  d'Egitt  a  la  la  spia. 

Per  savenn  di  i  so  mir  y  i  sceu  penser  ; 
E  quanc  squader  gh'è  insemina  e  de  che  razza. 
Allora  el  diss  Tancred  :  Gh'hoo  mi  on  staff er 
Pussee  a  proposet  d'  on  birfcon  de  piazza  : 
Fra  neh  ,  ma  accort,  lest  de  pee,  de  scarp  legger^ 
J5on  de  fa  bev  a  chi  se  sia  in  la  tazza; 
Mudand  lenguagg  l'imita  el  terz  e  el  quart, 
E  el  .sa  porta  in  commedia  paricc  part. 

,    .Costa  l'è  ciamaa  li,  e  quand  el  sent 
Quell  che  vorav  Goffred  e  el  so  patron  f 
L' alza  el  eoo  e  el  dis  alegher  e  coment  r 
Sarii  servii  segond  che  n'hii  intenzion; 
Andaroo  subet  a  st' accampament 
Senza  yesB  cognossuu  per  on  sp'ion. 
Del  beli  mezzdi  vuj  scava  quell  che  fan, 
E  cunta  i  omen  e  i  cava)  che  gh'ban. 
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"Vuj  savev  eli  ,  asca  e)  popol,  costa  el  tratta 

Quell  general  e  costa  el  gh'ha  in  l'idcja. 

Yuj  div  costa  glie  buj  in  la  pignatta, 

Come  «e  fu  ss  vun  de  la  soa  fa  me j  a. 

Dilt  quest ,  Vafrin  noi  perd  temp,  e  el  baratta 

In  d'  on  vestii  turchescb  la  soa  Hvreja  : 

£  sbiottaa  el  coli  ,  e  inscambi  del  cappell 

Miss  in  eoo  on.be  11  turbant  ;  noi  par  pu  •  quell. 

£1  sa  melt  come  van  e  l'arch  e  i  fri  zi , 
£  el  par  on  Turcb  naiiv  a  Y  aria ,  ai  gesL 
£1  sa  parla  paricc  lenguagg  dedrizz, 
Come  mi  el  milanes,  e  fors  pu  presi. 
Salvaa  el  battesem,  no  gbe  cala  on  sgrizz 
.  A  vess  on  Pagan  ver  in  tnlt  el  rest  ; 
£  el  va  su  on  cavali  d'usser  tant  bizzar 
Cb'el  Fegasee  noi  pò  asquas  slagh  al  par. 

N'hin  gnancb  trii  dì,e  i  Franzes  bari  già  spianaa 
Tucc  i  slrad  scalossenl  e  pienn  de  fopp  ; 
£  han  fornii,  i  macchen  ch'even  comenzaa, 
Cbe  no  ban  avuu  nissuna  sort  d' intopp  ; 
£  han  lavoraa  dì  e  noce,  e  s'  bin  casciaa 
Tane  cruzi  che  per  brio  l'è  slaa  asquas  tropp. 
Tutl  quell  cbe  fa  besogn  l'è  desponuu; 
Ponn  mò  dagli  denter  a  s'ceppacazznn. 

£1  bon  Goffred.  el  dì  inanz  che  assaltassen 
La  cittaa  el  stè  on  gran  pezz  in  orazion, 
Comandand  che  i  soldaa  se  confessassen 
Per  fa  pceu  in  seguct  la  comunion; 
£  el  vceuss  che  in  maggior  numer  pareggiasse^ 
Di  macchen ,  dove  han  manch  de  fa  fonzion  ; 
£  i  Turcb  gabbaa  se  rallegrènn  vedendes 
Impostaa  in  locugh  dove,  ponn  mej  defendes. 
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£1  fé-  gira y  qu&ndvens  pceù  èl  scura  scond" 
Tucc  i  soeu  fogn,  la  soa  tór  pu  lontan, 
DoV  el  niur  tant  inscima  come  in  fond 
El  ven  glò  soeuli  senza  J>arbacan. 
Su  la  collina  el  melt  la  soa  Raimond 
Pu  insù  che  la  cilt«aa  de  duu  o  trii  pian  5 
£  con  la  terza  tór  Camill  Tèa  posf 
\7ers  V occidente  e  el  tult  l'è  ben  dcspost. . 

Ma  al  prim  ciar  i  Pagan  subet  squajèun 
La  scenna  del  di  indree  tutta  mudada, 
E  restènn  .muff ,  quand  la  tór  la  trovènm 
Via  del  sit  dove  l'èva  già  logada; 
E  molto  pu  quand  per  gionta  osservènn 
Cbì  ona  tór  nceuva  e  la  ancb  la  terza  alzada; 
E  che  i  Franzes  s' even  tant  ben  provvist 
De  monton,  catapulta  gatt  e  balist. 

I  Pagan  però  anch  lor  prima  che  i  tacchen , 
Hiii  pront  a  toeù  de  chi  per  metl  de  lì. 
Dove  i  Franzes  de  noce  gh'  han  fissaa  i  macche  n; 
Lor  ghe  pareggen  i  repar  del  dì  ; 
Ma  el  Buglion  ,  per  no  fa  che  ghe  la  fracchen 
Dedrevia  quij  d'Egitt  eh*  han  de  vegnì, 
El  sarà  i  $trad;  e  a  Guelf  e  ai  duu  Robert, 
Stee  insella,  el  dis,  e  stegh  col  ceucc  avert. 

.    Cu  ree  sii  pass  dedrizz  e  tegnii  strecc, 
Che  in  tant  che  voo  per  batt  quell  mur  pu  fiacch  f 
I-  nemis  no  rivassen  a  sangu  frecc 
Ai  spali  dimee  soldaa  già  intrusela  estracch. 
Chi  el  tas,  e  a  proporzion  di  apparecc 
De  tre  part  se  comenza  on  fiero  attacchi 
E  quell  dì  armandes  Tistess  te  con  tutta 
Là  soa  geni ,  de  tre  part  -el  le  rebutta. 

24  * 
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Lu  istess  el  se  tnett  su,  benché  el  sentiss 
£1  pes*  di  carnevaa  che  l'è  on  gran  pes  , 
I  arma  che  de  gran  temp  1'  èva  desmiss , 
E  el  fa  con  tra  Raimpnd  i  so  difes; 
Contra  Camill  V  ha  miss  Argant ,  l' ha  miss 
£1  Soldati  contra  el  general  franzes  ; 
Ma  el  Circass  el  sta  fresch ,  che  con  Camill 
Gh'è  anch  Tancredi  queìl  clic  adessl'ha  de  fornilL 

Comenzen  già  frizz  velenaa  a  fiocca 
Come  di  ni  voi,  de  la  part  contraria; 
Talché  el  ciel  Tè  pu  scur  che  quand  se  fi 
L'ecliss  o  gh'è  quej  temporal  in  aria; 
Ma  i  nost  coi  macchen  sen  san  impatta 
Con  furia  e  forza  pu  slrasordenaria. 
Con  di  gran  ball  de  sass  ghe  dan  addosff, 
£  con  di  trav  col  ferr  in  pania  e  gross. 

Yun  de  quij  sass  in  dov'  el  riva  el  tria 
£  i  arma  e  el  corp  ;  e  el  fa  on  gran  spettasele. 
Chi  en  resta  mort  no  se  sa  pu  chi  el  sia  7 
No  se  desttngu  ne  ci  denanz  ne  el  dedree. 
Insci  el  trav  el  feri  ss  e  el  passa  via, 
£  el  par  che  a  coppa  mi  vun  noi  n'  abbia  asse*  - 
£  el  ferii  noi  gli'  ha  temp  de  toeuss  el  spass 
De  vede  dov' el  vaga  inanz  ferma  ss. 

Ma  gnancà  per  sta  furia  e  sti  gran  gnocch 
"So  perde n  el  coragg  i  Saraci n. 
Lana  e  bombas  n'en  drceuven  minga  pocch 
Contra  qui)  oolp  tremend  coni  el  so  fin; 
Ch'el  dur  dand  contra  el  d  urei  le  tra  in  tocch, 
Ma  el  perd  la  forza  contra  el  moresin; 
£  el  tempesta  di  frizz  asquas  el  cress 
Contra  i  i^rauzes  ;  luasscru  dov*  hin  pu  spess. 
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De  tntt  tre  i  part  hi  a  tolt  de  mira,  e  pur 
Ih  st'  assai  t  no  se  trighen  gaaach  per  questi 
Chi  sott  ai  gatt  lavora  e  va  sjetir, 
Ch*  han  pari  a  vegnl  i  frizz  come  lempest. 
Chi  cascia  inanz  i  torr,  e  i  Turch  di  mur 
I  tran  indree  fasend  a  chi  è  pu  iest; 
Ma  già  i  torr  hin  a  sega  de  mett  el  pont, 
E  già  el  trussa  el  monton  tant  dur  de  front, 

Intant  no  l'è  Rinald  minga  content 
D*  oa  simel  ris'c  dove  van  tanci  a  mucc  -y 
Noi  vceur  insemma  a  tutta  sort  de  gent 
Fass  on  onor  de  s'eiupp,  de  eoo  de  brace. 
£1  guarda  intorna  per  cerca  on  ciment 
De  par  so ,  e  scernì  on  pass  scliivaa  de  tucc  7 
£   el  voeur  ess  sol ,  distinta  e  el  s'  è  resolt 
De  tacca  el  mar  pu  tbrt  e  pussee  avoli. 

£  voltaa  a  quij  soggitt  brav  e  famos 
Già  guidaa  de  Dudon  bona  memoria , 
puardee  quel!  mur,  el  dis,  com'el  sta  ozios? 
Vergogna  !  andemm  là  nun  ?  forni  nini  st'istoria. 
INo-gb*  è  mai  ris'c  per  i  omen  valoros, 

0  s'el  gh'è  ;  in1  del  passali  gh'è  maggior  gloria. 
Ande  min  là  fra  neh  dei  dent  e  rcgoìccc, 

£  coi  nost  scud  unii  femmes  on  tecc. 

Defatt  a  sti  paroll  tucc  de  concert 
Ài  zen  in  V  ari  i  scud  su  la  colmegna  : 

1  han  taccaa  in  moeud  de  stagh  sott  al  cover t, 
E  se  di  colp  en  vceur  vegnì  eh' en  vegna. 
Van  coi  pass  regolaa,  ina  longh- e  spert  y 

£  andand  no  gh'han  intopp  che  jc  trattegna  ; 
Che  con  quell  test  no  gh'han  pagura  nò 
De  tutt  quell  ntai  che  possen  sbattegh  gio. 
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Già  hin  soli  ai  mur,  Rìnald  l'alza  od  a  scara 
De  quij  del  Domai ,  alta  dttsenl  basi] , 
£  el  le  maneggia  come  ona  pampara, 
O  come  el  fass  balla  di  maga t li j. 
Tran  giò  di  maccben,  la  ei  ghe  dà  la  tara, 
£  el  stima  i  cos$  pu  grev  zagatrarij; 
£  el  stimarav  el  sass  de  Cavai  lasca 
Pocch  pu  d' ona  pajocca  e  d'  ona  frasca. 

L'ha  addoss  pu  friza  d'on  san  Sebastian, 
£  el  scud  l' è  corner  de  quadri) ,  de  sass. 
£1  se  repara  el  eoo  cani  ona  man, 
Con  V  oltra  el  branca  el  raur  per  segurass. 
Con  st' esempi  i  compagn  de  inanima n 
Se  fan  inanz ,  e  aneli  lor  voeuren  ris'eiass  f 
£  vati  sui  scar,  ma  che?  no  l'è  tullana, 
No  l'è  inguaa  ne  el  valor  né  la  fortuna. 

Chi  va  giò  mort  e  chi  ferii ,  ma  Ju 
£1  va  inanz,  e  chi  V  Julia,  e  chi  el  menasela , 
JV  e  in  sci  ni  a  ai  mur  ,  l' è  lì  per  rampagli  su , 
£  per  rivagli  el  se  stadi  ga  e  sbiascia. 
Impegnaa  i  Turch  no  poden  fa  de  pu 
Per  tra  11  indree,  lu  noi  ghen  dà  onaslrascia> 
Con  tanci  sforz,  con  tanta  gent  contraria, 
Gran  che!  el  resisi  vun  $ol  sospes  in  aria. 

£  el  resist,  e  el  se  avanza  ,  e  e  1  se  rinforza 
Taccaa  pu  franch  al  mur  che  con  la  colla.. 
Con  tane  conti  ast  Y  acquista  maggior  forza  , 
£  el  sbalza  propriament  come  ona  molla. 
£1  veng  in  fjin  stiqaa  el  so  popi,  e  el  sforza 
Tucc  i  lanz,  tucc  i  inlopp,  tutta  la  folla, 
£  el  ghe  meit  pè  lassand  spazzaa  el  sentee^ 
£  el  pass  sicur  a  olii  ghe  regna  ad  ree. 
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£1  fradell  de  Goffredo  eh' el  stava  asquas 
Per  dà  giò  on  squass,  inUnt  el  s'è  redult 
£1  segond  in  sui  min  eoo  tutta  pas/ 
Perchè  l' istess  Rinald  el  gh'  ha  daa  ajutt. 
In  sto  de  mezz  l'*è  pu  dubbio*  el  cas 
Del  general,  e  ci  pjìguer  Tè  pu  bruti, 
Che  là  non  sol  gh'è  i  omen  che  combat ten  ; 
Ida  fina  i  macchen  tra  de  lor  se  sbatten. 

I  Turch  sul  mur  even  alzaa  on  paron 
Che  l'era  staa  on  tremend  aibor  de  nav, 
£  su  la  scima  in  travers  gh'  è  on  boccon 
De  trav  ferraa,  che  anch' qucll  no  Tèpocch  travj 
E  el  fan  scoccà  coi  cord,  e  el  dà  coppon, 
Che  dov'  el  riva  n*  occorr  fa  de  brav  j 
li'ha  on  eoo  de  ferr  che  somma  el  se  retira, 
Semma  el  ven  fepura  e  el  poggia  hot t  de  lira. 

£1  dava  sto  gran  trav  bott  sarà  bott 
Tqnt  s'giss  in  su  la  tór  de  traila  in  tocch; 
Hin  sloga*  i  giont,  i  a$s  parj  crepaa,  pan  rott, 
£  a  sconquassai] a  ghe  calava  pocch. 
•  La  va  tra  marinar  e  galiott , 
Ch'hin  folfer  a  neh  i  nost,  sei  Turch  hin  scrocch  • 
Coi  fole  che  gh'even  pront  han  tiraaalsegn, 
£  tajandegh  i  cord  guasten  l'ordcgn. 

On  sass  strappaa  d' on  mont  o  destaccaa 
Per  V  antigaja  o  la  furia  del  veni , 
Botoland  giò ,  pensee ,  s'  el  fa  on  gran  maa  : 
In  dov' el  passa  no  l'è  salv  niente  . 
Insci  cascand  sto  trav. l'ha  squ'nlernaa 
£1  eornison,  sfracassane  arma  e  gent. 
La   tór  la  se  scorine,  la  se  scan  china; 
Trema  el  mur  e  reboniba  la  collina.. 
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£1  se  fa  inànz  Goffied,  e  el  cred  d'anda 
Sul  mur  senza  contrast,  superaa  quell, 
Ma  l'incontra  on  feengh  lorber  de  morbk 
Col  gran  spuczor  e  scotta  ben  la  peli. 
Min  fiamm  che  fan  od  fura  de  tossegk, 
Noi  ne  tra  fteura  tant  el  Mongibell  j 
Né  l'ha  mettuu  el  Tealer  tant  spaghett 
Quand  l'è  brusaa,  o  l'incendi  là  al  Laghett* 

Hin  fiamm  de  pu  figur ,  de  pu  color  , 
Che  b  111  san d  m ancien  on  odor  infammj 
Jnlocchisien  col  funi  e  col  rumor 
Che  fan  quand  s'cioppen  qui)  marcadett  fiamm  ; 
E  Tè  anch  assee  che  no  brusa  la  tór 
Reparada  con  l'umed  del  coramm. 
Già  el  suda  e  el  se  rescia  :  s' el  tarda  anmò 
iL'ajutt  del  ciel;  la  tòr  la  fa  on  falò. 

El  Buglion  spiri tos ,  anch  a  despecc 
De  tant  priguer;  l'è  sald  denanz  de  luce, 
E  el  ghe  fa  anem  a  tra  l'acqua  a  secc 
Incontra  al  fceugh  in  sul  coramm  già  ance. 
Già  asqaas  senz'acqua  even  redutt  ai  strecc, 
E  se  trovaven  strimed  in  di  gucc; 
Quand  s'alza  on  vent  che  inanz  ch'el  faga  affacc 
El  volta  el  fosugh  ai  Turch  in  del  mostacc 

El  sbatt  indree  la  fiamma  de  manera 
Che  in  d'on  atem  sui  mur  Ve  sparpajada». 
Boy'  hin  tend  e  repar ,  roba  'che  1'  era 
Tutta  a  propose*  per  css  prest  brusada. 
Ah  che  a  sta  ami s  con  Dia  l'è  pccu  la  vera! 
El  n'è  asjistii  Goffred  con  la  soa  armada, 
E  l'è  abbedir  del  vent ,  come  el  ghe  daga 
Inguaa  ai  soldaa  la  tappa  con  la  paga. 


Ma  quand  el  ved  quella  mestura  pizza 
A  revoltassegh  con  Ira  Ismen  birbant, 
Per  salvass  de  sta  brutta  paccagnizza , 
El  fa  penser  de  renova  i  sceu  incant: 
E  cordàa  con  do  stri)  tutt  pienn  de  stizza  f 
El  se  fa  inanz  -fosch,  rabbuffaa  e  rogant. 
Tra  qnij  dò  siri) ,  se  in  tutt  noi  ghe  someja 
Al  quindes  de  tarocchi  el  n'ha  l'  ideja. 

Coi  so  solet  bestemm  già  el  comenzava 
A  dessedà  i  dia  voi  mezz  stremii  :  <  • 
Già  V  aria  a  qui)  soongiur  la  se  quattava 
De  nivolon  ,  già  el  so  V  èva  sbasii  ; 
Ma  on  gran  sass ,  che  de  lor  noi  se  specciava, 
Sbattuu  giò  de  la  lor  contra  tucc  trii, 
Je  colpì  de  manera  giust  in  quella 
De  squattaraj  come  ona  brusadella. 

1/  èva  tant  spettasciaa  quell  malandrin  7 
Desfiguraa  ;  desfaa  coi  so  dò  strij , 
Ch' el  gran  solt  a  ona  preja  de  molin 
I/e  sminuzzaa  pocch  pu,  l'è  pocch  pu  trij\ 
Andènn  i  anem  a  cà  del  so  ciappin 
A  god  el  fruì  de  tane  forfantarij, 
Tornè  l'aria  serenna,  e  el  so  el  vens  fc&ura: 
Birbi ,  si'  esempi  el  pò  serviv  de  scoeura. 

In  sto  de  mezz  ch'el  feeugh  el  se  sparpaja 
JTers  la  cittaa,  la  tór,  che- l'è  sicura, 
^esinandes  la  mett  su  la  muraja 
El  so  pont  con  tutt  comod  adrillura; 
Ma  Soliman  spirilos  già  el  le  taja, 
O  ,  per  dì  mej  ,  el  n'  ha  ona  gran  premura'^ 
E  el  V  avarav  tajaa ,  ma  solta  su 
A  V  improvvista  on'  oltra  tòr  de  pu. 
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La  domina  sta  ter  a  la  lontana, 
Pu  avolCa  di  palazz  e  di  baltrescb. 
T  ed  end  che  Ja  cittaa  la  par  pu  nana, 
I  Turch  resten  estategh,  e  sUn  frese  h. 
Fiocchen  giò  intant  i  sass,  e7  per  diana  , 
A  Sol  iman  ghen  tocca  on  bon  refresch  j 
Pur  el  vceur  taja  el  pont  a.  tace  i  stee, 
Spongend  i  Turch  sbasii  che  dan  indree. 

Al  bon  Goffred  allora  gh*  è  compars 
San  Michee  arcangiol  armaa  e  barlusenL 
El  parirav  el  lum  del  so  pu  scars , 
Pu  sbiavaa  impari  a  on  lum  tant  resplendent. 
'  Goffred  ^  el  diss,  i  tò  preghier  t'hin  varo, 
L' è  toa  Gerusalemm ,  sta  alegrament  ; 
Alza  su  i  ceucc  ;  e  guarda,  asca  i  tò  forz; 
Che  ajutt  el  te  dà   el  ciel  ;  e  che  rinforz. 

A  nera  ,  alza  i  palper,  e  guarda  on  poo 
Lassù  per  aria  on  esercì t  (erri bel. 
Tolta  la  nebbia  ;  mi  te  sguraroo 
La  vista  a  on  segn  de  vede  l'invisibcl; 
Talché  te  rivaree  coi  oeucc  del  eoo 
A   soffri  on  lum  eh'  ci  sarav  impossibel  j 
E  osservand  spiret,  ai) gioì  Ira  on  abiss 
De  Jus ,  te  slaree  a  bolla  a  guardagh  fiss. 

Guarda  i  anem  de  qnij  eh'  han  combattuti 
Con  li ,  e  che  stan  godend  la  santa  gloria. 
Ilin  la  anmò  che  combalten,  e  hin  regnati' 
A  compagnatt  sul  fin  de  sta  villoria. 
Quell  la  in  mezz  a  quell  fum  l'ét  cognossun? 
1/ è  .quell  del  sogn  che  t'  avaree  a  memoria  : 
L'  è  Ugon  eh'  el  fa  alza  poi  vera  ;  e  ci  ruina 
I  fondaraent  di  tori  come  ona  mi.ua. 


Quel]  là  con  ferr  e  fiamm  a  quella  porta, 
Quel)  l'è  Dudon:  te  vedet  cossa  el  \ar? 
£1  brusa  ,  el  batt  ;  el  sporg  arma ,  Y  esorta 
I   soldaa  a  monta  su  nssand.  i  gcar. 
Guarda  su  la  collina  quell  che  porta 
Puviaa  e  mitria,  el  vescov  Adcmar: 
Guarda  quell  bon  pustor  anmo  in  fonzion 
A    dav  la  santa  soa  benedizion. 

Guarda  pu  avolt  mò  se  te  vceu  vede 
Tucc  i  angiol  insemma  in  tò  favor. 
Defall  y  guardand  in  aria  el  n'  osservò 
On  numer  senza  numer  con  stupor. 
Hin  tre  $quader  y  e  anch  quej  ljin  spartii  in  tre 
Cont  on  orden  mira  bel  tra  de  lor. 
Paren  pu  grand  i  fi)  eh'  hin  pu  vesinn  , 
Ma   con  pu  van  indent  hin  piscininn. 

£1  bassa  i  oeucc  ,  e  poeù  tornandi  a  alza 
Noi  god  p»  ona  vision  de  quella  sort; 
Ma  el  ved  i  soeu  soldaa  de  scià  è  de  là 
Che  se  fan  largo ,  e  ch'hin  rivaa  a  bon  port. 
Van  su  paricc  adree  a  Rinald,  che  già 
£1  slroggia  i  Turch  sul  mur,  e  el  netta  Fort. 
Pio!  speccia  pu  Goffred  ,  ma  el  toeu  de  6lanz 
La  bandera  al  so  alfer,  e  el  passa  inanz» 

£1  passa  el  prim  sul  poni  y  ma  a  mezza  strada  v 
L'incontra  Soli  man  ch'el  ghe  s'è  oppost. 
Su  on  ponlesell'el  gh'è  el  fior  de  l'armada., 
Fan  con  pocch  colp  trasecola  in  quell  post. 
£1   sbragia  el  Soldan  fiero  ai  carnai  ada: 
Me  doo  per  mort ,  ficeuj  ,  per  amor  vóst , 
Tajemm  el  pont  de d ree ,  pientemm  pur  chi, 
Che  avaran  de  descorrela  con  mi. 
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Ma  el  veij  Rinald  con  volt  che  mctl  spaghetti 
£  che  tuoc  dan  a  gam h  doma  a  vedelì. 
Come  hoo  de  falla  ;  el  dis  ;  m' hoja  de  mctt 
A  gi olitagli  chi  senza  vantagg  la  peli? 
L'  ha  anmò  speranza  de  podess  remelt , 
E  el  ced  el  pass,  ma  reculand  beli  beli; 
E  el  l'incalza  Goffred  vitlorios 
Pientand  sul  mur  l'insegna  con  la  cros^ 

Bejl  vede  queH'  insegna  gloriosa 
A  sventola  su  quell  mur  eminenti 
L'  aria  intorna  ia  par  pu  respettosa, 
Pu  viv  i  ragg  del  so  òhe  ghe  dan  dent. 
ISfo  gh'  è  nissqna  frizza  ardimentosa 
Che  la  se  ris'cia  de  passagh  areat  ; 
£  el  par  che  la  cittaa  e  el  mont  vesin, 
Ballegrandes,  ghe  fagheh  on  inchin. 

I  Monsù  allora  a  quanta  vds  gh'  aveven , 
Viva,  sbragènn,  la  vittoria  l'è  nosta! 
£  i  mont  faven  aneli  lor  quell  che  podeven, 
RepKcand  i  ultem  silìeb  in  resposta. 
Fina  Argant  in  sto  mezz  l'è  a  cà  de  Steven , 
Che  Tancred  el  ghe  dà  la  soa  battosta  ; 
£   buttaa  el  pont,  1'  è  lest  a  passagh  su 
£  a  piente  sui  tnuraj  la  eros  aneli  lu. 

Yers  el  raezzdì  però  }  dov'hin  postaa 
Baimond  e  el  re  Aladin  per  re  butta  ss, 
Coi  sceu  sforz  i  Guascon }  ebe  n'ban  pur  faa , 
ìfa  ponn  tra  el  pont,  ne  gh'han  mceud  d'a's  anzass; 
Ch'el  re  el  gh'lia  attorna  el  fior  di  soeusoldaa 
Pront  a  morì  puttost  chea  dà  indi ee*m  pass; 
£  con  lutt  che  là  el  mur  el  sia  pu  fiacch , 
Gh'è  lant  repar  e  macchen  ch'hiu  a  sbacch. 
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Quant  a  la  tór  ,  la  ghf  ha  poefo  de  maross 
Ona  strada  che  V  è  pocch  a  la  via , 
Che  la  ghe  fa  toeù  su  paricc  scaloss, 
Per  giustada  e  spianada  che  la  sia. 
Intani  rivundegh  la  gran  noeuva  addoss, 
N'hin  stremii  i  Tùrch  ,  n'ban  i  Guascon  legria  ; 
Scnten  a  dì  Aladin  *  el  Tolosan 
Che  la  ciitaa  l'è  tolta  vers  el  pian, 

La  ciltaa  l'è  già  resa  ;  el  cria  Baimpnd, 
E   pur  T  ha  faccia  de  resist  &nmò? 
E   nun  senza  tifass  quej  part  sul  tond 
Stare  rum  chi  a  bocca  succia  de  gogò? 
Ma   el  re  el  ced  7  e  et  fa  cunt  d'andass  a  scond  t 
Che   de  defendes  li  noi  gh' ha  el  loeugh  nò; 
E   el  cred  d'ess  franch  in  d'ona  soa  fortezza,. 
Ma    T  è  in  del  credei  tutta  la  franchezza. 

Allora  e  jj>ér  i'mur  e  per  i  port      '* 
L*'  esercì t  el  va  dent  a  la  rinfusa  $ 
Rott  9  sconqiìassaà  luce  i  conlrast  pu  fort, 
Dove  no  basta  el  ferr  gh'è  el  fccugh  che  brusa. 
In    mezz  al  scàgg,  ai  sgarr  gira  la  mort , 
No   gh'  è  ona  botta  che'  là  vaga  busa  $ 
Scora  el  sangu  per  i  strad  e  el  fa  pozzangher, 
Stringaa  e  ferii  hin  a  mucc  qui)  pover  tangher* 


/ 
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Ca  n  to  XIX. 

Argontent. 

Tancred  el  torna  a  mettes  in  duell , 
E  el  coppa  Argani  per  scaeudegk  el  petitt. 
La  se  incontra  in  Vafrin  gius*  a  pennell 
Erminia  a  desquattagh  i  altaritt. 
S cappe n  insemina,  e  in/m  de  ceri  stradell 
Veàen  Tancred  tnezz  mori  e  derelitta 
La  piang  Erminia,  e  pceà  in  del  medegall 
La, spera,  vist  i  piagh,  de  resanalL 

Vjrià  per  la  stragi  a  orrenda  o  per  la  fofla 
Reste n  senza  difesa  i  bastion  j 
No  gh'è  ch'el  sol  Argant  che  ancamò  el  boffi, 
E  el  sta  sald  com'  el  fuss  on  torri  on  ; 
Noi  gh' ha  pu  on  fil  de  speranza  in  gajoffa, 
£  anmò  el  fa  el  buio  per  desperazion; 
?*Serciaa  de  tane  neinia  noi  pò  soffrì 
t)e  dà  indree  on  pass:  putlost  sballa,  ma  IL 

Tra  lane  mosch  ch'el  pizzi ghen  ,  de  raaross 
Riva  anch  Tancred  che  l'è  pu  d'on  vespee. 
Argani  a  l'armadura  el  le  cognoss. 
Ai  att,  a  l'aria,  ai  mazzad  de  ferree. 
El  se  sovven  di  se$  dì  de  reposs, 
Che  per  giura  ch'el  fass  hin  staa  pussee; 
E  el  glie  dis  ciar:  Oonca  el  prometi  el  sta 
In  sul  tò  calepin  per  tavana  ? 
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Te  vegnet  tard  e  in  bona  compagnia 
X>er  no  combatl  a  mosiacc  per  mostacc; 
Aia  con  tutta  sta  gran  superciaria 
Yen  pur  scià  coi  lo  macchen  e  vantacc. 
Fa  servì  i  tcéu  soldaa  de  battana ; 
Glie  i  toeu  raggir  no  trovaran  pu  spacc; 
Te  gbe  see  capitaa,  te  poeù  dfsponn 
A   resta  in  di  xnee  man,  boja  di  donn. 

£1  rid  Tancred ,  ma  Fé  on  cert  rid  rabbiaa , 
E  el  respond:  Sontstaa  tard,  ma  in  quant  a  quest, 
Se   te  voraree  dì  la  veritaa, 
Te  parirà  che  sia  rivaa  tropp  prest; 
E   t*  avarisset  car  che  gbe  iuss  staa 
Tra  mi  e  il  mezz  el  ni  and  con  tuli  el  resi; 
Se  no  \em  prima  per  on  contrattempi 
tTe  vedaree  coi  proeuv  che  vegni  a  temp. 

Ven  pur  fceura  in  despart  ti  che  te  vantet 
Doma  boja  di.buli  e  di  gigant: 
Te   sfida  quell  di  donn,  ven  pur,  descantet, 
Costor  no  gli'  intraran  o  tant  o  quant  j 
£  sta  pur  franch ,  quand  ti  no  te  me  pianici, 
Che  aaran  come  statov  de  Campsant  ; 
£   el  gbe  comanda  de  sta  quacc,  e  el  dis: 
Costù  prima  che  vost  l'è  me  nemis. 

Sol  o  con  segue! ,  el  repia  el  Circass, 
Ven  pur  via ,  cbe  per  mi  sont  semper  quell  ; 
Siel  mò  chi  in  tane ,  siel  mò  in  despart  la  abbass, 
No  Vuj  lassatt,  via  de  lassagh  la  peli. 
Insci  s*  invien  d*  accord  e  de  bon  pass 
S tizzo»  e  resolutt  al  gran  dtiell; 
E  Tè  difes  per  strada  de.  Tancred 
£1  so  avversari  :  zeba  de  no  cced  ! 
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Siel  pont  d'onor  che  l'obbliga  a  salvali; 
O  set  de  tutt  el  sangu  del  fier  Pagan, 
£1  1*  avarav  per  despìarè  o  per  fall, 
Se  od  olter.  ghe  sfrisass  doma  ona  man  • 
E  quarciandel  col  scud  :  Guardee  a  toccali, 
El  sbragia  a  chi  l'incontra  anch  de  lontan; 
E  coi  soeu  amia  infollaraiaa  el  len  dar. 
Per  menù  on  nemis  siate!  in  sicur. 

Sorlend  tucc  duu  de  la  cittaa  se  lasseo 
ÌDedree  di  spali  i  baracch  di  Monsù: 
*Van  per  on  sentirceli  dove  ghe  passen 
Doma  qui)  che  se  perden  o  poccb  più 
Dopo  que)  gir  el  cas  vceuss  che  trovassen 
Ona  vali  tra  i  collimi  serciada  sii  ; 
E  el  fa  roaa  el  Tass  die  noi  le  parangona 
Al  beli  anflteater  da  Verona. 

Chi  se  fermen ,  e  Argani  muff  *  soapes 
El  dà  a  Gerosalemm  on  sgtiard  anmò  $ 
Tancfed  ,  vedend  eh'  el  Tnrch  no  l' è  difes 
Del  solet  scnd ,  el  sbatt  ina  anch  el  so  ; 
E  po?ù  el  ghe  dis:  Tossa  penset?  t'hoo  intes. 
Te  despias  a  andà  adèss  a  là  el  fan  tò: 
Se  l'è  quest  che  te  penset,  come  credi, 
El  sass  l'è  già  tiraa,  no  gh'è  remedi. 

Pensi ,  el  respond ,  o  tocch  da  mammalucchi 
Che  la  cittaa  capital  de  sto  regn 
J/hnn  tolta,  e  in  del  pensagh  resti  de staceli t 
Ch'ho  cercaa  irm  ti  imeni  de  dagh  sostegn; 
E  pensi,  che  tajandet  el  mazznech 
L'è  mìipa  assee  vendetta  al  me  desdegn. 
Se  vari  cootra ,  ditt  quest,  con  gran  cantclh, 
Che  s'hin  provaa ,  e  gh'han  l'oeiacc  a  la  padella 
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*  Xi'èsYelt,$imngoì  Tancred,l'è  ontriiquattrin, 
ì,est  de  pee?  lesi  de  man ,  ma  pu  lest  d'ceucc. 
Grand,  l'è  el  Circast,  con  spallasc  de  facchin  • 
L'  oìtet  el  par  respett  a  lu  in  genoeucc. 
El   sé  streng  su  ,  e  el  'se  fa  pu  pisci  ni  n 
Pier  rivagli  sott  Tancred  e  per  fa  boeucc; 
Truccano*  quella  d'  Àrgant  con  la  soa  spada  * 
Per  Iraghela  de  pan ,  el  sta  in  parada. 

Ma  Àrgant  stincaa,  gnervent  l'ha  anch  lu  i  so  mir, 
Via  che  Ve  pu  pressos  a  dagh  la  caccia; 
£1  stanga  elbrasc  tutt  quell  ch'cl  pò ,  e  el  fa  tir 
Che,  s'el  ghe  riva,  in  d'on  col p  el  le  spaccia. 
Quell'  el  ginga  de  scrocch  con  di  raggìr  : 
Quest  el  gn'è  addoss  con  la  pon la  a  la  faccia, 
E  el  cerca  in  l' istess  temp  de  poriass  fceiua 
Di  màlici ,  di  fint  7  di  bott  de  scceura. 

Come  sarav  on  qtiej  combat timent 
In  mar ,  senza  gnaflch  ombra  de  tempesta , 
Tra  dò  liav  per  grandezza  defferent, 
Vana  pu  grossa  e  Poltra  pussee  lesta; 
Se  quella  no  la  fa  gran  movi  meni, 
La  ne  fa  a  temp  e  la*  tigli  tant^pussee  questa  ; 
Però  andand  la  leggera  per  tantalla  , 
La  fa  prest  la  pu  greva  a  slontanalla. 

fnlant  ch'el  nost  con  gran  disinvoltura 
£1  glie  trucca  la  spada  e  el  ghe  va  soli, 
Cout  on  gran  colp  ci  gh'è  el  Tur  eh  adriKura 
Ai  ceucc,  che  reparaa  noi  fa  nagott; 
Ma  cont  on  olter  fccura  de  mesura 
Noi  dà  temp  o  difesa,  e  el  riva  al  biott  ; 
£  vis*  el  fianch  ferii  :  Chi  è  mò  staa  prima  ; 
£1  dis;  scior  scrimador,  a  perd  te  scrimt? 
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Tancred  rabbiaa  el  tra  bava  come  on  «ciati, 
E  el  lassa  A*  ona  pari  tucc  i  resguard  : 
£1  ne  voeur  fa  vendetta  a  tace  i  patt  > 
E  el  stima  so  descapet  el  veng  tard» 
Noi  respond  coi  panzanegh,  ma  coi  fatt, 
E  el  ghe  tira  anch  lu  ai  ceucc  ©n  colp  ga jard $ 
El  le  repara  Argante  Tancred  ch'el  brama 
De  sbrigass  prest ,  el  ven  già  a  mezza  lama. 

El  ghe  ciappa,  slongand  el  pè  sinister, 
Con  la  manzina  sttbet  el  brasc  drizz, 
E  col  ferr  posa  el  gbe  tocca  cert  register 
De  fagli  vede  del  beli  mezzdì  i  lumm  pizz. 
Ecco,  el  dis,  la  risposta,  scior  maisler, 
Del  scrimador  che  noi  fa  i  coss  dedrizz. 

t 

El  sent  Argant  el  brusor  in  duu  raoeud, 
E  el  fremm,  e  el  s  bau,  ma  el  brasc  noi  le  pò  scoeud. 

Lassanti  in  fin. la  spada  a  la  cadenna 
El  s'  è  fìccaa  sotf  a  Tancred  f  e  lu 
El  fé  T  istess ,  talché  con  bona  leana 
S'hin  scanchinaa  tucc  duu ,  e  s'hin  groppii  sa. 
Ercol  noi  ghe  de  manch  de  brasc ,  de  s' cernia 
Quand  el  fé  col  giganl  a  chi  pò  pu  ; 
Come  quist  che  s'  ingegnen  e  se  jutten 
Coi  man,  coi  pee,  se  bui  Leu  ?  se  rebutten. 

Fénn  tant  coi  gambiroeur,  cont  i  boMoo, 
Ch'en  vensen  borland  giò  tucc  e  duu  a  vuna; 
Ohe  reste  sora  a  Argant  el  brasc  pu  bon, 
No  soo  se  per  malizia  o  per  fortuna  j 
Ma  Tancred  noi  pò  di  la  soa  reson  , 
Ch'el  llia  impedii  ,  e  per  lu  no  l'è  tutte  ni; 
Sicché  per  no  resta  sott  a  quell  manz  , 
El  se  desverg  e  el  solta  in  pee  de  slajnz. 
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Intant  on*  oltra  ghocca  l'è  toccala  ; 
Per  no  ess  staa  prònt  a  leva  «ut,  al  Circassa 
Ma  come  ona  gran  pianta  che  piegada  • 
Del  vent  la  torba  de  lì  a  pocch  a  alzass  -9 
Insci  col  ù  dopò  quella  pesta  dà 
£1  torna  pesg  che  prima  a  infuriai. 
Ora  hin  de  cap  a  dassela  ad  intend 
Con  di  bastonad  d' orb  di  pu  tremehd. 

A  Taticred  Tè  pocch  sangu  che  glie  ven  fcctira, 
Ma  c[tiell  cNhe  spina  el  Turch  pccù  l'è  oltra  e  ossa. 
Come  on  lum  con  pocch  oeuli  in  la  cazzatura  > 
Insci  la  forza  in  lu  la  resta  fi  ossa. 
Tancred  vedendél  fiacch  ch'el  par  ch'el  mosura , 
E  ch'el  seni  ch'el  respir  el  ghe  s' ingrossa  , 
Mcltend  ina  la  collera  el  ghe  dis, 
Tiraa  indree  on  pass,  «ti  pocch. paroll  d'amisi 

Bcndet,  omm  brav,  'e  el'vant  de  sta  villoria 
Dal)  7  se  te  voeu  ,  al  destin  putlosl  che  a  mi  -y 
]So  partendi  botlin  9  no  en  canti  gloria  7 
T$è  me  reservi  '  ni  ssun  palt  con  lì. 
Inviperii  el  Pagan  seni  end  si*  istoria 
El  torna  in  d'  ona  furia  de  no  dì. 
Come ,  el  respond ,  a  mi  sta  sort  d' àffront  ? 
T' ce  ardir  de  tenta  Argani;  in  su  sto  poni? 

Fa  quell  che  te  pcéù  i¥7  dimm  on  indegn 
Se  no  te  foo  muda  lengnagg  per  forza. 
Come  on  moccusc  su  Y  ulteni  el  da  segn 
Cont  on  gran  ciasmo  prima  ch'el  se  smorza  j 
Insci  el  reraett  in  tarigli  del  sangu  ci  sdegu, 
E  el  se  rinvigoriss  e  el  se  rinforza, 
E  el  vceur,  anch  ch'el  sia  id  brìi  sa  per  sballa, 
Fa  amnò  quejcòssa-de  fass  nomina. 

a5. 
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Strengtuu  el  fer?  a  dò  man,  giò  ona  starienu 
Che  pocch  pu  sta  faccenda  el  le  decid. 
L' incentra  quell  del  so  nemis  ,  1'  è  vera  , 
Ma  el  le  sforza  col  pes,  e,el  se  ne  rid: 
Ef  ghe  taja  ona  spalla ,  e  gii  in  filerà 
Per  i  cost  ona  salva,  de  ferid, 
Se  noi  se  scaggia  el  bon  Tancred  adcss, 
Tant  pò  boria  giò  el  mond  ch'el  sarà-  isless. 

.  Elj  tira  adree  al  prim  cojp  anch  quell  di  duo, 
E  el  riva  a  ciappà  el  ven(,  ma  Tancred  nò; 
Che  T  è  sbalzaa  de  part  quand  Y  ha  veduu 
El  segond  compii  me  nt  in  aria  anmò. 
Ti  mò,  Argant  furios,  s'ceppacazzuu  > 
'Strascinaa  del  tò  pes  te  voltet  giò. 
Magra  consolazion  !  forni  ss  sia  guerra 
Che  nissun  pò  vantass  d'  avelt  traa  a  terra. 

In  del  casca  i  ferini  se  arvinn  piasse* , 
E  sbilzè  foeura  el  sangu  de  paricc  borace  \ 
E  el  sta  a  defendes,  no  podend  sta  in  pec, 
Con  giò  la  man  manzina  e  su  on  genceucc. 
Bendet , .  el  dis  Tancred  ,  abbien  niò  asse* , 
Con  cortesia  che  la  ghe  qualta  i  oeucc. 
El  le  ringrazia  el  Turch  cont  ona  gnoeca 
In  sul  tallon  ,  e  ,poeù  ancamò  el  tarocca. 

Oh  che  tratta  !  no  le  ghen  see  ona  stralcia, 
El  di  ss  Tancred,  quest  Tè  l'usali  pietaa? 
E  el  ghe  cascia  la  spada  e  el  le  recascia 
In  la  visera  propri  de  rabbi  aa. 
Argant  el  moeur  ,  e  in  del  mori  el  menasela, 
Sballano  de  buio  come  V  è  scampaa. 
I  ultera  mott  e  i  paroll  n'hin  nient  manck 
Ferozz ,  terribel ,  .gttulant  e  francb. 
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E]  rcmett  in  del  fcpuder  la  mattina, 

£  el  ringrazia  Tancrèd  noster  Signor; 

Ma  noi  pò  gnanch  sta  in  pee  che  noi  dondiua, 

£  el  se  sefit  poca  forza  e  pocch  calor; 

£   l'ha  paura ,  e  in  quest  el  Pinduvina, 

Che  ad  ree  a  la  strada  ghè  manca  el  vigor  ) 

Pur  el  se  ruzza  inanz ,  ma  el  par  ch'el  vaga 

A  l'ospedaa  col  pass  de  la  lumaga.  . 

'  Faa  quatter  pass,  be sogna  eh7  el  desmetta  , 
Che  con  pu  el  la  di  sforz  tanl  pu  el  se  stracca. 
£1  se  lassa  andà  giò  sloffi,  e  el  se  setta 
Col  eoo  pondaa  a  la  man  convulsa  e  fiacca. 
I  coss  eh'  el  ved  ghe  fan  la  gi rometta , 
£   de  lì  a  on  poo  noi  pò  deslingu  patacca  j 
Infin  poeù  el  cress  el  sveniment  de  sort 
Ch'el  par  mort  aneli  el  viv  tant  com'  el  mort. 

Intani  che  in  sto  lceugh  tacit ,  solitari 
Per.  picca  o  per  desdegn  fan  sto  duell , 
\Tan  contra  i  Turch  i  nost  coi  arma  in  l'ari, 
Somedand  la  cittaa  d'  oh  gran  spuell. 
Con  che  fras  anch  di  pu  strasoi  denari 
Se  pò  mai  dì  on  spettacol  come  quell? 
Spettacol  verament  speltacolos,  ' 

De  fass,  doma  a  ideasse!,  scgn  de  eros! 

L'è  ona  furia  ,  ona  stragia  del  diaver  ; 
Gh'è  i  muec  di  mort ,  di  moribond  unii. 
Là  i  ferii  stan  sora  on  lece  de  cada  ver, 
Chi  sotl  ai  mort  hin  soppressaa  i  ferii. 
Coi  ficfcu  in  braso ,  con  1'  anema  sui  laver 
Scappen  i  donn  smort ,  scarpi gnaa  ,  stremi i  ; 
E  i  Franzes  roben  ,  finché  ponn  rohann , 
Con  la  dola  «•  la  schirpa  anch  i  tosano. 
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Ma  ycrs. ponent,  dove  s'alza  la  stradò, 
Dov'è  el  gran  tempi,  Rinald  el  fa  affacc 
Brute  del  sangu  di  rtemts  l'alza  la  spada , 
Tucc  glie  faa  largo  e  sbignen  piea  de  scacc. 
£1  fa  oq  macell  i  neon  tr  and  gent  armada  y 
Voi  te  o  rlà  come  mosch  propri  a  bressacc. 
Guaja  a  chi  porta  el  scud  e  el  moriotl  ! 
Con  la  n'hin  saly  .chequi) che  gh'han  oagolL 

Quij  ch'hin  armaa,  hin  armaa  per  fass  coppa; 
Ma  di  pover  galupp  no.ghen  importa. 
L'è  assee  on  sguardie  la  vos  per  faj  trema, 
Van  eh' el  par  ch'el  dianzen  el  je  porta. 
L' è  sul-  sprezza  ;  sul  menasela  ;  sul  dà  : 
Segoni  la  gent  eh'  el  trae  uva  el  se  departa  ; 
E  i  desarmaa  e  i  armaa  gh'ban  tucc  el  sfrati, 
Ma  doma  i  primm  sen  caven  a  bon  patL 

S'invien  paricc  soldaa,  come  in  sicur. 
Coi  ficeu,  e  i  vice,  e  i  donn  a  mesturon 
Al  tempi  faa  e  refaa  con  tane  fattur , 
Che  anmò  el  se  ciama  del  re  Salomon. 
No  gh'è  vanzaa  del  prim  ne  on  trav  ne  on  mur, 
Del  prim  che  noi  gh'Jia  avuu  mai  paragoo; 
Ma  tant  e  tanl;  se  uo  l'è  pu  insci  ricch, 
Con  bej  torr,  port  de  ferr  el  fa  el  so  spiceli. 

Rivaa  Rinald  al  gran  geson  ,  dov'  è 
Tutta  fognada  quella  gran  mestura , 
El  trovè  i  port  saraa,  e  l'osservè 
Proni  i  difes  su  la  maggior  altura. 
Con  dò  oggiad  spavento»  de  cap  a  pè 
El  le  guarda  t  ci  le  squadra ,  el  le  raesura, 
E  el  gira  in  cerca  de  quej  bceucc,e  el  torna 
A«mò  a  giragli  on'  olirà  voeulta  intorna. 
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Come  on  l&ffscrocchche(usmande  tanfusguand 
Dov'  è  intanaa  di  pegor  per  taffaj , 
£1  fa  la  ronda  7  e  per  la  ghia  scrizzand 
I  denc ,  el  par  eh'  el  vaga  ad  ree  a  moraj  ;   ' 
Insci  ftìnald  el  va  attor na  sborgnand 
%c  gh'è  fenester  bonn  de  scava  Ujaj  j 
E  poeù  el  se  ferma  in  piazza,  e  i  Turch  de  l'alt 
D'ora  in  ora  stremii  speccen  l' assai  t. 

Gh'era  on  trav  in  despart,  e  perchè  cass 
£1  fudess  destinaa  chi  mei  sa  dì  ?  i 

Soo  ben  che  on  traver  simel  e  insci  gross 
Noi  trceuveo  fors  gnanch  in  cent  fcgn  e  on  dk 
Binald  robust  el  ghe  fa  i  cunt  addoss 
Per  batt  la  porta  granda,  e  fall  servi 
A  neh  insci  grev  come  ona  lanza,  e  el  prceuva 
A  drovall  subet,  e  come  el  le  droeuva! 

No  gh'è  né  bronz  né  roarmor  de  sta  a  botta 
Al  gran  batt  e  rebatt ,  né  i  cadenasc 
Ponn  pn  resist  né  i  canchen  ,  e  V  p  rotta 
La  saradura,  e  i  ant  van  in  spettasc. 
Fina  i  ball  di  camion  gh'  hin  per  nagotta  > 
Paragònaa  a  la  furia  del  so  brasc. 
Per  ci  porton  già  sbarattaa  van  tucc 
I  nost  adree  a  Rinald  corrend  a  mucc. 

Che  miseria  a  vede  pienna  la  gesa 
Del  gangu  de  qui j  marran  eh 'ci  fa  on  lavesg  ì 
^.a  giustizia  del  ciel  la  stk  sospesa  ^ 
Ma  quanto  pu  la  va  specciand  l'è  pesg. 
Dio  P  ha  roovuu  i  Cattolegh  a  si'  impresa , 
E  Tè  castigh  de  Dio.  sto  gran  boesg. 
Han  profanaa  quell  cenici  r  adess.  el  lave» 
Col  so  islesssangu:  ecco  el  beli  frut  ch'en  cavea,. 

»5  * 
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Ma  Soliman  intam  el  s'è  già  most 
Invers  la  tóv  de  David,  e  l'tiniss 
Qui)  pocch  soldaa  vanzaa  di  gran  batlost, 
£  el  sbarra  i  slrad  ,  e  mai  noi  se  avviliss. 
Anch  Aladin  el  riva  in  Pistess  post, 
E  el  ghe  dfc  el  Sol  duri:  No  te  stremiss, 
Tcn  f'ranch  chi  sora,  e  fidet  d'op  par  me, 
Che  a  omo  in  sta  rocca  le  staree  de  rè. 

A  despecc  di  nerais  infuriaa 
Cbì  te  mettaree  in  sàlv  la  vita  e  el  regn* 
Oimè  ,  el  re'spond  ,  sia  povera  citlaa 
La  manden  in  sfcdnquass  quij  birbi  indegn  ; 
La  mia  vita  l'è  persa,  el  regn  l'è  andaa, 
La  mia  desgrazia  adess  la  passa  el  scgn  ; 
Hin  fornii  i  nost  grandczz  ,  i  noster  glori , 
£  se  redusem  in  confortatori. 

Oh  cossa  senti  !  el  lo  coragg  dov'  eel  ? 
£1  dis  el  Tnrch  sofpres,  e  el  se  fa  bralt. 
Quell  caratter  de  re  eh*  el  n'  ha  daa  el  ciel , 
L'  emm  con  nun  semper ,  quant  al  rcst,  ajult  ; 
Ma  inlant  va'dent,  dà  a  tra  al  tò  arai*  fcdel, 
"Va  a  repossk  che  gh'  è  reinedi  a  tutt. 
Insci  el  parla,  imballa n del  in  la  tór  , 
£  lu  el  resta  de  foeura  a  fass  onor. 

Dopo  ave  miss  la  spada  al  fi  anch ,  el  ciappa, 
Ona  mazza  a  dò  man  ,  che  sciora  mazza  ! 
£  el  sta  a  defend  quell  pass,  e  a  chi  no  scappa 
£1  ghe  dà  addoss,  e  el  teh  netta  la  piazza. 
Chi  el  tasta  o  su  la  vita  o  sii  la  crappa , 
O  ch'el  le  butta  in  terra  o  cVel  le  mazza. 
Cerchen  luce  de  trrass  fteura  di  fopp  y 
Che  quella  zirà  no  la  ghe  piat  troipp. 
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Inlànt  the  tane  dan  locagli  y  Raimond  el  ven 
Con  gran  seguet  de  gent  del  so  paes, 
£  el  se  avanza  y  eh' el  ris'c  noi  le  tratten,    ; 
Ne  la  paura  de  quij  gnocch  de  pes. 
*Lu  el  falla  el  tir  col  Turch ,  ma  el  riva  ben 
£1  Turch  a  sbattei  là  longh  e  destes;  v 

L' è  colpii  in  front ,  l'è  sbalordii  el  bon  vece, 
Coni  i  pee  insù  tult  sgarattaa,  e  asqnas  frece. 

Finalment  pceù  ghe  torna  anch  ai  Pagan 
In  corp  on  poo  de  fiaa  ch'éven  perduu  ; 
£  a  l'inconter  i  pover  Cristian 
Ghe  resten,  e  han  de  grazia  de  toeù  el  duu: 
Ma  quand  tra  i  mori  che  l'ha  del  pè  ci  Soldan, 
£1  ved  Baimond  sbasii  e  sobbaitmi  y  . 
El  sbragia  ai  sceu  :  Ciappell,  sarei!  pur  denter, 
Resta  vun  manch  de  sti  dolor  de  venler. 

Se  mecuven  snbet  quij  per  fall  preson,    . 
Ma  no  lfè  on  poni  tatit  taci]  de  decid, 
Perchè  i  nost  per  defend  quell  bon  veggi  on 
Corren  tucc ,  cress  la  gara ,  e  cress  i  sfid. 
Lì  gli'  è  la  furia  ;  è  chi  la  compassion 
Che  fan  conlràst ,  e  no  l'è  impegn  de  rid. 
t)e  tucc  dò  i  part  se  scolden,  che  se  tratta 
D' inguanta  o  perd  òn  omm  de  quella  fatta. 

Pur  saraven  i  nost  restaa  de  sott , 
Ch'el  Turch  se  noi  le  veng  noi  se  pasenta; 
£  i  scud  anch  doppi  e  i  jpu  bon  moriott 
Con  quella  mazza  paren  de  polenta  $ 
Ma  el  ved  a  on  tratt  spartida  in  duu  compioti 
A  riva  gent  che  a  l'aria  la  spaventa. 
De  scia  sponta  Goffred  coi  sceu  compagn, 
De  là  Binald ,  e  el  fan  streng  su  in  di  paga* 
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Figurev  on  pastor  a  ciel  scovcrt 
Ch1  el  senta  el  tron ,  eh'  el  veda  la  scalmana 
Tra  i  ni  voi  tene  e  spess ,  che  in  quel!  sconcert 
Coi  so  pegor  el  tonda  a  la  lontana  j 
E  per  tiraj  con  premura  al  covert 
El  cerca  quej  cassina  o  quej  gabana, 
E  el  droeuva  per  cascia]  7  marciand  appos, 
Coi  pu  darensc  e  bacchettad  e  vos. 

Insci  el  Pagan  cb'el  vqd  a  vesinass 
I  nivolon  treroend  e  la  tempesta , 
E  ch*  el  sent  cert  campann  a  la  f reca  ss  7 
Che ,  per  brio  !  sonen  d'  olter  che  de  festa  ; 
El  cascia  inanz  la  soa  gent  a  salvass 
In  la  tòr,  e  Tè  lu  l'uitem  che  resta: 
L*  ultem  lu  el.  se  retira,  e  anch  i  pu  critegh 
Noi  ponn  dì  spaguresg;  ma  bon  politegh. 

Noi  gh'eya  temp  de  perd.  Àppenna  el  pò 
Sbalza  dent  in  la  porta  e  sarass  su, 
Che  rott  i  sbarr  Rinald  e  buttaa  giò 
Ogni  contrasta  el  le  voeur  toeù  con  lu. 
El  voeur  fk  azion  miraljel  de  par  so, 
Che  y  asca  st'  impegn  ;  gh'è  el  giuràment  de  pu, 
O  sìa  ci  vòt  faa  de  tira  giò  di  spes 
Pu  prest  ch'el  pò  quell  ch'ha  coppaa  el  Danes. 

E  r  avara v  la  senza  pensagh  sora 
Tcntaa  l' assai  t  de  quel!  tcrribel  mar, 
23  Soliman  l'avarav  vist  allora 
Se  con  sto  gran  neniis  1'  èva  sicur  ; 
Ma  el  ghe  fa  intend  Goffi  ed  che  l'era  voi  a 
De  retirass  perchè  el  se  fava  scur  $ 
E  el  fa  loggia  lì  in  torna  la  soa  gcnt 
Per  renovà  l' assai  t  el  dì  veguent. 


Cont  oiia  .cera  piena  de  ìefjtìi 
El  ghe  dis  :  El  Signor  1'  ò  staa  con  min  ; 
In  grazia  sova  el  pu  1'  è  faa,  e  faa  sia>  • 
Dopo  i  trenta ,.  doman  fa  re  min  trentun^ 
In  quella  tòr  gh'  è  i  Turch  in  agonia,     . 
La  tujaremm  senza  priguer  nissun  -Y. 
Intant  gb'è  i  nosjter  de  remediagh 
In  la 'crosera  di  ferii  e  di  piagh. 

Guree  qui]  ch'han  qui  staa  Gerusalemm 
Cont  el  so  s#ugu,  eh'  hin»  Tosi  compagn  infiiw 
Quest  se  sii  Cristian  el  v!  ha  de  premm 
Pu  che  né  a  vendicar  e. a  la  bottio. 
Incoeu  el  coppa  e  el  roba  l'èandaa  a  l'estremia; 
Pari  ve  n  quejghcdun  tanci  assa&sin. 
Bott^  li  mò  7  e  che  al  loeugh  solet  ghe  se  metta 
Sta  grida,  e  la  se  leggia  d*  on  trombetta. 

£1  tas ,  e  el  va  dov'  el  sta  in  lece  Rai  moti  d 
Tornaa  anmò  in  so  senior,  ma  sbalordii; 
£  anch  lu  el  Soidan  con  faccia  franca  el  scorni 
L'affann  del  cceur  ,  di  seri d  ai  Turch  strenui  ? 
Fin  che  gh'è  fiaa,  gh'è  vita.  I  coss  del  mond 
Yan  su ,  vangiò,  e  el  nost  cas  no  Tè  spedii; 
Anzi  incoeu ,  a  fa  el  cunt  giust  con  penna  e  carta, 
L'è  on  brazz  la  foffa,  e  el  daga  gnanch  ona  quarta. 

Coss'  han  quistàa  i  nemis  ?  sass  e  quadri] 
Con  quatter  s'eiupp  ;  ma  la  cillaa  maidè* 
L'è  la  citlaa  dov'è  el  vicari,  e  qui) 
Ch'hia  di  sessanta,  e  la  milizia  >  e.  el  rè. 
Chi  hin  tucG  in  salv,  e  se  fa  prest  a  unij, 
Chi  semm  a  tecc  e  in  loeugh  franehde  s&pè; 
Che  goden  pur  qui)  cà  ch'emm  lassaa  iadree, 
Parche  vegna  anch  per  lor  el  san  Micbee. 
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E  infin  poeà  faan  de  spazza ,  ghén  farevguaja, 
Che  avend  el  so  sol  baltreschin,  faran 
Di  aziou  de  scrocch,  de'lader,  de  canaja, 
E  a  chi  en  daran,  a  cbi  en  promettaran  ; 
E  no  peusand  pu  a  mettes  in  batlaja 
Sti  ingord  d'or  e  de  donn  ghe  reslaran  , 
Perchè  el  aoccors  che  speccem  de  dì  in  di 
El  pò ,  mi  credi ,  doma  sta  a  vegnì. 

Intant  pomm  spassass  via  con  di  sassad 
A  toeuj  de  mira  stand  in  su  la  tór  ; 
E  a  impedì  coi  aost  macchen  luce  i  slrad 
D'  anda  al  Sepolcher  a  qui j  traditor. 
Insci  cuntand  ai  sceu  sti  paiaziad, 
Quell  eh' el  vorav  el  le  fa  cred  a  lor. 
In  sto  de  raezz  Vafrin  noi  se  loeu  aifann 
Che  de  gira  tra  i  squader  persiann. 

Destina*  a  fa  la  "spìa  sto  ganivell 
Invera  Y  ora  brunenga  el  s' incammina  , 
f,  el  marcia  in  pressa  al  scur  per  di  stradell 
Foeura  di  pee  solett  e  a  la  sordina  ; 
L'  ha  già  passaa  A-scalona  e  gh'è  anmò  i  steli, 
£  el  seguita  a  trotta  tutta  mattina  ; 
E  el  trotta  in  moeud  che  in  sul  mezzdì  poeù  el  riva 
A  scovrì  e\  camp  d'  Egitt  in  prospettiva. 

El  ved  tane  padiglion  e  tane  bander 
Con  tanci  he)  color  eh' hin  on  incant; 
E  el  sent  tane  lenguagg  strani  e  forester, 
E  tromb ,  titubali ,  e  istrument  stravagant , 
Asca  el  strepei,  tra  tane  ingarbier 
De  cavaj ,  de  camej  e  de  elefant , 
Ch'el  dis  :  El  mond  Fé  grand,  ma  con  tntt  quest 
Via  de  l!Europa  chi  gh'è  tuti  el  rese. 
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'El  sit  del  camp  ,  e  coni'  el  se  trincera. 

De  cert  resguard  no  ghen  importa  sbluscia', 

£  el  passa  £ ranch. in  mero  a  la  calcherà, 

Tra  i  maggioreugh  dov'  è  la  maggior  fruscia  : 

L*  interroga  e  e)  resppnd ,  né  el  muda  cera: 

L' ha  i  termcn  pussee  pront  che  on  dizionari, 

£  ci  gh'ha  ona  lolla  de  confeftsmtari* 

De  scia,  de  là,  de  baracca  in  baracca, 
Per  i  atrad,  per  i  piazz  seroper  l'è  in  gir. 
£1  sborgna  arma  e  cavaj ,  mai  noi  se  stracca , 
£  el  nota  cacc.  nom,  orden  e  raggm 
Dove  gli'  è  quej  gh emina  el  gbe  ae  tacca  T 
No  l' e  content  se  noi  pò  fa  on  beli  tir  j 
£  el  fa  taqt  col  fa  d'  oca  .e  gironiand  f 
CrT  el  se  vesina.  al  padigJio»  pu  grande 

E,  per  sguisì  e  sentì  tutt  lina  on  eli 
El  yed  on  scarp  eh' el  serv  de  bu8Ìtceura>  » 
£  propri  el  correspond  al  ga>ii>0U 
Dov'bin.  del  cap  i  princìpal  a  scoeuraj 
Talché  noi  ten  nagotta  de  secreti 
Per  chi  sta  atteot  a  dagh  a  tra  de  fceura, 
£1  ghe  da  d'.oeucc  Yafrin ,  ma  fol  partii  ,. 
De  conscià  ori  tocch  de  tenda  dejGusii* 

£1  stava  e]  general  cont  el  eoo  biott, 
Ma  el  resi  armaa  con  sora  on  mant  ponsoc 
Duu  pagg  gh'even  el  scudi?  el  morioit,    . 
£  lu  l'è  appoggi aa  a  on*  asta  e  el  sta  sul  so. 
£1  gh'  èva  appresa  on  «uff  de  galiotl 
Grand  ,  rusgen,  largh  de  spali,  gross  come  on  bò. 
Yafrin  l'è*  a  tetnp  de  ft  ona  gran  scoverta, 
Nominen  giust  Gofòedj  e  K  el  sta  a  l'erta* 
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Doncb  ?  *el  dfs  Emiren  Voltàa  a  coititi , 
Ite  sce  ìnsci  .ffwneh  de  dà  Goffréd  permort? 
E  quell:  Sibberty  dimtii  od  beccocornutt 
Se  no  en  riessi  -qu and  me  inetti  al  fort. 
Tra  luce  i  congiura  a  eh' hin  prevegnua, 
Vu  j  ess  mi  el  prim  e  fa  on  colp  de  sta  sort, 
Con  patt  che  possa  alza  on  trofeo  ben  beli 
Di  so  arma  là  a  cà  mia  con  sto  cartell. 

5ti  arma  hin  staa  toh  tfuand  l'è  staa  toh  del 
Quel  1  trernendissem  genera)  de  Franca,     (mond 
Spavent  de  l'Asia-  e  gh'hinstftatollde  Onnond. 
Insci  eternaa  sto  fatt  mi  n'hoo  abbastanza. 
No  te  dubititi,  l'olter  el  respond, 
No  1*  ingannare  el  re  la  toa  speranza  ; 
Ma  a  dati  qtiell  che  te  cerchet  Tè  nagotta, 
I/ha  de  ves»  pu  la  schirpa  che  la  dotta. 

Mett  pur  a  l' tinta»  J  arma  immascaroa, 
Ch'el  Hlì  ben  per  drovoj  l'è  chi  vesin  j 
£]  resporid^  Hin  già  be)  e  pareggiaa. 
Chi  iati  pont,  e  no  *spkghen  sto  latin. 
£l  resta  lì  sospes ,  mortiticaa 
A  fnastegà  sta  pinola  "Vafrin  ; 
No  gbe  pia*  sta  borlanda  impaslizzada , 
Ne  el  pò  futend  costa  sia  sta :  mascarada. 

£1  se  retira ,  e  quella  noce  intrega 
Noi  sarà  '  on  etnee  pensand  a  sta  bottifga  ; 
Ma  qtiànd  Tè  in  mott'l'  esercii ,  e  se  spiega 
I  bander  el  di  adree ,  V  è  pront  in  riga  : 
Se  Toltra  gent  l'è  in  marcia,  anch  In  el  spessega, 
E  dove  la  «e  ferma  ancb  lu  el  se  triga; 
E  per  savè  qitejooss'  de  mej ,  el  giuga 
De  screcch  ,  e  no  gh'è'sjt  ebe  noi  le  roga. 
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Clii  cete*  troutvà.  £1  ved  su  on  canapè 
Armida  in  mezz  a  daram  e  a  cavalieri. 
La  gh'ha  el  eoo  in  man,  l'ha  on  beli  cerio,  ma  l'è 
Bruscheti  ^  patetegh ,  penseros  e  «eri. 
La  bassa  i  o^ucc ,  la  fa  ceri  att  come 
Qt*an4  el  fa  vers  de  motria  «1  Balestrerà  ; 
No  se  pò  dì  la  piang,  ma  se  pò  di 
Che  r  ha  i  kerem  in  brasa  per  sbolli.    ' 

£1  fier  Adratl  el  gh'è  settaa  per  mira, 
E  el  lira  d'ceucc  lanl  fìssa  la  soa  bella  , 
Che  noi  nroeuv  gnauch  palperà,  né  el  respira  ; 
Come  s'el  fuss  in  èsles  a  védellaj 
Ma  Tisaferna  él  tea  tucc  duu  de  mira  , 
Rivai  con  quest,  innamorai  con  quella; 
Mudand  color  ,  tra  i  gelosi] ,  Ira  i  rabbi 
£1  seni  el  frecc  e  el  cold  per  quell  beli  babbi. 

In  mezz  ai  damigell  che  stati  11  intorna , 
Vafrin  T  osserva  Altamor  in  despart, 
Che  no]  lassa  amia  i  sguard  liber  intorna  , 
Ma  el  dà  vistad  sott'  acqua  e  el  ten  su  i  cart. 
Semma  el  guarda  i  mani  un,  e  semma  el  torna 
A   guarda  el  volt,  e  poek  anch  quej  olirà p art; 
£  el  mira  drizz  ,  com'  el  tirass  de  s'eiopp  , 
Al   beli  seo  che  no  l' é  né  pocch  né  tropp. 

Infin  l'alza  i  palper  la  bella  Armida, 
£  F  inserenna  el  volt  insci  via  là  ; 
Li9  è  oti  ragg  de  so  ,  noi  par  gnanch  che  la  rida , 
Ma  T  e  on  ghigni n  eh'  el  nass  tra  el  sospira* 
La  mia  penna  per  ti  l' ha  d'  ess  fornida , 
La   dis  a  Adraet,  te  m'ee  de  consola, 
Speri  d'  ess  vendicada ,  e  me  contenti 
Per  sto  gust  de  la  collera  che  senti. 

aG 
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Colii  el  respond;  Stàalegra,  de  chi  aonpoo 
Te  dai  oo  gust ,  n'  hoo  tutta  1'  ambizion  ; 
Te  vceu  el  eoo  de  Binald?  mi  tei  faroo 
Soltà  deaanz  ai  pe*  come  ou  ballon. 
Parla ,  e  ubbedissi  :  taut  te)  meoaroo 
Denanz  ligaa  ,  se  te  Vceu  a\ell  presoti , 
Già  n*  hoo  faa  vót.  Chi  Tisaferna  e)   tas 
E  el  sta  quacc,  maghe  ven  la  mosca  al  ttas. 

Voltane!  allora  el  cena  mescateli  7 
La  domanda  anch  a  la:  Diset  uieut? 
E  lu  el  respoud  :  A  oa  v appo  come  qaell, 
A  on  simel  buio  chi  pò  stagh  areat? 
No  faroo  pocch  a  andagh  adree  beli  beli; 
E  ci  le  spong  eoa  sta  solfa,  e  el  se  ressent. 
1/  è  vera  ,.  Adrast  el  replica,  Tè  assee 
Che  te  siet  boa  de  podemm  tead  adree. 

Dondaad  de  sbergaa  el  eoo,  Poi  ter  el  dis: 
Oh  insci  me  podess  scoeud  eì  me  caprizi, 
Che  te  la  farey  franch  in  sui  barbis, 
Mostrane!  chi  de  nun.  duu  sia  pu  novizi  ! 
El  del  si  el  temmi,  e  Amor  eh  el  m'ènemis, 
JVJa  ti  coi  tò  sparad  t'hoo  in  quell  servizi. 
Adrast  fogos  già  el  dava  fceugh  al  pezz, 
Aia  pronta  Armida  la  se  melt  de  mez*. 

Come,  la  dis,  hin  quist  i  noster  patt? 
Mantegnii  insci  quell  che  m'  avii  promiss  ? 
Sii  pur  tace  atee  campioa?  nosteeafaimatt, 
Quietev  el  cervell ,  saagua  d*  oa  biss  ! 
Se  ve  taochee ,  me  tacchee  mi  ;  1'  è*  on  fatt 
Ch'  el  s*  inrabbiss  con  mi  chi  s' inrabbiss. 
Insci  la  corda  oa  lòff  cont  oa  can  co» 
^  tira  el  cajr,  ma  roseghea  el  more. 
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Vafrin  l'è  li  presenta  e  ci  seni  tuttcoss, 

£  capida  l'istoria  el  volta  via/ 

L'è  la  congiura  che  ghe  sta  sul  goss, 

Ma  noi  pò  penetra  come  la  sia; 

Per  quest  ghe  cress  la  vceuja,  e  el  colta  el  foss 

A  cercano  cunt  col  ria'c  d' es»  toh  per  spia. 

Che  serva!  o  el  voewr  savella  giusta,  o  pur 

Prova  on  quej  pai  s'el  sia  ben  guzz  e  dur. 

L'  è  folfer ,  V  è  malign ,  e  fors  tant  abel 
Come  on  nòdee ,  ma  noi  pò  ave  sentor 
Con  tucc  i  suggestioni ,  rag^ir,  fogn,  càbel      , 
Del  gran  secrett  de  quij  franch  murador. 
Per  on  ceri  cas  petit,  eh'  el  par  manch  probabel, 
£1  squaja  i  trappol  e  i  trappolador: 
E  el  le  sa  tutta  insci  ciara  e  sicura, 
Come  s' el  fiiss  staa  insemma  a  la  congiura. 

£1  torna  al  post  d'Armida,  e  già  el  le  ved 
Settada  dove  aneli  prima  el  l'ha  veduda. 
In  tant  popol  >  el  speccia  per  Goffred 
D9  ave  quej  lum  del  tradiment  de  Giuda, 
£1  se  accosta  a  òna  tosa ,  e  el  ghe  fa  cred 
Ch'  el  sia  già  on  pezz  eh'  el  l' abbia  cognossuda; 
£  lì  el  ghe  parla  con  franchezza  estremma 
Come  fussea  staa  a  baila  o  a  scesura  insemmaf 

£1  diseva  scherzand:  Anmì  vorev 
Et»  campion  d'ona  bella  giovanotta; 
£  a  Rinald  e  al  fiuglion  ghe  sbattarev 
El  eoo  lontan  mezz  mja  come  nagotla. 
Guarda  chi  te  vecu  mort^  che  mi  andarev 
Anch  in  del  fceugh  per  ti ,  purché  noi  scotta. 
Insci  ci  smorbia  in  prencipi,  e  el  vceur  pceù  infili 
Fa  el'sodo  e  tira  l'acqua  al  so  molin* 
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Él  ghigne  in  quella  e  el  fé  on  alt  con  la  bocca , 
On  ceri  att  naturai  solet  a  fall. 
On'  oltra  allora  la  note  de  scrocca 
La  caccia,  e  rivand  lì  l'andè  a  bordali*    * 
Vuj  ess  mi  sola,  la  diss,  ia  toa  gnocca, 
Te  foo  on  partii  de  no  tarda  a  accettali; 
Semm  in  tea,  slontanemmes  de  sto  croeacc, 
Che  vuj  che  la  descorrem  in  quattr' ceucc. 

Taf ri  n ,  la  dis  ,  V  hoo  cognossuu  :  sont  franca 
Che,  te  m'ee  de  cognoss  in  d*  on' oggiada. 
Lu  el  resta ,  e  pceii  el  fa  coeur  >  e  a  tutta  manca 
Insci  ridend  el  volta  la  fertada: 
No  t' hoo  mai  vista,  sebben  no  te  manca 
Grazia  e  bellezza  degna  d'ess  guardada; 
Te  poss  ben  segura  de-  galantomm 
Che  quell  nom  che  t' ee  ditt  no  l'è  el  me  nomm. 

Sont  Almanzor,  e  sont  nassuu  in  Biserta, 
L' è  staa  Lesbin  me  pader:  Oh  che  raccol! 
Lee  la  respond ,  che  serva  sta  coverta  ? 
Soo  tutta  la  toa  vita   e  i  toeu  miracol. 
No  vorev  gnanch  traditt,  ànch  che  fusa  certa 
De  morì,  guarda  mò  se  te  see  on  bacol. 
Mi  sont  Erminia  ;  e  sónt  stada  ancamì 
In  ca  del  tò  patron  tant  come  ti. 

Sont  stada  presonera  per  duu  mes 
Che  m' hin  pars  gnanch  dò  settimann  j  ù  istess 
Te  m'ee  servii  morever  e  cortes: 
Sont  quella,  en  vceutt  de  pu  7  guardem  mò  àdess. 
Con  sti  gran  contrassegn  ciar  e  destes 
Lu  el  sarav  orb  se  noi  le  cognossesa, 
JPidet;  lee  la  repfa,  che  ten  seguri  : 
Con  mi  sta  f ranch,  se  no  Tè  assee,.  tei  giurì. 


~  455  ', 

Anzi  te  ptfeghi  ,  el  me  Vafrin  dabben  , 
Tornand  via  ,  de  rnenamm  dei  to  patron  , 
Che  no  gh'hoo  pu  ona  noce  né  on  dì  sere n 
Lontana  de  la  mia  cara  preson. 
Se  te  see  spia,  te  see  capitaa  ben; 
£1  formaj  el  te  pioeuv  sui  maccaron. 
Gh'hoo  mi  congiur,  manegg  de  cuntatt  su, 
Che  in  olter  Iceugh  do  li  savevet  pu. 

Insci  la  parla.  £1  tris  lu,  e  el  se  regorda 
Di  bonn  paroll  d'Armida  e  di  folcelt. 
£1  vceur ,  noi  voeur ,  el  sta  on  pezz  su  la  corda, 
£  el  sa  che  i  donn  gh'  han  ben  lajaa  el  filett. 
£1  se  resolv  sn  1'  ultem ,  e  el  ghe  accorda 
De  fagh  de  guida,  ma  con  quej  sospett.   • 
Enimd'anda  insemina,  efòissyson  pront  in  quest, 
Con  comod  pceù  descorraremm  del  rest. 

Se  corden  tu,cc  e  duu  de  monta  in  sella* 
£  prevegn)  1^  marcia.  £1  volta  ina 
Vafrin  de  slanz,  e,  senza  par)  quella,    ' 
Lee  la  torna  al  post  solet  a  smorbiti. 
La  vanta  ,el  so  acquist'  noeuv,  e  la  tappella,, 
Ma  la  cura ,  per  fassela ,  011  beli  tra  ; 
La  sbigna,  e  al  Iceugh  postaa  la  se  compagna 
Con  la  soa  guida,  e  bin  subet  in  campagna* 

Bivaa  in  loeugh  che  no  veden  pu  Y  armada, 
Sit  a  proposet  per  fiscal  izzalla, 
£1  dis  Vafrin:  Sta  congiura  insci  fada 
Adess  niò,  cara  ti,  te  poeu  cu  n  tali  a* 
Allora  quella  brava  caro  arada 
La  comenza  adriltura  a  dezifralla:  -, 

Hin  volt  soldaa  de  cort,  la  ghe  respond, 
£  el  cap  e  el  pu  ferozz  V  è  on  cert  Ormone. 
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Quist  faan  pensaa  -(chi  sa  che  di  avo!  ghTian  !) 
On  stratagemma  propri  malizi  os. 
Quell  dì  che  i  duu  gran  camp  s'incontraran, 
Tucc  duu  impegfiaa  per  ess  vittorie*, 
Portaran  indosa  arma  che  saran 
A  la  franzesa  con  sora  la  eros.    * 
La  guardia,  de  Goffred  Tè  in  or  e  in  bianca, 
Lor  saran  vestii  istess,  ne  pù  né  manch. 

Ma  «ora  el  moriott  gh'  avaran  tucc 
On  segn  de  fass  cognoss  tra  lor  Pagan  j 
Quand  poeu  saran  tucc  dò  sti  armadamMcc, 
Cercaran  de  casciass  tra  i  Cristian  5 
E  curaran  Goffred  quij  eoo  de  brucc, 
Anzi,  qui)  lòff  col  mant  de  guardia  n. 
Cont  i  arma  yelenaa  basta  eh'  el  sbusen , 
L'  è  subet  mort',  cont  on  colp  sol  tant  scusen. 

E  savend  che  son  stada  in  di  vost  part, 
phe  $00  in  tult  e  per  tutt  che  moda  gh'è, 
Hoo  dovuu  dà  per  sti  pagn  fint  al  sart 
L'ideja,  e  el  meder  giust  con  despiasè. 
Scappi ,  e  quest  Y  è  el  motiv  per  no  ess  a  part 
De  coss  che  no  poss  gnanch  sentì  e  vede; 
No  vnj  pu  sti  seccad,  maasimament 
Dove  gh'  entra  quej  fogn  o  tradimenti 

Que.$t  Tè  el  motrv,  e  no  l'è  sol,  e  fora.... 
Chi  la  vens  rossa  e  la  fé  pont  de  slam; 
E  bassànd  i  oeucc  a  terra ,  la  se  accora 
Che  T  era  giamo  andada  tropp  inanz. 
Per  tosugh  tutt  el  róssor,  tutt  el  remora, 
E  «ave  el  resi  con  tutt  i  circostanz, 
Parla ,  el  ghe  dis  Vafrin  7  che  dubbi  gh'  et  ? 
Soni  galantamm,  soni  pur  fede!  5  noi  set? 
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La  tire  su  on  sospir  fin  di  calcagn, 
£  poeù  la  diss  con  vos  fiacca  e  stremida: 
Va  pur  vergogna,  chi  no  gh'è  guadagn 
Per*  i  fatt  toeu  ;  va  via  che  l' è  foraida, 
Penset  for&  col  tò  feeugh  de  tra  de  scagn 
£1  foeugh  d'amor  ch'el  m'ha  già  bruatoiida? 
Prima  even  a  proposet  sii  resguard, 
Ma  adess  che  foo  la  zinghena  l'è  tard< 

La  seguite  pc&ii  :  Quella  noce  fatala 
Che  la  mia  patria  l'è  restala  oppressa, 
La  perdita  ch'hoo  faa  pu  essenziala 
T7o  ì'hoor  capida  allora,  né  insci  in  pressa;. 
Hoo  pers.  el  regn  t  la  grandezza  realà  f 
Ma  sont  rivada*  a  perdem  antnì  i  stessa; 
Gh'  hoo  gìonlaa  el  cosar,  la  ment,  e  no  gh'è  vera 
De  recupera]  pu  dopo  ch'bin.  pers. 

Yafrin  ,  tei  see  che  in  mesz  a  tant  rebell., 
Tant  robament  e  tanta  beccarla, 
Cors  scaggiada  a  Tancred,  che  l'è  staa  qùelt 
Che  ha  miss  prima  de  tucc  el  pè  in  cà  mia. 
Sci  or ,  gbe  disa  in  genesuce,  tra  alo  sfragell, 
Pietaa,  misericordia,  cortesia; 
No  vuj  la  vita  in  don,  aalvem  el  fior 
De  la  vergiaitaa  ,  salvem  V  onor.  ' 

Lu  el  me  spovg  la  man  siibet,  e  noi  spaccia 
T¥  ess  pregaa  tant  e  in  aria  ben  cortesa. 
Bella  damina,  t'  ee  savuu  teeù  leccia, 
Sì,  el  me  dis&,  saront  mi  la  toa  difesa. 
Allora  el  cceur,  che  1'  èva  insci  a  la  streccia, 
£1  me  se  slarga ,  e  i  paroll  dolz  fan  presa  ; 
J5  senti  on  cert  socchè  che  no  l' intendi , 
Ma.  a  pocch  a  pocch  ci  «e  fa  piaga  e  incendia 
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El  vcns  póeh  a  consolamm  propri  in  persomi» 
Con  paroll  tender  d'ona  gran  lusinga. 
El  me  dissi  :  Vceutt  andà?  te  see  patronna, 
No  yu)  del  tò  gnanch  o»  pontal  de  strìnga. 
JLa  liberlaa  7  la  roba  et  «io  le  donna , 
Ma  el  coeur,  ah  quell  no  poss  portali  via  minga  ! 
I  coss  manch  car  e  liianch  prezios  el  vceur 
Lassammi  tucc,  ma  noi  me  lassa  el  cceur. 

1/  amor .  el  se  toeù  via  come  la  toss. 
Quanc  voeult  t'hoo  ci  a  ma  a  cnnt  del  ear  Tancredi 
£  ti  t' ee  dilt:  Erminia,  soo  tuttcoss, 
1/  è  sotterraa  el  tò  fceugh,  pur  el  se  ved. 
Mò,  hoo.  respost,  ma  on  so&pir  1*  ha  faa  coguoss 
Quell  che  no  te  vòreva  lassa  cred  j 
E  inscambi  de  la  lengua  el  te  diseva 
On  sguard  appassionaa  quell  che  taseva. 

Ah  quant  mai  hoo  tasuu  !  aVess  almanch 
Parlaa  in  temp  de  sentinn  quej  refrigeri, 
Se  doveva  dà  fceura  impunumancb  , 
Meschina,  adess  che  ne  ghe  1*  hoo  ne  e}  speri  ! 
"Vegneod  pceù  via  cerche  de  mostra  manch 
Ch'  el  fuss  possibel  el  me  desideri. 
Injfiu  V  amor  1'  è  staa  tant  inquiett , 
ChT  el  m  ba  faa  mett  de  part  tucc  i  respett 

k  '    Me  resoli,  a  andà  in  troscia  per  trova 
El  remedi  de  quell  che  m  ha  faa  el  maa  ; 
Ma  trovè  on  brutt  intopp  de  famm  muda 
pe  penserà  e  che  priguer  hoo  passaa! 
Scappaud  di  ong  de  chi  me  voeuss  ciappà, 
Me  sont  persa  in  d'on  boscb,  eh' et  m'ha  salva*) 
É  hoo  avuu  fortuna  de  trova  recover 
In  d' on  tuguri  solitari  e  pover. 
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Ma  appénna  fornii  e]  scagg,  quej  dì  dopò 

Ch'  el  lornè  in  scenna  1'  amor  pontual , 

Con  l' istess  fin  me  miss  in  strada  anmò  , 

E  hoo  avuu  anmò  on  brutt  inconter  tal  e  qual. 

Scappò  anch  allora  9  ma  n'  hoo  poduu  nò 

Del  me  cavali  fann  V  istess  capital  ; 

3VT  han  serciada  in  bon  numer,  e  ligada 

M'  ban  menaa  a  Gazza  di  sassi n  de  strada. 

M' han  donaa  paeù  a  Emi  re  n,  che  persuas 
Del  me  slat  V  ha  volsuu  che  fuss  servida  7 
E  onorada,  e  tegnuda  in  del  bombas , 
£  "el  m'ha  lassaa  per  compagnia  d*  Armida. 
T"  ee  sentii  la  mia  vita,  e  in  che  brutt  cas 
Me  sont  trovada  ,  com'  en  sont  sortida  -,    x 
Pur  libera  tane  vceult  o  in  s'eiavitu, 
De  romp  el  primligamm  no  gh'hoo  el  loeughpu* 

Ho  vórev  mò  che  quell  che  m'ha  groppi i 
1/  anema  e  el  coeur  de  no  desgroppiss  mai , 
£1  me  disess:  Va  a  cerca  olter  partii, 
No  vuj  donn  vagabond  in  sul  tò  taj  ; 
Ma  preghi  el  ciel  eh9  el  possa  ess  aggradii 
Sto  pass  che  fooj  che  sien  fornii  i  meeguaj. 
Insci  la  parla  Erminia,  e  fase nd  vari 
Descors  consirael,  van  dì  e  noce  in  pari. 

£1  Iceù  Vafrin,  làssand  i  pu  battuu, 
L»a  strada  pussee  curta  e  pu  sicura, 
E  hin  giamo  appress  a  la  cittaa  tucc  duu, 
Quand  la  comenza  a  ess  l'aria  on  tantin  scura. 
Troeuven  del  sangu,  e  poeù  s*  hin  imbaltuu 
A  vede  on  soldaa  mort  ch'el  meli  paura, 
E  el  ten  tutta  la  strada,  e  col  mismaffi 
Voltaa  insù  el  par  anmò  ch'el  drizza  i  baffi. 

26  * 
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Ai  arma  el  ved  Vafrin  che  l'è  Pagan, 
E  el  va  per  la  soa  strada  e  el  ne  fa  on  tocch; 
£  poeu  el  ne  ved  on  olter  poccb  lontan, 
E  el  se  sent  in  del  coeur  a  fa  ticCh  tocch. 
Catterà ,  el  dis ,  qmest  chi  l'è  Cristian  ! 
E  el  vestii  negher  noi  le  stremiss  poccb. 
Soltand  giò  de  cavali,  qnand  el  s'è  accori 
Chi  l'èva  ;  Ohimè ,  el  dà  su  7  Tancred  l'è  mort  ! 

La  6*  èva  Erminia  gius»  fermada  indree 
A  guarda  Argante  ma  qnand  la  sent  stavo*, 
Oh  che  fiera  stoccada!  ajutt,  asee , 
Povera  Erminia,  oh  che,  colp  spaventosi 
Tutu,  al  nom  de  Tancred,  foeura  de  Ice 
La  sbalta  11  cont  impet  furios. 
Yist  quell  beli  volt  sbiavaa ,  per  ess  pu  pronta 
La  precipita  giò,  no  la  desmonta. 

La  tra  sospir  e  sgarr  de  fa  s'cessl, 
E  lacrem  de  sta  posta,  e  hin  pocch  e  spesa. 
Ah  perchè  mai  sont  capitada  chi? 
Dopo  tant  temp  insci  te  vedi  adess? 
Insci  te  vedi?  o  fiera  vista!  e  ti 
No  te  me  yedet  quand  son  tant  appresa? 
E  te  perdi  per  semper  quand  te  troeuvi? 
E  pò  dass  pesg  dolor  de  quell  che  prosavi? 

Nò  mi  credeva  d'ave  tant  torment 
In  del  vedett,  torment  de  famm  crepa. 
Torev  puttost  ess  orba  eternament, 
Nò,  no  gh'hoo  anem  de  podetf  guarda. 
Dov'hin  qui)  eeucc  tant  dola,  furb  e  lusent? 
Quell  fosugh,  quell  spiret  dove  stan  de  ci? 
Dove  i  ganass  vermecc,  dove  la  cera 
De  mett  Unta  legria?  Tè  a.sU  numera! 


4»9 
Ma  che?  anoh  a  sta  nianera  te  me  piaset. 

A  ne  ma  bella,  se  te  stee  a  scoltamm, 

Se  chi  dea*  di  mee  lacrem  te  compiaset, 

Scuserà,  se  sont  tropp  faci  la  a  slongamnu 

Cara  bocca  amorosa  che  te  taset, 

Lasset  basa  se  no  te  poeti  basamm  ; 

Sui  làvor  sraort  e  fregg  dammi  loeugh  che  possa 

Boba  a  la  more  col  basorgnaj  quejcossa 

Te  m*  ee  già  consolaa,  bocca  pietosa, 
Tane  voeult  in  vita  quand  te  me  pari  ave  t. 
Scià  ,  inanz  che  mceura  no  ine  sia  retrosa  ^ 
Tceù  sti  basitt  che  già  tr  meritavet. 
Se  ti  cercava  in  temp  de  ardimentosa , 
Senza  robaj,  Tancred,  fors  te  mi  davet: 
"Vuj  brasciatt  su  mò,  e  poeà  sui  toeu  lavrilt 
Spira  l' aroma  a  forza  de  basitt. 

Ciappela  ti,  che  no  la  pò  sta  beh 
Via  che  a  god  con  latoa  V  istess  deslin. 
Insci  Erminia  la  parla,  e  la  désven    v 
Piangend  tant  che  la  par  on  fontanili. 
Sentend  qirìj  riann  teved ,  lu  el  reven 
E  el  mecuv  defatt  i  làvor  on  tanti  n. 
I/ha  saraa  i  oeucc  $  ma  el  mes'eia  a  bocca  a  bocca 
On  so  sospir  con  quij  de  sta  soa  gnocca. 

A  quell  sospir  lee  no  la  pò  de  manch 
Che  no  la  senta  a  restorass  on  poo» 
Erva  i  ceucc ,  la  ghe  dis,  e  guarda  almanch 
I  mee  lacrem ,  i  esequi  che  te  foo  ; 
Guardem ,  che  mceuri ,  e  che  te  mceuri  al  fianchi, 
E  vuj  vegnl  con  ti  dove  no  soo  ; 
Damm  on  sguard  sol ,  no  volta  via  insci  prest^ 
Che  FuJtem  dòn  che  poss  cercatt  l'è  q»cst, , 
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Tancred  l'alza  i  palpar  e  poeù  je  sbassa* 
£  lee  ancamo  la  luccia  in  del  guardali. 
L'è  vtv,  ci  dia  Vafrin,ma  el  lenip  el  passa; 
Che  serva  a  piang  ?  el  mcj  Tèa  medegalh 
£1  le  desarma ,  e  gnanch  lee  no  la  lassa , 
Per  trema  che  la  trema,  de  pittali. 
La  ved;  la  palpa  i  piagh  e  la  considera 
Gh'  hin  tucc  sanabel  come  la  desidera. 

El  maggior  maa  la  se  n'  accorg  eh'  el  nass 
Del  tropp  sangu  pers  e  de  la  gran  stracchezza  ; 
Ma  in  quell  sii  derelitt ,  via  d' ingegnasi 
À  drovk  el  veli,  no  gh'è  gnanch  ona  pezza. 
L'amor  però  el  gir  insegna  i  bind  e  i  fas», 
Ch'el  riva  a  tult  l'amor  con  gran  prontezza; 
La  s'  imbertona,  tajand  gìò  i  cavi), 
£  la  ghe  suga  e  imbinda  i  piagh  con  qui)*. 

Del  resi  quell  veli  T  è  enrt ,  tuttil  e  rari , 
E  a ,  tane  piagh  ghe  voeur  oller  che  quell  velL 
No  la  gh'  ha  balsem  %  ma  la  sa  ben  vari 
Patolinn  de  magia  eh'  hin  mej  de  quell. 
Già  desrangbii  lu  el  gira  i  sguard  in  Fari, 
Che  ghe  stan  su  i  palper  senza  pontell  $ 
E  el  se  ved  sora  insemina  al  so  staffar 
Atìch  quella  donna  in  àbet  forester. 

£1  dis :  Set  eh)  Vafrin?  comò  set  chi? 
£  ti  chi  set ,  o  cara  medeghessa  ?  . 
Lee ,  rossa  coni'  el  foeugh ,  1'  è  alegra  si, 
Ma  la  sospira,  e  1'  è  ancamò  perplessa. 
Tas,  sta  quieti,  fa  quell  che  disi  mi, 
Per  el  rcst,  la  respond,  no  gh'è  sta  pressa; 
Tee  de  guarì,  te  savaree  tuttco&s,  . 
Pareggia  el  premi,  t  el  eoo  el  le  appoggia  in  scoss- 
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Intant  1*  è  «ira  }  e  Vafrin  V  irtìmattiva 
Pensaiid  al  comod  de  menali  a  ca  : 
Ecco  ona  troppa  de  soldaa  che  riva , 
E  hiii  giust  di  sceu,  e  in  mej  temp  no  ponn  riva* 
Eren  col  so  resgió  quar/d  la  bujva 
Tra  lu  e  el  Circass ,  e  i  ha  faa  slontana. 
"Vedend  che  V  è  insci  fard  e  che  noi  torna  > 
Adess  per  cercann  cunt  giren  lì  attorna. 

Paricc  d'  olter.  cercaven  con  premura 
Tucc  de  trovali ,  lor  Y  han  trovaa  de  fatt. 
El  fan  setta  con  gran  disinvoltura 
Su  on  scagnell  di  seca  brasc  comod  e  piatt. 
Tancred  allora  el  diss  :  Che  s'  abbia  cara 
Che  Argani  noi  resta  H  per  i  scornati  7 
Che  no  V  ha  on  pezza  d'  omm  de  tant  valor 
De  sta  senza  sepoicher,  senza  onor. 

Con  vun  che  l'è  già  mort  no  foopu  guerra,, 
li' è  mort  de  spirilos  e  de  par  sòj 
Sicché  Yè  giust  ch'el  se  metta  sott  terra 
Con  1'  onor  eh*  el  merita  e  che  se  pò. 
Insci  levandel  tra  paricc  de  terra 
Porten  inanz  el  viv,  e  el  mort  dopò. 
Vafrin  Tè  al  fianch  d'Erminia ,  e  benigna  dilla, 
No  gh'è  el  mej  per  curalla  e  per  servi  Ila. 

El  replica  Tancred:  No  stee  a  menarnm, 
À  la  mia  tenda ,  ma  a  Gerusalemm  ; 
Che  se  piasess  al  Signor  de  ciamamm 
Appress  a  In ,  diroo  content  y  andemm* 
Che  beli  confort ,  che,  grazia  de  trovaram 
Al  so  sepolcher  in  sul.  pont  estremai? 
Se  giust  sul  .fin  del  me  pellegrinagg      (tagg, 
Poss  compì  elvòtch'hoofaa^n'hooanch  d'awan- 
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Portaa  in  cittaa  de  slanz  segond  han  orden  > 
*?  su  oq  bon  lece  el  dorma  on  sogn  quieti; 
•k  VafriD  pontual  Y  ha  miss  a  1'  orden 
*er  Erminia  11  appress  on  casinett  ; 
E  poeù  el  va  de  Goffred.,  né  i  guardi  el  borden, 
Con  tutt  che  dent  ghe.sia  consej  secreti; 
Che  fin  d'  allora  el  privileg  el  gh'  era] 
Che  per  i  spi)  no  ghe  fudess  porterà. 

In  dov'el  sta  Raimond  inferma  in  lece, 
Goffred  l'è  su  la  sponda,  e*i  principal 
Hin  lì  attorna  anca  lor  raccolt  e  alrecc, 
Per  dà  parer  sui  coss  pu  essenzial  > 
Ma  tucc  stan  aitt,  e  guzzen  i  orecc 
Quand  el  parla  Vafrin  col  general. 
Scior,  el  ghe  di»,  per  ubbeditt  son  staa 
Al  camp  nemis,  sent  mò  quell  ch'hoo  scava* 

Besognarav  che  fnss  on  fornasee 
Per  numera  a  miara  tanta  gent  $ 
Per  quant  disess ,  hin  ancaniò  pussee  ; 
Tegnen  tane  vali,  mont,  pian,  che  l'è  on  spavent 
Mo  gh'è  acqu  per  dagh  de  bev  che  sien  a«ee , 
E  i  provvision  ghe  tocchen  gnanch  ondent; 
Riva  el  deluvi  rivand  lor,  deslrughen 
Tutt  quell  che  treuven,  tucc  i  fiumni  i  sughen. 

Ma  tant  quij  a  cavali  come  i  pedon 
Mangen,  per  dilla,  a  tradì ment  el  pan; 
Hin  strapellaa,  infìnscisc,  gabeult,  fiffoo,. 
Che  al  pu  butlen  quej  frizz ,  ma  de  lontan  ; 
Ma  disi  ben  poeu  eh  el  ghe  n'è  anch  de  bon, 
E  hin  in  di  reggunent  di  Persian  ; 
E  tra  tane  squader  la  resgiora  Tè 
Quella  che  ciamea  immorttl  del  rè. 
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E  l'ha  sto  nom  perchè  in  quell  numer  fiss 
No  gh'è  mai  prigucr  che  ghen  cala  vun. . 
Subet  che  gh'  è  on  post  voeuj  ,  el  se  sappliss 
E  ghe  se  remett  denter  quejghedun. 
General  l'è  Emiren,  ch'el  sa  e  el  capiss 
£1  so  mestee ,  ne  V  ha  fir  de  nissnn  $ 
E  in  hatlaja  campai  el  vcenr  fa  prest  : 

0  fcenra  o  dent,  1' orden  del  re  l'è  quesr. 

Tutt  st'esercit  che  hoo  dilt  nil  credaroo 
Che  in  do  giornali  el  sarà  chi  al  pn  tard  ; 
Ma  ti,  Rinald,  ve ,  ten  de  cani  el  eoo  ; 
Li'  han  miss  in  riffa ,  e  insci  fudess  bosard. 
Tucc  ghe  partenden,  e  el  perchè  mi  el  soo, 

1  pu  famos  in  guerra  e  i  pu  gajard  j 

El  perchè  l'è,  che  a  chi  ghen  fa  on  regali 
Ij' ha  giuraa  Armida  che  la  vceur  sposali. 

Tra  tane  rivai  che  s'hin  mettuu  in  sl'impegn 
Gh'  è  AJtamor  che  V  è  re  de  Sarmacant  ; 
Gh'è  Adrast  el  furios,  che  l'ha  el  so  regn 
Ters  1*  orient ,  e  el  passa  per  gìgant  j 
Li9 è  on  omm  brutal  e  d'umor  strani  a  segn 
De  drova  per  cavali  on  elefant  $ 
£  per  diti  posa  anch  el  terz ,  e  per  fa  on  terna 
Tntt  de  l'istess  tenòr,  gh'è  anch  Tisaferna. 

Insci  el  parla  :  e  Rinald'  l'è  pien  de  foeugh , 
£  el  tra  lugher  di  oeucc  e  de  la  faccia  ; 
Noi  pò  sta  pu  in  la  peli,  noi  troeuva  loeugh , 
Già  el  vorav  ess  tra  quij  brutt  besti  a  caccia. 
Vafrin  poca  el  dis  :  Noi  forniss  chi  sto  gioeugh, 
Per  ti  iioo  notaa,  Goflred,  on'oltra  caccia: 
Chi  Tè  el  gran  prigntr,  salvet  se  te  pani, 
Gh'è  on  tradunent  infamm  contra  i  fattiocti. 


Lì  el  recita  l'istòria  molto  ben, 
Giust  come  i  collegial  in  di  accademi , 
Di  pagn,  e  di  arma  fint,  e  del  velen, 
Del  vant  ter  ri  bel,  di  promess,  di  premi  3 
£  el  dà  vari  respost  segond  eh' el  yen 
Interrogaa,  ma  df  pocch  sugh  a  spremi. 
Tace  poeù  staa  zitt,  e  el  general  el  dis, 
Voltaa  a  Raimondi  Damm  on  consej  d'ami* 

E  lu:  Per  domattina  credarev 
Ch' el  fudess  niej  a  no  assalta  la  tór 
Come  gh'è  l'orden,  ma  la  bloccarev 
Per  tegnigh  dent,  come  in  prcson,  color  5 
Intanlafina  i  nost  i  lassarev 
Restorà  on  poo  fina  a  on  impegn  maggior. 
Pensa  poeù  ti  se  contra  quij  desasi 
Te  voeu  andà  a  panscia  averla  o  t cenila  adasì. 

Mi  credi  sora  el  tutt  che  te  convegna 
De  curatt  ben  ti  istess,  che  in  fin  st'armada 
La  veng  per  amor  te ,  per  ti  la  regna  , 
L'andarav  senza  ti  foeura  de  strada. 
Yceuren  traditt  cont  ona  finta  insegna? 
Fa  che  quella  di  tocu  la  sia  mudada; 
fI risei  andaran  quij  congiuraa  a  fornì 
In  1'  istess  trabuccbell  de  spost  per  ti. 

£1  ghe  respond  GoiTred  :  Già  t'ee  in  usanza 
De  parla  de  brav  omm  e  de  amis  ver; 
Ma  andemmegh  contra  pur  7  quest  l'è  in  sostanza 
Per  s'eiodà  sto  pocch  dubbi  el  me  penser. 
Che  no  l'ha  el  camp  tant  nominaa  de  Franza 
De  sta  chi  dentcr  retiraa  a  quarter  ; 
Ma  foeura  in  longh  e  in  largh  l'ha  de  mostra 
4  quij  tarapattan  cossa  el  sa  fa. 
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Doma  al  rebomb  di  nost  vittori,  e  a  vista 
Di  nost  musi  >  e  al  hisor  di  spad ,  dì  sciabel, 
T^o  ghe  sarà  coragg  che  ghe  resista, 
£  el  nost  imperi  el  sarà  insci  pu  stabel. 
Quant  a  la  tór ,  con  comod  la  se  quista  , 
O  che  se  rendaran  quij  miserabel. 
Chi  el  tas,  e  el  va  a  donni  dov' è  el  sii  allocc 
Dent  in  Gerusalemm  la  prima,  noce* 
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C4  sto    XX. 

Argoment. 

El  camp  étEgitt  el  riva  al  fin  del  g/ceuifc 
E  el  combatt  col  nòst  camp,  e  elfà  giornada, 
El  sbalza  giò  el  Soldati  che  rè  tutt  Jceutft, 
Lassane  la  rocca  a  porta  sbarattada* 
Anch  el  re  el  solca  voltra;  ma  don  Iceutfi 
Stringaa  tucc  duu  et  ona  famosa  spada* 
Goffred  el  veng,  e  el  va  a  tacca  adrittura 
A  la  tomba  de  Crist  la  soa  armadura. 

t 

vrià  i  botti)  de  per  tutt  eren  avert; 
Già  eren  sonaa  i  des  or^  quand  i  Pagan 
Postaa  in  sci  ma  a  la  tòr ,  de  là  han  scovert 
Come  ona  certa  nebbia  de  lontan  $ 
£  a  pocch  a  pocch  han  cognossuu  del  cert 
Che  V èva  el  camp  amis  di  Egizian , 
Che  col  gran  polvereri  el  ten  quattaa 
On  basgioeu  de  campagn,  colli  nn  e  praa. 

Allora  da h  su  alegher  a  sbragià, 
Benché  sien  saràa  sn  pésg  che  in  d'on  ghett  > 
E  fan  on  rabadan  che  no  sen  fa 
Gnanch  la  mitaa  quand  porten  el  mosgelt. 
Quell' esercii  che  veden  a  riva, 
L'è  minga  pocch  el  spiret  ch'el  ghe  mctL 
Pien  de  speranza  fan  del  l  ri  bui  eri , 
Tran  giò  di  Jrizz  e  disen  di  improperi. 
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I  nost  n' hin  minga  locch,  s'accorgen  ben 
-Coss'  è  sto  'ciass  t  sta  furia  e  sta  bravura  j 
Veden  anchjor  el  camp  d'Egilt  ch'el  Ven, 
Stand  cont  i  cannoccial  in  su  onf  altura. 
Subet  ghe  buj  el  sangu ,  e  hin  già  tant  pieu 
De  foBugh,  che  voeuren  battes  adritlura; 
E  i  giovèn  pu  ferozs  abinaa  insemina 
Sbragen  :  GofTred  dà  el  sego ,  e  hin  jsenza  flemma. 

Mail  disde  nò  Goffred,  per  quant vuzz  faghen, 
Fina  al  dì  adree  ;  e  tant  è  ,  boeugna  che  crennen  y 
Noi  vceur  ghauch  scaramuzz,nè  el  voeurche  vaghea 
A  dagk  el  tast;  e  manch  pceù  che  i  peccennen. 
£1  gne  par  giust  per  tutj  quell  dì  che  staghen 
In  reposs ,  e  che  disnen  e  che  scennen. 
Fors  el  l'ha  faa  perchè  i  nemis  podessen 
Mantegnì  tutta  la  soa  bòria  e  anch  cressen. 

Tucc  se  preparen,  e  hin  de  mceud  ansios 
Che  sponta  l'alba,  che  n' en  Veden, l'ora. 
Info  la  sponta,  e  el  ciel  sguraa  e  spazios 
No  l' è  mai  pars  tant  luster  come  allora. 
I  ragg  del  so  pu  Viv  7  pu  lumino» 
Quella  mattina  han  stravanzaa  Y  aurora  ; 
El  gh'  èva'  èl  so  a  porzion  tant  pu  splendor 
Per  6Covrì  i  gran  prodezz  e  fagh  onor. 

Goflred  lest  al  prijn  segn  de  matlutin 
ii'  na  già  a  1'  orden  l' esercit  e  el  s' invia  ; 
Ma  "el  metl  Raimond  in  guardia  aire  Aladin 
Con  tucc  qui)  Cristian  quant  mai  ghen  sia, 
Che ,  veduti  el  camp  franzes  insci  vesin  7 
S'  hin  redutt  11  a  monton  de  la  Sonai  :  t  • 
E   per  segurass  mej  del  re  in  preson 
£ì  ghe  cress^ona  troppa  de  Guascon. 
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£1  va  el  Buglioli  conton  cert  brio,  ch'el  marca 
Che  la  vittoria  V  ha  de  vess  per  lu. 
£1  par  fettivament  on  patriarca 
Assistii  e  favorii  de  quel!  lassù. 
£1  gn'  ha  on  volt  roaestos  e  de  monarca 
Cont  on  color  vermecc  de  gioventù  ; 
No  ghe  cala  che  i  ài ,  e  poeù  el  n'  ha  assee 
De  pari  ai  sgnard ,  ai-  alt  on  san  Michee» 

Ma  noi  va  tant  inanz  ch'el  ved  11  pront 
Tutt  T  esercit  d' Egitt  eh'  el  sta  a  spacciali. 
jL'ordena  ai  sceu  arrìvand  d'occupa  on  mottt 
Che  lu  el  gh'ha  a  man  sinistra  appo*  ai  spali  > 
£  el  fa  on  camp  strecc  de  fianch  e  largh  de  front 
Invers  el  pian  tutt  quell  eh'  el  pò  slargali  j 
De  scià  e  de  là  gh'  è  on'  ala  de  cavaj  , 
£  gh'  è  in  inezz  i  pedon  sirene  finamai. 

A  man  sinistra  el  mett  vers  la  montagna 
I  duu  prencip  Robert  pussee  al  sicnr, 
E  per  terz  in  del  mezz  el  ghe  compagna 
So  fradell,  tucc  trii  brav  de  tegnì  dur. 
,Lu  el  se  mett  a. la  drizza  a  la  campagna, 
E  V  ha  a  prozio n  del  ri s'e  pussee  premur; 
Che  11  el  nemis  ;  eh'  el  gh'  ha  molto  pa  gene, 
£1  pò  sperà  de  stringe!  facilment. 

£  chi  i  sceu  Lorenes,  e  chi  el  gh'impiega 
De  tu  ita  la  soa  armada  el  beli  e  el  bon; 
£  insemma  ai  usser  el  ghe  fa  andà  in  frega ^ 
O  sia  denter  per  denter  quej  pedon. 
£1  fa  sta  i  venturer  pceu  de  bottega 
Li  appress  con  di  olter  brav  in  d'on  canton  ; 
£  de  sti  venturer  bizzarr  e  nobel 
JJl  ne  fa  cap  Rinald  come  el  mej  mobe^ 
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E  el  ghedis:  T*ec  d'ess  ti  ve  el  nost  ajutt, 

Pomm  melt  per  amor  tò  d'ave  vertgiuuj 

Cascet  appos  a  sti  do  ài  grand  con  tutt 

El  tò  squadron,  cercand  de  sta  sconduu. 

Quand  poeh  el  vegna  el  nemis,  fa  on  colp  de  aslult, 

Dagh  de  travers,  fa  ch'el  sia  el  mal  vegnuttj 

E   sì  eh'  el  farà  cunt ,  e  el  credi  f ranch  , 

De  dann  addoss  e  dedrevia  e  de  fianch. 

Montaa  a  cavali  poeti  el  gira  de  manera 
Tra  i  squader  ch'el  se  cascia  in  tutt  i  boeucc. 
El  mostra  el  volt  scovert  de  la  visura  , 
E   el  bissa  l'aria  e  el  fulmena  coi  oencc. 
I/anema  i  brav ,  e  chi  sta  in  dubbi  o  spera  f 
E   i  spaguresg ,  e  i  ambi  zi  os ,  e  i  pioeucc  j 
E   el  promett  pussee  onor  7  e  pussee  paga 
A.   tace  quij  che  1'  onor  noi  ghe  suffraga* 

A  la  fin  pceu  el  se  ferma  dove  stan 
1   maggiorengh ,  e  lì  el  se  fa  sentì 
42otìl  on  profluvi  de  paroll  che  gh'  han 
Oria  forza  e  dolcezza  de  no  dì  ; 
JE   tucc  quanc  se  cognoss  di  alt  che  fan  f 
4Zìie  no  porin  ess  pussee  stupii  d*  insci  ; 
U  .  a  spiega  mej  come  l' incanta ,  el  metti 
Col  pader  Zucchi  e  di  cavalier  Perfetti. 

O  brava  gent,  che  sii  i  casti  gamatt 
e  tanci  Turch  marran ,  rebej  de  Grist  , 
9  è  vegnuu  quell  tal  dì ,  ghe  semm  sul  fatt; 
e  fatt  ch'hii  tant  desideraa  e  previst. 
Jpoclii  adess  manda)  tucc  a  sacch  de  gatt , 
'hin  tucc  chi  in  fiottale  el  ciel  elgh'h  a  provvisti 
er  no  avegh  pu  olter  guaj ,  olter  neniis  } 
trasparii  la  mal  erba  e  anch  la  radis.  - 
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Guadagnaremm  pance  vittóri  in  vuna, 

E  la  fadiga  e  el  ris'c  saran  istess. 

L'è  on  numer  stramenaà ,  |  ma  l'è  tuttuna, 

No  ve  scaggee  ,  no  fegh  nissun  refless. 

Vau  d'accord  come  i  gamber  con  la  luna, 

Locch  ,  intrigaa  ,  raarmott ,  statov  de  gess  \ 

Scapparan  bona  pari  anch  d* on  asperges, 

E  i  brav  ch'hin  pocch  no  podaran  desverges. 

-  Quij  ch'ha»  de  vegniv  contro  hio  balabiott 
Che  no  ghen  san   ne  en  ponn  ave  impara*  > 
Galupp  che  in  guerra  no  varen  nagott , 
Casciaa  chi  come  i  besti  col  ghiaa. 
Guardee  el  tremer ,  la  foffa  in  quij  gasgiott, 
In  quij  spad^e  bander  mal  maneggiaa. 
Qui)  moviment,  quij  son  strenui  hin  indhi 
Ch'il  in  condannaa  e  che  vegnen  al  supplizi. 

Quell  là  con  su  tant  or,  vestii  de  rosa, 
Clipei  giusta  i  squader  e  ch'el  se  refjftgna, 
Fors  in  Arabia  l'ha  craistaa  quejcoss, 
Ma  chi  noi  gh'ha  terren  de  pientà  vigna. 
Come  poli  fa  con  gent  che  noi  cognoss , 
Che  se  confood  ,  e  che  a  on  besogn  la  sbigna? 
Pocch  san  chi  et  sia  con  tutt  Pess  general, 
E  lu  a  pocch  el  pò  dì  :  Ti  le  see  el  tal. 

Ma  mi  sont"  general  d' omen  scernii 
Ch'  han  già  quistaa  con  mi  pu  à'  ona  piazza, 
£  poeùm'han  toh  per  cap,  m'han  obbedii; 
Soo  de  che  patria  hin  tucc  e  de  che  razza* 
Se  vedi  on  colp ,  soo  de  chi  V  e  sortii , 
Siel  de  spada,  de  frizza  o  por  de  mazza; 
L'è  quesl,  V è  quell  direv ,  e  en  farev  guaj*; 
Che  macca,  o  che  spettasela,  o  &bma  o  taja* 
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Cerchi  el  solet ,  n'hoo  assee  che  se  combatti 

Come  hoo  Vist  lanci  voeult:  su  tocchee  via  ; 

Chi  el  zel  el  ghe  vceur  tutt,  adess  se  tratta 

Del  vost  onor,  del  me,  de  quell  de  Dia. 

Tappellej  ,  triej  luce  a  spada  tratta , 

Gerusalemm  l'è  nostra,  e  nostra  sia; 

Ma  che  serva?  el  mej  l'è  che  la  se  spaccia; 

Fictuj,  ve  vedi  la  vittoria  in  faccia. 

Chi  el  forni  el  so  descors,  e  el  pars  che, in  quella 
Yeghiss  del  ciel  come  on  lum  de  candirà , 
O.  per  dì  mej  come  on  moccnsc  de  stella , 
De  qui}  che  vegnen  giò  de  staa  a  la  sira; 
Ma  questa  P  èva  ona  fiamma  pu  bella  y 
On  ragg  de  so  ch'el  toeuss  Goffred  de  mira, 
E  el  ghe  l'è  on  sere  intorna  al  eoo  ,  talché 
Strologhènn  vari  eh'  el  doveva  ess  rè. 

Fors,  se  no  l'è  tropp  ardiment  el  riost 
D'entra  in  sancta  Sanctorum  adritlura, 
L'  è  staa  P  angiol  custodi  eh'  el  s'  è  most 
A.  circondali  sott  a  quella  figura. 
Ora  intant  che  Goffred  l'ha  miss  a  post 
El   so  camp  ,  casciànd  spire t  e  bravura, 
El   general  d'Egitt  gnanch  lu  noi  manca 
D'  ordenà  e  anima  i  sceu  con  faccia  franca. 

£1  destend  el  so  csercit  guardand  su 
£1   pian  già  faa ,  vist  i  Franzes  vesin  ? 
E  el  fa  duu  corna,  e  el  mett  de  fianch  anch  lu 
!^uij  a  cavali  e  in  mezz  i  fantazzin  ; 
2  el  sta  a  man  drizza  al  sii  che  gh%  premm  pu,. 
2    e)  Ioga  el  re  Altamor  al  fianch  roanzin. 
n    tra  i  pedon  gh'è  Muleass  per  guida, 
£   ginst  in  mezz  de  la  baftaja  Armida», 
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Emiren,  Tisaferna  e  el  re  Inaiati 
!»a  i  ha  a  la  drizza,  e  i  mobel  mej  Con  lorj 
Ma  dove  la  se  slarga  vera  el  pian 
L' ala  sinistra  in  sit  molto  maggior  , 
I  re  de  Persia  insemina  ai  re  affrican 
Con  quij  pu  tene  stan  sott  al  re  Altamór. 
Chi  ai  eh,  sfronz,  balester  han  d'anda  a  lavò  j 
£  fa  tane  tir  a  on.  bott  de  scuri  el  so. 

Insci  T  ordena  i  squader  Emiren  , 
E  anch  lu  el  passa  e  el  repassa  e  fceura  e  dent, 
Olaoi  soeu  interpret  se  fan  intend  ben, 
Mes'ciand  perni ,  premi,  lod,  barboltament; 
E  el  dis,  s  el  ved  on  quejghedun  che  ten 
Giò  el  eoo:  Cossa  poli  fa  vun  con  tra  cent? 
Set  matt  a  ave  paura?  me  confidi 
De  boffa]  via  giust  come  mosch ,  men  rìdi. 

E  el  parla  a  on  olter:  Per  recupera 
Quell  che  n'han  lolt  te  see  faa  a  maraveja; 
E  el  ghe  ne  sa  de  mceud  rappresentk 
Tant  naturala  ,  tant  viva  V  ideja  , 
Che  a  quell  ghe  par  de  senliss  a  prega 
E  de  la  patria  e  de  la  soa  fameja. 
L'è  la  toa  patria,  el  dis,  che  la  te  tocca 
El  cceur,  parland  insci  per  la  mia  bocca. 

Defend  la  nosta  vita ,  i  legg ,  i  ges 
De  ferid,  de  ruinn,  de  millia  intort; 
Salva  i  tosann  di  mar  cadi  tt  Franzes, 
Segura  i  nost  sepolcher ,  i  nost  mort. 
I  vice  revoUaa  a  ti ,  pu  oppress  del  pes 

D*  £uaj  >  c^e  de  1' etaa  f  ciamen  confort  ; 
E  la  miee  col  stomegh  sbarlaa  fceura 
La  mostra  lece,  cuna  a  fioeu  in  fassoeura. 
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A  tanti  poeu  el  diseva:  AHon  coracc, 
Sii  faa  campi on  de  l'Asia,  hii  de  jultalla  ; 
Degb  addoss  a  quij  birbi  ,  e  fenn  affacc, 
Che  Xè  ben  de  reson  de  vendicalla. 
Insci  con  vari  fras ,  co.n  bon  mostacc 
£1  vorav  lu  sta  pinola  indoralla; 
Ma  i  general  stan  zitt,  e  già  i  dò  armad 
Staven  fresch  se  s'usava  i  canno d ad. 

Che  beli  spettacol  degn  d*  ess  contemplaa 
Qnand  i  dnu  camp  andaven  a  incontrassi 
Vede  tane  squader  insci  ben  s'ceraa 
Già  in  att.de  bassa  i  arma  e  de  assaltassi 
Vede  i  bander  de  scià  e  de  là  sbandaa, 
E  i  pennacc  a  voltass  e  re  voltassi 
Vestii/  ifnpres,  bord,  mod  e  color  tant  vari, 
Or,  argent,  arma  cbè  s'eioppetten  l'ari. 

Pareti  on  bosch  e  queir  armada  e  questa 
De  piant  de  scima  per  tane  ast  su  drizz  5 
E  già  i  sfronz  giren,  già  bin  i  lanz  in  resta, 
Già  tiraa  i  arcb,  già  su  la  corda  i  frizz. 
Fina  i  cavaj  ancb  lor  a*ren  la  cresta, 
E  -ancb  lor  come  i  patron  gb'han  giàel  fceughpizz, 
£  el  sbroffen  di  naris ,  e  cerchen  guerra 
Sbattendcs ,  rigbignand ,  raspand  la  terra. 

L'è  on  gran  spettacoli  ma  el  fa  beli  vede, 
£  oass  del  scagg  on  gust  ebe  l'è  on  incant; 
Insci  i  tromb  fan  stremi,  ma  fan  piasè, 
Li'  è  on  son  ferozz ,  ma  alegher  tant  e.  tant. 
Pur  el  fa  mej  figura ,  e  sebben  V  è 
Molto  mancb  el  nost  camp ,  el  pòrta  el  vant 
£  i  so  arma  bin  pussee  luster,  e  i  so  tromb 
Sonen  con  pussee  spirel  e  rebomb. 

27 
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I  Cristian  coi  tròmb  prima  i  sfidènn, 
E  i  Turch  coi  so  han  respost  :  Vegnii  por  via, 
Allora  i  bon  Frames  s'  ingenuggènn  , 
Basénn  la  terra ,  e  han  dìtt  V  Ave  Maria. 
El  spari  el  ait  in  mezz,  e  s' incontrènn 
Tace  duu  i  camp  senza  di  boaduwnria. 
Già  in  di  fiauch  gh'  è  ona  fiera  caltabolda, 
E  anch  qui),  de  faccia  se  la  riappen  colda. 

Ora  chi  è  staa  mò  el  prim  tra  i  Cristian 
A  fa  boeucc  e  ave  onor  di  so  prodezz? 
Ginst  ti  Gildippa  che  t'et  ferii  Ircan, 
Ch'  el  se  credeva  fors  de  scampa  on  pezz. 
Quell  pover  re  d'  Ormus*  per  la  toa  man 
El  gh'  è  restaa  col  stomegh  spartii  in  mezz  ; 
E  di  nemis  l'ha  pceu  dovnu  sentì 
Anch  a  loda  quell  colp  inans  mori 

Rotta  Y  asta ,  la  branca  infuriada 
La  soa  sparpajadora ,  e  la  galoppa 
In  mezz  ai  Persian  per  fass  fa  strada 
Anca  dov'hin  pussee  raccolt  in  troppa; 
La  taja  giust  al  sit  del  portaspada 
Asquas  in  duu  Zopir  perchè  el  le  intoppa  5 
E  la  fa  in  gora  a  Alarch  ona  fenestra  , 
Tajandegh  el  canal  de  la  menestra. 

L'è  stramortii  A r laser»,  l'è  mcrrt  Argee 
In  grazia  de  sta  brava  signorina  ; 
L'ha  anch  Ismaell  de  regordass  de  Ice,    * 
Che  la  ghe  taja  via  la^man  manzina: 
Va  giò  la  man;  la  bria  la  ghe  va  adree, 
E  sul  cavali  la  fis'eia  la  martina. 
Sfrenaa  el  cavali  in  mezz  a  quella  turba 
El  colta ,  ej  tra  scalzai},  €  al  lf  desturba. 
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Quist  hin  i  colp  che  ha  faa  sta  soldaronna } 

Asca  tane  olter  che  no  se  san  gnanch. 

\an  per  dagh  quij  de  Persia  la  marconna, 

£  van  in  troppa  per  lavora  franche 

IVfa  so  mari,  tntt  cceur  per  la  soa  donna ^ 

L'è  in  soa  difesa ,  e  el  gh'è  semper  al  fi  aneli. 

Insci  impegnaa  e  d'accord  hin  sti  duu  spos 

Pussee  fort  ,  pussee  lest ,  pussee  animos. 

INissun  n'ha  mai  trovaa  trai  giceugh  de  scrima, 
Come*  n'  han  trovaa  lor  vun  de  sta  sci  t  -, 
No  defenden  se  stéss,  ma  jutten  prima 
IiU  la  donna,  lee  l'omm:  quest  Té  e!  so  fort. 
Lee  la  rebalt  tra  i  colp  quij  che  la  stima 
Che  possen  porta  dagn  al  so  consorl  $ 
Insci  col  scud  el  ghe  repara  i  bolt, 
£  el  drovarav  magara  anch  el  eoo  biott. 

No  pensen  che  a  defendes  a  regatta , 
£  vun  per  V  olter  sta»  sul  &  vendetta. 
Se  dan  di  gnocch  a  lee ,  la  el  se  ne  impatta , 
Anzi  hin  pesg,  hin  mortai  quij  che  lu  el  petta. 
£1  sa  Arlaban  se  la  ghe  tocca  fratta , 
£  gnanch  lu  Alvant  noi  pò  passali  a  netta. 
Per  vendica  el  so  spos  lee  poeti  a  Arimont 
La  ghe  spacca  in  d'on  colp  l'oss  de  la  front* 

Insci  dan  lneugh  i  Persian  j  ma  i  nost 
Col  re  de  Sarmacant  eh'han  pu,de  fa, 
Che  dov'  e}  passa  o  el  riva  a  dagh  sui  crost> 
Quell  Tè  on  sfragell  che  no  sen  ponn  salva. 
Fortunaa  quell  che  sballa ,  e  a  so  mal  cost* 
Noi  resta  lì  mezz  viv  anmò  a  stanta  ; 
S' el  ferr  noi  le  forniss ,  gh'  è  lì  el  cavali 
Se  pestali ,  de  follali  ,  de  mordignaU. 
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In  duu  colp  Altamor  l'ha  g&  spedii 

Brunellongross,  e  el  pajalonga  Ardo  ni. 

Yua  T  ha  come  in  dò  ciapp  el  eoo  spartii , 

Che  dondand  in  sui  spali  fan  zerimoai  ; 

£  T  olter  l' è  per  acci  de  ot  ferii 

In  dove,  nass  el  aid  f  né  digh  fandoni  ; 

Digh  ben  che  quesl  l'è  on  cas  strani  e  tremenda 

Ch'el  rid  per  forza ,  e  el  mceur  insci  ridend. 

Me  chi  el  se-  ferma  el  terribel  macell 
Che  fa  quell  capitani  furibond  j 
Ma  per  man  soa  ghe  lassen  tace  la  peli 
Gentoni,  eGuasch  ,  e  Guid,  e  el  hon  Rosmond. 
Ora  chi  pò  descriv  giust  a  pennell 
Quanci  tra  la  e  el  cavali  n'han  toh  del  mond? 
Chi  pò  dì  el  nom  de  tane  che  ghe  res  tèrni  ? 
Chi  i  ferid  ch'han  toh  sn  ;  la  mort  che  fèun  ? 

No  gh'e  chi  vceubbia  andà  a  tacck  d'appress, 
Anzi  gnanch  de  lontan  quell  fafabatt  j 
Doma  Gildippa  senz*  olter  refless 
La  se  mett  in  quell  ris'c  dubbios  e  brult. 
Sui  amazon  antigh  questa  d'  adess  , 
No  gh'  è  de  dì ,  la  porta  el  vant  in  tati  j 
!Sq  s'hin  mai  vist  con  tanta  furia  a  cor, 
Come  costee  a  sbalzi  con  tra  AJtamor. 

El  le  colpì  sul  moriott ,  dov'  era 
On  diadema  ricch  d'on  gran  resalt: 
Lu  el  pieghe  el  eoo  per  quella  gran  s  tarlerà . 
E  soltènn  via  in  tocchi)  e  l'or  e  el  smalt 
£1  mognè  coapettand,  e  questde  vera 
Voi  ghe  pars  a  Altamor  on  pocch  assai t  ; 
Mq  aneli  lu  noi  perde  temp,  e  el  vocuss  che  andas- 
Doita  e  resposta  unii  col  vendicasse^       (sen 
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In  qucll  procint  la  el  colpì  in  front  ancb  lee 

D'ona  gran  botta,  e  che  bòtta  l'è  quella! 

Franch  la  voltava  stramortida  indree, 

S'el  so.  fedel  noi  le  tegneva  in  sella. 

Fussel  fortuna  y  o  eh'  el  ri  avess  assee  ; 

L.u  el  volta  in  oltra  part  alzand  la  mella  : 

Che  pontiglios  no  l'ha  volsuu  impacci ass 

Con  chi  n'  èva  pu.  in  cas  de  sebeccas*;, 

Ormond  intant,  l'autor  del  tradimenti 
Ch'  el  suppliss.  coi  malizi  a  la  bravura  ,N 
El  se  mes'eia  tra  i  noster  eleni  per  dent 
Coi  mascheraa  compagna  de  la  congiura  j 
Insci  i  lóff  cerchen  per  ave  el  so  inlent 
De  pari  can  de  noce  a  1'  aria  scura* 
*Van  dov'è  i  mandri  per  fognassègh  denter, 
Ficcand  tra  i  .gamb  la  cova  e  sott  al  ventei». 

Già  s'invien  vers  {xoffred  fasend  de  locch , 
E  colù  el  ghe  se  accosta ,  ma  el  sta  fecsch  p 
Ch'el  capitani  el  sa  tcexi  via  quell  scrocchi 
E  el  mant,  e  i  arma  fint,  e  el  tir  furbesche 
E  el  sbragia:  Tradì tor,  .t'ee  tettaa  pocch, 
Franzes  bastard  7  t' ee  de  canta  in  gallesch  ; 
Ecco  che  sti  sassin  se  fan  cognoss. 
Diltquesl,  el  l'ha  col  cap,  e  el  ghe  dà  addossa 

El  ghe  4à  on  colp  mortai  ;  ma  l'è  incantaa , 
Né  el  dà  né  el  se  defend  quell  mammalucch  ; 
Prima  el  pariva  tant  i nf oliar maa  f 
E  adess  el  par  de  marmor  o  de  stucch. 
I  spad ,  i  lanz,  i  frìzz  hin  tucc  voltàa 
Con  tra  coslor  c^on  furia  e  badataceli  ; 
E  el  resta  Ormond  con  tucc  quij  birbi  infamia 
Fu  tappellaa  che  i  poBch  de  &  salamoi. 
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Ora  giacché  Goffred  l*ha  mettali  man 
In  del  sangu  d'on  nemis,  subet  el  passa 
In  -dov7  el  ved  eh'  el  cap  di  Persian 
£1  romp  i  iìl  pu  spess  e  je  sconquassa* 
Come  polvera  al  veni,  i  Cristian 
Seappeu  tucc  de  costù  ch'el  fa  a  man  bassa; 
Ma  lu  el  corr  là  f  e  el  ghe  cria  e  el  ghe  menasela 
Fermand  cbi  fusg  9  bordand  quell  che  je  cascia. 

Chi  sì  che  fan  sii  duu  caporion 
On  duell  ch'el  compagn  noi  s1  è  vist  mai; 
Ma  ghe  dan  denter  anca  tra  i  pedon 
Bai d  avi  n  ,  Muleass  su  V  isless  taj  5 
E  vers  el  mont  fan  anca  lor  de  bon  , 
E  gh'  è  ona  gran  baruffa  tra  i  cava). 
hi  gh'è  Emiren  coi  duu  compagn  tremend, 
Che  noi  sta  ozios ,  ma  e\  ghe  le  dà  ad  intend. 

£1  resta  inguaa  Emirèn  col  prim  Robert, 
Giugand  col  dann,  col  toeunn  a  tira  molla; 
Ma  Àdrast  cont  el  segon d  el  gh'ha  già  avert 
£1  mori ou  y  giuslandel  de  peltpolla. 
£1  sona  anch  Tisaferna^  in  sto  concert , 
£  el  se  fa  sentì  ben  dent  per  la  folla. 
Noi  gh'ha  on  competi tor  de  stagh  impari , 
Ma  el  se  sfoga  mandand  i  strasc  alari.  > 

A  sto  mceud  se  stramuscen ,  e  i  balanz 
De  la  fortuna  no  sbalzen  d' on  sgrizz. 
£1  camp  l'è  pien  de  tocch  de  scud ,  de  lanz  , 
De  armadur  roti,  de  spad  ;  sciabcl  e  frizz. 
Chi  è  ferii  dedrevia  e  chi  denanz, 
Chi  è  tajaa  per  travers  e  chi  per  drizs. 
Di  corp  in  terra  part  sen  hkeuv,  part  nòr 
Chi  sballa  voltaa  insù,  cbi  vollaa  in  .giè* 
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Gh'è  el  cavali  col  pati*o*i  lóngh  e  destes, 

£1  compagn  col  compagn  hin  la  luce  duu. 

Gh'è  el  viv  col  mort ,  el  Turch  cont  el  Franzes, 

QueH  ch'ha  vengiuu  con  chi  è  restaa  vengiuu. 

Se  sent  on  ceri  rumor  come  in  di  ges 

«Sul  fin  d*  cn  quej  se  raion  eh'  el  sia  piasun  , 

Itfa  chi  raò  hin  dent  che  scrizza  ,  affann  de  cceur, 

Vers  de  chi  riama  ajutt  e  de  chi  mceur. 

I  arma ,  eh'  even  tant  lusler ,  fan  orror, 
.Fan  compassion ,  fan  riscià  i  cavi j  j 
Busgen  «1  ferr,  l'or  fosch  e  i  bej  color 
Sporch  e  smaggiaa,  noparen  gnànch  puquij; 
Sott  ai  pee  i  ornameli t  de  gran  valor, 
Mani,  bord , cordon ,  band, pennagger ,  hindi j  ; 
Muda  faccia  ogni  cossa  ;  e  l'è  già  pienna 
De  polvera  e  de  saegu.  Che  brutta  scenna! 

Quij  d'Etiopia,  e  i  Mori ,  e  quij  d'À  rabbia, 
Ch'  eren  a  man  sinistra ,  se  slonghènn 
De  fianch,  credendo  de  sarà  su  in  gabbia 
Tucc  i  Franzes  con  quell  gran  gir  che  fènn , 
E  coi  arch  e  coi  sfronz  sfoghènn  la  rabbia; 
E  chi  pò  dì  quanc  frizz,  quanc  sas6  tirènn? 
Quand  Rinald  el  s'è  most  coi  soeu  compagn  : 
Tron  y  terremott  no  fan  tant  ccagg,  tant  dagn* 

Tra  tane  gpazzacammin  gh'era  Assira  ir 
£1  pu  ferozz  de  luce  e  el  pu  robust. 
Rjnald  col  &b  spadon,  quand  el  gh'è  a  tir, 
Tonfela,  el  ghe  tra  el  eoo  lontan  del  bust  ; 
E  stuff  d'ess  sta  a  indree  prima  a  fa  giò  fir, 
Eaaelprim  baucc,  el  comenza  a  ciappagh  gust, 
E  el  da  colp  stramenaa  :  guaja  a  chi  en  tocca  ! 
Coìp   de  fa  inarca  i  zi)  e  streng  la  bocca. 
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Hin  pnssee  i  raort  che i  gtiocch  ch'el  pettate en 
De  stoccad,  de  starler  ona  rosei ada.    (pioenT 
Giust  come  i  viper  ch'hin  tant  lest  a  mceuv 
La  lengua  a  segn  che  la  par  triplìcada  j 
Insci  quand  veden  cossa  gh'è  de  nceuv  , 
Crec^en  che  sien  tre  spadj  e  l'è  ona  spada. 
L'è  tanta  quella  furia ,  hin  tant  strenui, 
Che  Tè  facil  vun  sol  a  parigh  trii. 

El  volta  là  i  re  tene  ;  qui)  de  la  Libia , 
Ch'han  mes'ciaa  el  sangu  de  fa  pu  d'on  tortici; 
£  i  soeu  compagn  van  segui taad  sta  bibbia; 
£  fan  fa  ai  olter  s'eiupp  l' istessa  fin. 
Tutta  quella  marma ja  la  se  cribra  , 
£  hin  fìffon  che  no  varen  on  quattri n. 
Quest  pu  che  guerra  el  se  pò  dì  on  macell  7 
De  chi  drauven  el  ferr,  de  lì  la  peli. 

Ma  se  stuffen  in  fin  de  fass  scanna 
Giust  come  bè ,'  ne  poden  pu  sta.  in  seat. 
"Voltand  i  spali  ,  se  metten  a  scappa, 
E  van  senz'  orden  a  chi  fa  pu  prest  •> 
Ma  quell  brav  gioven  no  je  lassa  sta 
Finché  noi  ved  in  rotta  tutt  el  resi; 
JE  pceù  el  se  ferma }  che  a  andà  inanz  de  pn 
Con  tra  chi  scappa,  no  Tè  impegn  per  lu. 

Com'el  vent  con  tra  on  bosch  o  ona  montagna, 
Ch  el  cress*  per  el  contrast  e  el  se  rinforza  > 
Ma  el  se  quietta  in  d'  ona  gran  campagna , 
L* impet  elced,  la  furia. la  se  smorza; 
O  el  mar  ch'el  fremm  tra  i  scoeuj,ma  el  se  restagna 
In  lceugh  spazios ,  o  almanch  el  perd  la  forza; 
Insci  coi  marter  che  no  ponn  sta  said 
El  mett  ina  la  .collera  Rinald, 


Defatt  dopo  qnej  poo  eh* e}  s'è  depers 
À  dà  a  chi  fusg  e  no  se  defend  gnanch , 
£1  muda  idea,  e  el  tacca  de  travers 
Tu  infantarla  scoverta  de  quell  fianchi 
Che  quij  d'Arabia  e  d'Affrica-  o  s'  hin  pers 
Ohin  staa  slringaa,e  quell  sit  l'è  resta  a  in  bianch; 
E  col  solet  bullor,  col  solet  crceucc 
Di  brav  compagn,  subet  aneh  lì  elfabceucc. 

Lanz  y  in&opp  e  difes  no  fan  nient , 
£1  tra  giò  tutt,  e  el  passa  inanz  alegher 
Con  pu  furor  che  la  tempesta  e  el  ven* 
A  butta  a  terra  el  forment  e  la  segher. 
Gh'è  on  sceul  de  corp  in  tocch  ch'el  fa  spavent 
Colsangu  pari ross,part già  caggiaa  e  asquasne- 
Pur  su  on  soeul  de  sta  sort  la  tocca  via     (g|ier$ 
A  tutta  furia  la  cavallaria. 

Ainald  el  riva  la  dov'  era  Armida 
In  aria  brusca  sul  so  carr  prezios, 
Cont  ema  guardia  nobela'e  florida 
Del  so  seguet  ,  e  massem  dv  moros  ; 
Appenna  el  l'ha  toh  via,  la  s'è  sentida 
Prima  quej  sgri&or  e  pqeù.  el  sangu  fògos  ; 
La  se  muda  on.  poo  in-  cera.,  e  la  dà  segnx 
Col  tir-agli  cert  oggiad,  d'amor  e  sdegn. 

El  tocca  via  cercànd  de  slontanass 
Rinald  del,  carr  senza  auardass  indree  j 
Ma  ghe  contrasten,  i  rivai  el  pass, 
Abinaa  e  congiura?  gh,'  hin,  tucc  adree» 
Chi  alza  la  melia  e  chi  tea  1'  asta  abbass , 
E  l'ha  già  miss  su.  l'arch,  la  frizza  anch  leè; 
Sem  ma  I'  è  tutta  rabbia ,  e  ghe  purisna 
I  ong ,  semma  Y  amor  el  le  morisna» 
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Amor  Fé  contro  el  sdegn,  e  el  fa  vede 
La  bornia  romentada  ancamò  pizza. 
La  voeuss  ferìll  tre  voeult,  ma  la  basse 
Tre  vceult  la  man  senza  tira  la  frizza  ; 
Infin  poeti  resoluta  el  la  tire, 
Che  m  quell  procint  la  podè  pu  la  stizza; 
Ma  la  ghe  manda  adree ,  subet  faa  el  tir  , 
On  vót  eh' el  vaga  in  £all  cont  od  sospir. 

La  tujarav  a  patt  che  de  remand 
La  ghe  tornass  la  frizza  indree  sul  cornr. 
Cossa  sarai  contenta  se  P  è  insci  grand  - 
L'amor  in  lee  tra  i  rabbi  e  i  crepacceur? 
Ma  la  se  va  anmò  dopo  infuriando 
La  fa  sì  e  nò,  la  vceur  e  no  la  voenr; 
Tra  i  so  dubbi  però  la  ten  de  pista 
£1  colp  intant  ch'el  va,  guzzand  la  vista. 

El  le  colpi  la  frizza.  L' è  ben  vera 
Che  Ja  ghe  sfrisè  appenna  la  corazza; 
Su  quell'azza!  la  se  spontè ,  che  P  era 
On  poo  tropp  dur  al  colp  d' ena  regazza. 
Lu  el  ghe  volta  la  s'cenna>  e  lee  pu  fiera, 
Vedend  che  con  quell  sprezz  el  le  strapazza, 
La  tire  paricc  colp  con  la  man  tenderà, 
£  amor  el  cress  el  fonigli  sott  ala  scenderà. 

Eel  ino  costù,  la  dis,  insci  ingennaa 
Ch'  el  se  rid  de  tane  sforz  e  el  va  sicttr  7 
Eel  de  sass  anch  de  fceura?  eel  imbronzaa 
Come  de  dent  eh*  el  gha  on  corasc  tropp  dar? 
Che  i  colp  d'onice  o  de  man  che  gh'  hoo  tiraa , 
Poss  fa  elme  cunt  d'avej  tiraa  in  d' onmur? 
Armada  o  nò  el  me  sprezza,  e  in  lu  noponn, 
Sciw  mio  t  fit  breccia  né  i  catiiv  aè  i  tonn. 
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Ora  cessa  poss  fa?  quel!  ch'hoo  poduu 
li*  hoo  già  provaa:  gb'  è  fors  olter  remedi? 
Povera  mi  !  a  sti  buli  £h'  hoo  creduti , 
Ma  chi  al  camp  di  cinqn  pertegh  no  ghe  credi. 
I  so  fon  hìn  tropp  fiacch  contra  costilo, 
I  so  arma  hin  de  niascarpà,  a  quell  che  vedi; 
£   la  ne  osserva  in  fatt  pari  mort  affacc, 
Part  mezz  mort  ,  part  a  terra  e  pien  de  scacc. 

Wo  l'èVassee  de  sé  sola  per  defendes, 
Già  ghe  par  che  ghe  metten  i  mànetl; 
"E   la  cognoss  che  l'ha  de  grazia  a  rende*, 
Che  no  ghe  serven  Y  ardi ,  1'  asta ,  i  saett. 
Giust  come  ona  pollastra  che,  vedendes 
A   riva  addoss  on'  aquila  o  on  falchett , 
La   sta  11  coi  ài  bass  e  la  se  scroscia  ; 
Insci  r  è  Armida  in  mezz  a  quella  troscia. 

Ma  el  prencip  Al  tara  or ,  che  fin  allora 
£1   traltegneva  i  squader  persi  ann 
Che  s'andaven  sbandano  in  soa  malora, 
E   pur  i  ha  faa  sta  a,  segn  coi  so  casciann  $ 
El   se  revolta  a  tutta  corsa  ,  e  el  sgora 
Per  dà  ajutt  al  so  ben  che  l'è  in  affann. 
Cattincnslra  al  so  onor,  a  la  soa  gent! 
Giò  anch  el  mond ,  salva  lee ,  tutt  è  nient. 

£1  se  vesina  al  carr  ,•  e  11  el  fa  ced 
Ogni  intopp  con  la  niella ,  e  el  ghe  fa  scorta; 
Ma   in  d'on  bolt  de  Rinald  e  de  Goffred 
1/  è  '  la  soa  truppa  squinternala  o  morta. 
pu   brav  morto  che  capitani ,  el  ved 
Quella  gran  stragia ,  e  pur  el  le  sopporta; 
Per  juttà  i  sceu,  missa in  sicur  Armida, 
£1   torna  lì  pceù  a  fepta  già  foroida. 
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-L'è  giust  soccors  de  Pisa.  ITurch  l'han  fcrilU 
De  quella  part  dov'hin  già  tropp  in  rotta; 
Ma  de  l'olirà  anch  i  nost  per  soa  desditta 
Abbandonerei  camp  scappand  in  frotta. 
Vun  dì  Robert  ,  ferii  in  faccia  e  in  la  vi  Uà, 
Appeena  el  pò  Schiva  la  terza  botta  ; 
L'olter  l'è  s'eiav  d'Adrast  Insci  se  tratta 
Che  sta  bugada  in  Ira  i  dò  armad  l'è  patta, 

El  ciappa  el  temp  per  regi  urta  i  squadron 
£1  general  frames ,  e  el  \toraa  in  scennaf. 
£  s.ti  duu  corp  d'armada  inlregh  e  bon 
Tan  a  gara  a  assaltass  de  bona  lenna. 
"Vegnen  via  come  tane  caporion 
Solet  a  veng ,  a  -  dagh  de  brasc  ,  de  s'eenna  , 
Pront  di  dò  part  a  fa  di  gran  prodezz: 
La  sta  dubbiosa  la  fortuna,  in  mezx* 

Ora  intant  che  l'è  a  fceugh  sta  gran  menestra, 
Che  gh'è  on  gran  buj  tra  i  Turch  e  i  Cristian, 
Montaa  inscima  a  la  tòr,  d'ona  fenestra 
L'  osserva  quell  teater  el  Soldan  ; 
Ma  lì  no  ballen  minga  a  son  d'orchestra, 
Né  canten  ari  i  bass  cont  i  sopran  ; 
Ma  gh'è  assalt,  mazzament  e  guerra  viva, 
L'è  ona  tragedia  infin  vera  effettiva, 

Despceu  d'ess  staa  cohfus  sora  de  la 
A  quella  vista,  el  s'è  scoldaa  in  d'  on  botti 
£1  vorav  ess  là  in  metà,  noi  ne  pò  pu, 
L'è  tropp  stufi  de  sta  a  tecc  a  fa  nagott. 
Già  el  rest .  de  l' armadura  él  T  èva  su  , 
£  el  pettè  in  eoo  de  slapz  el  moriott; 
Inco^u,  el  sbrcgè,  ficeuj,  o  dent  o  fceura, 
AJto  là,  che  re  vepgia,  o  che  jp  mceu^a* 
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Siria  mò  la  divina  provvidenza 
Ch'  el  r  inziga  e  el  le  spoogia  de  fa  ìnsci 
iPer  desrazzà  e  fa  perd  a  neh  la  somenia 
De  luce  color  e  del  so  regn  quell  dì  5 
O  ch'el  sia  strascinaa  con  violenza  > 
Giacche  el  se  ved  iti  brusa  a  andà  a  morì  : 
Presso» ,  impetaos  Ferva  la  porta 
J)e  botta  salda >  e  che  mina  el  porta! 

Noi  sta.  a  speccià  i  còmpagn che  V ha invidàa, 
ti'  è  fceura  sol  quell  fiero  saracin  $ 
E  el  sfidar  sol  milita  nemis  armaa  ;  ♦ 
1/ é  sol  tramillia  come  on  paladina 
Ma  ghe  va  pceù  adree  i  olter,  trasportaa 
Ce  la  soa  furia ,  e  anch  V  istess  ré  Aladin. 
Li' èva  prima  on  fiffon  pien  de  cauteli, 
Adess  Tè  on  desperaa,  noi  par  pù  quell. 

Qui)  che  l'incontra  prima  pover  lori 
Je  fa  eroda  el  Seldan  zerb  o  madur» 
Se  ved  quij  ch'hin  stringai  del  so  furor, 
Ma  ì  colp  no  se  comprenden  '  del  skur. 
Di  primm  ai  ultem  sen  sparg  el  rumor 
E  la  foffa  in  quij  pover  creàtur; 
Talché  la  gent  de  la  Sorta  l' è  già 
In  gran  tumult  e  in  prpssem  per  «cappa. 

Ma  i  Guascon ,  quij  no  mostre»  tant  slremizi  > 
Stan  sald  al  post  costant  é  regolecc, 
Benché  pu  appress  a  quell  gran  precipizi  > 
Benché  assai  Uà  ,  benché  battuu  a  sangu  frecc. 
Quell  T&rch  ferozz  el  fa  pe  pregiudizi 
Con  la  soa,  mella  a  slarga  i  HI  pu  strecc , 
Che  i  deno  di  lòff  tra  i  bè,  che  tra  i  pessitt 
Quij  di  pess  gros*;  che  i  sgriff  tra  i  usellitt* 

Voi  VU.  a« 


La  par  propri  che  l'abbia  quella  tbetlà 
E  set  de  sangu  e  fam  de  carna  umana  ; 
£  anch  Aiadin  con  la  soa  truppa  in  qnella 
£1  sbottisi  contra  i  guardi  e  noi  tavana*  ; 
Ma  Raimond  ,  che  l'ha  l'ceucc  a  la  padella , 
£1  corr  dove  quell  Turch  el  taja  e  el  sbrana , 
E  el  se  ris'cia  a  incontra  quell  brasc  tremend 
Con  tutt  eh' el  sa  per  quant  el  le  pò  spend. 

Ànmò  el  le  tacca ,  e  el  torna  anmò  a  cascagh  t 
E  el  tceu  su  anmò  la  segonda  de  cambi  ; 
Ma  nò  a  lu  ghe  saraven  calaa  f  bragh 
Se  a  cress  l'etaa  cressess  la  forza  inscambi. 
I  noster  per  salvali,  per  contrastagli 
De  T  oltra  part  fan  tucc  i  sforz  qui)  strambi. 
El  va  inanz  el  Soldan,  che  senza  fall 
El  le  cred  mort  o  facil  de  ciappall. 

Stì  V  oltra  turba  el  dà  starler  de  lira, 
E  in  poca  piazza  ci  fa  gran  maravej  ; 
£1  cerca  pceu  oller  zuff  de  tceu  de  mira  , 
E  sfoga  pu  a  la  larga  el  so  besej. 
Giust  come  quell  che  ha  mal  disnaa ,  e  a  la  sua 
£1  va  a  refass  in  loeugh  de  scena  mej  ; 
Insci  ingord ,  affamaa  colà  el  s' invia 
Al  camp  per  mangia)  viv  e  scoeud  la  ghia. 

El  sbalza  giò  per  i  mnr  rott,  e  el  passa 
Dov'  è  el  gross  di  Franzes  con  gran  premura.; 
Ma  ai  sceueompagn,  che  resten  11,  el  ghe  lassa 
El  so  coraggi  e  ai  noster  la  paura. 
1  Cristian  l' ha»  magra ,  i  Turch  Thaa  glassa, 
E  la  vittoria  l'han  asquas  sicura; 
Fan  vepament  quej  resistenza  i  nost, 
Ma  infin  pceù  stante»  a  sta  sajd  al  post. 


Se  letiren  coni  orden  i  Guascon  > 
Ida  Van  qui]  de  Sona  fosura  de  riga* 
Pàjsen  a  cas  dov'  è  Y  abitazion 
De  Tancred  eh9  el  s' accorg  de  sta  boltrfga  ; 
E  del  lece  ,  per  cattatiti  quej  conclusion  f 
£1  passa  a  la  baltresca  con  iadiga; 
£  el  ved  Raimond  in  terra,  e  cbi  dà  indree 
A.  pocch  a  pocchj  e  cbi  ba  menaa  già  ipee. 

La  Boa  virtù  T  è  semper  pronta,  e  aneli  quant 
£1  sia  floss  e  impiagaa>  pur  el  ricev 
Del  so  Valor  >  del  spiret  tant  e  tant, 
Pu  ebe  d'  on  cordial  forza  e  sollev  $ 
El  teii  con  la  manzina  el  scud  pesant> 
E  albrasc  inferma  nòlgbe  par  gnanch  greV; 
Con  Coltra  man  pceu  eltceù  la  spada,  e  qtiest 
U  è  tutt  quell  che  gbe  premm  ;  ne  el  pensa  al  rest. 

El  corr  giò ,  e  el  cria  :  Trighev  dove  besogna 
Salva  el  patron,  eh'  el  sercen  su  quij  lader. 
I  so  arma  han  d' esi  espost  ,  oh  che  vergogna  1 
In  quej  moschea ,  e  sto  fatt  spiegaa  su  on  quader? 
Disii  al  ficeu  ,   quand  tornarii  in  Guascogna  , 
Che  sii  scappaa  dopo  eh*  è  mort  so  pader. 
Insci  el  ghe  parla ,  e  el  sa  servi  de  scud 
A  millia  armaa  col  stomegh  fiacch  e  nud. 

Ma  el  scud  che  l'ha  sul  brasc  l'è  badiale 
L'è  de  sett  peli  de  bò  s'eiasser  e  forft, 
£  rebattuu  con  su  lastér  d' azzai , 
E  elvaadefend  Rairaondcb'el  vceurenmort, 
£1  le  repara  dfofc  bruti- temperai     * 
De  lana  e  spad  on  scud  de  quella  sort , 
£  el  netta  via  i  nemis  come  ona  scova, 
E  el  le  fa  *lk  sicur  cQmeMn  «à  seva. 


488 

El  respira  el  tòri  vece  sott  al  repàr> 
E  el  torna  a  soltk  in  pee  comodamente 
Ma  el  manda  giò  on  boccon  tropp  brusch  e  amar; 
I/ha  el  coeur  rabbiaa ,  V  ha  el  volt  ili  vernigliene 
£1  guarda  fisa  intorna  se  compar 
Quell  Turch  eh'  el  1'  ha  levaa  de  sentimene  ; 
Ma  no  vedendel,  el  fa  cunt  de  dann 
InsCambi  ai  olter  fin  che  ponn  portano. 

Per  refass  i  Guascon ,  tucc  qtianc  unii 
S'  invien  adree  al  so  cap  eh*  el  se  fa  brutt  " 
Qui)  ch'eren  farabutt-hin  sbaguttii, 
E  i  sbaguttii  deventen  farabutt  ; 
Quij  che  caltàven  su  s' hiu  ressentii, 
E  quij  che  daven  via  ciamen  ajutt. 
Raimond  V  è  ■  galantòmm  e  el  paga  adess 
Alinanch  cent  gnocch  per  vana  d'  intere**. 

Intant .  eh',  el  fa  Raimond  i  «òvendett, 
E  ch'eL  di  ai  maggiorengh  el  foj  de  gatt, 
El  se  vedi  contra  el  re  Aladin  ch'el  melt 
Tucc  i  cauteli  de  part  in  del  scombatt  ;    • 
E  el  ghe  dà  in  front  on  colp ,  e  noi  desmett 
Ile  piccagb  su*  col  bau  re- col  rebatt, 
Fintant  ch'el  casca ,  e  urland  come  <m  dannaa 
El  mord  la  terra  in  dove, l'ha  regnaa. 

Soliman  già  l'è  via,  l'è  mori  el  rè, 
E  no  san  quij  che  restén  cossa  fa.  . 
pin  certun  come  beati,  è  de  so  pè 
Van  .desperaa  Irà  i  <spadt  a  f à*a  coppi, 
van  paricc  vedala,  tjir  ^.tanl  per^  vedfè   -     j 
De  s<?ampà  animò  torUaodea. a  Rintana;  . 
Ma  van  dent  anch  >  noH  coi  infede) , 
H  se  farniss  sV  istoria.,  grazia  al  cieL 


48$ 

La  tòr  Y  è  .presa  ,  e  se  fa  beccarla 
Subct  dent  e  sui  scar  de  tace  -color. 
Toh  el  stendard  in  man,  lest  el  s'invia 
.Raimond.  inseimà  de  quella  gran  tór  j 
£  el  le  mostra  ai  do  armad,  segn  de  legria 
Ai  Cristian,  ma  ai  oiter  de  terror. 
£1  fier  Soldan  però  l'ha  i  pass  e  i  sguard 
Tncc  voltaa  al  camp,  né  el  sta  a  osservaci  standard» 

El  riva  subet  doV'  è  la  gran  zuffa , 
E  gh'  è  tant  sangu  che  l'è  in  cas  de  sguazzali. 
1*1  ghe  regna  la  mort,  e  l'è  asquas  stuffa 
Se  loggia  tanci  suddet  e  vassall. 
Senza  patron,  lontan  de  la  baruffa 
£1  ved  con  giò  la  bria  sbandaa  on  cavali  ; 
£1  loeù  el  temp,  e  el  se  ferma,  e  el  monta  in  sella  , 
£  el  le  sperona,  e  el  va  come  ona  velia. 

L' è  on  ajutt  per  i  Turch  verament  grand  ; 
Ma'  perchè  el  dura  pocch ,  pocch  el  gh'  è  vars. 
li'  è  propri  come  on  fujmen  in  passand , 
Che  appenna  el  s'è  veduu,  l'è  già  scompare; 
Ma  el  fa  però  del  gran  frecass  s'eioppand, 
£  del  gran  dagn  anch  in  d' on  temp  tant  scars . 
Cent  e  pu  el  n'  ha  slringaa  ;  però  i  duu  mej, 
Sti  duu  in  barba  del  temp  no  vuj.  tasej. 

Gildippa  e  ti  Odoard ,  via  •  concedimm 
Che  cunta  i  voster  cas ,  sebben  son  bacol  ; 
Che  loda  el  vost  valor  cont  i  mee  rimm , 
£  i  qualitaa  che  n'  han  né  maa  ne  maccol. 
Per  amor ,  per  vertù  sii  staa  di  primm , 
Sarii  semper  stimaa  duu  gran  miracol»  ' 
Sti  vers  patetegh  speri  de  senti) 
A  canta  per  i  strad  di  garzonscij*     . 
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Yoltaa  el  cavali  sul  fa  d'ona  saetta, 
La  va  con  tra  quell  buio  che  stramenoa  $ 
La  ghe  taja  in  duu  colp  ;  che  la  ghe  petta , 
£1  scud  e  oa  fianch  tant  de  soragh  la  venni. 
Cognossendola  el  Turch  a  la  colletta 
£1  fremm,  e  el  sbragia:  Ecco  Paris  e  Vienna; 
li' era  ben  mej  la  rocca  in  toa  difesa, 
Che  quella  spada  e  quell  tò  ami»  sciresa. 

Chi  el  tasè,  e  pien  de  stizza  e  de  velen, 
£1  ghe  ne  pogge  vuna  masiacca. 
Olter  che  i  colp  d'  amor  !  el  sbusè  el  sen , 
Che  no  l'èassee  a  guarill  Tingnent  de  biacca, 
La  poverina  Y  abbandona  el  fren  , 
£  la  sta  per  dà  giò  alegneda  «  fiacca. 
£1  corr  lu  Odoard  lest ,  ma  per  deslippa 
No  1'  è  a  temp  a  defend  la  soa  Gildippa. 

Coss'balde  ramò  in  sto  boccon  d'impega, 
Tiraa  de  roezz  tra  rabbia  e  compassion  ? 
B'  ona  part  al  so  ben  ghe  va  sostegn , 
£  de  T  oltra  vendetta  a  quell  briccon. 
£1  gh'  è  T  amor  eh9  el  sa  guzzk  1'  ingegn , 
De  tucc  dò  i  part  el  sa  tegnl  bordon. 
Con  la  sinistra  el  corr  a  sostantaìla, 
Con  la  drizza  el  fa  cunt  de  vendicali*. 

Ma  col  vorè  fa  tropp  se  fa  nagotta, 
£  a  sto  TOoeud  noi  pò  dilla  col  Paga  a  ; 
Noi  sostati ta  el  so  ben,  restand  de  sott 
Anch  in  l' impegn  de  sbuseccà  el  Soldan  ; 
Anzj  colò  el  ghe  taja  tutt  a  on  bott 
On  tocch  de  brasc,  e  cont  el  brasc  la  man 
Che  tegneva  la  sposa  ;el'  andè  giò , 
£  el  gh'  andè  adree  pceu  anch  la  subet  dopò. 


Giust  come  l'olmo  che  Te  brascìaa  su, 
Per  mceud  de  dì,  de  la  vit  soa  miee, 
Se  mai  tajaa  o  strappaa  Tè  traa  giò  lu, 
Anch  lee  per  compagnia  la  ghe  va  adree: 
E  col  so  pes  el  cress  el  dagn  de  pu, 
Strapelland  Tuga  e  i  frasch  che  la  gh'ha  lee  $ 
£1  par  ch'el  se  ressenta  e  ch'el  se  lagna 
Pu  che  del  so,  del  maa  de  la  compagna. 

Insci  lu  el  casca,  e  ghe  sta  pu  sul  goss 
Quell  de  la  sposa  che  ne  el  »b  tracoll. 
Se  sforzen  tult  e  duu  per  dì  quejcoss, 
£  i  sospir  hin  inscambi  de  parolL 
Inanz  d' andà  a  parla  col  duca  Boss 
Se  strengen  sn  brascìaa  a  la  vita  e  al  coli; 
£  Odourd  el  drovava  anch  el  brasc  mocc, 
lnfin  se  dènn  tace  dna  la  bona  noce. 

La  fama  allora  la  spantega  el  fatt 
De  scià  e  de  là,  e  san  tucc  coss*è  success* 
Rinaìd  non  sol  el  le  sa  insci  in  astratt, 
Ma  el  n'ha  precisa  relazion  d* on  mess; 
£  el  ne  vanir  fa  vendetta  a  tucc  i  patt 
Per  rabbia ,  per  amor ,  obblegh  e  s'eess  ; 
Ma  in  sui  oeucc  del  Soldan  per  fagh  contrast 
£1  ghe  se  mett  de  mezz  el  fiero  Àdrast. 

£1  sbragia  con  gran  furia:  Te  see  chi? 
L'è  tutt  incceu  che  te  voo  adree  a  cerca; 
Guardi  a  tucc  per  vede  se  te  see  ti, 
£  hoo  pers  el  tìaa  col  gran  vorett  ciamìu 
£1  premi  del  tò  eoo  1'  ha  d' ess  per  mi , 
L' hoo  promiss  a  la  gnocca,  e  el  l'avara. 
Via,  ti  nemis  e  mi  campion  d'Armida, 
Yedemm  on  poo  come  andari  sta  sfida. 
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Insci  el  baja ,  e  de  slanz  el  gh'ha  zolli* 
Al  pois  e  al  coli  dò  s'ciappinad  mazzisf; 
Noi  spacca  el  moriott  che  l'è  ingermaa, 
Ma  lu  el  r  imbalordì  ss  e  el  le  scorliss; 
Pur  Rinald  de  quij  gnocch  el  s'è  refaa 
Col  daghen  vuna  a  on  fi  a  neh  ch'el  le  forniss: 
Queir omascion ,  quell  re  tremend  l'è  giò 
D'  on  colp  sol  de  Rinald ,  ma  de  par  so. 

Stupii  i  soldaa  lì  attorna  e  sbaguttii, 
Resten  de  sass  a  quella  gran  stadera, 
E  anca  lu  Sol  iman 9  che  l'ha  sguisii 
On  simel  colp,  l'è  fregg  e  el  muda  cera. 
"Cossa  el  possa  specciass  el  l'ha  capii, 
Ma  per  salvass  noi  sa  trovagh  ma  nera: 
Cossa  in  lu  stravagante;  ma  chi  eel 
Che  possa  loeulla  col  voler  del  ciel? 

Gh'è  di  inferma  o  freitetegh  che  indorment 
Vcden  de  sti  sogn  torber  che  stremissen, 
£  per  scappa  o  juttass  in  quell  spavent 
Fan  tucc  i  sforz  e  pur  no  en  reu&sissen  ; 
Che  con  pu  cress  V  affann  no  fami  nient, 
E  el  par  che  i  pee,cbe  i  man  ghe  s'impietrasene 
£  se  fan  aneli  per  dì  mezza  parolla, 
La  ghe  se  tacca  in  gora  con  la  colla. 

Insci  el  Soldan  per-  allora  el  vorav 
Schiva  in  quej  mceud  st'assalt,  e  e)  se  ne  afona  ; 
Ma  el  se  cognoss  che  no  1'  è  pu  quell  brav , 
K  che  gh'è  calaa  el  spiret  e  la  forza; 
L'ha  on  ceri,  timor  secreit  ch'el  letens'ciav, 
£  s'el  gh'ha  qqej  pocch  fceugh,  el  ghe  se  smorza. 
£1  sta  pensos,  l'ha  in  corp  pussee  d'on  coeur, 
Ma  scappa  o  retirass ,  quell  noi  le  vceur. 
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1/  è  insci  dubbios  e  irresolutt  ;  e  intant 
Riva  Rinald,  e  el  glie  par  spaventos 
Pa  che  mai,  e  pu  avolt  che  né  on  gigante 
£  lest  foeura  de  segn  e  furios. 
.Noi  fa  di  gran  difes  ;  pur  el  dà  i  ant 
Co)  so  caratter  solet  valoros  j 
Noi  se  scomponn  ai  <colp,  noi  dis  oimè. 
Noi  fa  on  att  che  noi  sia  de  grand,  de  re. 

Qitand  el  Soldan ,  che  dopo  tane  ruinn 
L'  ha  tornaa  lanci  voeult  a  alia  sa  i  corna , 
L'  ha  sparimi  i  medegh  cont  i  medesimi , 
Stringaa  per  semper ,  el  s'  è  savuu  intorna. 
Dopo  tane  giri  voeult  drizz  e  malizimi, 
,  Fermand  la  randa  che  1'  andava  attorna ,   '. 
Allora  la  fortuna  la  s'è  missa 
De  la  part  di  Franzes  stabela  e  fissa. 

El  scappa  fina  el  battajon  real 
Già.  in  concett  di  Fagan  per  fior  de  zucchj 
No  la  se  pò  dì  pa  squadra  immortai, 
L'è  andada  in  tocch  e  l'ha  daa  giò  el  mazzucch, 
£1  solta  su  Emireu  voltaa  a  quell  tal 
Che  toeù  el  duu  col  stendard  :  O  mammalucch, 
No  set  ti  quell  scernii  tra  millia  alfer 
A  porta  la  regina  di  bander? 

No  t'  h.oo  daa  sta  bandera,  o  Himedon , 
De  porta  indree  sbignand  in  mia  presenza; 
Te  gh'ee  coeur  de  pientamm,  te  fee  $t'azion 
Al  capitani  in  simela  occorrenza? 
Te  credet  d'anda  in  salv  ?  indree  fiffon, 
O  te  see  mort  :  T  è  dada  la  sentènza  ; 
Chi  sì  a  fa  el  ti  dover  te  pceu  salvatt , 
Se  gh'è  loeueh  de  scampa ,  l'è  col  combatt, 
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Colu  e)  torna  in  fazion  pien  de  rossor. 
La  el  parla  ai  olter  pceu  d'  on'  oltra  sort:     / 
Chi  el  menascia  o  el  feriss,  talché  anca  lor 
Yan  per  schiva  la  mort  contea  la  mort. 
Insci  miss  i  osa  a  loeugh  ,  l'i  anmò  à7  umor 
De  podè  dilla  «  de  tegniss  al  fortj 
E  vèdónd  la  franchezza  e  la  costanza 
De  Tisaferna,  ghe  cress  la  speranza. 

Quell  di  el  fé  maremagna  Tisaferna, 
E  iFiamniengh  e  i  Normand  l'han  dovuu  asma. 
El  ne  fa  stragia  orrenda ,  el  je  squinterna; 
Gemer,  Rugger,  Gherard  hin  volcaa  là. 
El  se  quista  on  onor  se  pò  dì  eterna 
In  quell  pocch  temp  eh'  el  gh*  èva  de  scampi, 
E  el  cerca  poeù  el  pesg  ris'c  che  podess  essegh, 
Come  la  vita  la  dovess  rincressegh. 

El  ved  Rinald  tutt  quant  color  del  gniflf, 
E  el  ved  Y  azzurr  che  aoess  l'i  asqnas  tntl  rossj 
L'ha  ross  e  sanguanent  el  becch  e  i  sgriff 
L'  aquila  bianca ,  e  pur  el  le  cognoss. 
L'èchi,  el  sclama,  el  granpriguer:  o  de  riff 
O  de  raff,  ciel!  vorev  sortinn  se  posa; 
Contenta  Armida ,  son  content  anmì , 
Macon,  sti  arma,  se  vengi,  han  d'ess  per  ti 

Insci  el  pregava  credend  eh'  el  sentiss , 
Ma  l'è  tropp  dur  d'oreggiae  noi  sentf ranch} 
E  poeù  coinè  on  lion  eh' el  se  scori iss, 
E  el  se  fa  pu  fevozz  co)  hatt  i  fìanch  ; 
Insci  anca  In  «1  se  infuria  e  incrudeli  ss 
Col  fceugh  d'amor,  che  queir  del  sdegn  Ve  el 
Groppii  su  sott  ai  arma  el  se  rebuffa,     (manch; 
E  el  va,  sprohaa  el  cavali,  a  la  gran  zuffa. 
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D'  altra  part  anch  Rinald  el  s'  è  despost 

D'  andà  contra  a  <jnell  sci  or  timinifust. 

Fan  piazza  quij  lì  appresa  cedend  el  post, 

Che  a  no  dà  loeagh  ghe  ponti  ave  pocch  guat. 

Se  dan  tucc  duu  a  bresacc  bott  e  respost, 

E  lavoren  de  s'cenna  e  miren  giust. 

Paricc  non  sol  11  estategh  no  se  mceuven, 

Ma  asquas  no  san  gnanch  in  che  mond  se  trceuven^ 

Ma  Rinald  el  feriss  cont  i  so  bott, 
Dov'  el  Turch  a  fa  bcencc  noi  pò  rivagli. 
L'ha  spaccaa  Tisaferna  el  moriott, 
Li*  è  senza  scud  ;  e  el  spina  sangu  di  piagh. 
La  ved  Armida  sassinaa  con  rott 
I  arma  el  so  buio  che  ghe  cala  i  bragh  ; 
E  quij  olter  babbion  cbe  se  fan  brutt , 
E  hio  strenui  in  moeud  de  no  sperann  costrutta 

Armida  adess  V  è  sola  e  derelitta , 
Quand  Fera  in  mezz  a  tane  con  tanta  boria. 
L' ha  scagg  de  s'eiavitu ,  Y  odia  la  vitta , 
No  sperand  pu  vendetta  né  vittoria. 
In  part  rabbiosa,  in  part  stremida  e  afflitta 
Del  carr  la  sbalza ,  per  fornì  si'  istoria  ; 
Su  on  cavali ,  e  la  tonda  e  la  galoppa  ; 
Ma  tant  e  tant  l' ha  sdegn  e  amor  in  groppa. 

Insci  on  pezz  prima  senza  zerimoni 
L'  ha  faa  la  bella  Cleopatra  in  mar , 
Che  Y  ha  lassaa  in  di  pettol  Marcantoni 
Col  so  rivai  a  mandann  giò  de  amar; 
Ma  el  l' ha  tentaa  Y  amor  pesg  che  on  demoni 
A  seguitala ,  e  el  gh'  è  costaa  tropp  car  ; 
E  el  vorav  fa  Y  Istess  anch  sto  cocò , 
Ma  el  gh'è  Rinald  a  rompegh  FordiQ. 
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Despteù  che  al  Turch  gh'è  voltaa  via  el  so  ben, 

Ghe  par  che  manca  el  so,  che  veglia  siraj 

£1  scarega  al  nemis  ch'el  le  tratlen 

On  colp  in  front  dov' el  l'ha  toh  de  mira. 

Con  manch  sforz  i  fame ,  se  disi  ben  , 

Dan  su  l' incusgen  mar  teli  ad  de  lira  ; 

L'  è  on  colp  tremend  de  fagh  scoldà  i  ©recc, 

p  el  dis  de  sì  Rinald  a  so  despecc. 

Ma  lest  el  torna  subet  a  drizzass, 
E  el  ghe  ne  dà  anch  la  vnna  che  la  scusa; 
Tra  i  cost  la  spada  la  se. slarga  el  pass, 
La  riva  pn  bolt  al  coeur  e  el  ghe  le  «busa; 
La  ven  voltra  di  renn  inanz  fermass, 
£  el  gh'  ha  el  sangu  pej  sorg  f epura  on*  oltra  busa} 
£  l'anema  l'ha  el  lceugh  de  ficca  el  veli 
Con  comod  de  la  porta  o  del  porteli. 

Fcrmaa  RinaJLd,  el  guarda  intorna  allora 
pov'  el  possa  fa  dagn  ,  o  pur  dà  ajutt, 
£1  ved  i  Turch  in  fuga,  e  solt  e  sora 
Coi  so  baci  de r  in  terra  de  per  tutt. 
Chi  el  forniss  de  fa  stragia  che  Tè  vora, 
Cessand  quel!  gran  bullor  de  farabutl; 
£  el  se  pasenta,  e  ghe  sovven  d'Armida, 
£  de  quand  muffa  e  sola  1*  è  spanda. 

£1  l'ha  notada  quand  l'ha  toh  el  duu, 
Àdess  Tè  de  dover  ch'el  n'abbia  cura. 
£1  se  regorda  che  quand  1'  ha  dovuu 
Lassalla,  el  gh'.ha  promiss  d.'avenn  premura. 
Sui  pedann  del  cavali  che  1'  ha  veduu  , 
£1  gh'è  adree  per  la  strada  pu  sicura. 
Lee  intant  la  riva  in  sit  propri, a  proposet 
Focura  di  pec  per  fa  1'  ultem  spropoaet. 
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Vedend  qtuj  vali,  l'ha  gust  d'ess  capitada 

In  quell  keugh  insci  .ombro»,  el  mej  de  tucc  ; 

E  la  ponda  gio  subet  desmonlada 

X/arch,  e  el  turcass,  e  i  frizz ,  e  el  ne  fa  on  mucc. 

Pover  frizz,  la  gbe  dis,  me  1*  avii  fada, 

Sii  vegnuu  via  del  camp  ancamè  succ. 

Stee  mò  cbì  sotterraa  via  de  la  gent, 

Frizz  vergognos,  che  n'hii  servii  a  nient. 

£  tra  tane  arma  no  ghen  ha  de  vess 
"Vuna  almancb  sanguanenta  in  tutt  sto  dì?    / 
S'  hin  i  olter  stomegb  de  scheja  de  pess  , 
.  L»'  è  quattaa  de  peli  tenderà  quest  chi  ; 
In  sto  sen  delicaa  fee  vede  adess 
Tutt  el  vost  spiedi,  e  che  savii  feri. 
HA  sa  Amor,  se  l'è  facil  a  abusali, 
,  Che  mai  noi  gh'hafaa  on  tir  ch'el  sia  andaa  in  fall. 

Benché  i  ufi  usci  se  me  Pabbiee  fada  brutta, 
Vuj  perdonav  se  ferii  i  coss  dedrizz. 
Povera  Armida!  a  che  sont  mai  redntta? 
A  impetra  grazia  de .  vujolter  frizz  I 
Tant  de  reme  dia  con  ponta  acutta 
Ai  pont  d'amor  che  m'han  faa  dent  el  nizz, 
I/ha  de  guarì  sta  frizza  i  piagb  d'amor, 
£  la  sarà  la  mort  el  me  restor. 

Bon  per  mi,  sé  sballand  no  porti  giò 
A  cress  lorment  in  tra  i  dannaa  sta  pesta! 
Ch'el  staga  amor  indree ,  ma  el  sdegn  quell  nò  , 
Oh  quell  puttost  hoo  geni  eh'  el  me  resta  : 
O  vuj  doma  eh'  el  torna  su  ancamò  - 
JDe  colù  eh'  el  m' ha  miss  i  corna  in  testa  j 
E  ch'el  ghe  faga  on  malefizi  addoss, 
De  no  lassagli  on'  ora  de  reposs. 
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Chi  la  tas ,  e  stand  fissa  in  sto  penser , 
Tra  i  frizz  la  scerna  la  pu  guzza  e  torta; 
Quand  riva  lì ,  e  el  le  ved  el  cavalier , 
£  ogni  pocch  ch'el  tardass,  l'era  già  morta. 
Già  la  gh'ha  i  obucc  stravolt ,  i  gest  hin  fier, 
E  Tè  la  faccia  strabuffada  e  smorta; 
Ma  la  el  ghe  sbalza  appo*,  e  el  ghetensald 
Cont  el  brasc  anch  la  frizza  ;  oh  brav  Rinaldi 

Voltandes  tutt  a  on  bcfct  lee  le  osserva. 
Che  al  prìm  riva  no  la  se  n'è  accorgiuda. 
La  tra  on  sgar,  la  se  storg  per  no  Tede 
Quell  volt  che  ghepiastant,  e  l'è  svegnudas 
Ln  pront  el  le  sostenta,  perchè  l'è 
Cont  el  barbozzi  in  sen,  e  la  sttasuda; 
$1  deslazza  la  stringa  al  beli  bastia, 
53  a  la  mej  el  ghe  serva  de  cossin. 

£  el  ghe  bagnè  quella  bella  cerina  , 
E  quell  beli  sen  de  quej  lacrem  pietos; 
Me  l'acqua  la  sarav  de  la  regina, 
Né  el  spiret  de  melissa  insci  prezios. 
La  reven,  l'alza  con  la  soa  graziina 
£1  volt  sprnzzaa  del  piang  del  so  moro*: 
L'  alza  i  palper  tre  vceult ,  e  la  ghe  lassa 
Corr  tre  oggiadinn,  e  pesi  tre  voeult  )e  sbassa, 

E  la  yorav  cont  on  dolz  repetton 
Desverges  de  quell  brasc  eh'  el  le  ten  sa  ; 
La  fa  ogni  sforz,  ma  l'ha  a  che  A  col  bop, 
Ch'  el  le  brascia  sa  slrencia  molto  pu. 
In  fin  tra  quell  ljgamm  del  sì>  benon, 
Ch'el  gh'è  fors  car,  ma  noi  le  mostra  a  lo, 
La  dis  piangead  sii  vintiquatter  vers, 
Ma  senza  guardagli  mai  gnanch  de  iravers. 
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Crudelasc  tant  a  andà  come  a  tornii! 

Chi  t'ha  menaa  in  «ti  part?  che  beli  confort! 

Cossa  partendet?  de  voremm  salva , 

Quand  te  see  causa  ti  de  la  mia  mort? 

Ti  n'è  salvamm?  cossa  me  poss  speccià? 

E  vituperi  e  guaì  de  tucc  i  sort. 

Sì ,  te  cognossi ,  traditor  infamia  r 

Bla  che  ?  men  ridi  ,  poss  semper  coppamm, 

Verafoent  ài  tò  glori  no  ghe  calla 
Che  d'ave  inanz  al  tò  carr  trionfant 
Ona  tosa  tradida,  e  strascinarla 
Cont  i  cadenn  ;  quest  el  sarà  on  beli  vant  ! 
E  vita  e  pas  no  ardissi  pu  a  cercalla 
Come  ona  voeulla:  cerchi  minga  tant; 
Adess  l'è  la  mort  sola  che  me  premm, 
Ma  di  tò  man  no  la  porrav  piasemm^ 

Mi  istessa  faroo  on  colp  pu  franch  del  primm, 
MI  savaroo,  o  Neron,  famm  el  servisi; 
E  se  ligada  no  porroo  servimm 
D'  arma  o  velen  ,  de  lazi  o  precipizi  y 
Gh'hoo  ini  certstrad  che  no  te  pcen  impedirono, 
Grazia  al  ciel ,  de  fornì  tucc  i  supplizi. 
Mett  via  «ti  verni  j  guardee  li  che  tomm  ! 
Chi  ghe  credessi  no  pare)  galjtntomm? 

Coi  lacrem  che  ghe  spremm  amor  e  sdegn 
La  parla  insci  d' on  ton  compassionever. 
£1  ghe  mes'cia  anch  lu  i  so  Rinald ,  in  pegn 
Del  so  bon  coeur  impietosii  e  morever. 
O  Armida  ,  sto  tò  affann  el  passa  el  segn , 
Console t,  el  respond  dolz  e  piasever; 
Sont  tò  campion,  minga  nemis ,  né  mài 
Ho  pensaa  a  datten,  anzi  a  loeutt  itguitj. 
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Guardem  ai  ceucc,  se  sòrit  capazz  de  fati 
Ombra  de  intert  $  a  quist  te  ghe  pceu  cred. 
Sul  trono  di  toeu  vice,  podi  giurati 
De  quell  che  sont,  che  te  gh'ee  de  succeda 
£  le  te  fusset  pronta  a  battezzati, 
Dio  el  voress  !  seguitand  la  santa  fed  p 
In  T  Orient  no  ghe  sarav  nissuna 
Ghe  podess  inguarà  la  toa  fortuna. 

Insci  el  parla ,  insci  el  prega ,  insci  el  mestura 
Coi  paroll  quej  sospir ,  quej  madonnina  j 
Talché  come  la  nev  che  no  la  dura 
Esposta  al  so  o  a  on  veni  cold  in  sui  collina, 
/    Insci  anca  lee  no  la  pò  sia  pu  dura , 
Anzi  l'haù  viscer  fors  tropp  tenderiniu 
Sont;  chi ,  la  dis ,  ai  toeu  comand  ;  te  pcea 
Mettem  o  a  less  o  a  rost  come  te  vceu* 

El  general  d'Egitt  intant  l'osserva 
La  bandera  reala  a  soppedass , 
E  voltaa  là  anch  l'alfer,  che  no  ghe  serva 
A  vorè  còl  Buglion  fa  de  gradass. 
Vedend  in  rotta  el  camp  ,  bceugna  che  derva 
Con  gloria ,  el  dis }  a  la  mia  mort  el  pass  -9 
E  el  le  dis,  e  col  fatt  dopo  el  le  proeuva, 
E  insci  el  conferma  che  chi  cerca  trceuva. 

.  Spongiuu  el.  cavali,  el  va  con  gran  scalmana 
Contra  GofFred  ,  el  so  pu  degn  nemis  , 
E  dov'  el  passa  con  la  durindana 
El  fa  affacc,  e  el  va  propri  a  la  radia  ; 
Ma  prima  de  rivali,  a  la  lontana, 
Per  la  toa  man  vegni  a  mori ,  el  ghe  dis  ; 
-    Già  mi  me  doo  per  mort ,  ma  vuj,  se  poss 
Che  te  gh' abbia  anch  ti  de  lassa  i  oss. 
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Insci  el  ghe  parlale  come  can  mastio 
S'hin  voltaa  contra  per  toeuss  giò  di  spes. 
L'ha  rott  el  scud  ,  l'ha  ferii  el  braso  tnanzin 
In  queir  incon ter  el  cap  di  Franzes; 
A  l' olter  mi  ghe  tocca  giust  sul  fin 
De  la  sguansgia  sinistra  on  colp  de  pes  ; 
IjU  el  resta  in  sella  imbalordii,  e  in  quell  menter 
Ch'el  vceur  juttass;  l'è  giò  con  sbusaael-venter. 

Mort  Emiren,  gh'è  appenna  quej  avanz 
Del  Carlinmatt.  Goffred  el  dà  auree  al  rest, 
E  pceù  el  se  ferma,  yedendes  denanz 
Altampr  giustaa  propri  per  i  fest. 
1.' è  serciaa  e  battuu  inlorna  de  cent  lanz, 
Li' ha  i  arma  rott,  e  che  no  stan  pu  in  sest, 
El  cria  :  Fermev ,  e  ti ,  se  te  partendet 
De  sta  viv ,  sont  Goffred  ,  fa  prest  a  rendet. 

Colù,  che  Tè  slaa  semper  spirito*, 
Ne  fin  allora  el  s'è  sbassaa  in  nagotta, 
Sentendes  a  tronà  quell  nom  famos 
Per  tutt  el  mond ,  el  resta  in  su  la  botta  ; 
E  el  dis  subet:  A  on  omm  tant  generos 
Ghe  poss  ced  ;  e  el  ghe  sporg  la  spada  rotta  ; 
Ma  che?  per  sta  vii  tori  a  t'ee  «Favenn, 
Asca  l'onor,  di  sghelter  assossenn. 

La  mia  donna,  anch  che  avess  de  resta  sbiocch. 
L'ha  de  rescoeudem  a  pes  d' or ,  de  gemm  $ 
E  lu  el  respond  :  Te  me  cognosset  pocch , 
No  l' è  la  gran  ricchezza  che  me  premm  ; 
Tegnet  i  gioj  e  i  dobel  a  balocch , 
Che  su  sta  sort  de  cambi  no  ghe  stemm: 
Sont  soldaa,  e  su  la  peli  no  vuj  dance, 
E  no  baitrozzi  in  Asia  de  patiee. 
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El  le  consegna  al  guardi ,  e  no  Ve  alracch , 
Ma  el  dà  adreeaquij  che  scappen  de  galopp. 
Quij  correo  ai  repar,  ma  hin  repar  fiacca , 
Che  anca  là  denter  resten  in  di  fopp. 
Gh' entra  i  Frames,  e  el  va  per  i  baracca 
El  sangu  come  a  ronsgitt ,  né  el  troeuva  intopp , 
O  trovand  vest ,  torbant ,  arma,  el  je  smaggia , 
Per  marscì  e  inrasgenì  dov'el  se  caggia. 

Insci  el  trionfa ,  e  per  no  perd  niènt 
Del  rest  del  dì,  Goffred,  senta  impiegali , 
L'entra  in  ciltaa,  e  pceu  el  menna  la  soagent 
Al  Sepolcher  de  Crist  per  ringraziali: 
E  col  mant  ancamò  tntt  sanguanent 
L'è  in  genoèucc  con  grsji  segnet  a  adorali. 
Li  el  ghe  tacche  su  i  arma,  e  el  soddisfè 
Al  so  impegn ,  e  con  quest  doo  pass  al  me. 
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